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VASILE PÂRVAN 





Notă biografică 


într-o viaţă scurtă, Vasile Pârvan a desfăşurat o muncă uimitoare, şi ca 
intensitate, şi ca nivel, situîndu-se printre personalităţile de frunte ale cultu¬ 
rii româneşti. A fost un istoric prin excelenţă, unul din cei mai de seamă. 
E drept că manifestările sale au atins şi alte domenii, ca filozofia, evoluţia 
religiilor, sociologia, literatura, arta, ştiinţele economice, în care avîntul 
gîndirii sale, spiritul său pătrunzător, stilul său original, de o puternică expre¬ 
sivitate, au creat memorabile pagini de antologie. în toate, însă, a intervenit 
de pe poziţia sa de istoric, sprijinit pe o întinsă cultură personală, în ca¬ 
drul concepţiei ample pe care o avea despre specialitatea sa. 

Vasile Pârvan s-a născut la 28 septembrie 1882 în cătunul Perchiu din 
comuna Huruieşti, judeţul Bacău (fostul judeţ Tecuci), ca fiu al unui învă¬ 
ţător. După mamă se înrudea cu filozoful materialist Vasile Conta. Şi-a făcut 
şcoala elementară sub supravegherea propriului său părinte, iar cursurile 
secundare le-a urmat la liceul clasic din Bîrlad. 

Pregătirea universitară şi-a format-o în secţia de istorie a Facultăţii de 
Litere din Bucureşti, unde a fost elevul cel mai sîrguincios al istoricilor Ion 
Bogdan, Dimitrie Onciul şi Nicolae Iorga. în cei patru ani de universitate, 
tînărul Pârvan a desfăşurat o activitate ştiinţifică intensă, dovedind de pe 
atunci multă putere de muncă, o remarcabilă capacitate de creaţie şi o se¬ 
veră stăpînire a metodelor de cercetare. Lucrările sale pe care le-a publicat 
ca student, cu subiecte referitoare la istoria medievală şi modernă a Româ¬ 
niei*, impun nu numai prin numărul lor, dar şi prin precocea lor matu¬ 
ritate . 

* Activitatea politică a lui A lex. Papiu Ilarian, 1903; Cîteva date nouă cu privire la 
familia Cuza, 1904; Alexândrel Vodă şi Bogdan Vodă: şapte ani din istoria Moldovei , 
1449—1455, 1904; Un vechi monument de limbă literară românească (1639—1668), 1904; 
Relaţiile lui Ştefan cel Mare cu Ungaria, 1905. La acestea sînt de adăugat primele sale 
scrieri produse după plecarea in străinătate: „Unire": Conferinţă ţinută la „Societatea 
academică română " din Berlin, în ziua de 24 ianuarie st. v. 1906, Budapesta, editura 
revistei române „Luceafărul", 1906; începuturile poporului românesc: Românii din 
stingă Dunării pînă la întemeierea Principatelor, Istoria Statelor româneşti pînă la 
1526, Budapesta, „Luceafărul", 1906. 
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După absolvirea Universităţii din Bucureşti, în 1904, Pârvan a fost tri¬ 
mis ca bursier în Germania, pentru a se specializa în istoria antică. A fost 
excepţională munca pe care el a depus-o acolo, timp de cinci ani neîntrerupţi, 
pentru a-şi completa tezaurul de cunoştinţe, pentru a-şi perfecţiona metodele 
de lucru şi pentru a aduna un imens material în vederea studiilor ce proiecta 
cu privire la trecutul străvechi al patriei. în acei ani de încordare intelec¬ 
tuală s-a format pe deplin personalitatea sa. 

în 1906, pe cînd se afla încă în străinătate, şi-a publicat primele lucrări 
cu preocupări de istorie veche: Cîteva cuvinte cu privire la organizaţia provin¬ 
ciei Dacia Traiană , reprezentînd o dare de seamă critică despre o carte incom¬ 
petentă apărută atunci cu privire la acest subiect, şi Salsovia , un studiu eru¬ 
dit despre o cetate de pe limes- ul roman de la gurile Dunării. Doctoratul şi 
l-a dat în 1909 cu prof. C. Cichorius, prezentînd teza Die Nationalitat der 
Kaujleute im romischen Kaiserreiche (Naţionalitatea negustorilor din imperiul 
roman), o monografie istorico-epigrafică de autoritate pe acea vreme şi, cu 
modificările şi adaosurile impuse de numeroasele inscripţii descoperite în 
ultima jumătate de secol, folositoare şi azi. în acelaşi an avea să iasă de 
sub tipar monografia M. Aurelius Caesar şi L . Aurelius Commodus, în care, 
după ce punea la punct unele probleme esenţiale relative la caracterul domniei 
lui Marcu Aureliu în coregenţă cu fratele său adoptiv Lucius Verus, Pârvan 
încerca să reconstituie gîndirea acestui împărat filozof, ale cărui principii 
de morală stoică el însuşi le împărtăşea, ca un reflex al înclinărilor sale spre 
o concepţie raţionalist-idealistă. Tot ca un rod al anilor de studii peste 
graniţă avem a privi şi volumul său Contribuţii epigrajice la istoria creşti¬ 
nismului daco-roman, apărut în 1911 şi tratînd despre problema originii po¬ 
porului român în raport cu începuturile creştinismului în nordul Dunării. 

Calităţile deosebite ale lui Vasile Pârvan au fost recunoscute de la început 
de către reprezentanţii vieţii culturale româneşti de atunci. îndată după ce 
s-a întors în ţară, cînd abia împlinise vîrsta de 27 de ani, a fost ales mem¬ 
bru corespondent al Academiei Române, a fost numit profesor de istorie 
antică la Universitatea din Bucureşti si director al Muzeului naţional de anti- 

i > » 

chităţi, încredinţîndu-i-se astfel dintr-o dată trei poziţii de frunte, care pen¬ 
tru el nu aveau să rămînă simple posturi decorative, ci aveau să devină 
bazele uneia din cele mai rodnice activităţi ştiinţifice. La catedră s-a dove¬ 
dit un maestru strălucit prin vioiciunea gîndirii, prin originalitatea interpre- 
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ţărilor, prin erudiţia sa impunătoare, prin riguroasele metode de cercetare 
şi prin sobrul şi impresionantul său talent de expunere. La conducerea muzeu¬ 
lui, care de fapt (în lipsa unei recunoaşteri legale) a fost totdeauna un ade¬ 
vărat institut arheologic, a arătat o neîntrecută capacitate ca organizator. 
I-au lipsit mijloacele necesare pentru a se ocupa de cerinţele muzeistice ale 
instituţiei; în schimb a dat un impuls hotărîtor explorărilor arheologice pe 
teren. 

Cînd, în 1913, a fost ales membru activ al Academiei Române, chiar în 
prima şedinţă ce a urmat acestei înalte consacrări, el ţinea să spună printre 
altele, ca o confesiune a gîndurilor sale „cele mai scumpe", următoarele 
cuvinte: 

„Ştiinţa pe care am cercetat-o şi am iubit-o cu patimă mi-a dat o concepţie 
gravă, aş putea zice tragică, despre viaţă". „M-am deprins a vedea doar două 
lucruri vrednice de străduinţele şi de iubirea noastră: cultul pios al amintirii 
lăsate în resturi şi ruine, cultul entuziast al geniului omenesc, continuu în¬ 
vins şi continuu din nou biruitor"*. 

în aceste scurte mărturisiri vedem reflectîndu-se, în esenţa lor, eminentele 
aptitudini pe care istoricul Vasile Pârvan le-a dovedit armonios în întreaga 
sa operă: o înaltă preocupare de sinteză, nepregetînd să urce pînă în sferele 
problemelor supreme ale lumii şi vieţii, acordîndu-se cu un spirit ascuţit de 
analiză, stimulat de o pasionată căutare a realităţii istorice, o caldă partici¬ 
pare la necontenita năzuinţă a umanităţii spre progres şi creaţie, animîndu-i 
cercetarea riguroasă a civilizaţiilor dispărute, o atitudine realist-lucidă în 
faţa contradicţiilor existenţei, împâcîndu-se cu o optimistă încredere în pu¬ 
terea de biruinţă a omului. 

9 

Primul său contact cu monumentele dezgropate din pămîntul ţării îl re¬ 
prezintă studiul Cetatea Tropaeum din anul 1911, o valorificare istorică a rui¬ 
nelor oraşului Tropaeum Traiani de lîngă Adamclisi, explorate anterior de 
Gr. Tocilescu şi G. Murnu. în acest studiu a încercat să reconstituie aspectele 
esenţiale ale evoluţiei stăpînirii romane în Dobrogea. 

în acelaşi an avea să-şi înceapă propriile campanii de săpături sistematice, 
pe bază de metode, noi, la Ulmetum (Pantelimonul de Sus, în mijlocul Dobro- 
gei). Lucrările au durat acolo patru ani, cu rezultate arheologice şi epigrafice 
de o deosebită valoare, pe care Pârvan le-a publicat complet şi cu promptitu- 

* „Analele Academiei Române", XXXV, Dezbateri, p. 151 — 158. 
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dine sub forma a patru memorii academice, între anii 1912 şi 1915. Paralel 
cu lucrările de săpături de la Ulmetum, a executat numeroase alte cerce¬ 
tări pe întinsul ţării, în Dobrogea, în Moldova şi în Oltenia, valorificîndu-le 
în memoriile Descoperiri nouă în Scythia Minor , Castrul de la Poiana şi dru¬ 
mul roman Prin Moldova de Jos si Ştiri nouă din Dacia Malvensis, toate apă¬ 
rute în 1913. 

Imediat după încheierea explorărilor de la Ulmetum, în 1914, Pârvan a 
deschis un nou şantier de seamă, în cetatea Histria , străvechea colonie mile- 
siană de pe malul lagunei Sinoie. Fiind vorba de cel mai vechi oraş sclava¬ 
gist de pe teritoriul României, cu o viaţă care a durat continuu peste o mie 
de ani, cu o mare întindere şi cu ruine extrem de complexe, noul şantier avea 
să devină permanent. în proporţii sporite şi cu mijloace mult mai ample, 
activitatea acestui şantier continuă şi azi. Din bogatele rezultate ale explo¬ 
rărilor sale de la Histria, V. Pârvan a apucat să publice în întregime numai 
materialul epigraf ic*, constînd din peste 150 de inscripţii greceşti şi latine, 
unele de o importanţă istorică excepţională, cum e cazul cu horothesia dată 
cetăţii, pe baza unor privilegii mai vechi, de către Laberius Maximus, guver¬ 
natorul Moesiei Inferioare pe vremea lui Traian. Concomitent cu munca de 
la Histria, Pârvan s-a ocupat, ocazional, şi de celelalte două oraşe greceşti 
principale din Dobrogea noastră: Tomis (Constanţa) şi Callatis (Mangalia), 
procedînd la săpături şi publicînd studii asupra lor, în 1915 şi 1920. 

Săpăturile conduse de Pârvan şi cu deosebire cele de la Ulmetum şi de la 
Histria, pe lîngă importanţa deosebită a rezultatelor lor documentare, au 
avut fericitul efect de a consolida o şcoală românească de arheologie şi isto¬ 
rie veche, pe care el, cel dintîi, a reuşit s-o creeze prin autoritatea sa ştiinţi¬ 
fică, prin prestigiul personalităţii sale, prin aptitudinile sale de organizator, 
prin însuşirile lui de profesor. Este unul din cele mai însemnate merite ale 
lui. E uimitor cît de repede a izbutit să pună bazele unei munci colective 
fără precedent în arheologia noastră şi să asigure în mod durabil viitorul 
unei discipline istorice din cele mai importante pentru cultura românească. 

El a înţeles, mai bine ca oricare profesor şi ca oricare alt conducător de 
instituţie din vremea sa, că din colaboratorii săi nu va face mai mult decît 

* Histria , IV: Inscripţii găsite în 1914 şi 1915, 1916; Histria, VII: Inscripţii 
găsite în 1916, 1921 şi 1922, 1923; Fouilles cTHistria, inscriptions: troisieme serie: 
1923-1925, în „Dacia", II, 1925. 
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simpli auxiliari dacă se va mulţumi să-i utilizeze doar pentru opera lui per¬ 
sonală şi nu-i va stimula să meargă cu propriile lor puteri pe propriile lor 
drumuri. A fost un îndrumător ştiinţific în adevăratul sens al cuvîntului, 
cucerind încrederea oamenilor prin înălţimea eticii sale, prin consecvenţa 
sa, prin altruismul său sincer, stimulînd entuziasmul pentru muncă şi cerce¬ 
tare prin forţa exemplului. Personalitatea lui morală era la înălţimea dis¬ 
tinsei lui personalităţi intelectuale. 

în 1923 Pârvan publică lucrarea începuturile vieţii romane la gurile Dunării , 
scrisă într-un fermecător stil de popularizare „pe înţelesul tuturor", dar cu 
un bogat fond de erudiţie şi de interpretări originale, producînd astfel o 
primă sinteză istorică a rezultatelor obţinute prin cercetările sale arheolo¬ 
gice din Sciţia Minoră. Tot atunci a dat la lumină comunicarea La penetra - 
tion hellenique et hellenistique dans la vallee du Danube (Pătrunderea elenică 
şi elenistică în valea Dunării), pe care o prezentase la un congres internaţio¬ 
nal. De atunci datează şi memoriul său Consideraţiuni asupra unor nume de 
rîuri daco-scitice, în care dă explicaţii noi şi temeinice numelor principalelor 
cursuri de apă de la răsărit şi sud de Carpaţi, ca Nistrul, Prutul, Şiretul, 
Buzăul, Argeşul şi Dunărea, precum şi studiul Note di geografia antica , publi¬ 
cat în Italia, în care se ocupă cu explicarea unor elemente de toponimie din 
nordul Pontului Euxin. 

în acea vreme s-a petrecut în activitatea arheologică a lui Vasile Pâr¬ 
van o cotitură care avea să aibă asupra dezvoltării arheologiei româneşti o 
influenţă din cele mai rodnice. La specialitatea lui privind ci vilizaţia greco 
romană, şi-a adăugat un domeniu nou de cercetări, începînd a se ocupa in¬ 
tens de arheologia epocilor orînduirii comunei primitive. El avusese şi mai 
înainte meritul de a fi acordat „preistoriei" locul ce i se cuvenea printre ştiin¬ 
ţele istorice, dar se limitase la a încuraja sforţările făcute în această direc¬ 
ţie de colaboratorul său I. Andrieşescu. Acum însă, din necesitatea de a pă¬ 
trunde cît mai adine în problemele legate de originile poporului român, avea 
să se ocupe el însuşi de arheologia vremurilor pentru care izvoarele scrise 
sînt foarte rare ori lipsesc cu totul. După mai multe anchete preliminare în¬ 
treprinse în diverse staţiuni preromane din Cîmpia Română, a organizat o 
serie de săpături sistematice în resturile aşezărilor mai importante din epo¬ 
cile orînduirii comunei primitive şi cu deosebire în cele referitoare la cultura 
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geto-dacilor din epoca a doua a fierului, formîndu-şi în acest scop o nouă 
serie de elevi. 

încă înainte de a fi în posesia rezultatelor tuturor acestor explorări, el a 
trecut la scrierea unei întinse sinteze istorico-arheologice despre protoistoria 
Daciei, pe care a intitulat-o Getica . Această lucrare voluminoasă, care în 
intenţia autorului nu avusese un caracter definitiv, ci numai rolul de îndru- 
mare şi de stimulare a unor noi cercetări, a devenit una din cele mai impor¬ 
tante producţii ale istoriografiei româneşti. Relevînd, în lumina unei bogate 
informaţii istorico-arheologice interpretate critic, mai mult de un mileniu 
scos din negura trecutului îndepărtat al patriei, Vasile Pârvan a pus în evi¬ 
denţă, pentru prima dată atît de convingător, măreţia poporului geto-dac. 
Getica , apărută în 1926, avea să exercite o largă influenţă în cultura româ¬ 
nească. Dominată pînă atunci aproape exclusiv de ideea romanităţii, cultura 
românească trebuia de acum înainte să acorde un loc tot atît de însemnat 


şi ideii despre originea autohtonă, geto-dacă, a poporului român. 

Getica va fi multă vreme o lucrare ştiinţifică de mare utilitate. Dar în 
acelaşi timp este şi opera lui Pârvan care comportă cele mai multe discuţii. 
Scriind-o cu o relativă grabă — în mai puţin de patru ani — şi avînd de 
făcut faţă la fiece pas unor probleme ce se puneau pentru prima oară, autorul 
a fost nevoit să emită interpretări care nu totdeauna sînt confirmate de cer¬ 
cetările mai noi. Cele mai rezistente din capitolele cărţii sînt acelea de isto¬ 
rie, alcătuite pe baza unor meditaţii îndelungate şi a unui material adunat 
cu mulţi ani în urmă. în schimb, capitolele arheologice sînt mult mai suscep¬ 
tibile de revizuiri, deoarece azi se dispune în acest domeniu de un material 
imens, care în vremea lui Pârvan lipsea aproape cu totul sau se reducea la 
documente de o calitate ştiinţifică foarte inegală. 

Sforţarea lui Pârvan de a scrie această operă pare cu atît mai impunătoare, 
cu cît în aceeaşi vreme el a continuat să ducă la capăt celelalte sarcini pe 
care şi le asumase, şi chiar cu o intensitate sporită. în imensa lui voinţă de 
înfăptuire şi în înalta lui concepţie despre datorie, el a găsit resurse de ener¬ 
gie pentru a îndeplini o activitate atît de exuberantă. A scris în ultimii săi 
ani (1924—1927) peste o duzină de lucrări despre antichitatea greco-romană. 


ca: Fouilles d’Histria, inscriptions: troisieme serie (Săpăturile de la Histria, 


inscripţiile: a treia serie); Une nouvelle inscription de Torni (O nouă inscrip¬ 


ţie de la Tomis); A propos du „ basileus“ Cotys de Callatis (în legătură cu 
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„basileus" Cotys de la Callatis); Nuove considerazioni sul vescovato della 
Scizia Minore (Noi consideraţii asupra episcopatului Sciţiei Minore); Sur 
un reliej inedit du Vll-e siecle representant la Sainte Vierge (Despre un relief 
inedit din secolul al VH-lea reprezentînd pe Sfînta Fecioară); Un aes grave 
olbien ă Salsovia (Un aes grave olbian la Salsovia); Municipium Aurelium 
Durostorum etc., ori despre descoperirile din epoci mai vechi, ca: Notă 
complimentară la I. Andrieşescu, Consideraţiuni asupra tezaurului de la 
Vâlci-Trân; Dacii la Troia; Considerations sur Ies sepultures celtiques de Gruia 
(Consideraţii asupra mormintelor celtice de la Gruia); La „statue-menhir“ 
de Hamangia („Statuia-menhir" de la Hamangia); L’âge du depot de bronzes 
de Suseni (Vîrsta depozitului de bronzuri de la Suseni); La Dacie ă Vepoque 
celtique (Dacia în epoca celtică) etc. 

Multe din aceste lucrări au fost publicate în primele două volume din 
Dacia: recherches et decouvertes archeologiques en Roumanie (Dacia: cercetări 
şi descoperiri arheologice în România), periodicul de limbă franceză înteme¬ 
iat de el. De asemenea, sub conducerea şi din iniţiativa lui au apărut pri¬ 
mele trei volume din Ephemeris Dacoromâna („Buletinul român") şi primul 
volum din Diplomatarium Italicum („Culegere de documente din Italia"), 
anuarele Şcoalei Române din Roma, o instituţie organizată de el pentru 
perfecţionarea tinerilor arheologi şi istorici români în mediul de amintiri 
clasice al Italiei. Şcoala Română din Roma a contribuit considerabil la ridi¬ 
carea nivelului ştiinţific al colectivului arheologic creat de Pârvan, afirmînd 
totodată prestigiul tinerei noastre culturi în cercuri de emulaţie interna¬ 
ţională. 

Acest prestigiu a fost recunoscut şi prin dovezile de preţuire cu care învă¬ 
ţatul român a fost distins în acel timp de foruri străine din cele mai ilustre. 
Astfel, el a fost membru corespondent al Institutului arheologic german, 
membru fondator al Comitetului congreselor internaţionale de ştiinţe isto¬ 
rice, profesor oaspe al Sorbonnei, membru al Academiei pontifice romane de 
arheologie şi fusese ales la urmă şi membru în „Accademia dei Lincei", cea 
mai înaltă instituţie culturală a Italiei. Din nefericire, ştirea despre această 
ultimă distincţie n-avea să-i mai fie adusă la cunoştinţă, fiindcă avea să so¬ 
sească chiar în ziua în care el îsi dădea sfîrsitul, la 26 iunie 1927, într-un 
sanatoriu din Bucureşti. Organismul său, uzat de excesivul efort la care fusese 
supus, n-a putut rezista [urmărilor unei intervenţii chirurgicale banale şi. 
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astfel, una din marile personalităţi intelectuale ale ţării noastre avea să se 
stingă brusc în plină strălucire a activităţii sale, la o vîrstă care încă nu însu¬ 
mase 45 de ani. 

Ultima carte a lui Vasile Pârvan, pe care o prezentăm în traducerea de 
faţă, Dacia: An Outline oj the Early Civilizations of the Carpatho-Danubian 
Countries (O schiţă a vechilor civilizaţii din ţările carpato-danubiene), 
avea să apară după acest sfîrşit tragic. în prefaţa alăturată dăm amănunte 
speciale despre împrejurările în care a fost scrisă şi tipărită. Este un com¬ 
pendiu al ultimelor concluzii pe care i le impuseseră lui Pârvan cercetările 
sale asupra problemelor legate de originea poporului român. Acestor pro¬ 
bleme, care îi solicitau, mai mult decît oricare altele, capacitatea sa magis¬ 
trală de investigaţie, el le-a acordat principala atenţie, încă de pe vremea 
studiilor sale din tinereţe. 

în ideea latinităţii poporului român el vedea izvorul de viaţă şi de energie 
al renaşterii noastre spirituale: „Ideea-mamă a întregii culturi româneşti e 
ideea romană. Cultura noastră naţională, creatoare, spre deosebire de străve¬ 
chea civilizaţie vegetativă etnografică, daco-romană, populară, începe o 
dată cu descoperirea Romei". „Noi am descoperit-o simultan, pe căi diferite, 
dar cu efecte fulgerător-creatoare identice, în toate cele trei ţări româneşti 
ale Daciei — deplin — abia în secolul al XVII-lea. Istoriografia româ¬ 
nească din Moldova, Ardeal si Tara Românească e creatoarea conştiinţei 
naţionale superior culturale a poporului nostru. Iar această conştiinţă naţio¬ 
nală superioară aprinde fără întîrziere — pe cale simpatetică — sufletul 
primitiv-natural al naţiunii-fiice cu dorinţe, impulsii, tendinţe violent răsco¬ 
litoare de gînduri."* 

A cerceta împrejurările naşterii poporului român, din cele mai vechi tim¬ 
puri, a fost ţinta cardinală a operei lui Vasile Pârvan. Dar de la început el 
a înţeles problema nu în afirmarea unilaterală a latinităţii, ci în toată 
complexitatea ei. încă din 1906, el schiţa un program de cercetare în care 
îşi aveau locul atît explorarea sistematică a resturilor romane din ţara noas¬ 
tră, cît şi studierea culturii autohtone a geto-dacilor. Pentru el cele două di¬ 
recţii de preocupări se contopeau într-una singură. Douăzeci de ani mai 
tîrziu, în Getica , scoţînd din uitare istoria poporului geto-dac, el nu aducea 

* Idei şi forme istorice, p. 32 — 33. 
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nici o atingere bazei latine a conştiinţei noastre naţionale, ci o integra în 
vastul ei cadru. Romanizarea Daciei, ca a tuturor ţărilor dunărene, era conse¬ 
cinţa unui vechi fenomen de occidentalizare spirituală a autohtonilor, pe 
care victoria de mai tîrziu a romanilor i-a găsit pregătiţi pentru însuşirea 
rapidă şi profundă a civilizaţiei şi limbii latine. 

Opera ştiinţifică publicată de Vasile Pârvan reprezintă, şi cantitativ şi 
calitativ, un nepreţuit tezaur. Sînt decenii de cînd această operă s-a înche¬ 
iat. în această vreme, în ţara noastră ştiinţa despre antichitate, cu deose¬ 
bire pe tărîmul arheologic, a făcut progrese enorme. Numărul specialiştilor 
a crescut mult. Lucrările lui Pârvan au putut fi cercetate din toate punctele 
de vedere, au fost confruntate cu cele mai noi descoperiri şi, în lumina celor 
mai exigente metode, au fost analizate, emendate. Bilanţul criticii le-a ră¬ 
mas în fond favorabil. Desigur, nu toate concluziile neuitatului învăţat se 
menţin la nivelul actual al dezvoltării stiintei. Unele din informaţiile si 

9 9 9 * I 

interpretările sale sînt azi depăşite. 

Pe de altă parte, în opera lui Pârvan trebuie să facem o deosebire între lu¬ 
crările de creaţie ştiinţifică, de care niciodată nu se poate dispensa un spe¬ 
cialist şi eseurile cu preocupări filozofice şi sociologice care, nefiind scrise 
de pe poziţiile materialismului dialectic şi istoric, implică o reconsiderare 
critică riguroasă. 

S-au căutat gîndirii lui Pârvan filiaţii în diferitele curente filozofice care 
în vremea sa agitau intelectualitatea burgheză din Europa şi cu deosebire din 
Germania, unde el îşi făcuse strălucitele studii. Fără îndoială, tînărul isto¬ 
ric român de atunci n-a rămas străin de acele curente, dar, pentru a înţelege 
întreaga sa gîndire şi elementele ei originale, e nevoie să-l confruntăm cu 
filozofii antichităţii, pe care, din necesitatea propriei lui pregătiri ca isto¬ 
ric, i-a studiat profund şi cu pasiune. Cu deosebire nu trebuie să neglijăm 
puternica impresie pe care a produs-o asupra sa stoicismul şi nici adeziunea 
sa la etica rationalistă a acestei doctrine, care, curăţată de balastul său idea- 
list, reprezintă un fenomen pozitiv în evoluţia gîndirii umane. 

V Pârvan a refuzat totdeauna să participe la acţiuni politice organizate. 
Totuşi el n-a rămas indiferent faţă de marile zguduiri contemporane prin 
care a trecut ţara noastră. Sînt mărturii care arată că în 1907, pe cînd era la 
studii la Berlin, el s-a manifestat în favoarea ţărănimii române răsculate, 
ceea ce co ncordă de altfel cu atitudinea lui de o viaţă întreagă faţă de masele 
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ţărănimii oprimate, în mijlocul cărora s-a născut şi a trăit, pe care le-a 
iubit şi preţuit şi ale căror dureri şi năzuinţe l-au preocupat. 

Mai tîrziu, cînd a izbucnit primul război mondial, a ţinut să-şi spună cu- 
vîntul, profund convins că a sosit momentul împlinirii năzuinţelor de uni¬ 
tate ale poporului român, dar recomandînd o temeinică pregătire morală, 
militară, diplomatică, socială, o organizare cuminte şi serioasă, înainte ca 
intrarea României în război împotriva Austro-Ungariei să fie fatal impusă. 
Această atitudine patriotică înţeleaptă i-a adus multe neplăceri din partea 
acelora care, fie din entuziasm pueril, fie din calcule interesate, căutau să 
precipite ţara în măcel, fără nici o chibzuinţă. Deşi în fond atitudinea lui 
era aceea a unui intelectual burghez care considera inevitabilă intervenţia 
noastră în încăierarea imperialistă, situîndu-se astfel pe o poziţie diferită 
de a socialiştilor români de atunci, Pârvan a denunţat polemic, în măsura 
în care putea s-o vadă, deosebirea de interese dintre masele care urmau să 
ducă greul războiului şi bogătaşii care, în dosul lozincilor pentru idealul 
unităţii naţionale, nu căutau decît satisfacerea brutalului lor egoism de 
clasă*. O înţelegere mai clară în această direcţie va arăta el cîţiva ani mai 
tîrziu, cînd, numind războiul, în totalitatea lui, „imensa crimă a capitalis¬ 
mului contemporan", va releva şi inconsecvenţa acelor socialişti care dăduseră 
sprijin guvernelor imperialiste ale ţărilor lor în cursul marii conflagraţii.** 
Tot atunci va face următoarea reflecţie: „Ideea libertăţii popoarelor, care a 
fost şi la unii şi la ceilalţi luptători (e vorba de cele două tabere beligerante, 
R.F.) o simplă minciună convenţională, începe să agite ea, independent, 
mai departe, popoarele care au luptat sincer psntru dînsa, descoperind la 
urmă că au fost înşelate. De altă parte, imperialismul antropofagie al capita¬ 
liştilor internaţionali a deşteptat o imensă reacţie, tot internaţională, a cla¬ 
selor proletare şi a micilor popoare/'*** 

După anii de încordare şi de suferinţe ai războiului, Vasile Pârvan a scris 
acea serie de eseuri de care am pomenit şi care ieşeau din cadrul riguros al 
producţiilor sale ştiinţifice. Aceste lucrări, cu caracter sociologic, etic, filo¬ 
zofic, reprezentînd articole, prelegeri inaugurale şi cuvîntări comemorative, 

* Părerile unui trădător de neam , Bucureşti, 1914. 

** Idei şi forme istorice, Bucureşti, 1920, p. 69. 

*** Ibidem, p. 156. 
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ne oferă prilejul să ne dăm seama într-o măsură mai mare de limitele gîndirii 
sale. Cea mai caracteristică din ele este lucrarea Ideile fundamentale ale cul¬ 
turii sociale contemporane , care, scrisă în vara anului 1918, deci la mai puţin 
de un an după Marea Revoluţie Socialistă din Octombrie, conţine punctul 
de vedere al unui intelectual de formaţie burgheză, dar cu aspiraţii progre¬ 
siste, găsindu-se la graniţa cronologică dintre două lumi. Datorită gîndirii 
sale de esenţă idealistă, autorul acorda problemelor culturii o importanţă 
determinantă. V. Pârvan susţinea o democraţie liberală de tip burghez şi se 
arăta adversar al oricărei forme de oligarhie aristocratică sau plutocrată, 
care ar fi restrîns libertatea gîndirii. Limitele concepţiei sale îl împiedicau 
însă să vadă că şi democraţia liberală de tip burghez, reprezentînd de fapt 
hegemonia clasei exploatatoare, încătuşează gîndirea. Vasile Pârvan a cri¬ 
ticat societatea capitalistă; în acelaşi timp, însă, el îşi exprima neîncredere 
şi faţă de socialism. Nu ignora marxismul, însă poziţia sa idealistă, mic- 
burgheză, îl împiedica de a-1 înţelege întru totul. 

Vasile Pârvan n-a întrezărit nici o soluţie radicală pentru lichidarea ne¬ 
dreptăţilor sociale. Dragostea lui faţă de masele năpăstuite n-a depăşit 
limita unui sentiment de respect faţă de mişcarea proletariatului. El n-avea 
încredere în victoria revoluţiei proletare şi nu vedea că numai în urma ei 
masele largi vor fi descătuşate de sub orice asuprire şi exploatare. 

Vasile Pârvan a preconizat patriotismul ca factor de „înaltă potenţare 
spirituală", tot atît de aprig pe cît a combătut şovinismul, această „desfigu¬ 
rare a naţionalismului", care „întunecă sentimentul de solidaritate general 
omenească" Dezaproba fascismul, care tocmai începuse să se afirme, şi 
susţinea ideea unei colaborări internaţionale cît mai strînse. 

9 . 

Dar ar fi să depăşim cadrul unei simple note de informaţie biografică insis- 
tînd prea mult asupra unui domeniu în care Pârvan nu şi-a exprimat opiniile 
decît în mod incidental şi totdeauna în legătură cu preocupări de ordin cul¬ 
tural. El n-a fost un om politic şi n-a cedat nici uneia din ispitele pe care 
viaţa politică burgheză i le prezentase în formele cele mai atrăgătoare. 
V. Pârvan a refuzat fără ezitare portofolii ministeriale importante, şefia unui 
mare partid burghez, conducerea unei gazete de mare tiraj. A rămas pînă la 
sfîrşit credincios muncii sale ştiinţifice, în care a dovedit talent şi o capaci¬ 
tate excepţională. 
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Preocupările sale privind cultura românească, scopurile şi directivele ei, 
aşa cum le vedea el, le-a expus în Datoria vieţii noastre , o prelegere inaugu¬ 
rală a unui curs pe care l-a ţinut în 1920 la Universitatea din Cluj (Idei şi 
forme istorice , Bucureşti, 1920). Pârvan se declara împotriva limitării cul¬ 
turii române la inerţia tradiţionalismului etnografic. El vedea suprema splen¬ 
doare a unei culturi româneşti într-o continuă umanizare, într-o participare 
la progresele generale ale culturii umane. în acelaşi timp el se ridica împo¬ 
triva orientării exclusive spre o anumită mare cultură străină. „Nu cultura 
superioară a unei naţiuni — spunea el —, ci cultura a cît mai multor naţiuni 
are a ne interesa. Numai aşa putem ucide mimetismul ieftin al formelor şi 
să silim la gîndire, la poziţie personală originală" Pârvan era poliglot; el 
se folosea curent, pe lîngă germană şi franceză, de limbile engleză şi italiană, 
iar mai tîrziu, pentru trebuinţele specialităţii sale ştiinţifice, învăţase rusa 
şi maghiara. 

La Universitate, în afară de cursul său programatic de istorie universală 
antică, el a ţinut, într-o vreme, şi cursuri cu preocupări speciale, ca istoria 
artei, originea tragediei, istoria religiilor, care i-au adus un succes de public 
epocal. Auditorii veneau chiar dinafara Universităţii, umplînd sala pînă la 
refuz, pentru a admira darul său de expunere, lipsit de gesturi ori de căutarea 
efectelor, dar impresionant prin abundenţa şi originalitatea fondului, printr-o 
dicţiune gravă şi nuanţată, prin puterea de expresie a frazelor de un rafinat 
stil academic. A renunţat brusc, însă, la asemenea prelegeri cu subiect deli¬ 
cat, cînd şi-a dat seama că succesul de care se bucurau, mai ales cele despre 
religii, avea la bază nu numai dorinţa de cunoaştere, dar şi o falsă înţelegere 
a sensului lor. Mulţi dintre auditori, nedeprinşi să vadă în istoria religiilor 
o disciplină ştiinţifică raţională, aşa cum o concepea Pârvan, dar cum încă 
nu se predase pînă atunci în ţara noastră, confundau obiectul cu subiectul şi, 
atribuindu-i profesorului de pe catedră propriile lor înclinaţii sentimentale, 
îl priveau ca pe un predicator mistic, creîndu-i o reputaţie absurdă, ale cărei 
ecouri încă mai răzbat uneori în modul de a fi judecată personalitatea acestui 
distins gînditor şi învăţat. în realitate, Pârvan era un raţionalist, respec¬ 
tuos, înţelegător, dar sceptic faţă de fenomenul religios. 

Situat totuşi pe o poziţie filozofică idealistă, Vasile Pârvan n-a putut 
ajunge la o interpretare materialist-dialectică a fenomenelor istorice. Susţi- 
nînd că „istoric, adică evolutiv-uman, popoarele trăiesc numai prin fapta pre- 
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cursorilor şi revoltaţilor"*, el nu acorda maselor rolul principal în istorie, 
ci personalităţilor. Atît din prelegerile din volumul Idei şi forme istorice, cît 
şi din eseurile şi discursurile solemne adunate în volumul Memoriale (Bu¬ 
cureşti, 1923), altminteri splendide ca ţinută literară, reiese insuficienta sa 
înţelegere faţă de legile luptei de clasă şi faţă de rolul ei în istorie. 

Este firesc să ne întrebăm dacă gîndirea lui Pârvan, diferită de cea a filo¬ 
zofiei materialiste, nu se reflectă în opera sa ştiinţifică. în principiu, nu se 
poate tăgădui o legătură organică între atitudinea ideologică a unui om de 
ştiinţă şi opera sa şi nici Pârvan n-a făcut excepţie de la această regulă. 
Idealismul gîndirii sale însă era destul de mult compensat printr-o atitudine 
raţionalistă obiectivă şi realistă. La aceasta au contribuit foarte mult preo¬ 
cupările arheologice, care îl menţin pe istoricul antichităţii, într-o mai mare 
măsură decît pe istoricul altor epoci, într-un contact direct şi continuu cu 
realităţile materiale ale trecutului. 

Tot atît de mult ca şi opera lui scrisă, activitatea lui practică de organiza¬ 
tor îl aşază pe Pârvan în seria creatorilor celor mai productivi. La catedră, 
la Muzeu, la Academie, la Şcoala Română din Roma, pe şantierele arheolo¬ 
gice, pretutindeni unde a fost chemat să-şi dea contribuţia, a stimulat un 
ritm dinamic de lucru şi a contribuit la dezvoltarea şcolii noastre arheolo¬ 
gice. A fost unul dintre duşmanii cei mai hotărîţi ai inerţiei. 

în toată activitatea şi în toate manifestările sale, el a rămas pe linia supe¬ 
rioarei lui concepţii despre datoria individului faţă de societate, mărturi¬ 
sită cîndva în următoarele cuvinte: „Cînd semenii tăi te urcă în vîrful pi¬ 
ramidei sociale, trebuie să arzi tot sufletul tău pentru a rămîne acolo: nu 
pentru tine, că tu eşti un om, trecător, dar pentru oameni, pentru idealul 
lor, pe care tu nu trebuie să-l laşi să decadă, pentru sublimul pe care trebuie 
să-l faci să înflorească în inima contemporanilor tăi, chiar de-ar fi să-l 
creşti cu tot sîngele vieţii tale, pe care numai o dată o ai."** 

Necruţător cupropria-i fiinţă, el a închinat ştiinţei şi ridicării culturale a 
patriei întreaga sa forţă de gîndire, toată voinţa sa de muncă şi toate deose¬ 
bitele însuşiri ale minţii şi talentului său. Opera sa de creaţie ştiinţifică, 
precum şi etica lui sobră şi consecventă, îl înalţă în rîndul marilor valori 

intelectuale şi morale pe care le-a produs poporul român. 

_R. V. 

* Idei şi forme istorice, p. 11. 

** „Datoria vieţii noastre", în Idei şi forme istorice, p. 18. 
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Prefaţa traducătorului 


Apariţia în 1951,1958 şi 1967 a celor de a doua , a treia şi a patra ediţii române 
a cârtii neuitatului învătat Vasile Părvan, Dacia: Civilizaţiile străvechi din 
regiunile carpato-danubiene, publicata pentru prima oară în 1931 în tradu¬ 
cerea noastră , reprezintă o contribuţie la opera de popularizare a moştenirii cul¬ 
turale şi a tradiţiilor progresiste ale ştiinţei româneşti. 

Ediţiile noi din 1951,1958 şi 1961 ale acestei reprezentative cărţi s-au bucurat 
de un succes care a întrecut toate aşteptările. Ediţiile s-au epuizat din primele 
zile ale apariţiei lor. E o dovadă excelentă a înaltei preţuiri pe care masa citi¬ 
torilor o acordă operei ştiinţifice a ilustrului învăţat. 

Răspunzînd unei cereri generale , Editura Ştiinţifică a hotărît publicarea 
celei de a cincea ediţii a lucrării , într-un tiraj sporit şi în condiţii grafice 
îmbunătăţite. Textul ediţiei precedente reapare aici doar cu unele mărunte ajus¬ 
tări de formă , prilejuite încă o dată de o confruntare cu manuscrisul francez al 
autorului. în nota biografică , în prefaţa traducătorului, în partea de adnotaţii 
şi în glosar am procedat la modificări şi adăugiri ceva mai numeroase. Ca la toate 
ediţiile , un concurs preţios şi permanent , atît de ordin practic , cît şi ştiinţi¬ 
fic, mi-a fost dat şi de data aceasta de Ecaterina Dunăreanu-Vulpe. La com¬ 
pletarea notelor referitoare la primele două capitole , am fost efectiv şi substan¬ 
ţial ajutat , ca şi în ediţia din 1961 , de Alexandru Vulpe. 


Cele cinci capitole ale acestei lucrări reprezintă prelegerile pe care Vasile Pâr - 
van le-a ţinut în martie 1926 la Cambridge, în urma invitaţiei grupării ştiinţi¬ 
fice „Special Board for Classics” şi ca oaspe al instituţiei universitare }> St. John’s 
College“ 

Alcătuind o expunere sintetică şi unitară asupra evoluţiei vechilor civilizaţii 
din ţara noastră şi din regiunile vecine , în raport cu influenţele exterioare pe 
care le-a suferit cultura populaţiilor locale de la sfîrşitul epocii bronzuluipînă 
în pragul mi graţiilor, aceste prelegeri au produs , prin noutatea lor, un viu interes 
în acel mediu de tradiţie a cultului pentru antichitate. Ca urmare , neuitatul învă¬ 
ţat român a fost solicitat să le publice în volum la „Cambridge University Press”. 
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Deşi, la insistenţa amfitrionilor săi, Vasile Pârvan avea să rostească aceste 
prelegeri în vorbire liberă, în englezeşte, el se pregătise totuşi pentru a le citi, 
redactîndu-le în acest scop în limba franceză, fiind mai stăpîn, în scris, pe limba 
lui Moliere decîtpe aceea a lui Shakespeare. Apoi textul francez, în vederea pu¬ 
blicării, i-a fost tradus în englezeşte de către prietenii săi de la „St. John's Col - 
lege”, profesorii Ifor L. Evans şi M.P. Charlesworth. Dar el n-a mai apucat să 
vadă traducerea. Un an mai tîrziu, moartea sa prematură avea să-l răpună în 
plină desfăşurare a unor rare însuşiri. 

Ultima sa lucrare, volumul format din cele cinci prelegeri, n-a putut apărea 
decît în august 1928, mai bine de un an după acest dureros eveniment. în forma 
în care a ieşit de sub tipar, de la traducerea engleză a textului şi de la indice pînă 
la înfăţişarea sa grafică, acest volum se datoreşte străduinţei depuse cu compe¬ 
tenţă de profesorii Evans şi Charlesworth, ajutaţi de colegii lor de la Universi¬ 
tatea din Cambridge, profesorii E.H. Minns, J.M. De Navarro şi C.T Selt- 
man. în lipsa unui titlu definitiv propus de la început de Vasile Pârvan, tradu¬ 
cătorii britanici au intitulat cartea Dacia: An Outline of the Early Civiliza- 
tions of the Carpatho-Danubian Countries („Dacia: o schiţă a civilizaţiilor 
timpurii din ţările carpato-danubiene”), într-o formă puţin deosebită de aceea 
la care în cele din urmă se hotărîse regretatul autor, fără să mai fi avut timpul 
s-o comunice la Cambridge: The Ancient Civilizations of the Carpatho-Danu¬ 
bian Countries („Vechile civilizaţii ale ţărilor carpato-danubiene” )*. 

Precum era de prevăzut, cartea s-a bucurat de o foarte bună primire. Caracte¬ 
rul ei rezumativ şi sintetic o face utilă deopotrivă cercetătorului de specialitate 
şi cititorului profan care nu caută într-o lucrare de istorie antică decît idei şi 
fapte esenţiale . Scrisă într-un stil comunicativ şi vioi, specific autorului, această 
lucrare conţine cele mai importante din încheierile la care Vasile Pârvan ajun¬ 
sese în cercetările sale minuţioase despre protoistoria şi istoria Daciei antice, 
în ciuda alcătuirii ei din cinci prelegeri diferite, ea prezintă un plan unitar 
şi strîns închegat . Cele cinci prelegeri, referindu-se la cinci etape succesive din 
evoluţia culturii carpato-danubiene în antichitate, au fost concepute din capul 

* Ci. H. Me'taxa , Vasile Pârvan: note bio-bibliografice, în „Arhiva pentru 
ştiinţa şi reforma socială", VII, 1928, nr. 3 — 4, p. 16 din extras. Pe coperta manu¬ 
scrisului original al lui V Pârvan stă scris de mîna lui, în limba italiană, un titlu 
similar, dar mai scurt: Le antiche civiltă carpato-danubiane (adică: „Vechile civili¬ 
zaţii carpato-danubiene"). 
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locului ca tot atîtea capitole ale unei expuneri continue concentrate pe axa unei 
Preocupări constante , avînd ca obiect poziţia populaţiilor carpato-danubiene 
faţă de diversele influenţe exercitate asupra lor. 

în esenţă, autorul urmăreşte fenomenul de orientare treptată a lumii carpato- 
danubiene spre Apus manifestată destul de insistent, dar fără continuitate, la 
sfîrşitul epocii bronzului şi la începutul epocii fierului, prin pătrunderea elemen¬ 
telor italice villanoviene . Această iradiaţie a Occidentului avea să devină foarte 
puternică şi productivă în a doua epocă a fierului, prin expansiunea celtică, 
spre a culmina cu pătrunderile romane şi romanizarea durabilă a ţărilor carpato 
danubiene. în lumina acestor constatări, romanitatea noastră nu mai poate 
apărea ca efectul exclusiv al unui simplu act de cucerire din vremea lui 
Traian, ci se integrează într-un proces mult mai întins în timp şi în spaţiu, pre¬ 
gătit cu multe veacuri mai înainte şi desfăşurîndu-se în tot bazinul Dunării. 
Această idee a fost formulată de Vasile Pârvan mai întîi în concluziile sale din 
Getica, operă pe care o terminase tocmai în vremea în care îşi prepara prelege¬ 
rile pentru Cambridge. Dezvoltarea ei într-o carte specială, cu un cadru complet, 
cuprinzînd, pe lîngă perioadele protoistorice , şi epoca romană, era foarte nece¬ 
sară. Dar am greşi dacă am crede că, urmărindu-şi ideea sa referitoare la occiden- 
talizarea regiunilor carpato-danubiene , autorul ar fi neglijat influenţele suferite 
de aceste regiuni din direcţia opusă. Capitolele despre carpato-danubieni şi sciţi 
ori despre carpato-danubieni şi greci, din cartea sa, dovedesc cu prisosinţă că 
Pârvan a examinat şi aceste influenţe cu acelaşi interes şi cu aceeaşi stăruinţă 
ca şi pe cele occidentale. 

Comparate cu progresele ştiinţei arheologice din ultimii treizeci de ani, con¬ 
cluziile lui Vasile Pârvan din această carte îşi menţin în general soliditatea. 
Desigur, pe măsură ce s-au făcut noi descoperiri — şi numărul lor a sporit con¬ 
siderabil de atunci pînă azi — , pe măsură ce studiile au înaintat, cîteva din 
faptele prezentate de el în sprijinul părerilor sale apar discutabile , dar altele , în 
schimb, au fost bogat confirmate. De pildă, am putea găsi că Pârvan accentuează 
prea tare rolul influenţei celtice în marele avînt al culturii getice din a doua 
epocă a fierului. Nouă, influenţele greceşti ne par a fi fost hotărîtoare, în această 
privinţă, într-o mai mare măsură decît le vedea autorul Geticelor. Iar ca factor 
de transmitere a acestor influenţe, ne gîndim tot mai stăruitor la intermediul 
tracilor de sud, ale căror legături cu daco-geţii n-au fost mai slabe decît ale cel- 
ţilor , în orice caz, au fost mai puţin întrerupte în timp. în special, după cunoaş- 
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terea amănunţită a ceramicii getice, descoperită din abundenţă prin săpăturile 
de la Poiana, Zimnicea, Popeşti, Grădiştea Muncelului, din ultimele trei dece¬ 
nii, n-am mai putea atribui, ca Pârvan ori ca Andrieşescu, unei origini celtice 
categoria cenuşie de tehnică superioară a acestei ceramici, atît de elenistică prin 
unele din formele sale şi atît de tradiţional getică prin celelalte. Şi totuşi, frec¬ 
venţa altor elemente, de origine sigur celtică, m inventarul culturii dace din a 
doua epocă a fierului, ca wwc/c arme, unelte, obiecte de podoabă, motive stilistice, 
unele monede, poate fi negată, precum nu poate fi trecută cu vederea prezenţa 
numelor de localităţi şi de triburi celtice în cuprinsul Daciei, precum nu pot fi 
tăgăduite legăturile strînse care au existat între triburile geto-dace şi sumedenia 
de populaţii celtice danubiene din preajma lor. Ideea unei rodnice pătrunderi 
celtice în Dacia preromană, paralel cu o bogată pătrundere elenistică şi conti- 
nuînd neîntrerupt pînă la apariţia pătrunderilor romane, rămîne astfel în pi¬ 
cioare, chiar dacă exemplificarea ei comportă unele ajustări . 

Cit despre afirmaţiile lui Pârvan care n-ar mai putea fi menţinute de loc în 
complexul informaţiilor de azi, nici chiar ca ipoteze discutabile, ele sînt în nu¬ 
măr foarte mic în cartea de faţă. Astfel problema securilor de cupru din regiu¬ 
nile noastre, cu un singur tăiş sau cu două tăişuri dispuse cruciş, pe care Pârvan , 
de acord cu unii arheologi maghiari, le atribuia epocilor bronzului şi fierului, a 
fost definitiv rezolvată în sensul apartenenţei lor la epoca eneolitică. Pe de altă 
parte, inelele de aur din tezaurul de la Turnu Măgurele, considerate de Pârvan , 
după Sutzu, ca un fel de monede încadrate în norma ponderală a Cyzicului din 
secolul al VI-leaî.e.n., aparţin de fapt epocii bronzului. Gropile numeroase con¬ 
statate în staţiunile getice nu reprezintă morminte de incineraţie, ci depozite de 
grîne şi, în anumite cazuri, depozite rituale. Comandamentul guvernatorului 
roman Flavius Sabinus din Moesia n-a avut loc în anul 44 e.n., cum presupusese 
Pârvan, ci pe la 50 e.n., iar al lui Plautius Aelianus nu se referă la anii 52 — 53, 
ci la 57—66 e.n. Burii care, în primul război al lui Traian, în ajunul bătăliei 
de la Tapae, îi trimit împăratului roman un ultimatum scris latineşte pe o ciu¬ 
percă, nu sînt un trib dac, ci o puternică populaţie germanică menţionată de 
Tacit şi de Cassius Dio în nordul Daciei şi în răsăritul Slovaciei. în sfîrşit, azi 
e lucru cert că valul de pămînt din sudul Moldovei n-are nici o legătură cu vreo 
expansiune romană în stingă Dunării pe vremea lui Plautius Aelianus, ci este 
o lucrare barbară. Cam acestea sînt toate. Alte infirmări similare ar mai putea 
fi aduse de cercetările viitoare, dar, tot aşa,s-ar referi numai la fapte de amănunt, 
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fără a atinge cu nimic esenţa concluziilor lui Pârvan, pe care materialele sigur 
determinate le sprijină îndeajuns. Ca şi în cazul influenţelor celtice, s-ar putea 
discuta un aspect sau altul al pătrunderilor italice-villanoviene ori ale celor scitice 
în regiunile carpato-danubiene, dar nu însăşi existenţa acestor pătrunderi. Cine 
şi-ar propune s-o facă ar trebui să înceapă prin a tăgădui dovezi materiale din 
cele mai evidente. 

Lucrarea Dacia: An Outline etc. a fost socotită uneori ca un rezumat al Geti¬ 
celor, ceea ce este adevărat numai în parte, pentru capitolele 7, II şi IV (despre 
villanovieni, sciţi şi celţi). Capitolul III, privitor la influenţele greceşti în regi¬ 
unile noastre, constituie o reluare sub o formă nouă a problemelor tratate de 
autor ceva mai înainte, în 1923, în La penetration hellenique et hellenistique 
dans la vallee du Danube* şi în începuturile vieţii romane la gurile Dunării. 
De asemenea, capitolul IV, relativ la celţi, a mai fost utilizat de Vasile Pârvan, 
sub forma unei comunicări mai scurte ţinute la Paris, la „Academie des Inscrip¬ 
ţiona ‘, tot în 1926, cu prilejul întoarcerii de la Cambridge, sub titlul La Dacie 
â Tepoque celtique (Dacia în epoca celtică)**. Cît despre capitolul V, ultimul, 
Carpato-danubienii şi romanii, o excelentă privire complexivă asupra formării 
şi evoluţiei românismului danubian, este cu totul inedit, fiind scris special pentru 
a întregi spaţiul cronologic impus de subiectul acestei cărţi. 

Tratînd despre un principal fenomen de istorie universală din care a rezultat 
latinitatea poporului român, acest capitol reprezintă mărturia unui gînd mare, 
carepînă în ultimele clipe frămînta mintea neobosită a lui Vasile Pârvan. 
ce dăduse la lumină Getica, prin care instituia în istoriografia românească o 
nouă specialitate şi îmbogăţea istoria ţării noastre cu un întreg mileniu de fapte 
fericit dezgropate din imperiul tăcerii, voia acum să revină la preocupările sale 
predilecte de altădată, privitoare la vremea clasică, şi să scrie o altă sinteză capi¬ 
tală: Dacia romană, în legătură cu întregul românism danubian. în mintea 
sa, de peste două decenii aţintită asupra problemei originilor poporului român , 
această lucrare era atît de clară, atît de matură, încît marele învăţat şi începuse 
a se gîndi stăruitor mai departe, la o a treia sinteză: Protoistoria slavilor, care 
avea să atace problemele cele mai hotărîtoare, dar şi cele mai spinoase din istoria 

* Unele pasaje din această lucrare au fost reproduse întocmai. Cf. aci mai jos, 
la partea de adnotări, notele 134 — 194. 

** Apărută în „Comptes rendus de l’Academie des Inscriptions et Belles Lettres", 
1926 şi apoi, în traducere românească, în „Propilee Literare", I, 1926, nr. 16, pp. 3 — 5. 
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Românieiy anume legătura dintre antichitate şi vremurile mai noi y formarea 
poporului\ nostru, continuitatea [lui la nordul Dunării. Capitolul V din 
cartea Dacia: An Outline etc. ne evocă astfel toată măreţia personalităţii 
lui Vasile Pârvan şi toată imensitatea pierderii pe care o reprezintă dispa¬ 
riţia lui prematură. 

în 1931, Asociaţia academică „Vasile Pârvan u a Foştilor Membri ai Şcoalei 
Române din Roma a luat iniţiativa de a publica o traducere în limba română 
a celor cinci prelegeri ţinute de V. Pârvan la Cambridge, într-un volum asemă¬ 
nător celui englez. Colegii mei din asociaţie mi-au încredinţat mie sarcina de a 
traduce această lucrare, lăsîndu-mi toată libertatea şi răspunderea în ce priveşte 
conţinutul şi forma traducerii . 

Traducerea n-a fost făcută după textul englez publicat, ci după cel fran¬ 
cez, inedit, redactat de V Pârvan. însă, în lipsa manuscrisului original, pe 
atunci considerat distrus, m-am slujit de o copie dactilografiată a acelui text, 
care se afla în posesia mea, fiindu-mi încredinţată de neuitatul autor în ultimele 
luni ale vieţii sale pentru ca să întocmesc o hartă a lucrării*. Acea hartă, reali¬ 
zată de Ecaterina Dunăreanu-Vulpe şi de mine şi transcrisă de Dionisie Pecu- 
rariu, a fost publicată în ediţia engleză şi am reprodus-o şi eu, fără nici o modi¬ 
ficare, în traducerea din 1931. 

Succesul ediţiei din 1931 a fost categoric. Numai cîteva luni după apariţie, 
tirajul său de 1 000 de exemplare se dovedise insuficient. Nevoia unei noi ediţii 
româneşti se făcuse simţită încă de atunci, dar abia în epoca actuală, cu sprijinul 
regimului nostru socialist, în cadrul acţiunii de valorificare critică a moştenirii 
culturale a trecutului, lucrarea a fost republicată, cu aprecierea cuvenită. 

Ediţiile noi din 1951, 1958 şi 1961 au primit sensibile îmbunătăţiri în raport 
cu aceea din 1931. De data aceasta, am putut să utilizez manuscrisul original 
francez scris de mîna lui Vasile Pârvan, pe care îl crezusem pierdut, dar care a fost 
descoperit între timp printre hîrtiile rămase de la marele învăţat. Procedînd la 
confruntarea traducerii mele din 1931 cu] acest manuscris, am consiatatpe alocuri 
mici inadvertenţe şi omisiuni, care cad în sarcina mea, dar şi cîteva fraze adău¬ 
gate ori suprimate de autor, modificări absente în exemplarul dactilografiat 
de care mă servisem în 1931 şi care, prin urmare, nu reprezenta chiar ultima 
formă dată de autor, precum concludeam în prefaţa de atunci. în schimb, aceste 


* Copia dactilografiată a fost depusă în 1937 la Academia Română. 
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modificări fuseseră trecute în exemplarul trimis spre traducere în englezeşte, 
după cum mi-am putut da seama printr-o nouă comparaţie cu ediţia publicată 
la Cambridge în 1928. Nu e vorba de diferenţe însemnate, ci mai mult de ajus¬ 
tări dictate de motive stilistice. De aceea, în prefaţa mea la ediţia din 1931 nici 
nu le-am relevat, atribuindu-le, în mod greşit, precum constat azi, latitudinilor 
unei traduceri libere în limba engleză. 

Nu am făcut decît operă de traducător. Cu o unică excepţie în capitolul II, 
unde am suprimat o scurtă referinţă la un pieptene de bronz de provenienţă incertă 
şi de o antichitate sigur contestabilă, nu mi-am îngăduit nicăieri, nici în 1931 
şi în 1951—1958, nici în 1961, nici azi, să aduc vreo modificare, oricît de neîn¬ 
semnată, textului redactat în 1926 de Vasile Pârvan. 

Acolo unde am socotit că trebuie neapărat să atrag atenţia cititorului asupra 
unora din părerile şi faptele depăşite de noutăţile arheologice apărute de atunci 
încoace, am făcut-o prin adnotaţiile pe care le-am adăugat la sfîrşitul lucrării. 

Am adoptat şi de data aceasta, cu tot sensul său prea restrictiv, supratitlul 
Dacia, introdus de traducătorii englezi, fiind intrat în uz. în ce priveşte forma 
titlului principal, fixată de către autorul însuşi: The Ancient Civilizations of 
the Carpatho-Danubian Countries, socotisem de cuviinţă, în ediţiile precedente, 
să traduc termenul ancient prin „străvechi", dînd titlului forma de Civilizaţiile 
străvechi din regiunile carpato-danubiene, pentru a ajunge la o nuanţă mai 
potrivită cu caracterul protoistorie al majorităţii civilizaţiilor de care este vorba, 
cuvin tul „vechi" avînd o accepţiune prea generală, care poate cuprinde eventual 
şi civilizaţiile medievale. 

Azi mi se pare că acest mic scrupul de apreciere a noţiunii respective poate fi 
sacrificat, pentru a reveni la o traducere întru totul exactă a termenilor gîndiţi 
de autor, oprindu-mă la titlul Civilizaţiile antice din ţările carpato-danubiene. 

Din ediţia engleză mi-am însuşit, ca şi în 1931, cîteva trimiteri bibliografice 
introduse în text, procedeul de a da în indice referinţe la hartă pentru numirile 
geografice şi ideea de a prezenta o listă a principalelor lucrări anterioare ale lui 
Pârvan în legătură cu subiectul cărţii de care este vorba. în plus, am considerat 
util să adaug nota biografică de la început şi partea cu adnotaţii şi cu glosarul 
de termeni de specialitate de la sfîrşitul lucrării. Aceste adaosuri din urmă mi 
s-au părut de trebuinţă pentru a indica afirmaţiile din textul lui Vasile Pârvan 
care comportă modificări în raport cu progresul cercetărilor din ultimele trei 
decenii, pentru a preciza corecturile mai importante pe care mi le-a impus con- 



fruntarea ediţiilor de pînă acum cu manuscrisul original şi pentru a traduce 
citate latineşti sau greceşti ori pentru a explica termenii arheologici prea speci¬ 
ali. Cifrele de trimiteri din text se referă la aceste adnotaţii. Notele autorului, 
foarte rare, au fost date în subsolul paginilor respective şi însemnate prin aste¬ 
riscuri. Din iniţiativa Editurii Ştiinţifice, materialul ilustrativ a fost conside¬ 
rabil sporit, începînd cu ediţia precedentă. La figurile necesitate de diferitele 
aserţiuni din text şi din adnotaţii am adăugat şi o serie numeroasă de fotografii 
pe care le-am socotit utile, mai ales în legătură cu preocupările ultimului capi¬ 
tol, referitor la civilizaţia romană , pentru a întregi cu imagini vizuale cadrul 
abstract al expunerii. în afară de desenurile din text şi de fotografiile alb-negru 
din planşe, cartea prezintă şi o serie de nouă figuri în culori, numerotate cu cifre 
romane. Harta a fost reprodusă, cu ajustările de rigoare, după cea redesenată 
de P.P. Polonic în 1951. 

Am căutat, astfel, să prezint în modul cel mai convenabil traducerea operei 
celei din urmă a lui Vasile Pârvan. închei această prefaţă cu gînduri de recu¬ 
noştinţă dedicate amintirii mult regretatului meu profesor. 


1 ianuarie 1972 


RADU VULPE 



ABREVIAŢII 

uzuale folosite în cartea de faţă 


a. Chr . 

cf- 

col. 

cp. 

e.g. 

e.n. 

fasc. 

ibidem 

id., idem 

î.e.n. 

N.S. 

N.T. 

passim 

p.Chv. 

Pi¬ 

pi. 

sq. t sqq. 
s.v. 

v. 

V. 


= înaintea erei noastre. 

= latineşte confer: „mergi la". 

= coloană (diviziune verticală de pagină). 

= „compară cu" 

= latineşte exempli gratia: „de exemplu'*. 

= al erei noastre. 

= fasciculă, parte dintr-un volum. 

= latineşte: „tot acolo" 

= latineşte: „acelaşi". 

= înaintea erei noastre. 

= noua serie (la periodice). 

= nota traducătorului. 

= latineşte: „ici şi colo", „peste tot". 

= al erei noastre. 

= plural. 

= planşă. 

= latineşte sequens, sequentes „următoarea, următoarele" (pagini). 
= latineşte sub voce: „la vocea", în sensul de articol de dicţionar sau de 
enciclopedie. 

= vezi. 

= „voce", vorbă, cuvînt, în sensul de articol de dicţionar sau de enci¬ 
clopedie. 



I 

CARPATO-DANUBIENII ŞI VILLANOVIENII 




EUROPA centrală, de la Alpii austrieci şi din cîmpia Bavariei pînă în 
podişurile Galiţiei orientale şi pînă în stepa Dobrogei, adică Europa danu¬ 
biană, prezintă încă de la începutul protoistoriei, din vîrsta bronzului, şi 
pînă la sfîrşitul evului mediu — cînd se prăbuşeşte regatul catolic al ungu¬ 
rilor sub loviturile propriilor lor rudenii musulmane turcii, în 1526 — o 
serie de fenomene culturale al căror teritoriu de bază îl formează înaltul 


podiş transilvan. 

Aci, în această imensă incintă fortificată în forma unui mare patrulater, 
avînd ca laturi munţii greu de trecut, se aflau aurul, argintul, arama, fierul, 
sarea. încă din timpurile cele mai vechi, în plin neolitic, locuitorii cîmpiilor 
moldo-ucrainene, cu frumoasa ceramică pictată, şi locuitorii şesurilor popu¬ 
late de la Dunărea mijlocie şi din munţii ilirici, cu ceramică incisă, au 
pătruns, cu toate greutăţile, de la est şi de la vest în cetăţuia înaltă care pose¬ 
da aurul şi acolo au prins rădăcini, influenţîndu-se unii pe alţii şi creînd o 
civilizaţie specifică, de caracter mai mult occidental, dar cu puternice afini¬ 
tăţi orientale 1 . 

Ca şi în vîrsta bronzului, cînd Carpaţii cu marea fortăreaţă a Transilva¬ 
niei sînt leagănul puternicei civilizaţii originale a bronzului „ungaro-ro- 
mân“ 2 , cu arta sa industrială în bronz şi în aur unică în Europa, tot astfel 
în prima vîrstă a fierului, cimmerienii mai întîi, cu ciudata lor industrie a 
cuprului după modele originale din Caucaz 3 — numai în trecere pe aci — 
sciţii apoi, cu arta lor naturalistă „ruso-siberiană" 4 — de îndelungată şedere 
prin aceste ţinuturi — , şi-au avut în aceeaşi regiune carpatică centrul răs- 
pîndirii lor către vest. De asemenea, în a doua vîrstă a fierului, băştinaşii 
acestei regiuni — să o numim de pe acuma cu propriul ei nume de Dacia — 
alungind pe intruşi, iranieni către est, celţi către vest, întemeiază cel mai 
mare imperiu barbar preroman care a fost cunoscut vreodată în această parte 


a Europei: regatul 5 get al lui Burebista, cuprinzînd atît Boemia şi Pan- 
nonia, cît şi Basarabia şi Bulgaria, dar ale cărui cetăţui de pe înălţimi erau 
tot în Carpaţii transilvani. în sfîrşit, cucerirea romană nu devine completă 
dincoace de Alpii orientali şi de Adriatica decît prin supunerea Daciei şi, 
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cu toată retragerea împărăţiei romane înapoia zidului de apă al Dunării 
abia după un veac şi jumătate de stăpînire, tot această provincie romană 
din răsăritul împărăţiei va fi singura care — o dată acceptată latinitatea 
— va fi capabilă să-şi păstreze românismul pînă în zilele noastre, în ciuda 
adversităţilor celor mai cumplite. 

A vorbi deci despre protoistoria şi despre istoria antică a Europei danu¬ 
biene înseamnă în primul rînd a urmări raporturile etnice şi a examina ele¬ 
mentele culturale pe care carpato-danubienii din Dacia preromană ni le pre¬ 
zintă cu începere cel puţin de la sfîrşitul mileniului al II-lea a. Chr. 6 , dată la 
care aceste popoare încep a dobîndi în istoria generală nume proprii bine 
asigurate. 

Nu voi pomeni totuşi nimic în aceste pagini de început 7 despre naţionali¬ 
tatea carpato-danubienilor, lăsînd ca faptele înseşi să o postuleze. Intru 
deci în materie pentru a defini mai întîi civilizaţia danubiană în preajma 
anului 1000 a. Chr. 

Arheologul care ajunge să cunoască deajuns aspectul „frumoasei vîrste 
a bronzului ungaro-român" aşa cum S' "zintă în Transilvania în nenumă¬ 
ratele depozite ascunse dinaintea i ei cimmeriene mai întîi, iraniene 
apoi (deci între 1000 şi 700 a. Chr.' . remarca lesne trei fapte importante: 

1° Perioada a IlI-a a vîrstei br tlui carpato-danubian nu e decît înde¬ 
lungata pregătire a celei de-a IV- ,inimoasa vîrstă", ale cărei tipuri indus¬ 
triale nu sînt decît dezvoltarea h ,âa tipurilor din perioada a III-a 8 . Că va fi 
vorba cumva, după cum crec 1 Paul Reinecke*, de mijlocul secolului 
al XH-lea a.Chr.saumaidegr A, după părerea noastră, de sfîrşitul secolu¬ 
lui al Xl-lea ca limită între c r două perioade, fapt sigur e că a doua jumătate 
a mileniului al II-lea a. Chr. i-a fost tulburată de nici o invazie sau pustiire 
care să fi provocat vreo îbare importantă în aspectul etnografic sau cul¬ 
tural al ţărilor carpato- nubiene; 

2° „Depozitele" de bron uri din Boemia şi din Pannonia sînt o simplă pre¬ 
lungire a civilizaţiei Carpaţilor; Slovacia formează, ca pe vremea lu 

Caesar, care pomeneşte despre popoarele de acolo**, trup comun cu Transil¬ 
vania (fig. 1—3); 

* Archaeologiai Ertesito, 1899, p. 225 şi urm. şi 316 şi urm. 

** De bello Gallico (Despre războiul din Gallia), VI, 25. 
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3° Principalele tipuri industriale ale Daciei nu ţin, ca idee fundamentală, 
de Orient, ci de Occident: adică există o contiguitate de civilizaţie mai accen¬ 
tuată cu apusul Europei centrale (Italia de nord inclusiv), decît cu Europa 
de răsărit şi de miazăzi sau cu Asia Anterioară. 9 

Se ştie că în regiunea carpato-danubiană epoca fierului nu începe în acelaşi 
timp ca în Noricum sau în Italia de nord-est, adică în ţinuturile veneto-ilire, 
care dominau deopotrivă drumul continental al chihlimbarului venind de 
la Marea Baltică şi drumurile maritime ce duceau prin Adriatica spre Medi- 
terana de răsărit. în Carpaţi lumea rămîne, ca şi în Apus, în Gallia, tot în 
ultima perioadă a bronzului, pînă la 700 a. Chr. 10 

Dar, pe de altă parte, produsele industriei veneto-ilire din prima perioadă 
a fierului şi mai ales din prima jumătate a acestei perioade 11 , nu rămîn necu¬ 
noscute carpato-danubienilor, ci dimpotrivă. întocmai cum din vechi tim¬ 
puri securile de aramă de tip cimmerian 12 formau un articol de comerţ foarte 
activ cu orientul Europei pînă la Urali şi pînă în Caucaz, tot aşa vasele fru¬ 
moase de bronz fabricate în Italia, precum şi coifurile, cuirasele şi cnemidele, 
făcînd parte din punct de vedere tehnic din aceeaşi familie de produse, se 
răspîndeau în toate ţările carpato-danubiene, trecînd chiar dincolo de Nistru, 
pînă în Podolia 13 . Securi cimmeriene sau vase italice erau deopotrivă imi¬ 
tate de către băştinaşii din Dacia şi nu e totdeauna destul de uşor de deosebit 
fabricatul străin de produsul autohton. 

Tehnica foilor subţiri de bronz sau de aur, lucrate au repousse şi gravate 
cu linii punctate, nu era cu totul necunoscută în Dacia în bronzul III, ci dim¬ 
potrivă. Totuşi, sub influenţa veneto-iliră această tehnică ia un nou şi puter¬ 
nic avînt şi motivele decorative carpatice din bronzul IV sînt acum foarte 
strîns înrudite cu modelele din sud-vest. 


Să încercăm a defini, mai întîi teritorial, apoi stilistic, unitatea villano- 
viană şi atestină a Europei danubiene. 

Nici vorbă că vom considera ca puţin interesante din acest punct de vedere 
regiunile imediat vecine cu Italia, căci Stiria, Carintia, Carniola, Dalmaţia 
de nord şi chiar Pannonia sînt continuarea firească a Veneţiei nord-italice; 
nu e decît prea natural să găsim aici produsele bronzierilor atestini şi villa- 


novieni. Ceea ce dovedeşte însă în chip peremptoriu unitatea Europei danu¬ 
biene este apariţia unor asemenea produse în foarte mare număr în Tran¬ 


silvania ori în Galiţia. 
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într-adevăr, fabricatele nord-italice se întîlnesc la nord de Alpi şi chiar 
pînă la Marea Baltică, dovedind acolo cealaltă mare unitate europeană: uni¬ 
tatea italo-celtă, cu prelungirile sale în ţinuturile germanice. Dimpotrivă, 
aceste fabricate sînt aproape inexistente în Peninsula Balcanică, regiune 
care şi din acest punct de vedere aparţine unei lumi deosebite, în care influ¬ 
enţele greceşti şi în general egeene sînt cu mult ma i importante decît în lumea 
danubiană. 

Regiunea cuprinsă între marea cîmpie ungară de la Dunărea mijlocie şi 
podişul Galiţiei orientale se arată pătrunsă de un adevărat val de fabricate 
nord-italice, care în cea mai mare parte nu se găsesc izolate, ci împreună cu 
fabricate indigene aparţinînd perioadei a IV-a a bronzului ungaro-român. 
Cele două feluri de tipuri industriale: produse carpato-danubiene de o parte, 
italo-venete de alta, se ajută reciproc spre a ne oferi posibilitatea stabilirii 
unei cronologii destul de precise. Paul Reinecke 14 , în clasificarea pe care o 
face obiectelor de bronz „ungaro-române", acceptînd şi el contemporaneitatea 
bronzului IV cu influentele vestice italo-hallstattiene, deosebeşte trei faze 
sau subperioade: prima, corespunzînd celei mai vechi perioade Villanova, 
ar cuprinde depozitele de la Guşteriţa lîngă Sibiu (fig. 6), Buneşti în Tîrnava 
Mare 15 , Rus în judeţul Someş 16 , Kaszapuszta în Bihor 17 şi Hajdu-Bdszdrmeny 
în comitatul Hajdu (fig. 10); a doua fază (după noi greu de despărţit de întîia, 
deoarece avem aceleaşi descoperiri nord-italice în depozitele respective) ar 
cuprinde depozitele de la Brăduţ în Odorhei (fig. 4—5) şi Kemecse în Sza- 
bolcs; în sfîrşit, a treia fază (după Reinecke ţinînd pînă la jumătatea seco¬ 
lului al IX-lea, după noi mai tîrzie, pînă pe la 700 a. Chr.) ar cuprinde depo¬ 
zitele de la Şomărtin în Tîrnava Mare şi mai ales preţiosul depozit de la Fize- 
şul Gherlei în Someş (fig. 2), care ar constitui şi trecerea spre adevăratul Hall- 
statt carpatic, adică spre epoca invaziei scite, aşa cum o constatăm la Aiud , 
la Gyoma etc. (vezi capitolul II, pp. 64 şi 68) 18 . 

Printre vasele metalice de origine nord-italică (ciste , situle şi căldări emis - 
ferice ), tipul cel mai răspîndit în toate ţinuturile carpatice e căldăruşa cu 
două torţi mobile şi cu urechi în formă de cruce 19 (fig. 4). Asemenea vase de 
bronz au fost transportate pe calea comerţului, probabil prin păsurile Carpa- 
ţilor din Slovacia actuală, pînă în Galiţia şi în Podolia, unde cunoaştem 
cinci exemplare de la Uniz şi şapte de la Kungsowce pe Nistru, pe lîngă altele 
din Podolia. Aceste căldăruşe sînt cele dintîi vase nord-italice care circulă 
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2. Depozitul de bronzuri 
de la Fizeşul Gherlii 



aproape în toată Europa centrală şi occidentală, din Gallia pînă în Galiţia 
şi din Stiria pînă în Danemarca, la sfîrşitul epocii bronzului şi la începutul 
celei a fierului, adică, după cronologia protoistorică a regiunilor alpine, între 
circa 1100 şi 800 a. Chr., ceea ce se potriveşte perfect şi cu mediul carpatic, 
în care găsim aceste căldăruşe exclusiv în depozitele perioadei a IV-a a bron¬ 
zului , precum vom încerca să demonstrăm îndată. 

O dată fixate aceste graniţe geografice şi cronologice pentru infiltraţiile 
italice şi alpine în regiunea carpato-danubiană, trebuie să examinăm mai 
de'aproape, topografic şi tipologic, monumentele care ne confirmă unitatea 
vieţii culturale în Europa danubiană în cursul epocii villanoviene. 

Printre produsele cele mai caracteristice ale industriei hallstattiene, apar- 
ţinînd tot tehnicii bronzului, dar documentînd forme care anunţă prima 


36 























4. Câldărnsă italică 
> 

de la Brăduţ 



perioadă a epocii fierului în vest şi în sud-vest, sînt spadele cu antene, dintre 
care cunoaştem şi una de la Buneşti în Tîrnava Mare. Găsită împreună cu 
alte două spade din bronzul IV carpato-danubian, ea constituie la est de Du¬ 
nărea pannonică un unicum 20 . într-adevăr, niciodată bronzierii din Carpaţi 
n-au fabricat spade cu antene. E prin urmare un exemplar ajuns aci prin 
comerţ. Dar vremea cînd se fabrica acest tip în Elveţia, în Alpi şi chiar şi 
în Italia, e tot începutul primului mileniu (1000—900 a. Chr.). 

Acestei vremi de la începutul bronzului IV carpato-danubian îi aparţine 
şi tezaurul de aur şi depozitul de bronzuri de la Brăduţ în Odorhei. Pe lîngă 
securile ă douille (fig. 5), secerile, fragmentele de spade şi cele douăzeci şi 
cinci de inele de aur cu incizii transversale, care au servit poate drept mo¬ 
nedă 21 , se află şi căldăruşa de tip nord-italic: două exemplare de mărimi şi 
cu ornamente diferite (fig. 4). Două căldăruşe emisferice au mai fost găsite 
la Brîncoveneşti în jud. Mureş. Fragmente dintr-o căldăruşă s-au găsit şi la 
Alba lulia (daco-romanul Apulum ); alte fragmente se cunosc din marele 
depozit de la începutul bronzului IV de la Guşteriţa lîngă Sibiu, asupra căruia 
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vom reveni mai jos. O frumoasă căldăruşă de acelaşi tip, bine păstrată, a 
fost descoperită la Kântorjânosi în nord-estul Ungariei. Foarte bogate în 
asemenea căldăruşe (după cît se pare de fabricaţie atestină, iar nu villano- 
viană) sînt cele două comitate maghiare Szabolcs şi Hajdu vecine cu judeţele 
româneşti Satu Mare şi Bihor. Negustorului de bronzuri care şi-a ascuns depo¬ 
zitul la Hajdu-Bdszormeny , specialist în articolul preţios al spadelor (s-au 
mai păstrat 27), îi plăcea să facă negoţ şi cu vase nord-italice nu mai puţin 
scumpe; s-au găsit astfel: o situlă frumos decorată cu simboluri solare (roţi, 
protome de lebede, barcă solară); o căldăruşă cu două torţi de tipul comun 
binecunoscut; o ceaşcă împodobită cu linii orizontale punctate şi cu perle 
executate au repousse , caracteristică pentru bronzul III-IV din Europa cen¬ 
trală, un coif cu^vîrf stilizat în formă de bulb, iarăşi, de tip italic, comun 
în regiunea carpato-danubiană (cf. mai jos, p. 44—47): sîntem prin urmare 
şi aici pe la 1000—800 a. Chr., adică în aceeaşi vreme cu perioadele Benacci 
de la Villanova. 

Mai avem căldăruşe întregi sau fragmentare de la Măriapocs , de la Kis - 
Vârda şi de la Taktakenez , precum şi o frumoasă situlă de la Senyo, aproape 
identică aceleia de la Hajdu-Bdszormeny . Toate aceste patru localităţi sînt 
situate în comitatul Szabolcs. Torţi de căldăruşe nord-italice similare s-au 
mai găsit la Tobeşdorf lîngă Mediaş. Pe de altă parte, marele depozit de bron¬ 
zuri de la Fizeşul Gherlei în judeţul Cluj, cu numeroasele sale securi ă douille , 
conţine de asemenea resturi de căldăruşe, precum şi cupe frumoase (fig. 2) de 
un stil nord-italic ceva mai recent decît acela al căldăruşelor de la Brăduţ 
sau'de la Hajdu-Bdszormeny 22 . 

Dar elementele bronzului IV carpatic strîns legate de prima epocă a fieru¬ 
lui din vest şi sud-vest nu se mărginesc la aceste importuri ori, poate în cîteva 


5. Securi de bronz de la Brăduţ 
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cazuri destul de rare, şi la imitaţii nord-italice. Ci atelierele din Dacia adoptă 
şi ele directive noi, inspirate de arta apuseană, veneto-iliră ori hallstattiană, 
şi produc în noul stil, în chip autonom. Tendinţa generală a vremii, de a re¬ 
nunţa la masivitate în favoarea ornamentului superficial, lucrat au repous- 
se pe foi subţiri de metal, se manifestă şi în Carpaţi. Să cercetăm naşterea 
acestui nou stil, în bronz, şi în aur, la răsărit de Dunărea pannonică. 

Printre atelierele bronzului IV, acela de la Şpâlnaca, în judeţul Alba, pare 
să fi ocupat un loc din cele mai de frunte. încă neamestecat cu elementele 
autentice hallstattiene, acest atelier anunţă totuşi tendinţele noi.Fragmen¬ 
tele de aplice pentru cingători (foi de bronz ce împodobeau curelele late de 
piele, foarte bine cunoscute şi în Apus, dar în a doua perioadă hallstattiană) 
reprezintă, în decoraţia lor cu linii punctate ori zgîriate, de caracter pur geo¬ 
metric, cunoscuta manieră venetă a tehnicii decorative superficiale. Nu e 
încă influenţă directă occidentală, ci numai paralelism pe bază spirituală 
similară. Totuşi, perfecta unitate cu Occidentul nu întîrzie să se manifeste, 
în marele depozit (sau atelier) de la Guşteriţa , lîngă Sibiu, regăsim caracte¬ 
risticile protome de lebede, precum şi o frumoasă cingătoare de bronz cu dia¬ 
metrul de 37 cm, aparţinînd deci unei femei: pe această cingătoare este gravat, 
mai mult cu linii punctate, motivul micenian al scutului elipsoidal scobit 
pe ambele laturi, alternînd cu serii de roţi „solare" cu patru spiţe, iar în mij¬ 
loc cu roata cu şase spiţe, cu zigzaguri şi spirale (fig. 6). Făurarul din vremea 
villanoviană, autorul acestor podoabe, nu făcea însă decît să repete motivele 
de pe cutare vas „Dipylon" din Atena: roata solară, svastica, lebăda, punc¬ 
tele, liniile în zigzag şi motivul de şah; iar reprezentările de scuturi de pe 



6. Cingătoare de bronz de la Guşteriţa lîngă Sibiu 
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alte vase de la Dipylon sînt identice cu cele de la Guşteriţa şi tratate în ace¬ 
laşi mod decorativ. E una si aceeaşi lume din nordul Italiei si din Attica 
pînă în Carpaţii Transilvaniei. Prima epocă a fierului nord-adriatic inaugu¬ 
rează la noi, încă de la începutul bronzului IV, raporturi intime cu lumea 
sudului: Italia de o parte, Grecia de alta. Totuşi, o serie de idei meridionale 
nu ne-au fost transmise în mod direct: cei care ni le-au împrumutat sînt ve- 
neto-ilirii din nordul Adriaticei, creatorii civilizaţiei specifice din prima 
vîrstă a fierului, nu prea originali ca artişti, dar excelenţi negustori şi răspîn- 
ditori ai produselor lor metalurgice. 

Alte asemănări între cele trei civilizaţii par să-şi aibă originile în regiunile 
danubiene. Cercetătorii sînt de acord pentru a atribui influenţei artistice şi 
religioase a italo-celto-ilirilor din Alpii de sud-est răspîndirea simbolurilor 
solare, în ultima epocă a bronzului şi prima a fierului, în întreaga Europă 
vestică, centrală şi nordică. Se pare că în regiunea carpato-danubiană cultul 
soarelui se lega de străvechi origini şi simpatii, căci documentele din bron¬ 
zul IV care îl denotă sînt foarte numeroase. Va fi de ajuns să pomenim, pe 
lîngă cele spuse mai sus, carul votiv de bronz, purtînd pe el o căldare emi- 
sferică ornată cu douăsprezece protome de lebede, găsit nu departe de Oraş tic 
şi despre care Undset are impresia că ar fi o lucrare indigenă*, ori barca votivă 
decorată cu aceleaşi protome găsită la Satu Mare, pentru a înţ ■ cge eă dife¬ 
ritele pandantive şi podoabe de bronz care se întîlnesc aşa de des în bron¬ 
zul IV carpatic nu sînt nicidecum o simplă influenţă decorativă veneto-iliră, 
ci o realitate artistică şi religioasă proprie regiunilor noastre şi chemată la 
o nouă viaţă prin contactul intim cu lumea de la Adriatica. 

Nu avem intenţia de a înşira aci toate „atelierele", adică mai bine zis toate 
depozitele de bronzuri, găsite la est de Dunărea pannonică, ci numai de a 
ilustra prin exemple convingătoare legăturile bronzului IV carpatic cu Hall- 
stattul I vestic. Din acest punct de vedere, trebuie, spre a ne completa expu¬ 
nerea, să menţionăm si vasele si discurile de aur de la Biia , în Tîrnava Mică 
(fig. 39), precum şi vasele de aur din Bihor (fig. 40), strîns legate de depozi¬ 
tele locale de bronzuri din a IV-a perioadă a vîrstei bronzului şi care n-ar 
putea fi bine înţelese, cu perlele lor în relief şi cu cercurile lor concentrice 
sau cu profilurile lor emisferice, fără a se căuta analogii în arta veneto-hall- 
stattiană. De asemenea, discurile convexe de aur găsite la Otlaca , în jud. 

* Cf. articolul lui Hampel în Archaeologiai Ertesito , XV, 1895, p. 114. 
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7. Disc de aur de la Otlaca 



Arad, decorate cu linii punctate care redau naiv fie motivejgeometrice, fie 
motive zoomorfe: păsări, cai, sau chiar figura omenească (fig. 7), nu pot fi 
separate de produsele analoge iliro-venete, chiar dacă obiectele noastre vor 
fi fost lucrate pe loc. 

Această puternică influenţă villanoviană şi atestină în Carpaţi se găseşte 
confirmată în chip strălucit printr-o descoperire aproape senzaţională făcută 
prin 1915 de către Kovâcs la Tîrgul Mureşului*. Alături de urnele fune¬ 
rare de tipul bitronconic aproape villanovian, foarte răspîndit în toată prima 
perioadă a epocii de fier carpato-danubiene şi a cărui origine arj putea fi de 
asemenea căutată în sud-vest, Kovâcs a găsit un vas de lut ars (fig. 8) păstrat 
în întregime şi reprezentînd foarte fidel profilul unui vas metalic de tip pro- 
loetrusc (fig. 9), varietatea Corneto 23 (deci 1000—900 a. Chr.). Deşi imitînd 
un model metalic, olarul transilvan n-a uitat să-şi împodobească opera cu 
caneluri oblice pe pîntecele vasului şi orizontale pe gît, după străvechea mani¬ 
eră locală utilizată încă din eneolitic 24 . 

Pe de altă parte, o descoperire nu mai puţin senzaţională, la Donja Dolina, 
pe Sava, deci pe drumul cel mare de legătură dintre Italia şi Dacia, ne dove¬ 
deşte că penetraţia italică în ţările danubiene nu se mărginea la exportul 

* Kovâcs Dolgozatok-Travaux, Cluj, VI, 1915, p. 248 şi urm. 
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8. Vas de lut de la Tîrgul Mureşului 9. Vas de bronz italic 


produselor italice pe calea comerţului, ci meşteşugurile nord-italice ele înseşi 
emigrau spre regiunea carpato-danubiană. Truhelka, comentînd, în Wissen- 
schaftliclie Mitteilungen aus Bosnien und der Hercegovina , IX (1904), p. 155 
şi urm., această descoperire, care constă dintr-un tipar de fibulă (fig. 41) 
săpat în piatră nisipoasă (Sandstein) , relevă cu dreptate următoarele: „Die 
Fibeln, welche aus ihr gegossen wurden, gehoren einer spezifisch italischen 
Gruppe an und wurden bisher in Bosnien niemals angetroffen;... Aus diesem 
Falie sind wir berechtigt, auf italischen Einfluss zu schliessen, und zwar 
nicht auf blossen Import, sondern auf eine direkte Einwanderung, denn das 
Vorhandensein dieser fremden Gussform konnten wir nur dadurch erklâren, 
dass sie ein italischer Bronzearbeiter mit seinem iibrigen Handwerkzeug 
herubergebracht hatte. Jedenfalls, ist dieses eine Exemplar ein viei deutli- 
cherer Beleg fur die gegenseitigen Beziehungen Italiens mit den westlichen 
Balkanlândern als die grosse Reihe von italischer Exportware, die wir bisher 
angetroffen haben“ 25 . Dacă acest tip de fibulă aparţine încă bronzului IV 
italic, dată de care mă îndoiesc în ceea ce priveşte epoca fabricării fibulei 
n Bosnia însăşi, atunci avem unul din exemplele cele mai clare pentru vre- 
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mea destul de îndepărtată în care penetraţia italică şi-a început efectiv dru¬ 
mul spre Orient. 

Invazia scitică (cf. capitolul următor) a întrerupt aceste relaţii strînse şi 
intime. Dar nu complet şi nu pentru totdeauna. într-adevăr, dacă situlele 
istoriate de la Adriatica 26 lipsesc cu totul în regiunea Carpaţilor, în schimb 
vedem fibulele de tip italic făcînd peste tot irupţie în Dacia. Un mormînt 
de la Oradea ne-a conservat o frumoasă fibulă Certosa, împodobită cu cap de 
berbec; o altă fibulă de tip Certosa a fost găsită la Alba Iulia ; imediat alături, 
în cartierul Partoş, s-a descoperit o fibulă a navicella; o altă fibulă a navi- 
cella se cunoaşte de la Deva ; la Simeria s-a găsit o varietate deosebită a fibu- 
lei hallstattiene cu arc simplu , foarte răspîndită pe teritoriul carpato-danu- 
bian şi balcanic. Cît despre staţiunile hallstattiene din cîmpia apuseană a 
Daciei, Pecica, Otlaca şi Gyoma pe malul drept al Mureşului, Firighiaz, Cara - 
ni, Beba Veche 27 şi Gaiul Mare (iugoslav) pe malul stîng în Banat, ele pre¬ 
zintă în chip foarte fidel aspectul occidental — pur geometric — al orfău- 
răriei populare carpato-danubiene, evoluînd pe vechi baze locale în raport 
strîns cu tipurile occidentale şi nicidecum cu arta scită. 

Foarte caracteristică este situaţia şi în sudul Transilvaniei, în bazinul 
Tîrnavelor. Sighişoara e un centru mai mult hallstattian de tip alpin: farfurii 
de bronz cu margini late orizontale au fost găsite aci ca şi la Hallstatt. La 
Şoarş s-au găsit două coifuri de bronz de acelaşi tip nord-italic ca şi cel de 
la Hajdu-Bdszdrmeny (fig. 10) ori ca cel de la Endrod în comitatul Bekes : 
nimic de mirare dacă ţinem seama de marele număr de lucruri italice din 
Carpaţi. Alături, la Rodbav , ca şi la Prostea Mică de altfel, s-a descoperit o 
fibulă cu arc simplu (ceva mai recentă: 600—500 a. Chr.) de tipul hallstattian 
comun în regiunile noastre. Dimpotrivă, cu vasele de bronz găsite la Şomăr - 
lin, la vest de Făgăraş, identice cu cele de la Fizeşul Gherlei (fig. 2),ne ridicăm 
din nou în vremurile villanoviene. 

Ceea ce e, prin urmare, absolut caracteristic pentru primele secole din mile¬ 
niul I a. Chr. în regiunile carpato-danubiene este strînsul raport de civili¬ 
zaţie cu Italia şi cu vestul iliro-celtic, adică o evoluţie analogă aceleia care 
se dezvoltă fie în vestul celtic, fie în nordul celto-germanic, exact în aceeaşi 
epocă. Reinecke, ocupîndu-se de începuturile primei epoci a fierului hallstat¬ 
tian si de relaţiile cu Italia, a observat de asemenea elementele villanoviene, 
începînd cu stratul Benacci I, deci cam de pe la anul 1000 a. Chr., care apar 
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10. Coif italic de la Hajdu-Bdszormeny 
(Ungaria) 



la Sisak (Siscia) în Croaţia, Dalj, Hajdu-Boszormeny etc. pînă în Prusia 
şi în Transilvania şi chiar dincolo de Carpaţi, pînă destul de departe spre 
est şi sud-est. Aceste elemente erau procurate mai cu seamă pe calea comer¬ 
ţului atît de activ al vaselor de bronz de fabricaţie italică, iar răspîndirea 
lor era aşa de mare încît peste tot dădea loc la imitaţii în lut ars, ca acelea, 
de pildă, de la Kiskdszeg sau de la Tîrgul Mureşului (fig. 8). Pe de altă parte, 
L. Mârton, în pătrunzătorul său studiu cu privire la fibulele din Ungaria 
(dinainte de război 28 : Arch. Ert., 1913), a relevat o întreagă serie de raporturi 
strînse între regiunile carpato-danubiene şi Italia în epoca hallstattiană. 
Descoperirile de la Arcalia în Bistriţa—Năsăud şi de la Abos în Sâros 
(fig. 11), ne arată că în Transilvania de nord-est, ca şi în Slovacia de nord, 
erau folosite carele mari cu două roţi de bronz mult mai probabil în lupte, 
ca la Homer, decît în procesiunile în cinstea zeului-soare, aşa cum se constată 
în Italia, în Gallia ori în Alpii hallstattieni şi în Nord, unde carele sînt de 
forme mai greoaie si cu roti de dimensiuni mai mici decît cele de la Abos sau 
de la Arcalia, care au un diametru de 0,80 m. Dechelette* e de părere că şi 
aceste roţi, foarte greu de făcut, din bronz, şi din lemn, trebuie să fi fost o 
specialitate veneto-iliră,răspîndităprin comerţ în restul Europei. Alăturea 

* J. Dechelette, Manuel, II, 1, p. 296. 
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11. Roţile de care de luptă de la Abos şi de la Arcalia 

de echivalentul metaloceramic Corneto-Tîrgul Mureşului descris mai sus, 
oferit de Kovâcs, Hoernes* ne mai dă unul de pură orfăurărie prin exemplul 
veneto-dacic de la Otlaca în jud. Arad: discurile convexe de aur găsite aci 
şi împodobite cu figuri şi linii geometrice punctate nu sînt o lucrare venetă, 
ci una central-europeană, „în stil venet degenerat", în realitate amestecat şi 
cu motive locale, aparent înrudite cu cele de la Mycenae, cel puţin după 
sugestiile şi comparaţiile lui L. Mârton**. Vasele de la Scarbantia (Şopron) 
din Pannonia occidentală — de tip clasic hallstattian — se regăsesc ca profil 
în urnele analoge de la Sf. Gheorghe,în răsăritul Transilvaniei 29 . Nimic mai 
firesc atunci cînd situlele originare din Italia ajungeau deopotrivă pînă în 
Danemarca sau pînă în Transilvania. Aceste relaţii dau unor anumite motive 

* M. Hoernes — O. M e n g h i n, Urgeschichte der bildenden Kunst 3 , p. 550 
şi fig. 2 şi 2 a la p. 549. 

** Arch. Ert., 1909, p. 405 şi urm. 
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12. Picior fragmentar de la o fructieră mare de lut 
din a doua epocă a fierului, de la Piscul Crăsanilor 



decorative, ca spirala concentrică, o difuziune enormă: găsim, în metal, 
fibule cu dublă ori cvadruplă spirală deopotrivă în mormintele italice şi 
în cele carpatice, ca o adevărată familie de podoabe specifice unităţii hall- 
stattiene meridionale (Italia, Istria, Ungaria, România, cu prelungiri spre 
Italia sudică şi Grecia) — şi găsim, pe de altă parte, pe vasele de lut, de 
tip villanovian în Italia centrală, „spiralele-ochelari" ca singurul motiv 
decorativ rotund în mijlocul profuziunii de incizii drepte şi unghiulare 
care îl înconjură. Motivul ornamental al coarnelor lunii (ansae lunatae, 
cornutae ), foarte des întîlnit pe mănuşile de vase hallstattiene din vestul 
Peninsulei Balcanice, e tot atît de comun în Italia ca şi în Dacia. Vasele 
cu picior înalt, cu buza lată răsfrîntă orizontal pe care le putem considera 
clasice pentru epoca a doua a fierului în Dacia, îşi găsesc analogii, pe de o 
parte în vasele identice din Italia, pe de alta în cele din Alpii hallstattieni. 
Iar găurile triunghiulare cu care piciorul acestor vase apare împodobit a 
joiiYy în Dacia, de pildă la Crăsani (fig. 12), deopotrivă de altfel cu vîrfurile 
de bronz ale stîlpilor de baldachine scitice de la Bucureşti (fig. 48) şi de la 
Gorneşti (v. mai jos, p. 61), nu numai se regăsesc identice în Italia, dar anume 
variaţii decorative, ca aceea cu baza triunghiulară, ea însăşi frîntă în unghi 
spre interior, apar întocmai, de pildă la cutare vas-suport de la Vulci zo 
din secolul al VUI-lea a. Chr.* şi la clopoţeii de bronz de la Gyongyds din 

* Cf. D. R. M a c I v e r, Villanovans and Early Etruscans, 1924, p. 175, 
pi. 33 — 36. 
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Ungaria de nord. Pietrele ornamentate cu spirale de la Nesactium în Istria 
(fig. 42; a doua perioadă hallstattiană) îşi au corespondentul, tot de caracter 
sacru,în masa votivă de la Sighişoara (fig. 44: cam din aceeaşi vreme, în orice 
caz nu mult mai tîrzie) . 31 Zăbalele de bronz bologneze din perioada Benacci I 
(circa anul 1000) sînt la fel cu cele contemporane din bronzul nostru IV din 
Carpaţi. Iar cutare statuetă ithyphallică găsită la MarianskâCalad în distric¬ 
tul Nitra (vestul Slovaciei) este identică, fie ca tehnică, fie ca formă, cu 
statuetele italice de acelaşi gen, deci, după cum gîndeşte Hoernes, e de origine 
italică. De altfel, ca şi acele statuete de femei de asemenea nude care încep 
a deveni frecvente în Germania de nord de pe la anul 700 a. Chr. încoace, 
ori ca statuetele de femei, tot din acea regiune, care ţin cu amîndouă mîinile 
un vas dinaintea lor, în aceeaşi atitudine ca figura centrală a paterei de aur 
de la Pietroasa. Şi dacă se consideră ca piese autentice meridionale carul de 
la Strettweg din Stiria, „o piesă de import italic, bogată în figuri", ori 
carul cu cazan de la Skallerup în Seeland (Danemarca), după Blinkenberg 
fabricat „etrusc" ajuns în nord pe la 800 a. Chr. pe drumul comercial din 
Italia într-acolo, dimpotrivă obiectele de podoabă găsite în comitatul Tolna 
din Ungaria de sud-vest par a fi, după observaţiile judicioase ale lui Hada- 
czek*numai imitaţii, cu totul libere şi foarte puţin îndemînatice, după modele 
de orfăurărie etruscă. Reinecke** relevă, în aceeaşi ordine de idei, că situla 
de la Kuffarn în Austria de Jos şi situla Arnoaldi din Bologna aparţin ace¬ 
leiaşi familii de produse industriale, după cum carafa de lut de la Matzhau- 
sen în Palatinatul de Sus*** nu e o lucrare influenţată de vreun vas rhodian 
ori corintian similar, ci a avut ca model cutare situlă italică decorată cu friză 
de animale, ca de altfel şi teaca de spadă, istoriată,de la Hallstatt, ori mai 
ales ca nenumăratele fibule de tip Certosa din întreaga Europă centrală şi 
sud-estică. înseşi fabricatele etrusce de bucchero se regăsesc imitate în nordul 
Alpilor într-o vreme destul de recentă, în secolul al IV-lea a. Chr. sau chiar 
mai tîrziu. De altfel, vedem în prima perioadă La Tene cum vechile bronzuri 

* Cf. j Romische Mitteilungen, XXI (1906), p. 387 şi urm. 

** P. Reinecke, Zur Kenntnis der La Tene Denkmăler etc., în Mainzer Fest- 
scliv.y 1902, p. 76 şi urm. 

*** L. Lindenschmidt, A Itertiimer unserev heidnischen Vovzeit, V, 
p. 282, fig. 2. 
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italice din secolele VIII şi VII a. Chr. sînt imitate, ca o marfă foarte plă¬ 
cută, pentru a fi exportate la indigenii din nord şi din nord-est, vecini direcţi 
cu Italia. 

Fireşte, marele centru de cultură băştinaşă sud-est-europeană în toiul vîrs- 
tei fierului se află în zona de sud-est a culturii hallstattiene, pe ţărmurile 
Adriaticei. Numai acolo, în semicerc de jur împrejurul golfului terminal al 
acestei mări, există sculptură în piatră: la Novilara în Picenum, la Bologna 
în Emilia, la Este în Veneţia, la Nesactium în Istria, la Ripac lîngă Bihac 
în Bosnia de nord-vest. Acolo se văd acele burguri ale Istriei numite castel - 
lieriy construite după un sistem de origine din sud-est, nu megalitic şi mai 
puţin în opus quadratum , totuşi destul de regulat şi foarte rezistent, cu ziduri 
înalte de cîţiva metri. Ţinînd seama de descoperiri, viaţa a început acolo 
încă din neolitic, dar armele de bronz şi ceramica „dovedesc nu numai că civi¬ 
lizaţia a continuat în vremea bronzului, dar că a avut cea mai mare înflo¬ 
rire în vîrsta fierului, ceea ce ne e confirmat prin necropolele de cremaţiune 
aflate cîteodată chiar lîngă castelliere“*. 

Astfel, peste diferenţele ce se stabiliseră în vîrsta bronzului între vestul 
Peninsulei Balcanice de o parte, Pannonia de alta şi regiunile „trace" carpato- 
danubiene de a treia parte, vîrsta fierului restabileşte unitatea culturii ita- 
lo-danubiene din Liguria şi din Apulia pînă în Carpaţii nordici, în Moldova 
şi chiar în Ucraina occidentală. Cauzele capitale ale acestei unificări fuse¬ 
seră: în primul rînd, extraordinarul avînt industrial şi comercial al Italiei 
de nord-est, cu splendida ei industrie de bronzuri artistice; apoi, fenomenul 
analog din regiunea siderurgică a Alpilor norici, cu o industrie a bronzului 
aproape tot atît de însemnată ca aceea, care îi este proprie, a fierului; în 
sfîrşit, reluarea, în chip şi mai activ decît în vîrsta bronzului, a comerţului 
de chihlimbar, care acum nu se mai aducea din Iutlanda, ci din Prusia orien¬ 
tală. 

La venirea lor la Dunărea mijlocie — către 700 a. Chr. — sciţii au găsit 
prin urmare şi au tulburat adînc o cultură locală foarte caracteristică, pă¬ 
trunsă de elemente italice şi veneto-ilire. Care era această cultură şi cărui 
popor îi va fi aparţinut? 

Ultima perioadă a bronzului carpatic — „le bel âge du bronze" 32 —pre¬ 
lungire perfect organică şi liniştită a bronzului III local, se termină abia după 
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* Cf. A. D e 1 1 a Seta, Italia antica, p. 62. 



invazia iraniană în Carpaţi: cutare formă a bronzului recent se mai întîlneşte 
încă alături de obiecte „scitice". A existat deci o evoluţie culturală continuă în 
aceste regiuni cel puţin cu începere de la 1400 a. Chr. pînă la 100 a . Chr . Dacă 
această linişte, deci stabilitate culturală şi foarte probabil şi etnografică, 
a început de asemenea încă din a Il-a perioadă a bronzului carpato-danubian, 
n-aş putea-o afirma, însă posibilitatea rămîne deschisă. 33 Momentan faptul 
nu ne interesează direct. 

între 1400 şi 700 a. Chr. constatăm, prin urmare, în regiunile carpato- 
danubiene, prin studiul topografic al aşezărilor, ca şi prin studiul tipologic 
al depozitelor ascunse dinaintea năvălirilor, un şir de fapte de istorie a 
civilizaţiei locale, care ar putea fi formulate, foarte pe scurt, precum urmează. 
Viaţa socială şi politică a indigenilor din imensa regiune care se întinde între 
Boemia, Ucraina, Dalmaţia şi Bulgaria prezintă fenomene sociale şi politice 
foarte asemănătoare acelora din „evul mediu" 34 aheo-micenian. în urma 
experienţei pe teren, în mediul arheologic al epocii respective, amdobîndit 
convingerea că Iliada şi Odysseia vor putea servi pe viitor să ilustreze unele 
capitole ale protoistoriei băştinaşilor din Carpaţi. Iată într-adevăr, cîteva 
note caracteristice. 

Bronzul e, ca şi aurul, rar şi scump 35 . Nu e întrebuinţat atît pentru unelte, 
cît pentru arme şi podoabe. Se găseşte rar în aşezările acestei epoci: motiv 
pentru a conclude că era puţin întrebuinţat de către masa poporului de 
atunci 36 . Dar acelaşi popor de ţărani dovedeşte prin ceramica sa, pe care 
pămîntul ne-a păstrat-o, gustul pentru frumos şi chiar pentru bunăstare: e 
probabil că ţesăturile şi broderiile din acea vreme erau şi mai bogate decît 
ceramica în motive decorative frumoase. într-adevăr, figurinele de lut ars 
din bronzul II—III ne-au păstrat adevărate modele în miniatură ale veşmin¬ 
telor de atunci şi ale broderiilor lor 37 . Pe viitor, cercetătorul va trebui să 
compare costumele trace reprezentate în vremea clasică pe vasele greceşti, 
cu hainele idolilor din bronzul carpato-danubian. 

Dar adevăratul lux şi adevărata înflorire artistică sînt de căutat la clasa 
nobilă, la războinicii seniori care stăpînesc asupra poporului de ţărani. Bur¬ 
gurile lor sînt aşezate pe înălţimi, nu prea izolate, ci în apropierea cîmpiilor 
şi platourilor roditoare, de multe ori pe un simplu deal ori pe o insulă în 
mijlocul unui rîu sau al unui fluviu. Aceste burguri sînt apărate de obicei 
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prin simple valuri de pămînt bătut, cîteodată poate şi prin ziduri, construite 
neîndemînatic cu blocuri neregulate, destul de mari, ţinute laolaltă fără 
vreo legătură mecanică de felul aceleia din epoca de fier celtică. Război¬ 
nicii, înarmaţi cu spade, pumnale şi lănci, apăraţi cu platoşe şi cu scuturi, 
avînd coifuri şi cnemide, luptă şi pe care de război cu două roţi, asemenea 
acelora ale eroilor ahei. însă ceea ce îi încîntă în cel mai înalt grad e împo¬ 
dobirea trupului cu brăţări, colane, inele etc. şi găteala hainelor cu tot felul 
de aplice, nasturi şi pandantive fixate pe stofă. Mantiile şi tunicile lor sînt 
prinse cu fibule nesfîrşit de variate ca tipuri şi ca mărimi (foarte caracteris¬ 
tice sînt cele cu mai multe spirale sau „cu scut" şi cu mari spirale (fig. 43), 
de dimensiuni adesea aproape de necrezut: peste 30 cm lungime). Cingătorile 
lor sînt împodobite cu plăci de metal cu desenuri mai mult geometrice gra¬ 
vate sau obţinute au repousse . Hamurile şi frîiele cailor sînt de asemenea 
foarte încărcate cu aplice şi cu podoabe de metal. Femeile poartă cercei de 
bronz şi de aur de forme destul de variate, inele de cîrlionţi, ace de cap ori 
pentru fixarea veşmintelor, diademe, paftale de cingători şi alte discuri or¬ 
namentale etc., pentru a nu mai vorbi iarăşi de gătelile de corp, ca brăţă- 
rile, colanele etc., pe care le folosesc deopotrivă cu bărbaţii. 

Cei foarte bogaţi (ca „Atrizii" din lumea miceniană) purtau toate aceste 
podoabe în aur pur (aurul nativ al Transilvaniei, puţin cam deschis la culoare 
din pricina argintului care intră în compoziţia lui), precum tot de aur erau 
şi vasele lor de zile mari: de comparat între ele cele din Bihor (fig. 40), de 
la Biia (fig. 39) şi de la Vălci-Târn lîngă Plevna 38 . Seniorii cu averi mai mo¬ 
deste (ca Ulise sau Nestor în sud) poartă, însă, podoabe tot de bronz, ca şi 
armele lor. 

O singură unealtă rurală se găseşte peste tot în depozitele vîrstei bronzului 
în enorme cantităţi: secera . E o dovadă, credem, că seniorii evului-mediu 
carpatic al bronzului erau mai ales mari agricultori, iar nu numai proprie¬ 
tari de turme mari şi crescători de cai, ca tracii sudici. Dechelette* a expri¬ 
mat chiar ipoteza că secera ar fi fost inventată de către carpato-danubieni 
(după părerea sa: tracii din „Ungaria"). E în orice caz foarte probabil, avînd 
în vedere numărul mare de seceri din depozitele noastre din epoca bronzului, 
că le foloseau şi ţăranii. 
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Ca şi în Apusul celtic sau în Nordul germanic, aşa şi în Carpaţi clasa nobilă 
credea în zeii cereşti: printre ei sigur şi în zeul Soarelui cu simbolul lui: 
discul, roata, barca, lebăda — acel Apollon Hyperboreul de care povestesc 
legendele elene în legătură cu cultul Soarelui şi al Lebedei la neamurile de 
miazănoapte 39 . Dimpotrivă, după idolii de pămînt sau bronz, reprezentînd 
oameni şi animale şi în special figuri feminine, găsiţi în aşezările vîrstei 
bronzului, trebuie să credem că poporul de jos avea puternice simpatii pentru 
cultele htoniene. Nu e nevoie, pentru a admite această dualitate religioasă, 
să presupunem şi o diferenţă de origine etnică la cele două clase sociale ale 
carpato-danubienilor. Ci trebuie să ne gîndim că poporul de jos, ca şi în 
sudul elenic, a fost mult mai uşor influenţat de cultele străvechi locale, 
cinstite încă de pe vremea aborigenilor preindo-europeni din cea mai îndepăr¬ 
tată perioadă a neoliticului. Indo-europenii, stabiliţi apoi în regiunea Car- 
paţilor peste aborigeni, au primit fireşte (şi documentele sînt categorice în 
această privinţă în Grecia helladică şi în Creta minoică) numeroase credinţe 
şi superstiţii de la aceştia. Treptat, ca şi în Grecia, aborigenii au fost dezna¬ 
ţionalizaţi. Dar cultul lor principal pentru Marea Zeiţă htoniană a rodirii, 
a vegetaţiei şi a morţii a fost păstrat cu tenacitate şi de către noii veniţi 40 . 

Cînd apoi, cu secole mai tîrziu, pe la 1000 a. Chr., negustorii italo-iliri 
au început să aducă şi la carpato-danubieni, întocmai ca în Europa centrală 
şi vestică, produsele frumoasei industrii de bronz atestine, villanoviene şi 
etrusce, clasa nobilă din Dacia s-a grăbit să cumpere nu numai ciste şi situle, 
căldăruşe şi cupe, dar, şi mai ales, armuri în noul stil: platoşe ori pieptare, 
coifuri, cnemide etc., cu caracteristicile ornamente în relief au repousse 
ori plate obţinute prin linii punctate sau gravate. După modelele noi, italo- 
hallstattiene, făurarii de bronz locali modificară şi ei, de pildă la Şpălnaca 
pe Mureş, la Fizeşul Gherlei pe Someş ori la Guşteriţa lîngă Sibiu, motivele 
decorative ale cingătorilor (fig. 6), ale paftalelor, aplicelor şi discurilor de 
bronz, ba chiar pe ici pe colo şi pe ale armelor, iar olarii din Carpaţi repro¬ 
duceau în lut vasele de metal care le veneau din sud-vest. 

Reiese astfel că locuitorii Carpaţilor încep mileniul I a. Chr. în bună pace 
şi în cea mai mare prosperitate a vieţii lor economice. 

Nu cunoaştem încă amănuntele evenimentelor întîmplate între anii 900 
şi 600 a. Chr. Dar ceea ce e sigur este absenţa aproape totală a armelor şi a 
celorlalte obiecte hallstattiene de jier în Carpaţi. 41 Primele arme de fier 
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care apar aci sînt pumnalele şi spadele scurte, scitice . Acest fenomen nu 
poate fi fără un anume sens mai adine. 

într-adevăr, cînd cimmerienii, împinşi de către iranienii din stepa caspică, 
şi-au început pe la 1000—900 a. Chr. migraţiile lor spre Caucaz şi Armenia 
pe de o parte, spre Carpaţi şi Balcani pe de alta, Dacia a suferit din această 
cauză o foarte puternică tulburare şi multe tezaure, de bronz şi de aur, au 
fost atunci îngropate de frica năvălitorilor. 42 Totuşi , bunăstarea localnicilor 
din Carpaţi a continuat pară prea mari zguduiri: dovada cronologică ne este 
oferită de descoperirea de obiecte autentice din perioada a IV-a a bronzului 
împreună cu lucruri scitice în aceleaşi morminte, de pildă la Aiud. Iar o 
altă dovadă, de data aceasta de un caracter mult mai general, de natură sti¬ 
listică, vine în sprijinul celei dintîi în chip hotărîtor: este formarea tocmai 
în vremea dintre 900 şi 600 a. Chr. a unui stil propriu, carpatic, de podoabe 
de aur, găsite între Dunărea mijlocie şi Nistru. Am examinat foarte de 
aproape, cu alt prilej, în Getica (p. 324 şi urm. şi 430 şi urm.), evoluţia orfău- 
răriei carpatice şi cele două tendinţe deopotrivă de originale, pe care le-a 
manifestat cam în acelaşi timp: 1° tendinţa conservativă, locală, de caracter 
geometric, aşa cum purcede din arta bronzului III, şi 2° tendinţa inovatoare, 
teriomorfă, a influenţelor cimmeriene şi în general orientale. A doua direcţie 
a fost destul de slabă şi cu manifestări încă rare înainte de 700; dimpotrivă, 
direcţia conservativă s-a dovedit foarte tenace, determinînd stilul carpato- 
danubian pînă la venirea celţilor. 

Catastrofa marii culturi a bronzului în regiunea Carpaţilor nu s-a întîm- 
plat, prin urmare, decît după 700. Iar spadele de fier scitice arată cine au fost, 
măcar pentru un timp, biruitorii. Frumos împodobiţii cavaleri medievali ai 
bronzului IV dacic au fost doborîţi de pe carele lor de război de către călăreţii 
năvalnici ai stepei, care răneau de departe cu săgeţile lor de bronz ascuţite 
pe luptătorii europeni obişnuiţi să se bată de aproape întîi cu lancea, apoi 
cu spada. Biruitorii erau iranieni foarte amestecaţi cu elemente turanice, ca 
şi descendenţii lor contemporani, din aceleaşi ţinuturi, din Turkestanul 
actual. Aduceau cu ei primitivismul vieţii nomade, anarhia hoardei mereu 
vagabonde. Dacia s-a resimţit de năvala lor într-un chip aproape tragic, după 
cum vom arăta în capitolele următoare. 

Biruitorii se numeau sciţi, agatirşi, sigini etc. Herodot ne asigură însă că 
agatirşii din Transilvania erau cam un fel de traci. Pentru a se fi tracizat, 
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ei trebuie să-i fi găsit pe traci aici. Or, dacă tracii erau în Carpaţi pe la 700 
a. Chr., ei trebuie să se fi aflat aci de foarte multă vreme, căci analiza fap¬ 
telor istorice desfăşurată mai sus ne-a demonstrat că, de la 700 mergînd 
tot înapoi cel puţin pînă la 1400 a. Chr., cultura Carpaţilor este neîntreruptă. 
Această concluzie nu are nimic revoluţionar: arheologii preistorici şi pro- 
toistorici ca Dechelette, H. Schmidt, Schuchhardt, au exprimat-o de mult 
ca un postulat. Dar argumentele lor erau mai mult sporadice şi ca atare 
puţin hotărîtoare. Cercetarea întregii culturi a bronzului tîrziu din regiunile 
carpato-danubiene, în dezvoltarea ei organică, nu se făcuse încă. Am citat 
aci numai rezultatele; altundeva am dat materialul 43 . Cred că nu ne mai e 
îngăduit să punem la îndoială că poporul pe care îl cunoaştem mai pe urmă 
sub numele, probabil iraniene, de daci 44 sau geţi , şi care era de neam tracic, 
a locuit în Carpaţi încă de pe la mijlocul mileniului al II-lea a. Chr. 

Villanovienii au constituit, prin urmare, primul val italic în Dacia, iar a 
IV-a perioadă a bronzului carpato-danubian a fost prima epocă de occiden- 
talizare a acestor regiuni. 



II 

CARPATO-DANUBIENII SI SCIŢII 

9 9 




AM REŢINUT că pe la 1000 a. Chr. ţările carpato-danubiene erau locuite 
de tracii din nord şi că civilizaţia care încă mai domina acolo era tot aceea a 
bronzului, a cărei ultimă şi cea mai strălucită perioadă (a IV-a) abia începea, 
în continuitate teritorială cu tracii din Carpaţi, locuiau în toată Rusia meri¬ 
dională, de la Nistru şi pînă la Kuban, cimmerienii. După ultimele păreri, 
acest popor pare de asemenea să fi aparţinut familiei trace; dar locul rămîne 
deschis şi pentru alte ipoteze. Cultura bronzului reprezentată de cimmerieni 
se asemăna mult cu a tracilor din Carpaţi. Se pare că încă din secolul al 
XVI-lea a. Chr. cimmerienii se stabiliseră în nordul Mării Negre 45 . 

Cam în aceeaşi vreme — 1600 a. Chr. — încep însă şi marile migraţiuni 
ale arienilor-iranieni din Asia Centrală spre vest; mai întîi spre Mesopota- 
mia, Siria şi Asia Mică, unde se găsesc menţionaţi încă din secolul al XV-lea 
în textele cuneiforme, apoi pe la nordul Mării Caspice, în stepa Rusiei meri¬ 
dionale. Rostovţev e de părere că sciţii din stepa rusă sînt prezoroastrici 46 
Vasmer a încercat să demonstreze că limba acestor sciţi e preavestică 47 
Dar Eduard Meyer a dovedit cu documente asiriene că Zoroastru n-a trăit în 
secolul al Vll-lea sau al Vl-lea a. Chr., ci cel mai tîrziu pe la 1000 a. Chr., 
dacă nu chiar mai înainte de această dată. Pe de altă parte, în toiul ofen¬ 
sivei cimmeriene spre miazăzi, prin defileurile Caucazului, vedem la acest 
popor regi cu nume iraniene, ca Sandaksatru y Teuspa, ori poate chiar Dygda- 
mis * 

Prin urmare, părerea curentă după care sciţii ar fi luat contact cu cimmeri¬ 
enii abia în secolul al VlII-lea a. Chr. nu mi se pare suficient sprijinită de 
fapte. Mai neaşteptat este, însă, că avem chiar o dată precisă de cronologie 
antică pentru începutul năvălirilor cimmeriene (care erau dezlănţuite prin 
presiunea exercitată de iranieni dinspre Caspica): anul 1076 al cronologiei eu- 
sebiene, foarte potrivit cu celelalte indicaţii enumerate aici mai sus şi care 
toate duc la aceeaşi concluzie că migraţiile ariene spre apus, începute încă 

* Cazuri asemănătoare, de regi traci cu nume iraniene, se vor repeta în Dacia 
în secolul al Vl-lea a. Chr. 
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de pe la 1600 a. Chr., vor transplanta şi pe iranieni, atît în sud-estul, cit şi 
în nordul Mării Negre, la o epocă sensibil mai veche decît anul 800 a. Chr. 

E adevărat că resturile arheologice scitice — databile — nu se constată 
în sudul Rusiei decît începînd din secolul al Vll-lea, iar răspîndirea iraniană 
în Europa răsăriteană şi centrală e deplină, pînă la Oder, la Adriatica ori 
spre Egeea, abia în secolul al Vl-lea a. Chr. 48 Dar prezenţa sciţilor în Europa 
centrală se verifică tot în secolul al Vll-lea. Rezultă dar că „fenomenul sci¬ 
tic" a trebuit să-şi ia avîntul cu mult înainte de secolul al Vll-lea pentru a 
se afla pretutindeni în acţiune şi în acelaşi timp, pe un teritoriu atît de în¬ 
tins. De altfel, acelaşi caz se întîmplă cu sarmaţii: aceşti noi iranieni se vor 
găsi pe Don cu mult înainte de secolul al IV-lea a. Chr., dar pe Dunăre nu 
vor apărea decît în secolele II—I. Cel puţin tot trei secole le vor fi trebuit 
şi sciţilor pentru migraţia lor de la Caspica şi de la Volga pînă în Carpaţi şi 
pma la lisa. 

O parte din tezaurele ultimei perioade a bronzului carpato-danubian tre¬ 
buie să fi fost îngropate pe vremea invaziilor scite. Descoperiri aproape sim¬ 
bolice ne confirmă acest fapt: oglinzi greco-scitice cu motivul ornamental al 
cerbului „siberian" au fost găsite împreună cu securi a douille din bron¬ 
zul IV şi aşa mai departe 49 . 

Nomazii sciţi, care împingeau înaintea lor spre vest pe cimmerieni şi apoi 
pe tracii din Carpaţi, aduceau cu ei fierul, o civilizaţie specifică şi o artă 
adînc influenţată de elemente greceşti-arhaice sau asiatice. Mulţumită acestor 
caractere esenţial deosebite de formele europene ale civilizaţiei fierului, 
urmele trecerii sciţilor au putut fi stabilite pretutindeni cu siguranţă, aşa 
încît putem ridica harta resturilor scite din secolele VII-—IV a. Chr. nu 
numai în Rusia meridională, ci şi în Europa centrală şi sud-estică. 

într-adevăr, pînă în secolul al VlII-lea a. Chr. întreaga regiune carpato- 
danubiană se găseşte încă în plină epocă a bronzului, pătrunsă, precum 
am arătat în capitolul precedent, de numeroase infiltraţii occidentale ale 
primei epoci de fier italice ori hallstattiene. Dar, deodată, legătura cu Occi¬ 
dentul se rupe şi nu mai găsim la răsărit de Dunărea pannonică decît slabe 
urme din a doua perioadă hallstattiană. Pe de altă parte, sciţii înşişi nu în¬ 
locuiesc aproape cu nimic strălucirea distrusă: bogăţiile mormintelor scite 
din Rusia de sud sînt necunoscute în teritoriul carpato-danubian. Epoca 
scită din această regiune va fi un adevărat hiatus între vechea şi frumoasa 
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civilizaţie indigenă a bronzului şi renaşterea getă din a doua epocă a fierului, 
pe bază locală, dar adînc influenţată de elementele celtice. 

Antichităţile scite nu sînt egal răspîndite peste tot teritoriul carpato- 
danubian; sînt chiar vaste întinderi de pe care lipsesc cu totul. După cerce¬ 
tările făcute pînă acum putem deosebi trei grupuri compacte de localităţi 
cu resturi iraniene: nordul Ungariei, sudul Transilvaniei şi cîmpia mun- 
teană 50 . 

Descoperirile făcute în districtele din nord-estul Ungariei actuale si din 
Slovacia: Abauj, Berehovo, Szabolcs, Hajdu, Borsod, Nogrâd, Heves, Pest 
şi chiar dincolo de Dunăre, în Pannonia, în Gyor, Komarno şi Zala, dove¬ 
desc o reală stăpînire scită în marea cîmpie a Tisei superioare timp de secole, 
începînd din a doua perioadă hallstattiană şi, foarte probabil, pînă la veni¬ 
rea celţilor, ale căror avangarde sînt semnalate în comitatul Borsod pe cît 
se pare încă de la sfîrşitul secolului al V-lea a. Chr. Morminte izolate şi 
necropole întregi, ca cele de la Pilin în comitatul Nogrâd ori de la Gydngyds 
în Heves, au dat material scitic autentic: stilul modestelor podoabe de bronz 
pentru carele sau pentru hamurile scitice se arată totuşi mult mai înrudit cu 
al obiectelor analoge din Rusia, decît cu al obiectelor din Transilvania. Ceea 
ce e foarte explicabil dacă ţinem seama că între grupul scitic din nordul Unga¬ 
riei şi cel din sudul Transilvaniei nu există nici o legătură şi nici un contact 
şi că foarte probabil sciţii din nordul Ungariei reprezintă o ramură a marelui 
curent de migraţie care, prin Basarabia de nord, prin Bucovina, prin Galiţia 
şi prin Silezia, s-a rătăcit pînă în Luzaţia brandeburgheză, la Vettersjelde. 
Sciţii din nordul Ungariei şi-au găsit drum spre Cîmpia Tisei prin păsurile 
Carpaţilor Păduroşi 51 şi în primul rînd prin acela de la Iabloniţa, care îi 
conducea pe Tisa la vale pînă în şesul Dunării mijlocii. Cutare vas grec 
arhaic de bronz, ca hidria găsită la Bene în districtul Berehovo (fig. 63), 
a trebuit să urmeze acelaşi drum spre a ajunge din lumea elenică de la Marea 
Neagră pînă în Rusia subcarpatică 52 . 

O dată cu acest mare val al migraţiei iraniene prin nord, sosea un alt val, 
şi mai larg, tot prin păsurile Carpaţilor, dar direct dinspre răsărit: adică prin 
Basarabia şi prin Moldova de sud, prin trecătorile Carpaţilor moldoveneşti 
(în primul rînd pe la Oituz) şi prin văile Mureşului şi Oltului. Acest val 
ajungea şi se răspîndea în văile largi ale rîurilor din Transilvania de sud, 
fără să atingă partea de nord a ţării. în adevăr, se poate nota că antichităţile 
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13. Minerul unei săbii scitice de fier 
de la Dobolii de Jos 



scitice abundă mai ales în judeţele Trei Scaune, Odorhei, Mureş, cele două 
Tîrnave şi Alba, nefiind necunoscute nici în judeţele Braşov şi Sibiu. Mor¬ 
mintele din această regiune, foarte numeroase, n-au dat totuşi nimic analog 
cu bogăţiile arheologice din Rusia de sud. Inventarul e foarte sărac: alături 
de scheletul îngropat fie întins şi cu faţa în sus, fie închircit pe o parte, cîteva 
vase (cupe, străchini, destul de adesea şi oale bitronconice), de factură primi¬ 
tivă şi de forme caracteristice (dar nu străine în regiunile noastre), un pum¬ 
nal de fier, lănci de fier, vîrfuri de săgeţi de bronz, cîteva brăţări ori coliere 
de bronz, mult mai rar oglinzi de bronz (în mormintele de femei). Cam aceasta 
e tot. Obiecte ca spada de la Dobolii de Jos (fig. 13), de tipul hallstattian al 
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marilor spade de fier cu antene, strîns înrudită cronologic cu spada cea mare 
cu antene de la Kisicky din Boemia, dar avînd ornamente orientale zoo¬ 
morfe, evident scitice, sînt extrem de rare. De asemenea, vîrfurile de stîlpi 
de baldachine de la Gorneşti în valea superioară a Mureşului sînt destul de izo¬ 
late: sciţii din cîmpia munteană par să fi întrebuinţat mult mai curent decît 
fraţii lor din Transilvania carele de procesiune şi numai în Muzeul din 
Bucureşti sînt mai multe garnituri de asemenea care (fig. 48) decît în toate 
colecţiile de peste munţi. Oglinzile de bronz cu minerul decorat cu motivul 
zoomorf al cerbului închircit (fig. 57), aşa cum ne apare din Siberia pînă în 
Transilvania, par să fi fost de origine olbiană. Acolo, la Olbia, găseau sciţii 
din împrejurimi cu preţ ieftin manufacturile cele mai felurite lucrate după 
gustul lor. Relaţiile comerciale ale olbienilor cu sciţii din Transilvania trebuie 
să fi fost foarte intense şi în orice caz mult mai neîntrerupte decît cu cele¬ 
lalte regiuni barbare din vest şi din nord. în adevăr, singurele ştiri exacte 
pe care Herodot le-a putut culege la Olbia despre sciţii din Dacia sînt cele 
privitoare la agatirşii din Transilvania. Se ştia la Olbia, în secolul al V-lea 
a. Chr., că aceştia aveau obiceiuri trace, adică erau cu totul deznaţionalizaţi 
că locuiau în valea Mureşului, ceea ce se confirmă excelent şi prin săpături, 
că erau foarte bogaţi în obiecte de podoabă de aur, ceea ce rezultă şi din 
descoperirile din Transilvania, nu în mormintele călăreţilor rătăcitori sciţi, 
ci în depozitele hallstattiene ale indigenilor, peste care sciţii deznaţionali¬ 
zaţi au constituit foarte repede clasa conducătoare, în virtutea dreptului 
de cucerire. 

Un al treilea val scitic s-a răspîndit peste toată cîmpia munteană şi pare 
să fi trecut şi mai departe, în valea Savei, atingînd chiar Adriatica 53 . Numele 
propriu iranian care se potriveşte neamurilor care au luat parte la această 
migraţie meridională e acela al siginilor 54 , păstrat tot la Herodot şi cores- 
punzînd destul de exact din punct de vedere geografic datelor obţinute prin 
descoperirile arheologice. Cum aceste descoperiri au fost în mare parte 
inedite sau rău interpretate pînă la apariţia cărţii noastre despre geţi (Getica , 
p. 9 şi urm.), este folositor să le enumerăm aci pe scurt. De la Scorţaru, în 
judeţul Brăila, Muzeul din Bucureşti posedă un mare cazan emisferic de 
un tip vechi scitic, cu un diametru de 0,65 m, cu opt torţi verticale puse 
pe marginea vasului şi două orizontale (fig. 45), lucrate după felul grecesc 
ca la hidriile de bronz. Gîndit la început ca orice cazan scitic, cu un singur 
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picior ale cărui urme se văd, cazanul nostru a primit totuşi, în cele din 
urmă, trei picioare după modelul tripodelor greceşti. De la Năieni, în jud. 
Buzău, avem un grup de bronz (fig. II) constituit la origine din trei 
figuri, dintre care una, feminină, centrală, călare pe un leu şi celelalte două 
masculine, întovărăşind pe jos figura centrală (figura din dreapta s-a pierdut, 
dar resturile păstrate ne permit s-o reconstituim). Este, evident, Anaitis 
cu cei doi acoliţi divini de care vorbeşte Strabo (XI, 8,4 = p. 512) 55 . 

Un tumul de la Bălănoaia, lîngă Giurgiu, săpat de ţărani, a dat unXepvj^ 56 
ionic din secolul al V-lea a. Chr. de factură grecească, dar de întrebuinţare 
barbară (fig. 46—47). Tezaurul de mici inele de aur tăiate în mărimi diferite 
după un sistem ponderal atribuit de către Sutzu normei Cyzicului, găsit 
la Turnu-Măgurele , cuprinde şi manşoane şi fragmente de tuburi de aur de 
stil şi de întrebuinţare scitică, aparţinînd probabil unor stîlpi de baldachine 
sau unor sceptre 57 . într-o localitate nedeterminată de lîngă Craiova s-a găsit 
în 1917, în timpul ocupaţiei germane în România, un frumos tezaur de argint, 
constînd din diverse aplice, mai ales pentru hamuri (fig. 50); tezaurul a 
fost luat de germani şi dus la Berlin 58 . Schuchhardt a publicat numai două 
bucăţi în cartea sa Alteuropa, p. 332. Aplicele de la Craiova sînt absolut 
identice cu cele de la Krasnokuţk pe Nipru publicate de Minns în opera sa 
Scythians and Greeks , pp. 167 sq. şi 267. De la Poroina în Mehedinţi avem un 
rhyton de argint aurit (fig. I) din aceeaşi familie industrială greco-iraniană 
ca şi rhytonul de la Panticapaeum publicat în Antiquites du Bosphore Cim - 
merien şi în Antiquites de la Russie Meridionale ale lui Kondakov şi Tolstoi 59 . 

Din Muzeul din Bucureşti putem enumera şi alte obiecte scitice, provenind 
din localităţi necunoscute, sigur însă din Cîmpia Română. Mai întîi cele 
patru vîrfuri de stîlpi de baldachine, de bronz, cu figuri de cervidee închir¬ 
cite pe vîrfuri de conuri ajurate cu găuri triunghiulare (fig. 48). Aceste co¬ 
nuri, situate în vîrful stîlpilor ce suportau baldachinele, aveau în inte¬ 
riorul lor gol o bobiţă de metal liberă, care în timpul mersului carelor făcea 
un zgomot ca de clopoţei 60 . Mai putem menţiona apoi un vîrf de stindard 
de bronz în formă de hipocamp: motiv foarte comun în arta greco-scită; o 
placă de bronz lucrată au repousse în stil grec, care a servit poate de aplică 
pe un gorytos scitic de lemn; o figurină de bronz a unui berbec închircit, 
pentru care se poate găsi analogia cea mai deplină în figurile de berbeci de 
la capetele unei brăţări de aur din tezaurul de la Amu-Daria (foarte probabil 
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din secolul IV a. Chr.); o chiotoare de bronz în formă de cap de iepure: motiv 
zoomorf foarte comun în arta scito-ionică (forma chiotoarei însăşi se regăseşte 
identică în Rusia meridională) şi, în sfîrşit, alte figurine şi aplice asupra 
cărora nu mai insistăm spre a nu lua prea mult din spaţiul acestui capitol. 
Pătrunderea iraniană în toată Cîmpia Română este perfect documentată 
prin monumentele citate pînă aci. 

Paralel cu al treilea val scitic care a năpădit Muntenia, un al patrulea 
val acoperea Dobrogea (fig. 51) şi Bulgaria, precum şi toată Tracia pînă la 
Rodope. Morminte scitice foarte bogate din Bulgaria centrală şi meridională, 
săpate în ultimul timp, au dat la iveală obiecte de artă greco-scitică (de 
aur, argint sau bronz) de cel mai autentic caracter pontic şi transcaspic, procu- 
rînd astfel proba decisivă a originii acestor tipuri. Cît despre obiectele de 
artă greacă pură (arhaică, clasică şi elenistică), e un fapt general de proto¬ 
istorie europeană că apar pretutindeni, în Sciţia ca şi în alte părţi, ca între¬ 
gire naturală, de origine comercială, a inventarului industrial autohton sau 
amestecat. Mormintele de la Brezovo şi Panaghiurişte 61 în districtul Plovdiv, 
de la Bedniakovo în Cirpan şi de la Radiuvene în Lovcea, par să conţină 
adevărate inventare regale ca cele din Rusia meridională. Nu ştim dacă pose¬ 
sorii lor au fost sciţi sau cumva traci: e foarte posibil ca să ne aflăm înaintea 
unor inventare de morminte ale unor principi traco-sciţi din secolul al IV-lea 
a. Chr., vreme în care presiunea nomazilor iranieni de neam sarmatic deve¬ 
nind prea puternică pe Don, triburile scite de la Nipru şi de la Bug îşi reiau 
mişcarea spre sud-vest (cp. cazul lui Atheas), ceea ce provoacă o recrudes- 
c nţă a scitismului şi în lumea tracă 62 . 

Comparînd acum între ele cele patru regiuni scitice din Europa centrală 
şi sud-estică: Ungaria-Slovacia, Transilvania, Muntenia şi Bulgaria, trebuie 
să reţinem un fapt de cea mai mare însemnătate: intensitatea calităţii scitice 
a monumentelor se accentuează pe măsură ce ne apropiem de marea caldă. în 
Carpaţii de nord, scitismul nu e decît un simplu incident local şi trecător, 
în Transilvania de sud, scitismul, deşi destul de bine reprezentat ca număr de 
fapte, nu ajunge să-şi imprime caracterul specific asupra celei de-a doua 
părţi a primei epoci de fier locale. în Muntenia, unitatea de civilizaţie ira¬ 
niană cu stepa rusă se pronunţă cu destulă insistenţă. Bulgaria, în sfîrşit, 
nu mai lasă nici o îndoială asupra identităţii cantitative şi calitative a ira- 
nismului de la Tanais pînă la Hebrus. Credem că singura concluzie posibilă 
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e de-a admite că migraţiile scitice au avut acelaşi curs ca şi acelea mai bine 
cunoscute din vremurile mai apropiate de noi: cea sarmatică, cea gotică, cea 
bulgară etc., adică într-o direcţie mult mai accentuată spre Peninsula Bal¬ 
canică decît spre Europa centrală. 

Dar aceste generalităţi nu sînt de ajuns. Trebuie să examinăm mai de 
aproape fenomenul scitic în Transilvania, unde învăţaţii contemporani sînt 
aproape toţi de acord în a da iranismului o aşa de mare importanţă, încît 
toată prima vîrstă a fierului carpatic e numită epoca scitică a culturii carpa- 
to-danubiene 63 . 


Am arătat, în primul nostru capitol 64 , că lumea carpato-danubiană se 
găsea la sosirea sciţilor, pe la 700 a. Chr., în plină evoluţie spre aspectul 
occidental al epocii fierului şi că, de altfel, toată perioada a IV-a a bronzului 
carpatic fusese adînc pătrunsă de formele primei epoci de fier italice şi alpine. 
Sciţii întrerup relaţiile locale cu vestul. Ei îşi aduc propriile lor forme din 
vîrsta fierului. Să examinăm dar resturile înseşi pe care le-au lăsat sciţii în 
Transilvania din punctul de vedere al stilului, pornind, împreună cu Herodot, 
pe valea Mureşului, patria agatirşilor. 

Tîrgul Mureşului . Cultură autohtonă foarte bogată în a IV-a perioadă a 
bronzului: influenţe italice; vase de bronz de tipurile Benacci II — Arnoaldi 
imitate în ceramică; regiune foarte populată. Necropolă scitică. Inhumaţie 
cu inventar foarte sărac: 1° trei tipuri de vase: urnă bitronconică de tip 
„Villanova" (fig. 8); cupă cu o singură toartă ridicată deasupra gurii, tip al 
bronzului local , evoluat; cupă foarte largă de un străvechi tip local mergînd 
înapoi pînă în neolitic; 2° cîteva cuţite fără nimic caracteristic; 3° brăţări 
din fir de bronz destul de subţire, fără ornamente, cu cele două capete în 
formă de butoni conici, întrebuinţate şi ca cercei; 4° fibule cu arc de tipul 
comun hallstattian răspîndit atît în nordul, cît şi în sudul Dunării; nici o 
sabie scitică; abia cîteva vîrfuri de săgeţi de bronz; afară de ritul inhuma- 
ţiei, exotic în Dacia (incineraţia este aici folosită din vîrsta bronzului şi pe 
alocuri încă din eneolitic 65 , pînă în epoca romană şi chiar mai tîrziu, pînă la 
biruinţa creştinismului în secolele IV—V p. Chr.), aproape nimic „scitic" 

Acelaşi fenomen se repetă în necropola de la Simeria (Pişchi) în Hunedoara. 
Dimpotrivă, regiunea Aiudului , foarte populată atît în vîrsta bronzului cît 
şi în vremea sciţilor, nu lasă nici o îndoială în ce priveşte scitismul unora 
din mormintele de acolo. Au fost cercetate patru morminte bogate în obiecte 
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14. Podoabe de bronz 
hallstattiene găsite 
la Aiud 



hallstattiene şi scitice: crucile şi rozetele-cruci de bronz (fig. 14) sînt de 
caracter occidental; securile, spadele, vîrfurile de săgeţi sînt iraniene(fig. 15): 
dar nimic mai mult. Aceeaşi poveste la Mirăslău şi la Gîmbaş în apropie¬ 
re: numai spade, lănci, securi cu două tăişuri, de o execuţie destul de primi¬ 
tivă şi de forme barbare. Ceramica, de caracter local, cu proeminenţe. Ritul 
inhumaţiei la Gîmbaş în cele două forme: cu cadavrul întins şi cu cadavrul 
închircit 66 . La Murgeşti , spre sud-est de Tîrgul Mureşului, scitul găsit în 
mormîntul său intact luase cu sine pe lumea cealaltă o lance, spada şi treizeci 
de săgeţi, încolo nici o altă armă sau podoabă. Ceva mai departe spre sud, 
la Jacul Român, în Tîrnava Mică, un mormînt de femeie a dat la iveală o 
oglindă cu dublu motiv scitic: cerbul îngenunchiat şi lupul; o altă oglindă 
de factură foarte rustică, probabil locală, împodobită cu motivul geometric 
hallstattian al crucii încercuite, a fost găsită la Prostea Mică lîngă Mediaş. 
Mormintele „scitice" de la Rodbav, Jidvei şi Blaj nu adaugă nimic la ceea ce 
s-a spus pînă aci. Oglinzi au mai fost găsite la Păuca , Ghindari, Feiurdeni 
(fig. 57). Vîrfuri de săgeţi, în mai multe locuri. Dar ar fi curată naivitate 
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să se atribuie războinicilor sciţi toate săgeţile, iar femeilor scite toate oglin¬ 
zile. Oglinzile care repetă pînă la saturaţie acelaşi tip descris mai sus erau 
importate din oraşele greceşti de la Marea Neagră, în primul rînd de la 
Olbia. Ele nu probează nimic în ceea ce priveşte industria ira niană din Dacia. 
Şi dacă n-au fost găsite lîngă un cadavru inhumat nu probează nimic nici în 
privinţa naţionalităţii posesorului. Nu sînt în toată regiunea de la nord de 
Carpaţii Munteniei decît două localităţi în care apar şi clopoţei scitici, po¬ 
doabe ale vîrfurilor de baldachine de la carele de ceremonii (funerare, sau ale 
căpeteniilor): Gorneşti în valea superioară a Mureşului şi Şomhid în valea 
inferioară a aceluiaşi rîu (în judeţul Arad). Totuşi, vîrful de stîlp de la Şom¬ 
hid e de tipul Gyongyos, adică aparţine grupului sciticde pe Tisa superioară 
şi nu celui de pe Mureş. Cît despre frumosul colier de aur de la Rakamaz pe 
Tisa superioară, analogie mai veche pentru colierul de la Vettersfelde, care 
aparţine după Reinecke secolului al Vl-lea a. Chr., acest produs de artă indus¬ 
trială, cu liniile sale incise, cu torsiunea şi cu motivul bărcii solare, n-are 
nimic a face cu arta scită. 

Aruncînd o privire pe harta descoperirilor scitice din Dacia (nu le-am citat 
decît pe cele mai caracteristice), constatăm că sciţii au locuit în Dacia destul 
de risipiţi: ei constituie enclave în mijlocul populaţiei indigene; nu există 
o masă iraniană, ca în Rusia de sud, egal răspîndită pe tot teritoriul tracilor 
de nord. 

De altă parte, inventarul culturii scitice din Carpaţi este: 1° primitiv şi 
2° redus la foarte puţine tipuri într-un cerc de activitate extrem de restrîns. 
Avem spade de fier scurte, mai degrabă pumnale, cu două tăişuri, dar şi cu 
unul singur, în chip de cuţit mare, puţin încovoiat; cît despre spada mare de 
la Dobolii de Jos (fig. 13), aceasta e un unicum care nu poate fi luat în seamă 
într-o caracterizare generală a culturii iraniene din Carpaţi. Sînt apoi lăncile 
şi securile duble de fier, de factură rustică şi de forme primitive (fig. 15); 
vîrfurile de săgeţi de bronz nu sînt totdeauna scitice; vîrsta bronzului a 
cunoscut si ea asemenea obiecte si de forme foarte înrudite cu acestea: vîr- 

t y 

ful de săgeată de profil triunghiular* cu tub şi cu cîrlig ascuţit dispus în sens 
invers, pare să fi fost într-adevăr scitic, dar nu e singurul care se găseşte 
aci. Nici un gorytos (afară de fragmentul îndoielnic de la Bucureşti); nici o 
piesă de consum sau de hamuri cu frumoasele aplice cunoscute în Rusia, afară 

* Cf. M i n n s , Scythians and Greeks, fig. 82. 
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15. Inventarul unui mormînt 
scitic de la Aiud 




de garniturile de la Craiova (fig. 50) 67 ; doar două căldări şi amîndouă într-o 
regiune aproape natural scitică: la Scorţaru lingă Brăila (fig. 45) şi la Sapo - 
hovo în Galiţia orientală 68 ; lipsă aproape totală de opere de artă greco-scită 
şi abia două piese ionice de import: hidria de la Bene (fig. 63) şi lebesul de la 
Bălănoaia 69 (fig. 46—47). Nici o formă ceramică proprie sciţilor . Prin urmare, 
pe scurt, simplicitate şi sărăcie, populaţie iraniană grupată pe mici insule în 
mijlocul masei compacte trace, afară de regiunea Mureşului, unde, în mormin¬ 
te, întocmai ca agatirşii lui Herodot, intruşii orientali apar în număr mai 
mare, dar fără aurul şi bogăţiile de care vorbea Herodot. 

Totuşi G£za Nagy*, ale cărui teorii despre naţionalitatea turano-mongo- 
lică a sciţilor au găsit un puternic sprijin la Ellis Minns, a caracterizat ca 
scitic tipul industrial al securilor duble de cupru şi ca agatirs tipul de secure 
de forma securilor de aur de la Ţufalău . Alţi învăţaţi (Mârton, Hampel) au 

* Principalele lucrări în care expune aceste teorii sînt: A szkythdk nemzetisSge 
(Naţionalitatea sciţilor), 1895 şi A szkythdk (Sciţii), 1909. Asupra acestor chestiuni 
cf. V. Pârvan, Getica , p. 363 şi urm. 
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13. Secure de tip 
„ungaro-român“ 




interpretat tot ca scitice, ori ca agatirse, tezaurele de aur de la Gyoma şi de la 
Firighiaz, în cîmpia cea mare a Mureşului de jos, spre Tisa. Să încercăm a 
controla puţin aceste păreri. 

Nagy e de acord că cele două tipuri de securi sînt mult mai vechi decît sosi¬ 
rea sciţilor istorici în Carpaţi: 700 a. Chr. însă el dă numele de sciţi unei 
populaţii nomade compuse în majoritate din finno-ugrieni şi din turco-tă- 
tari, sosită în Europa încă înainte de 1500 a. Chr. şi care ar fi răspîndit 
astfel de la Urali şi Caucaz pînă în Ungaria şi la Troia, timp de o mie de 
ani, tipurile şi tehnica primitivă a securilor de cupru 70 . Totuşi, securile din 
al VlI-lea oraş de la Troia (epoca trero-cimmeriană) sînt de bronz, securile 
de la Ţufalău sînt de aur, tipurile sînt mult mai complicate şi mult mai 
numeroase în epoca a IV-a a bronzului ungaro-român decît se pare (fig. 16). 
Nagy însuşi s-a gîndit deci un moment la cimmerieni ca autori ai tipurilor 
citate. Am putea numi de asemenea pe tracii de nord, care locuiau în Carpaţi 
cel puţin de la jumătatea mileniului al II-lea a. Chr. Dar aceasta n-ar fi 
decît o ipoteză în plus. Teoria „scitică" a securilor „ungaro-române" nu se 
poate demonstra. 

Să vedem ce rămîne din scitismul tezaurelor de la Gyoma şi de la Firighiaz. 

La Gyoma în Bekes s-a descoperit într-un tumul o cameră mortuară con¬ 
struită din bîrne mari ca în Rusia de sud, ceea ce a dus numaidecît la ideea 
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17. Tezaurul de aur de la 
Gyoma (Ungaria) 



că e vorba de un mormînt scitic. Din mormîntul prăbuşit în cursul săpă¬ 
turilor s-au putut culege cîteva obiecte de aur (fig. 17); Mârton le-a publicat 
apoi cu un comentariu destul de amănunţit, în care a încercat să demonstreze 
scitismul lor. Relevînd caracterul excepţional al acestui mormînt „scitic", 
bogat în aur, în comparaţie cu mormintele scitice din Dacia şi din Carpaţii 
de nord, în general atît de „modeste şi de sărace", Mârton se vede silit să 
caute analogii în mormintele scitice din Rusia de sud. însă comparaţia 
cu Rusia, unde arta greacă modificase aşa de adînc atît geometrismul local 
cît şi naturalismul asiaţilor, ne ajută prea puţin pentru a demonstra scitismul 
tezaurului de la Gyoma. Analogiile întîlnite la sciţii din Rusia de sud nu fac 
decît să întărească impresia de stil barbar, hallstattian, pe care o avem de 
îndată ce privim obiectele de la Gyoma. Singura linie decorativă este zig¬ 
zagul, vechi motiv central european. Năsturaşii de aur, făcuţi pentru a fi 
cusuţi pc veşminte, sînt identici cu cei cunoscuţi din epoca de bronz carpato- 
danubiană în ultima sa perioadă. Inelul plurispiral îşi are analogii — chiar 
după Mârton — la Perecei în Sălaj. Admiţînd că celelalte cîteva obiecte şi 
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ritul funerar se referă la sciţi, elementele orientale din tezaurul de la Gyoma 
rămîn în adevăr foarte slabe. 

Cît despre bogatul tezaur de la Firighiaz pe malul stîng al Mureşului de 
jos, constînd dintr-o întreagă colecţie de brăţări de aur masiv, e destul de 
ciudat că a putut fi vorba, chiar numai ca ipoteză, să fie atribuit agatirşilor. 
Mârton, care l-a publicat, a relevat foarte just caracterul local al formelor: 
1 ° bare cu profil pătrat, subţiate spre cele două capete, 2° bare cu acelaşi pro- 
fii, ale căror capete sînt terminate în spirale inverse; în sfîrşit 3° bare de pro¬ 
fil semicilindric, cu fiecare capăt ramificat în două volute spirale: sîntem 
în plină epocă a bronzului carpato-danubian. Liniile punctate care împodo¬ 
besc aceste brăţări şi abuzul de spirale pe care îl dovedeşte stilul lor anunţă 
Hallstattul. Data atribuită de Mărton acestui tezaur, circa secolul al IX-lea 
a. Chr., se confirmă printr-o serie întreagă de consideraţii stilistice, pe 
care le-am formulat cînd a fost vorba de evoluţia formelor de la Firighiaz în 
ţările ocupate de tracii de nord (cap. I). în adevăr, arta aurului, înflorind 
mai ales în Dacia din a IV-a perioadă a bronzului transilvan, a atins nivelul 
său estetic cel mai înalt înainte de invazia scitică 71 . însă diferenţa de stil 
dintre brăţările de la Firighiaz de o parte şi aceea de la Bilje (fig. 19) de alta, 
trecînd prin stadiile intermediare de la Fokoru, Szoboszlo , Săcuieni (fig. 20), 
Pipea, Biia şi Dalj , ne sileşte să admitem un curs destul de lung al 
evoluţiei formelor de la un stadiu la altul (fig. 21). E deci foarte just ca să 


18. Podoabă de aur de la Sarasău în Maramureş 
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admitem cel puţin secolul al IX-lea pentru tezaurul de la Firighiaz dacă 
acordăm celui de la Bilje cel mai tîrziu sfîrşitul secolului al Vl-lea a. Chr. 

Stilul podoabelor de aur din a IV-a perioadă a bronzului carpato-danubian 
e atît de caracteristic, încît brăţările cu capete în formă de spirale găsite în 
Boemia şi chiar în Prusia sînt cu dreptate atribuite unuia şi aceluiaşi izvor 
de inspiraţie, adică artei industriale a Carpaţilor. Dacă la arta podoabelor se 
adaugă arta vaselor de aur, care nu erau importate din Italia ca vasele de 
bronz, ci erau fabricate în Dacia, nu mai poate produce mirare rolul atît de 
şters pe care sciţii l-au jucat la noi. în adevăr, orfăurarii din Dacia se spriji¬ 
neau pe o veche tradiţie decorativă a „bronzului" indigen, căreia îi adăugau 
cutare motive italice ori din Europa centrală, dar plecînd totdeauna de la 
unitatea culturii italo-danubiene din vîrsta bronzului. Aşa erau, de pildă, 
de o parte motivul perlelor mari înconjurate cu cercuri concentrice obţi¬ 
nute prin lucrul au repousse — dezvoltat paralel, de exemplu, pe cutare 
căldare atestină de bronz găsită lîngă Szczecin şi pe cupa dacă de aur găsită 
la Biia — sau, de altă parte, motivul torţilor sfîrşind în volute spirale duble 
ca extremităţile brăţărilor contemporane de tradiţie locală sau, mai mult 
încă, motivul liniilor punctate de veche manieră primitivă şi naivă (fig. 18), 
ca pe cingătorile de bronz de la Şpălnaca, de la Suseni etc. De o răspîndire 
asemănătoare se bucură, chiar în prima epocă a fierului, motivul canelurilor. 
Familiar carpato-danubienilor încă din eneolitic (dovadă, de pildă, frumoa- 


19. Brăţară de aur 
<le la Bilje (Baran- 
ja. Iugoslavia) 
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20. Brăţară de aur de la Săcuieni 



sele cupe de la Ariuşd ori de la Bonţeşti 72 ), motivul ornamental al canelurilor, 
verticale, oblice sau orizontale, foarte la modă în vîrsta bronzului, nu lip¬ 
seşte nici în Transilvania, nici în Dalmaţia în prima epocă a fierului. Este 
adevărat că vasele de aur găsite în Bihor (fig, 40) şi decorate cu caneluri sînt 
ca origine dintr-o epocă ceva mai veche decît vasele şi brăţările de la Biia 
(fig. 39), împodobite cu cercuri concentrice şi cu linii de perle, dar ambele 
motive coexistă chiar mai tîrziu. 

Aceasta fiindcă în Dacia pătrunseseră aproape simultan, în prima epocă 
a fierului, tendinţe foarte variate. E de ajuns să punem alături tezaurul 
aşa-zis „scitic" de la Ţujalău cu securile sale „cimmeriene" de aur şi cu 
aplicele sale împodobite cu spirale aproape miceniene, tezaurul cu discuri 
convexe de aur de la Ştnig cu vechiul motiv eneolitic al elicei cu patru 
ramuri (o svastică ce de fapt nu este), vasele şi brăţările de la Biia cu 
butoni încercuiţi ori, în fine, tezaurul teriomorf „cimmerian" de la 
Mihalkovo 73 — asupra căruia vom reveni —, pentru a ne da seama că mai 
întîi de toate vechea şi bogata cultură indigenă din vîrsta bronzului, apoi, 
şi în mult mai mică măsură, elementele villanoviene şi în sfîrşit — în mod 
excepţional — motivele asiatico-caucaziene sînt acelea care au determinat 
aspectele culturii carpato-danubiene din prima epocă a fierului 74 . 

Există, fireşte, un întreg cerc de inspiraţie culturală şi artistică, de ori¬ 
gine mai întîi „cimmeriană" şi apoi iraniană, care dă o nuanţă cu totul spe¬ 
cială epocii de fier carpato-danubiene în totalitatea sa. Ne vom mărgini aci 
să examinăm orientalismul Daciei în epoca hallstattiană. Elementele sci- 
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21. Brăţară de aur din Transilvania 




tice din epoca La Tene din Dacia vor fi tratate în capitolul IV al acestei 
cărţi 75 . 

Nu se datoreşte unei simple întîmplări faptul că tezaurul de la Mihalkovo 
în Galiţia (fig. 58) îşi găseşte completări, pe de o parte la Dalj în Slavonia 
iugoslavă, sau chiar la Paşachioi în Bulgaria de sud (fig. 22), pe de alta la 
Fokoru în Ungaria de nord şi chiar în tot cercul hallstattian al artei aplice¬ 
lor de aur şi, în sfîrşit, într-o a treia direcţie, absolut contrarie, la Ananino 
în Rusia centrală, sau în Caucaz. Geto-cimmerienii constituiau pe la 1000 a. 
Chr. o lume unitară, cu drumuri de circulaţie regulată, economică şi cultu¬ 
rală, între Alpi şi Caucaz. Forme de civilizaţie născute în Asia Anterioară 
puteau să ajungă lesne pînă în inima teritoriului getic din Carpaţii de nord 
sau din valea Dunării: de unde fibulele cu plăci teriomorfe de stil caucazian 
atît la Mihalkovo, cît şi la Dalj, de unde şi vasul de la Paşachioi. Iar în sens 
contrariu, formele şi tehnica hallstattiană a metalului pătrundeau pînă în 
Polonia şi pînă în Rusia, ceea ce, fireşte, a dat o înrudire de stil aşa de strînsă 
tezaurelor de la Fokoru şi de la Mihalkovo. Teriomorfismul de la Mihalkovo, 
de la Dalj şi de la Paşachioi se arată mult mai apropiat de reprezentările 
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caucaziene din prima epocă a fierului sau mai cu seamă de formele getice 
ca aceea a steagului cu bot de lup prelungit în chip de balaur, decît de for¬ 
mele greco-scitice, fie în aspectul lor stilizat ionic, fie în formele naive şi 
atît de pline de simpatie pentru viaţa animală, ale nomazilor iranieni. Tre¬ 
buie deci să reţinem un prim aspect oriental al civilizaţiei carpato-danubiene, 
cu mult anterior influenţei iraniene şi continuînd a fi activ chiar după sosirea 
sciţilor . Tezaurul de la Mihalkovo ar putea fi scitic ca epocă, dar nu este ca 
stil. Originea acestor influenţe cimmero-asiatice pare să urce înapoi pînă la 
o epocă anterioară chiar anului 1000, după cum vom arăta mai jos cu alte 
probe. 

Popor de arcaşi rătăcitori, trăind din creşterea vitelor şi mai ales a cailor, 
sciţii n-au dezvoltat forme culturale prea complicate: geţii din Dacia, infinit 
superiori prin calitatea şi vechimea culturii lor, erau în primul rînd agricul¬ 
tori. Pentru a se apăra împotriva sciţilor, au devenit şi ei t7nroTo^6Tat 76 , 
cel puţin în stepa moldoveană şi munteană: aşa îi cunoaştem încă din seco¬ 
lul al V-lea a. Chr. la Tucidide 77 . Unele procedee tactice, ca ordinea de 
bătaie în unghi ascuţit pentru a străpunge frontul duşman, au fost învăţate 
de geţi de la sciţi. Dar aceşti călăreţi geto-sciţi, ca şi geto-celţii de mai 
tîrziu, au ajuns cu vremea să capete aceleaşi gusturi, aceleaşi preocupări, 
aceleaşi obiceiuri, care se traduceau şi prin unele manifestări de artă geto- 
scită comune. 

Naturalismul nomazilor de stepă n-a trecut fără să-şi imprime pecetea 
caracteristică asupra artei geometrice a plugarilor din Dacia. Mormintele 
scitice din Ungaria de nord, ca şi cele din Transilvania, au dat la iveală 



22. Figură incisă pe urna funerară de la. 
Paşachioi în Bulgaria 
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inele spirale cu fir neted sau dinţat, cu unul din cele două capete libere 
stilizat în chip de animal fantastic: balaur, şarpe etc. Dar aceste fiinţe apo- 
tropaice, derivări turano-siberiene din străvechii monştri mesopotamieni, 
regăsindu-se deopotrivă la Pilin în Ungaria, ca şi la Minusinsk, la Ananino, 
la Oxus ori la Susa, dau modelul unor brăţări dace de aur, ca cea de la 
Toteşti în ţinutul Haţegului (fig. 59) şi creează astfel o întreagă directivă 
ornamentală în arta daco-getă a argintului din epoca La Tene. 

în acelaşi chip se va răspîndi în Dacia şi zoomorfismul ionic, complet adop¬ 
tat de către sciţii din Rusia de sud, fie în forma pur grecească, fie în adapta¬ 
rea iraniană. S-a găsit, de pildă, pe Tisa superioară, la Muhipuszta în 
comitatul Borsod, un vas indigen de lut cu toartă zoomorfă (fig. 60), al cărui 
original trebuie să fi fost un vas grec de bronz ajuns aci în Ungaria de nord 
pe acelaşi drum ca şi frumoasa hidrie ionică din secolul al Vl-lea a. Chr., 
găsită la Bene în districtul Berehovo (fig. 63) — adică pe drumul comercial 
scitic care lega oraşele greceşti din Rusia, de-a curmezişul Ucrainei, Mol¬ 
dovei de nord şi Galiţiei, cu Cehoslovacia, prin păsurile Carpaţilor de miază¬ 
noapte. Dimpotrivă, originalul fibulelor provinciale carpato-danubiene din 
primele trei secole ale Imperiului roman, în chip de svastică zoomorfă, cu 
patru capete de cai urmărindu-se, se regăseşte în arta decorativă scită: 
aplicele de argint care împodobeau hamurile sau frîiele cailor căpeteniilor 
scite la Krasnokutsk pe Nipru, ca şi la Craiova pe Jiu (fig. 50). Aceste fibule 
provinciale romane, dintre care foarte caracteristice exemplare au fost desco¬ 
perite la Cristeşti pe Mureş, lîngă Tîrgul Mureşului în Transilvania, ca şi 
la Brigetio în Pannonia, tot în castre romane, n-au nimic a face cu noua formă 
iraniană, de stil sarmatic, aşa cum apare de pildă la Pâszto în comitatul Heves 
din Ungaria de nord: modul de a trata aceeaşi temă în secolul al iV-lea a. 
Chr. e complet diferit de cel din secolul al IV-lea p. Chr. Fibulele romane nu-şi 
au originea în arta sarmatică, ci în arta scitică. Dar „artă scitică" înseamnă, 
din punctul de vedere al culturii Europei orientale, artă greco-asiatică, din 
secolul al Vlll-lea pînă în secolul al Vl-lea a. Chr. Or, în această privinţă, 
lumea carpato-danubiană îşi făcuse experienţa, mai înaintea sciţilor, cu 
cimmerienii, predecesorii lor. 

Cutare problemă de cultură dacă, aşa cum este aceea a steagului dac sau 
aceea a iataganului 78 dac, nu şi-ar putea găsi soluţia numai în consideraţii 
privitoare la influenţa iraniană, ci în examinarea întregii influenţe orientale 
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în Dacia, începînd cu arta cimmeriană de la sfîrşitul mileniului al Il-lea 
a. Chr. Şi unul din capitolele cele mai interesante ale unei viitoare proto- 
istorii carpato-danubiene va fi acela al artei cuprului pur în Dacia în epoca 
bronzului şi în prima epocă a fierului 79 şi examenul originilor tipologice ale 
armelor şi uneltelor de cupru şi de aur (acestea de asemenea !): se va putea 
constata atunci o dată mai mult cum cutare formă cu decor zoomorf, de 
origine asiatică, s-a geometrizat în Dacia, însă nu destul ca să ascundă com¬ 
plet motivul original. Astfel securile de aur de la Ţujalău ori cele de aramă 80 
de la Batta vor trăda, în curioasa lor ondulaţie convexă, linia zoomorfă a 
fiarei la pîndă care era reprezentată pe securile de luptă din Asia Anterioară. 

Dar problema generală a raporturilor dintre sciţi şi carpato-danubieni 
n-ar putea fi pusă la punct într-un mod cu adevărat clar decît prin exami¬ 
narea întregului aspect al culturii regiunilor noastre dintre 1000 şi 300 a. Chr. 
şi prin deosebirea netă a elementelor locale de cele străine în tabloul general 
al culturii carpato-danubiene din prima epocă a fierului. 

Locuitorii Daciei sînt, în a IV-a perioadă a bronzului (= prima perioadă 
hallstattiană) şi în Hallstattul pur (= a Il-a perioadă în Occident), continua¬ 
torii direcţi, ca rasă şi ocupaţii, ai locuitorilor din a IlI-a perioadă a bron¬ 
zului carpato-danubian. Peste tot unde s-au făcut cercetări mai dese, în ju¬ 
deţul Someş, în Sălaj, în Bihor, în Trei Scaune, în Banat, în judeţul Buzău 
etc., pretutindeni constatăm că Dacia a fost locuită deopotrivă de intens în 
perioadele a IlI-a şi a IV-a ale bronzului. Principala ocupaţie a indigenilor 
e agricultura. Dar metalurgia bronzului, a aurului, precum şi a cuprului 
pur 81 , e de asemenea foarte activă. Argintul nu joacă decît un rol cu totul 
secundar. Fierul, nici un rol. Studiul aşezărilor din bronzul IV ne arată că 
acestea sînt o simplă continuare a aşezărilor din bronzul III. Rezultă că între 
1400 şi 700 a. Chr. n-a fost în Dacia nici o tulburare mai gravă şi că viaţa 
omenească a continuat să se dezvolte în sensul unei prosperităţi generale şi 
a unei mari creşteri de populaţie. Venirea sciţilor pe la 700 a avut urmări 
dezastruoase. E drept că n-au reuşit nici să transforme, nici să înlocuiască 
civilizaţia indigenă şi că, dimpotrivă, ei au fost aceia care au suferit dezna¬ 
ţionalizarea, dar, pe de altă parte, au tulburat şi sărăcit, prin prădăciunile 
lor neîncetate la început şi prin economia lor nomadă în veacurile urmă¬ 
toare, viaţa agricolă aşa de înfloritoare pe care o găsiseră aci 82 . 



Aşezările din Dacia dintre 1000 si 300 a. Chr. sînt de două feluri: cetăti 
» » * 

— aşezate pe înălţimi sau pe poziţii bine întărite de la natură prin cursuri 
de apă ori prin vîlcele largi — şi sate. Cetăţile prezintă un inventar mai 
bogat şi mai de seamă: mult metal şi ceramică frumoasă aparţinînd tipurilor 
caracteristice ultimei mode predominante. Satele nu oferă decît un inventar 
destul de sărac; metal aproape de loc, iar ceramica e de un tradiţionalism 
atît de îndărătnic, încît elementele neolitice sînt transmise cu fidelitate 
chiar pînă în a doua epocă a fierului 83 . Această stare de lucruri îngreuiază 
mult determinarea şi datarea satelor din bronzul IV şi din Hallstattul II, 
avînd în vedere că ne găsim aci într-un fel de perpetuă epocă primitivă şi 
numai mulţumită vreunui ciob singuratic sau vreunei forme de vas neaşteptate 
putem reuşi să ne orientăm. Ceea ce e sigur e că nici cetăţile , nici satele din 
Hallstattul carpato-danubian nu ojeră nimic caracteristic scitic. 

Marele număr de spade, de pumnale şi de lănci de bronz găsite în „depo¬ 
zitele" din Europa danubiană din ultima vîrstă a bronzului ne face să ne 
gîndim la o clasă socială de oameni liberi, luptînd pe socoteala lor, foarte 
numeroasă. Sînt totuşi luptători pedeştri: numai nobilii sau mai ales căpe¬ 
teniile posedau care de război şi arme defensive complete. E probabil că în 
marea ciocnire cu Orientul nobilii au pierit, iar poporul s-a supus, închizîn- 
du-se într-o rezistenţă pasivă care îl ignora pe străin. Cu tot acest aspect răz¬ 
boinic al evenimentelor de după 1000 a. Chr., vedem totuşi comerţul înflo¬ 
rind. De la Marea Neagră şi de la Adriatica pînă la Marea Nordului şi pînă 
la Baltica traficul este neîntrerupt. Exemplele pe care le-am dat în primul 
capitol al acestei cărţi 84 vor fi de ajuns ca să justifice afirmaţia noastră. Sosi¬ 
rea sciţilor împiedică doar pentru cîtăva vreme această circulaţie economică, 
ce va reîncepe îndată după aceea, favorizată de sciţii înşişi. 

Fastul de care vorbeşte Herodot pomenindu-i pe agatirşii din Transilvania, 
fast care în realitate este prescitic, n-ar putea fi documentat într-un chip mai 
sugestiv decît prin descoperirea de la Ţufalău în Trei Scaune 85 . Prin obiec¬ 
tele tezaurului de acolo reconstituim viata unui senior mîndru si falnic înfă- 
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şurat în mantii largi presărate peste tot cu aplice de aur (discuri convexe, de 
toate mărimile, cusute pe stofă) şi atît de trufaş pentru aurul pe care îl 
are, încît îşi înarmează ostaşii de gardă, în zilele de sărbători mari, cînd 
trebuie să ţină ordinea, cu securi de luptă turnate în aur masiv. Bogaţii se- 
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niori de la Mycenae şi de la Sparta îşi aveau deci semeni şi vrednici urmaşi 
la Ţujalău , la Biia , la Mihalkovo , la Fokoru etc. 

Cimmero-sciţii au fost dorienii Carpaţilor. Au prădat bogăţiile adunate 
de alţii; ei n-au adus nici una. însă, ca şi dorienii venetici din sud, sciţii 
din Dacia n-au fost cu totul inutili pentru cultura locală. 

Nu credem că ne-am înşela prea mult dacă am atribui elementului iranian 
venit în Dacia o reînviere a credinţelor uraniene şi solare, atît de scumpe 
carpato-danubienilor din vîrsta bronzului. Pe cînd traco-frigienii şi grecii 
înşişi s-au deprins tot mai mult cu cultele htoniene din Mediterana, geţii 
au rămas totdeauna uranieni, crezînd în nemurirea sufletului. Nici grecii 
din Cyzic ori din Olbia, nici Herodot nu mai înţelegeau nimic din religia 
lor şi pe cînd unii le născoceau legende pitagoriciene, celălalt le descria cre¬ 
dinţele cu o oarecare mirare destul de slab ascunsă. Cînd au venit sciţii, 
tracii din Carpaţi adorau, ca toţi nordicii, pe zeul cerului înnourat, pe 
Zalmoxis, Soarele, luna, luceafărul, zeii călăreţi întovărăşind cu armăsarii 
lor pe stăpînul de foc al cerului, nu par să fi jucat decît un rol cu totul 
secundar sau chiar nici unul. Reprezentările simbolice ale zeului solar, roata, 
lebăda, barca etc., transmise de lumea mediteraneană nordicilor pe la în¬ 
ceputul epocii bronzului, îşi îndepliniseră şi în Carpaţi aceeaşi misiune ca 
şi aiurea: aceea de a aminti prin ex-voto -uri sau prin amulete calităţile apo- 
tropaice ori medicale ale zeului solar. Căci, întocmai ca şi Apollon celticul, 
Zalmoxis geticul era un zeu îarpo^ 86 . Dar sciţii aduceau sensul naturalist al 
reprezentării antropomorfe şi zoomorfe, pe care îl învăţaseră de două ori: 
o dată în Asia, apoi în Rusia de sud. Nu e locul să explicăm aci 87 geneza 
zeului călăreţ traco-iranian, ale cărui icoane sînt aşa de numeroase în regiu¬ 
nile danubiene din epoca romană 88 , dar putem nota de pe acum că aceste 
imagini de cult au trebuit, ca şi svasticele zoomorfe, să-şi fi avut terenul 
preparat de către iranieni. Mithras şi Anaitis au fost cunoscuţi în Dacia 
înaintea romanilor. Diana Regina , marea zeiţă tracă, "ApTejjuc? BaoaX^ty] 89 , 
cunoscută de Herodot în Rodope 90 , era adorată şi de sciţii din nordul Mării 
Negre influenţaţi de cultura elenă, cu ajutorul căreia ea şi-a găsit reprezen¬ 
tarea iconică definitivă la aceşti greco-iranieni. E greu, în sfîrşit, să facem 
afirmaţii, chiar ipotetice, în domeniul încă aşa de puţin sigur al religiilor 
comparate din Europa de răsărit; dar ordinul monastic getic al asceţilor 
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numiţi xtiotoci la geţi şi 7roXtaTai la daci 91 îmi apare cu un aer atît de 
iranian şi în general asiatic, încît n-aş putea să nu-1 relev aci 92 . 

Fireşte, nu lipseşte nici procesul în sens invers. Vedem, de pildă în mor¬ 
mintele de inhumaţie, chiar în cele „scitice" de la Aiud ori de la Simeria pe 
Mureş, cadavrele purtînd pe frunte o roată solară de bronz: este începutul 
getizării. Mai tîrziu, sciţii vor primi, devenind traci, chiar obiceiul de a-şi 
arde morţii. Ca şi în jocurile lor sacre, geţii acceptaseră să-l cinstească pe 
Zalmoxis luptînd alături de el împotriva monştrilor cu chip de balaur, care 
în timpul furtunii îi întunecau faţa luminoasă, dar nu cu lănci indigene ca 
altădată, ci cu arcul şi cu săgeţile iraniene. Aceşti balauri cereşti vor fi 
de altfel adoptaţi ca apotropaia clasice ale neamului daco-get, iar imaginea 
lor va deveni steagul de război al acestui popor*. 

Dacă migraţiile scitice împiedică pentru un secol şi jumătate (circa 700— 
550 a. Chr.) 93 legăturile aşa de intense pe vremuri cu Vestul, în schimb în 
Carpaţi nu e nici o soluţie de continuitate între Hallstattul I (bronzul IV) 
şi Hallstattul II, mai ales în cultura rurală a satelor 94 . E drept că nobilii 
au suferit mult: o parte ucişi în lupte ori duşi în robie, restul decăzuţi la 
starea celor de rînd. De aceea Hallstattul II carpato-danubian e lipsit de 
mărturii ale unei arte industriale de lux, importate ca pe vremuri din sud- 
vestul italo-iliric. Doar cîteva produse greceşti arhaice, dar şi acelea prea 
puţine şi ajunse la noi pe cale scitică, din Orientul pontic şi egeic. Totuşi 
clasa nobilă a tracilor de nord nu dispare: numai se reînnoieşte. Epoca La 
Tene o va revedea în toată vechea ei putere, strălucire şi glorie: va fi epoca 
tezaurelor de argint dace, a cetăţilor zidite pe vîrfuri de munţi inaccesibile, 
a marilor războaie biruitoare împotriva sciţilor şi celţilor. 

Dar asupra acelei epoci ne vom extinde ceva mai mult aici mai jos în capi¬ 
tolul IV. Ceea ce trebuie să reţinem acum e că prima epocă a fierului carpato- 
danubian nu este scitică decît exact în acelaşi sens în care ultima epocă a 
bronzului din aceste regiuni fusese italică, iar a doua a fierului va fi greco - 
celtică. 

* în ce priveşte originea lor tipologică, să se compare cu ceea ce credem asupra 
acestui simbol religios aci mai jos, în cap. IV. 




III 

CARPATO-DANUBIENII SI GRECII 
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DEVINE din ce în ce mai probabil că migraţiile popoarelor din Europa 
centrală, de răsărit şi de miazăzi, dezlănţuite în ultima vreme a bronzului, 
au împiedicat nu numai continuarea pacifică şi productivă a civilizaţiei mice- 
niene din Grecia, dar au rupt pentru o bucată de timp şi orice contact direct 
între lumea egeică şi Europa carpato-danubiană aşa cum existase în epoca 
bronzului. în adevăr, formelor transilvănene ale industriei metalelor, care 
apar şi în lumea egeică încă de la începutul epocii bronzului, le corespund ca 
echivalent invers formele „miceniene" şi chiar „minoice", care se pare că se 
descopăr din ce în ce mai numeroase în industria carpato-danubiană a mile¬ 
niului al II-lea a. Chr. 95 

Pînă cînd săpăturile ne vor îngădui să vorbim cu mai multă siguranţă de¬ 
spre aceste îndepărtate legături pre- şi protoistorice, putem să ne întindem 
cu mult folos asupra legăturilor istorice dintre carpato-danubieni şi greci 
începînd din secolul al VH-lea a. Chr. 

Nici o colonie greacă de pe coasta de apus sau de nord a Pontului Euxin 
nu e mai veche decît anul 650 a. Chr. 96 Săpăturile de la Apollonia în Bulga¬ 
ria, de la Istria 97 în România, de la Olbia în Rusia n-au scos la iveală nici o 
urmă (cioburi de vase, figurine de teracotă, clădiri, monumente) care să poată 
fi datată într-o epocă anterioară mijlocului secolului al Vll-lea a. Chr. Dar 
cam la aceeaşi dată se termină şi marea frămîntare cimmero-scită, printr-o 
ultimă invazie în Lydia. Mari imperii 98 iraniene se formează şi se consoli¬ 
dează în enormul spaţiu cuprins între Dunărea pannonică şi Don (Tanais). 
Aborigenii, traco-geţi, agricultori din cele mai vechi timpuri, primesc domi¬ 
naţia seniorilor din stepă, dar în schimb îi deznaţionalizează. în a doua jumă¬ 
tate a secolului al Vl-lea a. Chr., înaltul podiş transilvănean cu regiunile 
vecine, care depind de el politic şi economic, era sub stăpînirea dinastiei 
iraniene (agatirsă de origine, acum tracizată) a lui Spargapeithes. La răsărit 
de Dacia, avîndu-şi centrul în regiunea Olbiei, domnea Ariapeithes . Herodot 
capătă la Olbia multe informaţii asupra istoriei personale a celor doi regi, 
precum şi asupra rivalităţilor şi războaielor de graniţă dintre ei 99 . 
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Aceste teritorii sînt foarte bogate. în secolul al Vl-lea sînt chiar destul de 
pacificate. Abia sosiţi, grecii pătrund pretutindeni. Ştirile privind această 
penetraţie chiar în cursul secolului al Vll-lea lipsesc încă, dar lucrul este 
explicabil: chiar în oraşele greceşti pontice resturile din secolul al Vll-lea 
nu sînt numeroase 100 . Aceste centre greceşti erau încă în curs de formare 101 . 
Dimpotrivă, secolul al Vl-lea e bogat în mărturii de cea mai mare însemnă¬ 
tate: din regiunea Kievului (cioburi de vase greceşti din secolul al Vl-lea 
găsite în Podolia) pînă în Dacia de nord (hidrie ionică de bronz din secolul 
al Vl-lea găsită la Bene în Berehovo, în Rusia subcarpatică 102 , vezi fig. 63), 
grecii umplu toate aceste regiuni geto-scitice cu produsele manufacturilor lor. 

Marele drum de penetraţie spre Europa centrală e Dunărea. Un aes grave 
olbian cu legenda APIX 103 (fig. 64), găsit lîngă vechea Salsovia (azi Mahmu- 
dia) pe malul braţului de sud al Deltei Dunării, arată că acest mijloc de 
schimb, pus în circulaţie în mari cantităţi (s-au găsit multe exemplare în 
Rusia şi în România) de către olbieni în secolul al Vl-lea a. Chr., era activ 
şi pe malul get al Dunării. Dar din acelaşi secol al Vl-lea avem mult mai 
departe pe fluviu în sus, la gura Şiretului (Tiarantos = Hierasos) , la Bărboşi 
în faţa vechii Dinogetia getice, o întreagă factorie grecească: morminte cu 
vase attice cu figuri negre dovedesc epoca. în sfîrşit, din apusul Munteniei 
însăşi, de la Bălănoaia lîngă Giurgiu, un ionic de bronz, cel mai tîrziu 

din secolul al V-lea a. Chr. (fig. 46—47), iar de la Turnu-Măgurele un tezaur 
barbar de monede inelare după norma ponderală a Cyzicului 104 , datînd cel 
mai tîrziu din aceeaşi vreme (v. mai sus p. 62), arată pătrunderea ideilor 
şi a produselor greceşti în ţara traco-getă aproape în acelaşi timp cu formele 
iraniene si mult mai devreme decît formele celtice. 

f 

Această pătrundere greacă trebuie să fi fost aşa de intensă, încît produ¬ 
sele industriei oraşelor greceşti au devenit familiare chiar modeştilor cera- 
mişti indigeni, care prin acelaşi secol al V-lea. a. Chr. imitau la Muhipuszta , 
în comitatul Borsod pe Tisa superioară, în lut, un vas ionic de bronz cu toartă 
teriomorfă (fig. 60). Cazul vaselor villanoviene de bronz imitate în lut la 
Tîrgul Mureşului (v. cap. I, p. 42) se repetă cu vasele greceşti, venind 
dintr-o direcţie contrarie şi tot atît de îndepărtată 105 . 

Nu e de mirare această importanţă a pătrunderii elenice directe pe întreg 
teritoriul ocupat de sciţi , fiindcă, spre deosebire de celţi, care vor dezvolta 
pe bază elenică o civilizaţie proprie, originală, răspîndită de ei ca atare în 
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toată Europa barbară, sciţii nu posedau o înaltă cultură a lor. Grecii erau 
aceia care lucrau pentru ei, într-un anumit stil greco-scitic, produse al căror 
scitism nu consta decît din inspiraţie, iar nu din tehnică sau din linii, uneori 
nici chiar din adaptarea utilitară. în adevăr, marea majoritate a regilor şi 
a principilor sciţi care colaborau cu grecii erau, ca şi acel Scyles, fiul lui Aria- 
peithes, de care vorbeşte Herodot 106 , elenizaţi aproape cu desăvîrşire. Iar 
ei aveau nevoi de lux şi de confort elenice, iar nicidecum barbare. De altfel, 
întocmai ca regii odrişi contemporani şi apoi ca marea majoritate a regişo- 
rilor şi dinaştilor traci din Balcani, aceste căpetenii scite ţineau ele înseşi 
la cinstea de a se eleniza. 

Dar rolul principal în această operă de elenizare revenea celor două mari 
oraşe greceşti de pe litoralul de nord-vest al Pontului: Istria la gurile Dunării 
(Istros ), de la care îşi trăgea şi numele, şi Borysthenes-Olbia la gura Niprului 
(Borysthenes ). Amîndouă înfloreau în umbra marilor regi sciţi care îşi împăr- 
ţeau Europa centrală şi de răsărit, dar amîndouă par să-şi fi definit sferele 
de influentă în asa fel încît Olbia să domine marile drumuri comerciale 
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spre Galiţia şi Ungaria, peste Moldova, respectiv peste Transilvania, pe 
cînd Istria s-a specializat în afacerile pur getice de pe valea Dunării şi văile 
afluenţilor săi. 

y 

în adevăr, am atins încă din capitolul II al acestei cărţi chestiunea legă¬ 
turilor economice şi, prin urmare, culturale, foarte intense, dintre sciţii din 
Ungaria şi din Transilvania pe de o parte şi Olbia pe de alta, fie prin păsu¬ 
rile Carpaţilor nordici (Iabloniţa), fie prin trecătorile Carpaţilor din Moldova 
de sud (Oituz). Şi am relevat importul produselor bronzierilor olbieni, în 
primul rînd, fireşte, podoabele şi aplicele, oglinzile, armele de oţel bun, dar 
şi frumoasele vase de bronz de pur stil ionic, la traco-sciţii din Transilvania 
şi din Ungaria şi am atribuit bunele cunoştinţe ale olbienilor asupra 
ţării agatirşilor tocmai acestor legături neîntrerupte ale negustorilor lor cu 
seniorii din tara aurului. 

Urmează de aci că olbienii cunoşteau destul de puţin valea Dunării, unde 
istrienii erau la ei acasă şi că în marile chestiuni politice din acea vreme > 
olbienii trebuiau să adopte totdeauna punctul de vedere al seniorilor lor 
direcţi, regii sciţi din Ucraina de vest, a căror reşedinţă civilizată era uneori 
chiar la Olbia. Documentarea acestor stări de lucruri o găsim la Herodot 
însuşi 107 . Două generaţii cel puţin după ce grecii au întemeiat staţiunea lor 
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•de comerţ şi de pescuit în mijlocul ţării gete, la Bărboşi, la gura Şiretului, 
Herodot din Halicarnas vizita oraşele greceşti din Pontul Euxin. Dar, urmînd 
tendinţele vremii sale, el s-a grăbit să cunoască numai Sciţia elenică, neţi- 
nînd seamă de Tracia elenică. Şi pe cînd se pare că, plecînd de la Olbia, şi-a 
împins plimbările în împrejurimi chiar pînă la Tyras 108 , nu are decît idei 
cu totul încurcate asupra ţării situate la vest de Tyras, asupra Dunării şi, 
ceea ce e absolut ciudat, asupra oraşului Istria însuşi, despre care spune că 
ar fi aşezat chiar la vărsarea Dunării 109 , în vreme ce adevărul e acela expri¬ 
mat de Flavius Sabinus, guvernatorul Moesiei, în scrisoarea sa către istrieni 
din anul 44 p. Chr., anume că, dimpotrivă, oraşul se afla foarte departe 
de fluviu: xod ex togoutou SiaaTy)(jiaTo£ aipscmqxsv vj 7 t6Al£ arco t&v tou 7roTa[i,oî> 
crrojjiaTcav 110 . Nu este aci locul de a mă opri asupra inexactităţilor bine¬ 
cunoscute ale lui Herodot despre direcţia cursului Dunării, chiar la gurile 
sale sau despre afluenţii săi, pe care îi enumără unul peste altul punînd în 
dreapta rîurile ce se varsă în stînga fluviului şi aşa mai departe 111 . Voi insista 
numai asupra chestiunii numelor înseşi pe care li le dă. Herodot nu ştie decît 
de numele date de sciţi: nu cunoaşte pe cele întrebuinţate de traci (geţi) pen¬ 
tru aceste rîuri. Chiar el povesteşte că rîul numit de greci IIupeTo^, care 
curge, fireşte, în ţară getică, e numit la sciţi IIopaTa 112 . Pentru Şiret, 
care e geticul Sepexo^, el nu cunoaşte decît exclusiv numele scitic Ttoc- 
;pavTo£ 113 . Cît despre descrierea acestui rîu din urmă, ea e total inexactă. 
Este evident că informatorii greco-sciţi ai lui Herodot nu erau în măsură 
să cunoască la Olbia realitatea lucrurilor din regiunea getică ce se întindea 
jfără întrerupere la vest de Tyras pînă dincolo de munţi, iar la sud şi la sud¬ 
ist trecea din punct de vedere etnografic chiar dincolo de Dunăre, pînă în ţinu¬ 
turile trace din Balcani şi pînă în Pontul Stîng. La Olbia, Herodot nu putea 
să afle decît un singur lucru: că toate ţinuturile erau şi la vest de Tyras, pînă 
la Dunăre, scitice. Ceea ce era perfect adevărat din punct de vedere politic, 
<Iar fals din punct de vedere etnografic. E neîndoios că Herodot ar fi putut 
căpăta la Istria, dacă şi-ar fi dat osteneala să meargă pînă acolo, ştiri mult 
mai exacte de la acei pescari şi corăbieri, care, precum am văzut şi precum 
vom constata şi mai pe urmă, pătrunseseră pe vremea lui pe Dunăre în sus, 
iîn regiuni şi mai depărtate decît aceea a Bărboşilor. 

Pătrunderea elenică în bazinul Dunării rămînea o treabă aproape exclusiv 
dstriană. în adevăr, Tomis nu începe să joace vreun rol decît în secolul 
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al III-lea a. Chr., după înfrîngerea callatienilor (aliaţi cu istrienii), care voiau 
s-o facă o factorie a lor 114 ; Callatis, ajunsă la o importanţă mai mare, după 
cît se pare, abia în secolul al IV-lea a. Chr., e mai degrabă o colonie agri¬ 
colă, cu un mare teritoriu rural de exploatat, direct sau prin indigeni, şi se* 
îndeletniceşte în primul rînd cu comerţul de cereale 115 ; celelalte colonii, în 
sfîrşit, Dionysopolis , Odessos, Mesambria şi Apollonia sînt prea depărtate de 
bazinul Dunării pentru a juca — în această epocă — un rol mai mare în ce 
priveşte exploatarea lui 116 . Abia în secolul I a. Chr., Mesambria, de pildă,, 
va ajunge să înfiripe legături cu Dacia, dar în acea epocă însuşi regele dac — 
Burebista — e domnul oraşelor greceşti ale Pontului pînă la Apollonia. Cît 
despre Tyras , această colonie milesiană pierdută în stepele tyrageţilor llr 
avea prea mult de lucru cu pescuitul, cu agricultura şi cu creşterea vitelor 
într-o regiune aşa de întinsă, nedisputată de nici o rivală, pentru a se maî 
interesa şi de pescuitul şi de comerţul din susul Dunării. 

întemeiată în secolul al Vll-lea a. Chr. (tradiţia literară se confirmă prin 
cioburile de vase ionice şi corintiene din această epocă, găsite în săpăturile* 
noastre încă din 1915) 118 , întocmai ca şi factoria de pe Berezan (la Olbia) şi 
întocmai ca Apollonia: pe o insulă 119 , Istria devine în secolul al Vl-lea a. Chr. 
un centru comercial de întîia mînă. Cioburile de vase milesiene, samiene, 
rhodiene, corintiene (fig. V-VI) 120 şi statuetele zeiţei cu porumbiţa (Aphro- 
dite „Feniciană", fig. VII), pe care le-am găsit în partea de est a acropolei, 
la marginea mării (azi transformată în lagună), se întrec în număr şi calitate* 
cu fragmentele de vase attice cu figuri negre de cea mai veche epocă găsite- 
în partea de sud-est şi mai cu seamă într-un puţ în formă de pîlnie cu gura 
pătrată, săpat în stîncă şi identic ca formă şi ca întrebuinţare cu cele explo¬ 
rate de Ernst von Stern în insula Berezan şi de Degrand la Apollonia în insula 
Sfîntul Kyriakos. 

întocmai ca în Sciţia, aşa şi pe coasta tracă, mai ales la Istria, unde săpă¬ 
turile sînt destul de întinse pentru a putea să îngăduie judecăţi de ansamblu, 121 
influenţa civilizaţiei attice se arată covîrşitoare către sfîrşitul secolului al 
Vl-lea a. Chr., aproape exclusiv în acelaşi fel ca şi la Olbia, la Berezan, la 
Panticapaeum etc., şi această influenţă rămîne statornică — în ce priveşte 
vasele — şi în cursul secolelor V şi IV a. Chr. Trebuie totuşi notat că ionis- 
mul se păstrează destul de bine în limba inscripţiilor pînă într-o epocă destul 
de tîrzie. Nu vorbesc de dedicaţiile către Apollon Ietros 122 (o bază de mar- 
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mură neagră pentru statuie de bronz şi o arhitravă de marmură albă de la 
un templu) făcute pe la sfîrşitul secolului al V-lea şi începutul secolului al 
IV-lea a. Chr. şi reprezentînd cele mai vechi inscripţii istriene 123 pe care le-am 
găsit pînă acum şi ale căror ionisme se regăsesc în aceeaşi epocă pe stelele 
funerare de la Apollonia (dar unele forme ionice ca lspeco£, genitiv Eepeo) 124 , 
persistă în aceste colonii milesiene pînă în secolul I a. Chr.). 

Ni se pare destul de probabil ca factoria greacă de la Bărboşi la vest de 
Galaţi, constatată încă din secolul al Vl-lea a. Chr., să fi fost o creaţie exclu- 
siv istriană. Căci numai istrienii trebuie să fi urcat în acea vreme destul de 
departe pe Dunăre în sus pentru a cunoaşte această splendidă regiune şi a 
se fixa acolo. în adevăr, aşezarea Istriei chiar pe insula 125 cea mai apro¬ 
piată de gurile Dunării pe care milesienii au găsit-o bună pentru acest scop 
(mai erau două şi mai aproape, dar improprii: Bisericuţa şi Popina), avusese 
ca principal scop economic pescuitul la gurile fluviului. Existenţa însăşi a 
istrienilor pare să fi atîrnat din ce în ce mai mult de libertatea de a pescui în 
Dunăre, chiar la gura Peuce. Peştii de apă dulce şi morunul a căror pescuire 
e foarte spornică la vărsarea braţelor Dunării, trebuie să fi fost articolul prin¬ 
cipal al comerţului cu peşte sărat, afumat sau uscat, pe care Istria îl făcea cu 
sudul. După ce Sciţia Minoră dimpreună cu regatul Traciei, de care depindea, 
deveni, pe vremea lui Claudiu, provincie romană, istrienii cerură să li se 
confirme drepturile lor străbune şi căpătară de la romani privilegiul de a ex¬ 
ploata Dunărea fără nici o taxă. Dar motivul acestei mărinimii romane e 
expus de către Asiaticus, prefectul roman al ţărmului Mării (praejectus orae 
maritimele ) 126 , în scrisoarea guvernatorului Flavius Sabinus, din anul44 
p. Chr. (v. mai sus p. 86), unde se spune anume: [xovt)v 

dvou Tvj£ 7 c6A£cd< 7upo<jo8ov tyjv ex tou Tapei^ 0110 ^^ 011 Ex®^ 0 ^ 127 * 

în secolele VI şi V a. Chr. istrienii erau, fireşte, mult mai puternici şi mai 
aventuroşi decît în secolul I p. Chr. Şi e foarte probabil că în afară de peş¬ 
tele şi de grîul geto-trac ei mai aveau şi alte articole de export. Vînzînd barba¬ 
rilor multe obiecte fabricate, cumpărau de la ei în schimb piei, miere şi, 
de asemenea, sclavi. Drumul acelor Aocoi si Texai 128 ai lui Menandru către 
Atena pare să fi trecut prin staţiunea de la Bărboşi şi prin tîrgul din Istria. 
Ceea ce este în orice caz foarte sigur e că pe la 500 a. Chr., Dunărea, pînă la 
confluenţa cu Şiretul, era o apă grecească şi că pescarii şi negustorii din Istria 
cunoşteau foarte bine ţara geto-scită pe care o traversau necontenit în susul 
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şi în josul acestei părţi a fluviului, cu braţele, canalele, lacurile şi aflu¬ 
enţii săi. 

i 

Evident, cu aspra vecinătate scită, mica lume grecească a coloniilor pon¬ 
tice era totdeauna în funcţie de capriciile stăpînilor din interiorul continental. 
Pătrunderea directă a grecilor trebuia să se lovească adesea de atît de mari 
dificultăţi, încît ei preferau, fără îndoială, să-şi încredinţeze mărfurile acelor 
jju$eAA7)ve£ i29 _ geto-sciţi — care le transportau mai departe, în însăşi 
inima regiunilor carpato-danubiene. Dar atracţia civilizaţiei greceşti asupra 
barbarilor era aşa de irezistibilă, încît elenizarea regilor şi a principilor geto- 
sciţi mergea uneori pînă la o uitare totală a propriei origini, ceea ce fireşte 
provoca reacţiuni naţionale barbare şi tragedii ca aceea a lui Scyles fiul lui 
Ariapeithes, pe care ne-o povesteşte Herodot (IV, 78 şi urm.). 

Trebuie să fi fost un moment unic în istoria Olbiei şi a Istriei cînd — îna¬ 
inte de 500 a. Chr. — marele rege scit Ariapeithes, de care depindeau grecii 
din Borysthenes-Olbia, a luat în căsătorie o femeie greacă din Istria. Scyles 
fu fiul acestei istriene, care l-a învăţat limba şi literele greceşti şi — ceea 
ce i-a fost fatal — şi obiceiurile şi religia patriei ei. E foarte firesc ca Scyles, 
devenind rege — şi, tot după Herodot, rege mai degrabă grec în somptuosul 
său palat din Olbia, decît scit sub cort cu păstorii şi cu crescătorii de cai — 
să fi avut pentru patria mamei sale cele mai mari atenţii şi ca legăturile din¬ 
tre Olbia, capitala sa grecească, şi Istria să se fi înteţit şi mai mult. Dar 
Ariapeithes fusese ucis prin trădare de către Spargapeithes, regele agatir- 
şilor, foarte probabil în urma vreunui conflict de frontieră şi a rivalită¬ 
ţilor politice şi militare pentru teritoriul situat între Carpaţi şi Tyras. Iar 
Scyles i-a fost urmaşul. 

Se înţelege de la sine că istrienii trebuie să fi plătit destul de scump gloria 
de a fi fost socrii 130 unui rege scit rival aceluia care domnea în Carpaţi şi că 
negoţul lor în ţara geto-agatirsă trebuie să se fi resimţit de războaiele şi neîn¬ 
ţelegerile dintre Spargapeithes şi Ariapeithes, respectiv dintre familiile lor 
si dintre urmaşii lor 131 . 

9 9 

Către mijlocul secolului al V-lea a. Chr. Istria, ca toate coloniile greceşti 
din Pontul Euxin, ia un avînt cu adevărat admirabil în direcţia unei civili- 
zaţii creatoare proprii şi acest elan nu slăbeşte decît pe la mijlocul secolului 
al III-lea a. Chr., în urma tulburării în care sînt aruncate toate neamurile 
barbare de la Dunărea de jos prin năvălirea celtă. Mărturiile istorice ale 
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acestei înfloriri abundă chiar în ceea ce ne-au dat primele noastre săpături 
în ruinele Istriei. încă din secolul al V-lea, Theoxenos, fiul lui Hippolochos, 
consacra lui Apollon Ietros, chiar pe vremea sacerdoţiului eponim al tatălui 
său Hippolochos fiul lui Theodotos, o statuie de bronz a cărei bază de mar¬ 
mură neagră am găsit-o avînd perfect păstrate nu numai inscripţia, dar şi 
cavităţile de pe faţa superioară, îngrijit modelate după forma şi mărimea 
picioarelor statuii care trebuia înfiptă acolo 132 . Iar o generaţie mai tîrziu, 
nepoţii lui Theoxenos — Xenocles şi Theoxenos, fiii lui Hippolochos (nepot 
al celuilalt Hippolochos) —■ consacrau tot zeului eponim Apollon Ietros, 
pe vremea sacerdoţiului eponim al tatălui acestor închinători, Hippolochos 
fiul lui Hegesagores, un edificiu de marmură albă, foarte îngrijit şi scump, 
judecind după epistilul cu inscripţie care ni s-a păstrat 133 . 

Din aceeaşi vreme avem şi baza unui monument onorific, de marmură 
albăstruie, care va fi suportat statuia de bronz a unui oarecare Apollonios, 
precum, pe la sfîrşitul secolului al IV-lea şi pe urmă în prima jumătate a 
.secolului al IlI-lea a. Chr., vedem, în fragmente de decrete onorifice, con- 
firmîndu-se şi la Istria obiceiul general cunoscut la greci de a onora cu coroane 
-de aur la jocuri ( ev toi £ aycoat) 134 şi de a perpetua prin statui de bronz 
(e’.xoai ^aXxat<) 135 chipurile binefăcătorilor patriei. Dar epoca lui Filip, 
-a lui Alexandru cel Mare şi a lui Lisimah e reprezentată la Istria 
prin ştiri şi mai importante decît toate acestea. Pe la anul 300, cultul lui 
Helios, zeul aşa de caracteristic pentru influenţa cetăţii Rhodos în epoca 
elenistică, găsea şi la Istria o primire entuziastă. Noi am descoperit, în dărî- 
măturile zidului de înconjur din epoca romană, capul de marmură al unei 
statui a zeului, de două ori şi mai bine mărimea naturală, statuia măsurînd 
în total cam 4 m înălţime, de o execuţie foarte îngrijită şi prezentînd mode¬ 
larea caracteristică a manierei lui Scopas (fig. 67). Zeul avusese coroana din 
raze de bronz (probabil aurite), prinsă în marmură cu cepuri. Numeroase 
fragmente arhitectonice — coloane, arhitrave, cornişe etc. — de marmură 
albă de foarte bună calitate, găsite ca material de construcţie în zidurile cetă¬ 
ţii romane de la Istria, dovedesc prin dimensiunile şi stilul lor posibilitatea 
de a fi aparţinut fie chiar templului Soarelui, fie vreunei alte clădiri similare 
din aceeaşi vreme. Pe de altă parte, pe unul din fragmentele de decrete onori¬ 
fice citate am avut buna surpriză de a găsi menţionat la Istria, tot pe la 
-anul 300, un Mouaeuov 136 . 
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Alte inscripţii de curînd descoperite dovedesc că principalul sanctuar al 
cetăţii era şi în epoca elenistică tot templul lui Apollon (to Upov tou 'AtoX- 
Xoavo^) 137 , că, gymnasiul din Istria se popula de asemenea, chiar în secolul 
al II-lea a. Chr., cu statui de bronz dedicate binefăcătorilor — pe cînd agora- 
nomii din Istria ridicau statui de marmură zeului lor patron 'EpţjâjC 
'Avopafoc 138 . Un frumos relief apollinic, de caracter agonal, confirmă 
pentru aceeaşi vreme (secolele IV-II) 139 , nu numai interesul istrienilor pentru- 
arte, dar şi aptitudini plastice remarcabile la meşteşugarii lor şi, în general*, 
un gust destul de fin la aceşti greci pierduţi în nordul trac 140 . 

încă de pe la sfîrşitul secolului al V-lea (cel mai tîrziu pe la 400 a. Chr.), 
istrienii încep să bată monede proprii (fig. 68); ei fac cei dintîi acest lucru 
pe coasta de apus a Pontului. Pick 141 e de părere că toate monedele de argint 
de la Istria aparţin secolului al IV-lea a. Chr.; autonomia cetăţii — afară*, 
poate, de vremea lui Lisimah — a rămas neatinsă în tot acest timp. 

Puţinele ştiri pe care literatura antică ni le mai prezintă pentru Istria în 
această vreme nu contrazic concluziile la care noi am ajuns prin fragmentele 
de monumente descoperite pînă acum. în adevăr, fie că e vorba de legături 
de rudenie, stabilite între istrieni şi casa regală scită din Olbia în secolul 
al V-lea a. Chr., fie de răzmiriţe interne pentru motive constituţionale înainte 
de epoca lui Aristotel, care vorbeşte de ele 142 , fie de războiul pe care „istri- 
enii" (probabil nişte (jii£eXX7]ve< 143 din Istria) sub „regele" lor au avut 
să-l susţină împotriva regelui geto-scit Atheas, care a pătruns în actuala 
Dobroge 144 şi n-a putut să fie scos de acolo decît de Filip în 339, fie de războiul 
împotriva lui Lisimah pentru independenţa absolută de orice protecţie mace¬ 
doneană, în 313, fie, în sfîrşit, de războiul împotriva Byzanţului 145 , pe la 
260 a. Chr., în toate aceste cazuri deopotrivă, importanţa politică şi mili¬ 
tară şi prin urmare puterea şi bogăţia Istriei sînt confirmate în întregime., 
E adevărat că după Filip oraşele greceşti din Pontul trac s-au găsit, timp 
de aproape o jumătate de secol, într-o oarecare dependenţă de regii greci ai 
Macedoniei sau ai Traciei. Dar, din punctul nostru de vedere, acela al pene¬ 
traţiei în interiorul teritoriului getic de pe Dunăre în sus, situaţia devenea 
pentru istrieni şi mai favorabilă dacă barbarii din interior trebuiau să res¬ 
pecte în persoana negustorilor lor şi pe reprezentanţii puternicilor regi 
macedoneni. 
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Oricum, încă din secolul al Vl-lea a. Chr. istrienii au trebuit să primească, 
întocmai ca şi grecii de pe ţărmurile de nord ale Pontului, amestecul cu indi¬ 
genii. Borystheniţilor, care erau greco-sciţi, trebuie să le fi corespuns istrioţii, 
care erau greco-traci, adică în primul rînd greco-geţi. în adevăr, în puţul 
rectangular din partea de sud-est a acropolei Istriei, conţinînd vase greceşti 
exclusiv din secolul al Vl-lea, am găsit, ca şi von Stern la Berezan, fragmente 
de vase indigene, de data aceasta foarte mari, în formă ăe pithoi , lucrate cu 
mîna — fără roată — într-o pastă foarte grosolană, rău frămîntată şi rău 
arsă, şi împodobite cu cercuri orizontale în relief înconjurînd tot vasul întoc¬ 
mai ca cercurile unui butoi şi incise la rîndul lor cu mici tăieturi oblice imi- 
tînd structura sforilor groase de cînepă 146 . De altă parte, resturile bar¬ 
bare din a doua epocă a fierului, găsite în teritoriul oraşului de jos de la 
Istria (la vest de acropolă), profund amestecate cu dărîmăturile elenistice, 
confirmă conlocuirea barbaro-greacă nu numai în interiorul rural, dar chiar 
în cetate 147 . 

Această colaborare eleno-tracă a permis grecilor de pe ţărmurile de apus 
ale Pontului să presare tot litoralul cu mici aşezări ale căror nume nu ne-au 
fost păstrate prin nici un izvor literar, dar ale căror resturi arheologice 
mărturisesc şi astăzi intensitatea vieţii elenice din această regiune 148 . 

Relaţiile amicale sau cel puţin de reciprocă îngăduire cu indigenii permi¬ 
teau, pe de altă parte, grecilor din Istria şi din Tomis, mai puţin celor din 
Callatis, să străbată Sciţia Minoră direct spre vest şi să atingă malul Dunării 
după un drum de cîteva ore călare sau cel mult de o zi cu carele încărcate 
de mărfuri şi trase de cai sau chiar de boi, istrienii la Carsium, tomitanii 
la Axiopolis. Dar, deşi aşa de scurt, acest drum era puţin comod pentru cine 
ducea cu el mărfuri care trebuiau să fie vîndute mult mai departe decît la 
Axiopolis 149 sau la Carsium şi care, prin urmare, trebuiau să fie încărcate şi 
reîncărcate de mai multe ori: din corăbii pe care şi invers, ceea ce, de pildă, 
pentru amforele cu vinuri ar fi fost nu numai imprudent, dar fatal. De aceea 
negustorii trebuie să fi preferat totdeauna calea apei: de la Istria, prin lacul 
Halmyris pe Peuce şi apoi pe Dunăre în sus, iar la fiecare confluenţă mai 
însemnată, de pildă la a Prutului, a Şiretului, a Ialomiţei, a Argeşului, a 
Oltului, chiar în susul acestor rîuri, precum vom vedea îndată 150 . 

Expediţiile regilor macedoneni, Filip mai întîi, în 339, Alexandru apoi, 
în 335, împotriva geto-sciţilor 151 , războaiele crîncene ale lui Lisimah, pe la 
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23. Fragment de vas cenuşiu getic de tip deli 
an, cu decor în relief, găsit la Piscul Crăsanilor 



sfîrşitul secolului al IV-lea şi începutul secolului al III-lea a. Chr., împo¬ 
triva lui Dromihete, puternicul rege get din marile şesuri moldovene şi mun- 
tene, introduc pe carpato-danubieni în istoria greacă propriu-zisă. Penetraţia 
elenică în ţările danubiene devine tot aşa de efectivă ca şi în Tracia. Marii 
exportatori de vinuri şi de untdelemnuri greceşti, thasienii şi rhodienii la 
început, cnidienii apoi, inundă tot bazinul Dunării 152 . Argintul, sub forma 
de monede, devine foarte obişnuit la daco-geţi; tranzacţiile se fac, se pare, 
de la egal la egal, pînă în cele mai mici şi mai îndepărtate sate ale Daciei 
danubiene: fragmentele de amfore greceşti sînt cîteodată tot aşa de nume¬ 
roase ca şi cioburile locale din acea vreme (La Tene II şi mp 3 . 

Cea dintîi vale mare care se deschidea către ţara „agatirşilor", în faţa negus¬ 
torilor greci ajunşi la Bărboşi — vechea factorie elenică din secolul al Vl-lea 
a. Chr. — era a Şiretului. Pe această vale pînă la gura Trotuşului şi apoi 
pe Trotuş în sus trecea drumul cel mai scurt, care prin calea şi trecătoarea 
Oituzului lega ţara aurului, Transilvania „agatirşilor", cu Sciţia Minoră şi 
cu regiunea gurilor Dunării. Pe drumul acesta, la punctul unde Trotuşul 
se varsă în Şiret, pe rîpa foarte priporă de pe stînga Şiretului, se înălţa cetă- 
ţuia preistorică de la Poiana, unde printre resturi daco-celtice 154 am putut 
să constatăm prezenţa amforelor thasiene, una dintre ele, păstrată în între¬ 
gime, indicînd, prin stampila de pe toartă, cel mai tîrziu secolul al III-lea 
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24. Fragment de tipar de lut 
pentru bol getic de stil delian 
cu podoabe în relief, găsit la 
Piscul Crăsanilor 


a. Chr. (fig. 71) 155 . Cioburile de amfore greceşti, căzute în surpăturile rîpii 
care s-au produs încetul cu încetul prin eroziunea apelor şi prăbuşite apoi 
în fundul văii, sînt foarte numeroase. 

A doua staţiune elenică de pe Dunăre, constatată pînă acum, e cea de la 
Carsium , situată mai departe în susul fluviului, la Hîrşova. Această cetate 
getică, dominînd valea Ialomiţei, Naparis de pe atunci, ne oferă din vremea 
sa geto-greacă numai amfore, ca şi Poiana, unele bine păstrate, cele mai multe 
însă doar cioburi; după ştampilele imprimate pe mănuşile unora dintre ele, 
provin de data aceasta din Rhodos şi Cnidos. Aceste ştampile sînt bine 
păstrate şi pot fi datate cu multă probabilitate încă din secolul al IlI-lea 
a. Chr. 156 . Dar marea însemnătate a Carsiului pentru drumul comercial 
pe Naparis reiese numai cînd luăm în mai de aproape cercetare resturile 
ceramice ale staţiunii geto-greceşti de la Piscul Crăsanilor , peste 100 km mai 
sus pe acel rîu. Ca şi la Istria în secolul al Vl-lea, tot aşa şi la Crăsani, 
probabil începînd din secolul al IV-lea a. Chr., produsele industriei elenice 
au fost întrebuinţate de o populaţie care se găsea, din punctul de vedere 
al tehnicii proprii, într-o foarte sensibilă inferioritate 157 . întocmai ca la Poia¬ 
na pe Şiret, amforele greceşti sînt foarte numeroase; cupele deliene (fig. 23) 
erau imitate de către indigeni (am găsit şi un tipar: fig. 24). Inventarul grec 
din masa resturilor celto-getice ale aşezării 158 se completează cu monede din 
Macedonia Prima 159 (158—150 a. Chr.), cu lămpi greceşti (fig. 25), cu monede 
daco-celtice imitate după monede sudice, cu fragmente de vase de sticlă colo¬ 
rată şi chiar cu un frumos candelabru de bronz cu trei braţe (fig. 77) 160 . 

Şi mai departe, pe Dunăre în sus, peste o veche aşezare preistorică, grecii 
întemeiază — de data aceasta în chip oficial, poate începînd de la Lisimah 
şi din iniţiativa acestuia — oraşul Axiopolis , în care săpăturile făcute de 
răposatul Tocilescu şi apoi de germani, în timpul marelui război 161 , au arătat 
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o continuitate a vieţii civilizate din epoca elenistică pînă în vremea bizan- 
tino-bulgară. întemeierea Axiopolei pare să se fi datorit unor scopuri strate¬ 
gice foarte precise, de apărare împotriva geţilor din marea cîmpie a Munte¬ 
niei şi din nenumăratele ostroave ale Dunării şi de protecţie a comerţului 
grec în susul şi în josul Dunării, precum şi pe drumul de uscat direct spre 
Tomis, de unde se putea ajunge la Axiopolis şi mai repede şi mai uşor decît 
de la Istria la Carsium 162 . Mănuşi de amfore rhodiene, avînd ştampile din 
secolele III-I a. Chr., confirmă aceleaşi fapte ca şi la Bărboşi, Poiana, 
Carsium şi Crăsani 163 . 

Şi fenomenul se repetă la infinit: aşezăridaco-getice din LaTene II şi III 
peste straturi mai vechi, conţinînd urme foarte caracteristice ale penetraţiei 
elenice, amfore cu sau fără peceţi, ceramică deliană sau attică, obiecte de 
podoabă, statuete şi plăci apotropaice, vase de sticlă colorată, lămpi de tera¬ 
cotă sau de bronz, chiar vase de bronz etc., cam peste tot: la Boian, la Mănăs¬ 
tirea, la Piscul Coconilor , la Spanţov, la Căscioare , la Zimnicea etc. etc., pe 
Dunăre, sau la Tinosul, pe Prahova, în interiorul Cîmpiei Române (fig. 78) 164 . 

Negustorii greci, o dată ajunşi la gura rîului prin excelenţă getic al Arge¬ 
şului (al cărui nume chiar ca pronunţare este tot acela de acum două mii de 
ani 165 ), nu se sfiau să urce pe valea rîului în sus şi pe afluenţii săi pînă la 
izvor, în înseşi cheile Carpaţilor. Iată cîteva probe în adevăr izbitoare. Dîm¬ 
boviţa, care prin cursul său superior duce spre pasul Branului, cea mai 
însemnată trecătoare care există în Carpaţii meridionali, între Transilvania 
şi Muntenia, a constituit şi în raporturile greco-dace o arteră principală de 
comunicaţie. De-a lungul său s-au făcut pînă acum aceste descoperiri: la Bo¬ 
gaţi, la vest de Tîrgovişte, s-a găsit un tezaur de tetradrahme macedonene 
şi thasiene; în ruinele cetăţuii de la Stoieneşti, care în evul mediu păzea tot 
trecătoarea Câmpulungului şi a Rucărului, s-a găsit de asemenea o mănuşă 
de amforă greacă — preromană — avînd o pecete cu inscripţia HPDNOE 168 . 
Nimic mai natural, căci la Gemenea — cîţiva kilometri mai jos de acest 
punct — se exploata în acea vreme în chip deosebit de intens aurul, care se 
găseşte acolo şi azi în cantităţi însemnate în nisipurile Dîmboviţei. Acest 
aur era transformat de către daci — după cît se pare — în monede inelare, 
de forma micilor cercuri de aur găsite la Turnu-Măgurele şi aiurea 167 . Dar, 
indiferent de aurul pe care îl extrăgeau din mine, dacii întrebuinţau mult 
moneda macedoneană şi apoi thasiană: acele tetradrahme care se găsesc, fie 
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autentice, fie ca imitaţii indigene, cam pretutindeni în Dacia şi în primul 
rînd, fireşte, pe malurile Dunării ori de-a lungul drumurilor care duceau la 
Dunăre. Am remarcat asemenea tezaure de tetradrahme thasiene la Zimni- 
cea 168 , în vechea staţiune geto-greco-romană care domina valea Vedei, lacul 
Suhaia şi valea Călmăţuiului, la Târtăşeşti, în judeţul Ilfov, pe valea Dîmbo¬ 
viţei, la 100 km de Dunăre, pe drumul care ducea la minele de aur de la 
Gemenea, la cetăţuia de la Stoieneşti şi spre trecătoarea Branului. De ase¬ 
menea, s-au găsit în viile din împrejurimile Giurgiului cîteva sute de stateri 
macedoneni (drahme şi tetradrahme ale regilor) şi, de asemenea, monede 
din oraşele greceşti ale Traciei. La Comana (jud. Vlaşca) s-au descoperit trei 
sute de imitaţii gete de argint după staterii lui Filip al II-lea. La Popeşti 
(jud. Ilfov) 169 , douăzeci de tetradrahme thasiene, printre care una cu legenda: 
HPAKAEOrS StîTHPOS 0PAKQN 170 . 

Fireşte, ne este imposibil să prezentăm aci lista tuturor descoperirilor de 
tezaure monetare elenistice din Dacia: am dat indicaţiile trebuitoare alt- 

y 

undeva 171 , iar acum vreau să scot în relief doar cîteva puncte de interes 
general : 

1° Se pot urmări etapele penetraţiei greceşti cu ajutorul monedelor: din 
secolul al Vl-lea a. Chr. găsim în Delta Dunării un aes grave de la Olbia (fig. 
64); cyzicii de electrum ajungeau încă de pe atunci la Axiopolis; monedele 
de argint ale Istriei, Apolloniei şi Mesambriei urmau acelaşi drum şi se găsesc 
în mai multe localităţi de pe Dunărea de jos; mai tîrziu vor ajunge pînă în 
Transilvania, în cetătuile dace ca aceea de la Costesti; în secolul al IV-lea 
vor deveni însă covîrşitoare monedele macedonene de aur şi argint; în secolul 
al III-lea oraşele greceşti de la Pontul Euxin trebuie să se dea înapoi chiar 
dinaintea republicilor comerciale din miazăzi cu Rhodos în frunte; piaţa 
e complet dominată de monedele thasiene; în secolul al II-lea monedele Mace¬ 
doniei Prima (fig. 76) pătrund pînă în nordul Transilvaniei. 

11° Moldova şi Muntenia cu Dobrogea sînt caracterizate prin bogăţia 
tezaurelor cu monede de argint macedonene (Filip al II-lea, Alexandru), 
dar mai ales prin marele număr de depozite cu tetradrahme barbare, getice, 
imitate după staterii de argint ai lui Filip al II-lea (fig. 98). 

III 0 Primite mai tîrziu, tetradrahmele thasiene se răspîndesc cu atît mai 
departe spre nord şi spre vest. Ele devin modelul unora din imitaţiile dace 
transilvane foarte sărace în metal nobil (fig. 100). Răspîndirea acestor tetra- 
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25. Lampă grecească de lut de la Pis¬ 
cul Grăsanilor 



drahme merge paralel cu pătrunderea comercială atestată prin resturile de 
amfore în toate staţiunile din secolele III, II şi I a. Chr., în regiunea getă 
de la est şi sud de Carpaţi. 

IV° Nu există monede dace cu legende, cu toate că originalele după care 
se băteau aceste monede aveau inscripţii 172 . în adevăr, monedele de care se 
servesc daco-geţii pentru a bate imitaţii spre folosinţa lor sînt în cea mai 
mare parte tetradrahme macedonene de ale lui Filip al II-lea sau tetradrahme 
thasiene 173 . Or, cîtă vreme au existat destule originale, nu s-a imitat nimic. 
Iar cînd s-a trecut la imitaţii, acolo unde s-a trecut, imitatorii erau destul 
de barbari pentru ca să mai poată citi legenda 174 . Thasienii au venit la daci 
ca negustori pacifici, pe cînd Filip devenise, prin război, seniorul lor în Sciţia 
Minoră şi vecinul lor ameninţător de-a lungul întregii Dunări. Rezultatu 1 
fusese totuşi acelaşi în ambele cazuri: o apropiere dacă 175 de lumea elenică. 
Dar acest fapt explică şi o altă împrejurare cronologică. în vremurile mai 
vechi (secolele VII-V a. Chr.), istrienii fuseseră singurii greci care veniseră 
la geţi. Totuşi aceştia erau prea barbari spre a se fi lăsat influenţaţi în chip 
mai trainic. în epoca elenistică (secolele III-I), cei care pătrund pretutindeni, 
jucînd la Dunăre acelaşi rol ca veneţienii în evul mediu, sînt rhodienii. Dar 
de data aceasta monedele lor găsesc locul ocupat încă din secolul al IV-lea 
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de aurul regal al lui Filip şi apoi al lui Alexandru şi al lui Lisimah şi de argin¬ 
tul Macedoniei şi apoi al Thasosului 176 . 

Săpăturile în cetăţile dace din Carpaţi nu sînt încă destul de înaintate — 
la drept vorbind de abia au început 177 — pentru a ne da aci răspunsul şi la 
marea chestiune a contactului cultural intim dintre geto-agatirşii din seco¬ 
lele VI-V a. Chr. şi grecii de la Pontul Euxin. Sînt, de pildă, în tehnica cetă¬ 
ţilor gete din Carpaţi (cf. aci mai jos, cap. IV), elemente arhaice meridi¬ 
onale, ca întărirea zidurilor prin blocuri de piatră în formă de L (appareil 
ă crochet ) 119 , întrebuinţarea cărămizilor uscate la soare ca material principal 
la clădirile monumentale peste temelia construită din blocuri mari de piatră, 
cercurile formate din blocuri spaţiate sau alăturate (fig. 106), aşa ca cele 
care înconjurau tumulii attici sau etrusci etc. etc., care dovedesc strînse 
raporturi cu Sudul. Vor fi fost chemaţi aci încă de pe vremea lui Spargapei- 
thes meşteri constructori greci? Sau cumva toate aceste asemănări nu sînt 
decît supravieţuiri ale unui patrimoniu cultural comun central-european din 
mileniul al II-lea a. Chr., cînd grecii înşişi nu plecaseră încă din regiunile 
danubiene? 179 . 

în plină penetraţie grecească în ţara getă şi în momentul cînd Dunărea 
părea că va deveni, ca şi Borysthenele, un fluviu grecesc, celţii, care de mai 
bine de un veac îşi începuseră mişcarea lor spre răsărit, sosesc — pe la 280 
a. Chr. — în regiunile Dunării de jos. 

Sarmaţi, celţi, germani, daci şi traci, rînd pe rînd învingători şi învinşi, 
luptînd între ei înşişi sau împotriva grecilor, iar de la mijlocul secolului al 
II-lea a. Chr. împotriva romanilor, toţi aceşti barbari, în continuu echilibru 
nestabil, neliniştesc şi sălbăticesc valea Dunării. 

Şi marea este acum plină de piraţi. 

Geţii şi tracii atacă oraşele greceşti de la Pont, iar inscripţiile din Istria, 
din Tomis, din Callatis, din Dionysopolis, din Mesambria, din Apollonia 
nu vorbesc, ca şi la Olbia, tot timpul secolelor III, II şi I a. Chr., decît de 
războaie şi de năvăliri 180 . 

Cu toate aceste nenorociri, însă, activitatea productivă a oraşelor greceşti 
şi legăturile dintre ţărmul elenic şi interiorul geto-trac nu încetează nici un 
moment; am demonstrat aceasta cu un alt prilej pentru Callatis 181 ; am enu¬ 
merat de asemenea aci mai sus unele resturi greceşti din secolele III-I a. Chr. 
găsite foarte departe pe Dunăre în sus; să ni se îngăduie să mai adăugăm încă 
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vreo cîteva mărturii foarte caracteristice pentru legăturile ce se stabilesc 
în secolele II şi I a. Chr. între regii şi principii geţi (sau traco-sciţi), ca pro¬ 
tectori, şi oraşele greceşti de la Pont, ca protejate. 

Istrienii mulţumesc lui Aristagoras, între altele, pentru că a îndeplinit 
anumite solii pe lîngă barbari: 7upecpY)a<? tc 7ioXXa£ u7csp Tyj< TOXecoC rcpecr- 
(3euc7a£ xoctoc to oU[i(pepov toi£ noteircacţ S(.£7upa^aTO 7ipo£ [tou£ xpaxoijvTaC] t yj£ 
X<opa£ xou tou 7roTafx[oo (3appapou£.. .] 182 (adică la geţii lui Burebista) 183 . 

Callatienii disting pe bunul principe Cotys, fiul regelui Rhoemetalces^ 
cu magistratura eponimă a cetăţii lor. Un decret onorific al thiasului diony- 
siac din Callatis, găsit şi publicat în ultimii ani, e datat em (3a(7iXeo£ 
Kotoo£ too 'PoipnqTaXxa 184 . E o importantă informaţie în plus pe lîngă ceea ce 
ştiam mai de mult de la Ovidiu (Ex Ponto , II, 9, 47 şi urm.) în legătură cu 
acest principe trac filoelen, a cărui cultură era aşa de desăvîrşită încît com¬ 
punea chiar poeme: 

Carmina testantur; quae, si tua nomina demas , 

Threicium iuvenem composuisse negem. 

Neve sub hoc tractu vates foret unicus Orpheus, 

Bistonis ingenio terra superba tuo est. 185 

Ovidiu, care de altfel era el însuşi cinstit de către tomitanii vecini cu ago- 
nothesia cetăţii lor, profita, pe la anul 12 p. Chr., foarte probabil chiar de 
prezenţa la Callatis a colegului său întru poezie, Cotys 186 , spre a se pune 
sub ocrotirea lui (tatăl lui Cotys era amicul şi aliatul fidel al lui August): 

Haec quoque res aliquid tecum mihi foederis ajjert; 

Eiusdem sacri cultor uterque sumus: 

Ad vatem vates orantia brachia tendo. 187 

Dionysopolitanii aduc mulţumiri lui Acornion, între altele, pentru că a 
cîştigat prin talentele lui diplomatice bunăvoinţa lui Burebista faţă de oraşul 
lor şi pentru că şi-a îndeplinit apoi cu bine şi pe lîngă Pompeius solia pe care 
o primise din partea regelui dac şi despre care inscripţia spune: vetoaxefc 
Te^Tou paatXeoo^ Bups(3ioTa 7cp&T0u xaî fxeyiaToo yeyovoToc? t&v em ©pqboq£ 
ŞaaiXetov xou 7ca(jav ttjv te 7repav tou TOTapiou xal tyjv e7tl TaSs xaTeta^yjxoTO^ 

[•••]. 188 
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încă din secolul al II-lea a. Chr. probabil, odessiţii îşi exprimă recunoş¬ 
tinţa către e Epp£to£ 'AaxXirjTrioScopou din Antiochia, StaTpipcov 7rapa paaiXet 
SxoOcov KaviTa 189 , un mic rege scit care domnea peste ţara cuprinsă 
între Callatis şi Odessos, pentru că acest Hermeios îşi oferea totdeauna servi¬ 
ciile odessiţilor care călătoreau pentru treburi în regatul lui Canites. 

Cam prin aceeaşi vreme sau puţin mai tîrziu, mesambrienii 190 par să-l fi 
răsplătit pe binefăcătorul lor AspovTyj^ (?) Arj^ou 'Agtoc^ 191 , un trac din 
tribul astilor, pentru că era de folos acelora dintre ei care veneau în ţara lui. 

Bunele relaţii ale grecilor cu regii geţi trebuie să fi contribuit mult la 
reluarea intensă a pătrunderii negustorilor greci în valea Dunării şi în general 
în Dacia. Faptul că Burebista, marele rege cuceritor, domnul întregului teri¬ 
toriu cuprins între Pădurea Hercynică şi Hylaia borystheniţilor 192 , stăpîn 
al întregii coaste a Pontului de la Olbia pînă la Apollonia, se serveşte în soliile 
sale de un grec din Dionysopolis, e concludent pentru noile posibilităţi de 
pătrundere greacă pe Dunăre în sus şi pe afluenţii ei. Deşi mutilată, inscripţia 
lui Acornion, fiul lui Dionysios, a păstrat încă destul de clară menţiunea 
călătoriilor acestui grec la Argedava, pe cît se pare capitala regatului lui Bure¬ 
bista, încă de pe vremea tatălui şi predecesorului acestuia 193 . De aceea, cu 
prilejul venirii la tron a lui Burebista, Acornion, vechiul prieten al casei 
regale gete, era de-a dreptul indicat pentru însărcinările de înaltă încredere 
ce i s-au dat apoi 194 . 

Şi, în adevăr, ultimele noastre săpături în şesul muntean au dat la iveală 
un fapt aproape surprinzător. Valea Dunării şi a afluenţilor săi a fost pătrunsă 
în chipul cel mai intens de expansiunea comercială grecească tocmai în vre¬ 
mea lui Burebista şi a succesorilor lui, adică în a IlI-a perioadă a La Tene- 
ului dac. Ai impresia, chiar în regiuni mai depărtate, ca Bucureşti, Ploieşti, 
Turnu-Măgurele, că te găseşti tot în teritoriul rural al vreunui oraş grecesc 
de pe litoralul trac, ca Istria, Tomis sau Odessos: atît de numeroase sînt ur¬ 
mele greceşti printre rămăşiţele satelor dace de civilizaţie geto-celtică 195 . 

Dar nu e decît foarte logic ca să se ajungă la această constatare. în adevăr. 
Pontul Euxin nu e stăpînit direct de către geţi decît începînd cu Burebista; 
de la Olbia pînă la Apollonia toată coasta e în mîinile regelui dac: prietenii 
săi din oraşele greceşti pot acum să circule sub ocrotirea lui pînăja „Liov“, 



„Praga" sau „Viena" 196 . Şi chiar după moartea lui Burebista, cînd statul dac 
se destramă din nou în mai multe regate mici, condiţiile favorabile pătrun¬ 
derii elenice nu se schimbă. Fie că e vorba de Cotiso, regele Daciei de apus, 
fie de Dicomes, regele Daciei de miazăzi 197 , amîndoi rămîn în contact strîns 
cu lumea greco-romană şi iau o parte foarte activă la luptele şi la intrigile 
politice provocate de asasinarea lui Caesar. Dicomes îşi oferă lui Antonius 
serviciile împotriva lui Octavian. Brutus, pregătind ofensiva din Tracia, 
se găsise de altfel în aceeaşi situaţie prielnică. Căci instinctul popular îi face 
pe daci să se ferească profund de orice cezarism, adică de imperialism, şi pre¬ 
cum Burebista fusese adversarul lui Iulius Caesar, tot asa Cotiso va fi dusma- 
nul lui August. Acestor amestecuri foarte profitabile ale căpeteniilor şi răz¬ 
boinicilor daci în Tracia (Suetonius, Caes., 44: Daci qui se in Pontum et Thra - 
ciam ejjiiderant 198 ) şi nevoii republicanilor de a avea mercenari împotriva 
cezarienilor trebuie atribuit numărul aşa de mare de monede de aur cu K6- 
atov 199 (bătute la 42 a. Chr., în Tracia, din ordinul lui Brutus şi cu efigia lui), 
găsite în cetăţile principilor daci din Transilvania şi mai ales la Grădiştea 
Muncelului, una din capitalele din această vreme. 

Dacia face acum parte integrantă din lumea elenistică, în care pentru 
prima oară intrase pe la 300 a. Chr., pe vremea marilor războaie victorioase 
ale lui Dromihete împotriva lui Lisimah şi pe vremea păcii şi a colaborării 
care au urmat. Prin politica regilor săi, ca şi prin dezvoltarea naturală a acti¬ 
vităţii economice a oraşelor greceşti de la Pont, întreg ţinutul getic pînă în 
Carpaţii Moldovei şi ai Munteniei a intrat în curgerea evoluţiei culturale a 
elenismului încă din secolul al III-lea a. Chr. 

Cu totul alta e situaţia în Dacia muntoasă, adică în Dacia întreagă, aşa 
cum o cunoaştem mai tîrziu ca provincie romană: cu miezul de rezistenţă 
în Transilvania. Aci pătrunderea grecească va rămîne mult mai superficială 
decît în Muntenia şi în Moldova 200 . 

însă nici la nord, nici la s ud de Carpaţi, grecii nu vor putea înlocui pe celţi. 
Aceştia erau mult mai înrudiţi cu dacii prin cultura lor mai mult rurală, 
decît grecii, ptin excelenţă orăşeni. 

Plugarii daco-geţi au primit cu multă bunăvoinţă vizitele negustorilor 
greci şi le-au cumpărat cu entuziasm vinul lor excelent şi gătelile alese sau 
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vasele frumoase pe care li le aduceau. însă în metalurgie şi în ceramică, adică 
în cele două mari industrii ale vieţii sedentare productive, se lucra în întreaga 
Dacie în noul stil şi du pă noile metode pe care le aduseseră celţii din Apus 201 . 

Dar în ce priveşte acest subiect, trebuie să-i consacrăm un capitol deosebit. 
Ceea ce avem acum de definit, în chip de concluzie, e faptul capital că civi¬ 
lizaţia elenă, cu toată intensitatea pătrunderii ei, n-a izbutit nici în Dacia, 
precum n-a izbutit nici în Sciţia, să alcătuiască o cultură specifică, daco- 
elenică. O dată mai mult orientarea Daciei s-a arătat ca occidentală: acolo 
unde grecii n-au reuşit, celţii au reuşit în chip strălucit. 



IV 

CARPATO-DANUBIENII ŞI CELŢII 202 




ÎN ANUL 335 a. Chr. Alexandru cel Mare al Macedoniei trece Dunărea la 
geţii din cîmpia munteană. Printre soliile barbarilor vecini, venite să-l salute 
pe malurile marelui fluviu, este şi una trimisă de celţii de la Adriatica. Nu 
e deci de loc de mirare că prima perioadă La Tene (400—300 a. Chr.) se găseşte 
documentată în Transilvania şi de asemenea şi în Muntenia. E drept, abia 
prin cîteva fibule şi printr-un car de luptă şi cîteva fragmente de spade — 
poate şi printr-un frumos mormînt din secolele V-IV a. Chr.* — , în schimb 
însă e foarte departe împinsă spre răsărit pînă în văile superioare ale Mure¬ 
şului, Oltului şi Prahovei. 

Dacii au cunoscut deci pe celţi, precum şi cultura lor, încă din secolul al 
IV-lea a. Chr. Aceştia din urmă, de altfel, ajunseseră în ţinutul getic al Carpa- 
ţilor slovaci, între Morava şi Tisa superioară 203 , încă din secolul al V-lea. 
Paul Reinecke datează cu dreptate în al său La Tene A (500—400 a. Chr.) , 
căştile, spadele şi aplicele găsite în districtele Turc şi Borsod. Anume, spada 
de la Szendro în Borsod aparţine unui tip comun Boemiei, Germaniei de sud, 
Franţei de nord şi chiar Angliei; originea tipului ar trebui căutată între Marna 
şi Rinul de mijloc. Spre aceleaşi regiuni occidentale ne îndreaptă mormin¬ 
tele cu car găsite în aceeaşi ţară getică dintre Morava şi Tisa de sus într-o 
vreme ceva mai nouă, în secolul al III-lea a. Chr., dar în continuarea mişcării 
începute în secolul al IV-lea, pentru care ar putea constitui un important 

* Eventual tot din valea superioară a Mureşului. Inventarul acestui mormînt 
celtic a rămas multă vreme inedit într-o colecţie particulară. Primul său editor 204 
afirmă că informaţiile pe care le are i-ar oferi posibilitatea să dea ca loc de 
origine Silivaşul lîngă Uioara de Mureş. Frumoasa cască celtică de tip italic, precum 
şi celelalte obiecte ale inventarului ne permit să-l datăm chiar înainte de anul 
400, în orice caz cu totul la începutul La Tene-ului nostru I (fig. 27). Din nefericire 
nu sîntem de loc siguri de originea acestei descoperiri. Colecţionarul particular care 
a obţinut obiectele a putut prea bine să facă vreo confuzie. în adevăr, pe cînd 
în regiunea Tisei superioare această descoperire s-ar potrivi foarte bine cu lucrurile 
din secolul al V-lea a. Chr. găsite în comitatul Borsod, nimic nu ne îngăduie în 
Transilvania să primim ca foarte naturală o asemenea descoperire: numai cu începere 
din secolul al IV-lea a. Chr. am putea vorbi în chip curent de celţii din Dacia. 
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punct de reper mormîntul cu car de la Prejmer (Tartlau) lîngă Braşov . Cît 
despre descoperirea de la Silivaş în Alba 205 (fig. 27), în miezul Transilvaniei, 
inventarul acestui mormînt aparţine ca stil secolului al V-lea a. Chr. şi ves¬ 
tului renan: locul de origine nu e însă destul de sigur. 

Acest val septentrional al marii migraţii celtice spre răsărit nu se termină 
totuşi în Slovacia şi în nordul României. Centrului de la Mukacevo (Mun- 
kâcs) în Rusia subcarpatică, atelier celtic de primul ordin, ale cărui produse 
se răspîndeau în toată Geţia de nord, îi corespund pe versantul galiţian si 
pe Nistru oraşele celtice Carrodunum, Maetonium , Vibantavarium şi Erac - 
imn. Galiţia, Moldova, Basarabia şi o parte din Ucraina pînă la Olbia (cf. 
skirii şi galaţii din inscripţia lui Protogenes 206 ) se umplu de triburi celtice 
care, cel mai tîrziu în cursul secolului al III-lea a. Chr., trecînd prin Ger¬ 
mania de sud şi coborînd pe Nistru la vale, împinseseră înaintea lor pe bas- 
tarnii şi pe skirii germanici. în adevăr, încă de pe la 200 a. Chr. aceste nea¬ 
muri germanice sînt binecunoscute şi fixate în Moldova 207 şi nici teuriscii 
din nordul Daciei — în Bucovina 208 — nici britogallii sau brigolaţii (cf .Laio- 
briges) din răsăritul Daciei (în Basarabia) cu oraşele lor de la gurile Dunării i 
Arrubium , Noviodunum şi Aliobrix, nu s-ar fi putut aşeza aci într-o epocă 
mai tîrzie. De altfel o cercetare mai de aproape a ştirilor toponimice ale lui 
Ptolemeu despre Dacia septentrională şi orientală ne-a dus la identificarea, 
destul de probabilă, a altor nume celtice sau care trădează prezenţa celţilor 
în aceste regiuni de caracter etnografic getic, adică trac septentrional. Iată 
cîteva probe. Cotinilor celtici din Slovacia, de o parte, din Pannonia de alta, 
le corespund cotensii din Moldova de Jos, în continuarea britogallilor din 




26. Secure de fier de tip dacic de la Koszeg 
(Ungaria) 
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27. Obiecte celtice din mormîntul de la Silivaş 



Basarabia de sud. Capitala cotensilor din Moldova pare să fi fost Ramidava 20 *, 
a cărei primă parte nu e decît toponimicul gali ic Ramae constatat deopotrivă 
în Provence şi în Tracia, în regatul celtic de la Tylis. Cît despre formaţia 
cu dava : „oraş, aşezare", acest element toponimic dacic e comun în Dacia 
şi în Tracia 210 : cf. Pulpu-deva „oraşul lui Filip" — şi nu face decît să confirme, 
o dată mai mult, mediul etnografic getic, în care celţii se stabiliseră după 
coborîrea lor din Galiţia 211 . 

Mult mai binecunoscut a fost valul celtic meridional. Una din etapele 
mportante ale acestui val a fost regatul scordisc de pe Dunărea sîrbească, 
iar cealaltă a fost regatul din Tylis, pe Hebrul trac. Vremea cristalizării aces¬ 
tor două focare de cultură celtică e tot secolul al III-lea a. Chr. Un motiv 
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mai mult pentru a nu căuta urme din La Tene I în prea mare număr nicăieri 
în Sud-Est. 212 

Totuşi, dacă celţii au inundat aproape în întregime orientul daco-trac 
începînd din secolul al IV-lea a. Chr. — şi cutare cimitir celtic din La Tene 
II, de pildă de lîngă Cluj de la Apahida (fig. 85), ni-i arată chiar în Transil¬ 
vania în număr destul de mare — e astăzi un fapt neîndoios că între anul 400, 
dată la care celţii erau stabiliţi pe Tisa superioară, şi anul 200, adevă¬ 
ratul început al înfloririi La Tene-ului carpato-danubian*, nu poate fi încă 
vorba decît de manifestări cu totul sporadice ale noii culturi în Dacia. Dim¬ 
potrivă, jumătatea mai nouă a La Tene-ului II şi toată epoca La Tene III 
sînt documentate atît de general şi de frecvent, aşezările La Tene din Dacia 
sînt atît de numeroase, obiectele caracteristice — natural, înainte de toate 
vasele de lut ars —■ se găsesc în atîta abundenţă, aspectele culturilor ante¬ 
rioare par atît de covîrşite de cele noi, încît s-ar putea ajunge în primul mo¬ 
ment cu multă siguranţă la ipoteza unei complete celtizări a Daciei. 

Să pătrundem însă în amănunte, să cercetăm viaţa dacă însăşi, în mani¬ 
festările ei industriale şi artistice populare, şi să încercăm să distingem ce 
e vechi şi ce e nou, elementele daco-trace carpatice de o parte, cele celtice 
de alta. 

Locuitorii satelor dace din La Tene trăiesc în case pătrate, destul de mici 
(2 X 4 m), înghesuite pe un spaţiu strimt 213 , construite întocmai ca în epoca 
neolitică, cu pereţi făcuţi din nuiele împletite sau, în părţile Dunării, din 
trestii cu chirpici şi cu acoperişuri de paie sau de stuf. Un şanţ întărit cu o 
palisadă apără aşezarea dinspre partea cea mai expusă. De obicei se caută 
vreun pinten de deal rîpos pe malul unui rîu sau al unui lac, uşor de întărit 
dinspre partea istmului. Morţii sînt arşi, iar cenuşa lor e îngropată pe terenul 
dimprejurul satului sau chiar în sat, sub locuinţe 214 . Foarte puţin fier printre 
dărîmături, dar mult cărbune de lemn. Fiindcă ne aflăm mai degrabă în epoca 
lemnului decît în a fierului: nu numai casa şi mobilierul, dar şi carele şi plu¬ 
gurile, multe din uneltele vieţii de ţară, uneori chiar vasele, spre a nu mai 
vorbi de butoaie, de luntre, de casele de bîrne de la munte, sînt de lemn 215 . 
Cioburile de vase de tip celtic se găsesc alături de lucrurile care continuă 

* La Tene-ul recent este vremea clasică a metalurgiei militare şi civile celtice, 
iar spadele din La Tene II şi III se găsesc din belşug în mormintele din regiunile 
noastre (fig. 84). 
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vechea tradiţie locală din neolitic 216 , iar în cîmpia munteană, alături de foarte 
numeroase cioburi de vase de origine grecească, în primul rînd de amfore 
provenind din Thasos, din Rhodos sau din Cnidos ori chiar de pe coasta Pon¬ 
tului Euxin. Nu există întrerupere în straturile culturilor care s-au succedat, 
dar există întrepătrundere: cutare urnă funerară de vechi tip local se găseşte 
în tovărăşia cupelor celtice sau greceşti ori a sticlei egiptene caracteristice 
pentru această vreme tîrzie 217 . 

Satele sînt foarte mici: abia acoperă o suprafaţă de un hectar şi jumătate 
pînă la două hectare ; numărul locuinţelor n-a putut deci să treacă mult peste 
sută, cu toată micimea lor extremă 218 . A vorbi de uliţe ar fi aproape fără rost: 
abia dacă sînt cîteva poteci destul de strîmte şi de neregulate. Depozitele 
de grîne şi de seminţe de plante agricole şi textile, păstrate în gropi în formă 
de dolia 219 săpate simplu sub locuinţe, depozite de altfel binecunoscute şi 
de autorii vechi ca fiind caracteristice pentru Tracia, au fost deseori consta¬ 
tate în şesul muntean: numele lor e sivi 220 , care pare să fie trac; conţinutul 
lor e foarte caracteristic: grîul, inul, cînepa, meiul par să fi fost speciile cele 
mai obişnuite pentru contemporanii din cîmpia daco-getă ai lui Alexandru 
cel Mare şi ai succesorilor lui. 

Marele număr de vase greceşti (amfore cu mănuşi stampilate, cupe deliene, 
canthari attici), găsite cam pretutindeni în satele dace de la sud şi est de 
Carpaţi, ne ajută să datăm materialul indigen şi celtic 221 într-un chip foarte 
precis. Cît despre monede, vom vorbi despre ele mai jos: numărul lor e foarte 
mic în aşezări; cele mai multe se găsesc sub formă de tezaure îngropate în 
locuri singuratice 222 . 

în satele dace din La Tene-ul transilvan, ceramica greacă este — cel puţin 
în starea actuală a cercetărilor — aproape cu totul absentă. în schimb, mone¬ 
dele greceşti sînt tot atît de numeroase ca şi denarii romani din ultimele trei 
veacuri a. Chr. 

Totuşi strălucirea şi puterea vieţii dace, în a doua vîrstă a fierului, nici 
n-ar fi putut fi bănuite fără o anchetă făcută în înaltele burguri ale principilor 
daci, răspîndite cam pretutindeni în Carpaţi, din Cehoslovacia pînă în Tran¬ 
silvania de sud. Această anchetă, ca atare, a fost pornită încă de acum un 
veac, dar săpături n-au putut fi săvîrşite decît acum trei ani şi sînt încă la 
început 223 . Totuşi cele două campanii de săpături făcute la Costeşti de către 
arheologii români şi sondajele executate la Grădiştea şi la Piatra Roşie 
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mai de mult de către cei maghiari ne permit să emitem încă de pe acum păreri 
bine fixate asupra aşezării, planului, tehnicii şi epocii cetăţuilor dace din 
masivul carpatic. 

Descrierea pe care ne-o dă Tacit (Annales, IV, 46—51) cu privire la cetă- 
tuile sau mai bine zis la munţii întăriţi din Tracia balcanică — descriere 

9 9 9 

al cărei echivalent se întîlneşte la Cassius Dio (LXVIII, 9, 3), acolo unde e 
vorba de războaiele lui Traian împotriva dacilor (munţi întăriţi la fel tre¬ 
buie să fie luaţi cu asalt de către romani) —, îşi regăseşte în cetăţuile dace 
din munţii Transilvaniei de sud-vest o ilustrare desăvîrşită: montem occupat 
angustum e aequali dorso continuum usque ad proximum castellum 22 ^ . Aceşti 
munţi întăriţi sînt adevărate turnuri cu caturi, cu terasele lor concentrice care 
urcă pînă la acropole, unde e locuinţa principelui. Această locuinţă e la 
rîndul ei' formată dintr-unul sau mai multe turnuri pătrate avînd ziduri 
puternici de 3 m grosime. Terasele, operă imensă săvîrşită de mîna omului 
în masivul stîncos, sînt şi ele ocrotite dinspre rîpi de valuri cu palisade. 
Cetatea însăşi e apărată cu un zid care o înconjură la nivelul terasei mijlocii 
şi care prezintă la unghiurile mai înaintate turnuri pătrate destul de spa¬ 
ţioase. Acest zid e construit din blocuri mari de calcar lucrate, aduse destul de 
departe (e demn de reţinut acest semn de bogăţie şi de putere a principilor 
daci): blocurile nu sînt legate între ele nici cu scoabe de metal în felul grecesc, 
nici cu var după tehnica romană mai nouă, ci prin pene mari de lemn, ade¬ 
vărate bîrne. E prin urmare principiul acelui murus Gallicus 225 aşa de bine¬ 
cunoscut în Gallia şi în toată Europa celtică. Totuşi, zidurile cetăţilor 
dace n-au decît temeliile de piatră. Restul e zidit din cărămizi uscate la 
soare ca în Grecia arhaică sau în Orient. Tot ca în Sudul arhaic, de pildă la 
Dipylon în Atena, regăsim şi tehnica â crochet 226 (cunoscută de asemenea în 
Provence, dar mai mult la liguri)*. 

în Dacia, e prin urmare, o varietate de murus Gallicus necunoscută în 
Apus. Ceea ce este foarte ciudat e că pe Columna lui Traian vedem o imagine 
mult prea aproximativă a adevăratului sistem dac de a zidi în piatră şi lemn, 
o imagine aproape falsă dacă ne gîndim că reprezintă, cu unele rezerve, mai 
mult sistemul de clădit celtic din Apus decît sistemul daco-getic. Iar identi¬ 
tatea de tehnică a cetăţilor din munţii dacici de la est de Sarmizegetusa cu 

* Cf. Dechelette, Manuel, II, 3, p. 998. 
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cea de pe Muntele Zînei, lingă Potaissa , e atît de mult în afară de orice dis¬ 
cuţie, incit sîntem siliţi să admitem generala răspîndire a acestei tehnici în 
toată Dacia 227 . 

De epoca cetăţilor dace ne vom ocupa ceva mai jos, cînd vom atinge ches¬ 
tiunea religiei getice. Pentru moment e de ajuns să precizăm că datarea lor 
în La Tene-ul recent e triplu confirmată: prin cioburile de vase din La 
Tene III şi bronzurile celtice de stil contemporan, prin monedele greceşti 
din oraşele de la Pontul Euxin: Istria şi Mesambria, prin monedele celtice 
ale eraviscilor din Pannonia. 

Centre puternice prin situaţia lor strategică, ascunzători bogate pentru 
prada îngrămădită de căpeteniile războinice în aceste acropole formidabile, 
cetăţile dace devin numeroase tocmai în regiunea minelor de fier ale Tran¬ 
silvaniei. Nicovale, zgură şi obiecte de fier, dar şi mici nicovale de meş¬ 
teşugari pentru podoabe scumpe, tezaure celebre de monede de aur de la 
Lisimah, de o parte, de la Koson de alta, caracterizează îndeajuns activita¬ 
tea industrială, fastul politic, într-un cuvînt marea putere materială a prin¬ 
cipilor care au domnit aci. Un nume se impune înaintea tuturora cînd con¬ 
statăm că la Grădiştea Muncelului calcarul, andezitul sau porfirul cu care 
a fost clădită şi împodobită cetatea au trebuit să fie aduse de foarte departe 
şi urcate pînă în vîrful muntelui la 1250 m cu sforţări şi primejdii nemai¬ 
pomenite: este numele marelui rege get Burebista, a cărui epocă e tocmai 
aceea a frumosului La Tene III dac 228 şi a cărui putere şi bogăţie ar putea 
îndeajuns, fără altă dovadă, să explice măreţia şi monumentalitatea unei 
sforţări de care abia romanii ar fi putut fi capabili. 

Să trecem acum la industria fierului în Dacia, spre a examina principalele 
tipuri industriale care caracterizează La Tene-ul dac ca o varietate perfect 
circumscrisă şi autonomă a celei de-a doua epoci de fier europene. 

E sigur că marile ateliere de la Lovacka şi Galiş lîngă Mukacevo în Carpaţii 
de nord, situate în plin teritoriu get 229 , au lucrat aproape exclusiv pentru 
dacii din miazănoapte, pe cînd atelierele de la Cugir, Sebeşel, Grădişte au 
trebuit să dea arme şi unelte dacilor din Transilvania de sud. Cît despre 
Banat şi Oltenia, nu este exclus ca industria scordiscă a fierului să le fi apro¬ 
vizionat cu tipuri de arme şi unelte mai mult iliro-celtice. în adevăr, secu¬ 
rile, cuţitele, spadele, lăncile din sud-vestul Daciei îşi regăsesc adesea para- 
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lele în Iliria şi chiar mai departe, pînă în Italia, precum vom arăta îndată. 
Şi nu lipseşte nici tendinţa contrarie a influenţei daco-gete pînă în Italia. 

Arma şi unealta clasică din vremurile pre- şi protoistorice e securea. E 
curios că forma de secure cea mai caracteristică din La Tene-ul recent în 
ţările italo-celto-iliro-dace, cateta 230 (fig. 26), n-a avut pînă acum o explicaţie 
tipologică suficientă: cercetătorii s-au gîndit mai degrabă la formele ger¬ 
manice, merovingiene, derivate, decît la ceea ce era mai vechi şi mai apro¬ 
piat de origini, deci în chip firesc mai hotărîtor, anume la securile de bronz, 
de cupru sau de aur, de tip carpatic, foarte cunoscute mai ales în ultima 
perioadă a bronzului transilvan (fig. 16). Foarte cunoscută în Dacia, ca pre¬ 
tutindeni la răsărit de Alpi, e şi securea masivă şi grea, de fier, derivată din 
securea ă douille din vîrsta bronzului. Strîns înrudite cu tipurile bronzului 
recent sînt şi cuţitele: însă nici cuţitele, nici tipul cel nou, caracteristic 
pentru a doua epocă de fier, al cosoarelor curbe, n-ar putea fi considerate ca 
specifice pentru Dacia: aceste tipuri se găsesc pretutindeni ca şi coasele şi 
secerile, fiarele de plug, ciocanele, foarfecele etc. Dimpotrivă, cuţitele cu 
lamă dublă şi cu minerul la mijloc, ca cel de la Vîrşeţ 231 , sînt caracteristice 
pentru regiunile ilirice. Absolut necunoscută în lumea celtică de la Dunăre, 
din Alpi şi din Apus e spada în formă de coasă: Columna Traiană, reprodu- 
cînd armele dace, dă o atenţie cu totul deosebită spadelor şi pumnalelor 
încovoiate (fig. 28), dintre care se mai păstrează cîteva originale în muzeele 
noastre. Aceste arme sînt probabil strîns înrudite cu sicae- le trace de o parte, 
cu iataganele persane de alta (de pildă acela al persanului mort din Muzeul 
din Neapole, operă din Pergam), şi n-au nimic a face nici cu spadele ilirice, 
nici cu cele greco-italice, ca în Attica sau în Picenum 232 . Cît despre iataga¬ 
nele enorme sarmato-bastarne 233 , reprezentate pe Monumentul de la Adam¬ 
clisi (fig. 113—114), acestea sînt acei gladii quos praelongos utraque mânu 
regunt 234 , despre care vorbeşte Tacit (Historiae, I, 79) şi a căror formă e 
aproape la fel cu a iataganelor dace; totuşi, sînt cu mult mai mari şi mai 
grele 235 . în ce priveşte vîrfurile de lănci, ele sînt de tipul comun cunoscut 
pretutindeni şi de mărimi foarte variabile. 

Trebuie astfel să concludem, în privinţa armelor ca şi în cazul cetăţilor 
dace, că geţii, cu toate infiltraţiile celte în Dacia şi cu tot contactul apropiat 
pe care dacii îl aveau cu cultura celtă, n-au lepădat niciodată caracterul 
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28. Săbii curbe şi cuţite de luptă dace. 
După Columna Traiană. 



local pentru modelele noi. Spadele celte erau bine cunoscute în Dacia, dar le 
erau preferate iataganele. 

Şi mai complicată e chestiunea stindardului dac, din pricina elementelor 
cu totul felurite care intră în discuţie. Balaurul dac este, la drept vorbind, 
un cap de lup prelungit în chip de şarpe mare. Dar lupul e un animal foarte 
obişnuit, de pildă, în decorul ornamental al mînerelor de oglinzi scitice de 
bronz: totuşi nu în aspectul său specific şi realist apare ca stindard, ci în 
atitudinea ofensivă de monstru fantastic, cu gura larg deschisă, ca în orna¬ 
mentaţia minerului de sabie scită de la Dobolii de Jos în Transilvania de 
sud-est (fig. 13) sau ca pe fibulele de aur de la Mihalkovo (fig.58) sau de la 
Dalj, ori pe vasul de lut de la Paşachioi (fig. 22), sau mai cu seamă gravat 
oii decupat în bronz, în Caucaz, în prima epocă a fierului. Şi pretutindeni 
acest cap ne aduce aminte de capul de demon asiro-babilonian Tiamat sau 
de demonii hetiţi. în arta Asiei Anterioare din mileniul al II-lea a. Chr. 
trebuie să căutăm originile capului de monstru care serveşte de stindard 
dacilor din La Tene 236 . Dar acest cap e aplicat la un şarpe mare, aşa cum ne 
apare pe nenumăratele tablete votive reprezentînd pe aşa-zişii eroi traci 
(fig. 147), Cabiri, Dioscuri, sau, după ultima versiune a lui Rostovţev „Călă- 
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reţi danubieni" 237 (fig. 146), jumătate traci, jumătate iranieni, sincretizaţi 
cu cultul lui Mithras. Or, această simbioză teologică a balaurului şi a lupu¬ 
lui sau leului se reîntîlneşte pe la 1120 a. Chr. pe o stelă a lui Nebukadne- 
tzar I, unde, în zona a patra, vedem reprezentat exact simbolul balaurului 
dac. Ca şi motivul decorativ al grifonului, emigrat din Mesopotamia, mai 
întîi în mileniul al II-lea către Creta, apoi pe la 1000 a. Chr. către Asia Cen¬ 
trală, de o parte, spre Grecia, Italia şi Gallia, de alta, tot aşa motivul balau¬ 
rului pare să fi devenit foarte obişnuit în Asia Centrală şi în Europa încă din 
prima epocă a fierului. Stindardul numit pe urmă draco 238 şi trecut ca steag 
militar şi în armatele Imperiului roman, a trebuit deci să existe deopotrivă 
la iranienii asiatici şi la cimmero-iranienii din Europa încă din prima 
vîrstă a fierului: la dacii din La Tene este un element de caracter oriental, 
îndeosebi iranian. La romani ni se pare, dimpotrivă, că a fost un element 
danubian traco-get, răspîndit peste tot în armată prin adoratorii zeilor-cava- 
leri, al căror stindard era un draco cu mult timp înaintea admiterii oficiale 
a acestui chip ca steag roman: exemplul reliefului cu zeii danubieni, găsit 
tocmai la Terracina, poate servi ca un indiciu clasic. Cît despre trompeta 
de război dacă, ea este identică, cel puţin pe Columna lui Traian (fig. 29), 
cu carnyx -ul gallilor 239 . Nimic mai firesc, avînd în vedere stilizarea terio- 
morfă a carnyx-ului, strîns legată de celelalte manifestări analoge din La 
Tene-ul dac: stindardele cu balaur, de o parte, colierele, brăţările şi inelele 
cu cap de şarpe sau chiar de balaur, de alta. 

Iată deci trei elemente net meridionale sau orientale din La Tene-ul 
dac: zidurile de cărămizi uscate la soare, iataganele şi stindardele, cîteşi- 
trele distonînd în mijlocul civilizaţiei gete atît de profund pătrunsă de ele¬ 
mente celtice fie în industria fierului, fie în aceea a lutului ars. Dar e şi 
mai mult. Nu vom stărui asupra măruntelor detalii ale instrumentelor de 
toaletă descoperite în morminte ori asupra veşmintelor populare reprezen¬ 
tate pe monumentele romane, prea puţin caracteristice pentru a trage din 
ele vreo concluzie. Ne vom opri, dimpotrivă, la obiectele de podoabă, coliere, 
brăţări, fibule etc., şi vom încerca să le definim originile stilistice şi, chiar 
prin aceasta, originea lor geografică şi deci etnografică. 

Spre deosebire de epoca bronzului şi chiar de prima epocă a fierului, care 
întrebuinţează aurul în foarte mare cantitate pentru podoabe, La Tene-ul 
dac e caracterizat prin lipsa aproape totală a aurului în tezaurele din acea 
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29. Sus, stindarde (dracones); jos, trompete (carnyx) şi o tolbă; 
obiecte dace figurate pe Columna Traiană. 


vreme (îngropate în cursul războaielor) şi prin marea predominare a argin¬ 
tului 240 . E de altfel un fenomen cunoscut şi în Italia, în aceeaşi epocă (La 
Tene II şi mai ales III). Se poate afirma că aproape nici una din formele 
La Tene-ului occidental, notate şi comentate de Joseph D6chelette în cla¬ 
sicul său „Manual", nu lipseşte în Dacia. Totuşi Dacia prezintă unele dife¬ 
renţe caracteristice: daco-geţii nu par să fi cunoscut frumoasele lanţuri 
smălţuite cu incrustaţii roşii, de care nu sînt lipsite nici Ungaria, nici Boe- 
mia celtică; dimpotrivă, Dacia ne oferă un tip de lanţ de podoabă de argint 
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30. Brăţară de argint, de stil dac, 
provenind din Transilvania 


cu pandantive ciudate în formă de cuie mărunte (fig. 88), de pumnale ori 
de fire toarse. De asemenea colierele fastuoase, brăţările şi inelele de aur, 
bogat decorate în formă de benzi ajurate şi cu motive figurate sau geometrice 
derivate din originale greceşti, aşa cum au fost găsite fie în regiunea Rinului 
de mijloc 241 sau în a Garonnei, fie chiar în Pannonia — la Herczeg Marok 
în Baranja — în strînsă legătură cu podoabele asemănătoare de bronz din 
Boemia şi din Bavaria, lipsesc pînă acum în Dacia, dar, în schimb, colierele, 
brăţările şi inelele de argint, spiraliforme şi cu capete de şerpi la cele două 
extremităţi (fig. 30 şi 90) devin aproape specifice pentru perioada a IlI-a 
a La Tene-ului în Carpaţii getici. Apropierile antitetice: Italia, Dalmaţia, 
Dacia (brăţări spiraliforme cu protome de şerpi, de aur şi încă mai numeroase 
de argint), de o parte, Pannonia, Boemia, Bavaria (aceleaşi obiecte în stil 
renan) de alta, par să se impună. Deci nu printr-o simplă întîmplare întîl- 
nim în Dacia şi în Italia de nord şi de răsărit (de pildă la Ornavasso şi la 
Montefortino) aceleaşi securi de război cu tub orizontal larg turtit pe mîner 
şi aceleaşi tipuri de podoabe. 

Totuşi legăturile dintre lumea celtică din nord-vestul danubian (Bavaria, 
Boemia, Moravia) şi Dacia nu lipsesc: brăţările masive excise ori împodo- 
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31. Brăţară celtică de bronz de la Gyoma 
(Ungaria) 



bite cu motive curbilinii în relief se regăsesc în ambele părţi (fig. 31); de 
asemenea, brătările de bronz cu mari semiove sau emisfere scobite, binecu- 
noscute din Elveţia pînă în Moravia, sînt foarte numeroase în Dacia de nord 
(fig. 32). Aceste tipuri lipsesc însă în Dacia de sud, unde raporturile stilis¬ 
tice devin, dimpotrivă, mai strînse cu Dalmaţia şi cu Italia. Credem că nu 
depăşim justa măsură a dreptului de a generaliza admiţînd că cele două mari 
curente de civilizaţie celtică: cel de nord mergînd pînă în Ucraina şi cel de 
sud mergînd pînă în Asia Minoră, se regăsesc bine diferenţiate şi în amănun¬ 
tele modelelor şi procedeelor artei industriale daco-getice din La Tene. 

Dar Dacia e un teritoriu prea organic-unitar în civilizaţia sa pentru a 
se diferenţia în chip absolut după regiunile de influenţe străine. Astfel 
nici lanţurile de argint cu pandantive gladioliforme, nici brăţările mari 
spiraliforme cu capete de şerpi, caracteristice pentru regiunile din sud, nu 
lipsesc cu totul în nordul Daciei. Mai mult încă: noi credem că putem 
afirma că brăţările spiraliforme cu capete de şerpi, găsite în secolele III 
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32. Brăţară celtică 
de bronz, cu ove, 
de la Sîntioana 



şi IV p. Chr. în Germania, în Scandinavia şi chiar în Finlanda, trebuie 
să-şi aibă prototipurile nu la goţii din Rusia de sud, unde acest tip de 
brăţări nu se reîntîlneşte într-o formă în adevăr analogă, ci în Dacia, unde 
modelele La Tene-ului III dau uneori iluzia perfectei identităţi cu similarele 
lor din Nordul germanic. 

Ceramica dacă din La Tene confirmă în chip strălucit completa unitate 
de stil a civilizaţiei La Tene din Dacia. Tipuri de vase de origine evident 
septentrională (Bavaria, Boemia etc.) se regăsesc pînă în Muntenia. Şi, 
dimpotrivă, pătrunderea elenistică, aşa de puternică la est şi sud de Carpaţi, 
nu creează totuşi, nici aci, nici o directivă elenizantă în tradiţia cera- 
mistă locală, care rămîne filoceltă şi antigreacă pretutindeni în Dacia. 
Influenţa celtică introduce în Dacia pentru prima dată roata olarului. 
Niciodată mai înainte carpato-danubienii nu întrebuinţaseră această unealtă. 
Totuşi, tradiţia veche de a lucra vasele simplu cu mîna continuă: vasele de 
tip arhaic (fig. 91—94), cu reminiscenţe chiar neolitice 242 , sînt foarte 
numeroase în satele dace din La Tene. 

Vasele de tip nou celtic (fig. 36), urne, boluri, ceşti, farfurii, lighenaşe, 
vase-suporturi sau cupe cu picior înalt, căni etc., aproape fără excepţie 
de lut cenuşiu ori cafeniu, uneori negru ori roşcat, cu pasta fină şi cu pro¬ 
filuri foarte frumoase, sînt extrem de numeroase: cu toate imenselecantităti 
ale acestei olării în aşezările La Tene-ului III 243 din Dacia, nu putem totuşi 
să-i tăgăduim caracterul exotic de marfă importată pe calea comerţului 244 . 
Alături de aceste vase de calitate foarte aleasă şi a căror origine, chiar 
după caracterele lor tipologice, e de căutat în regiunile celtice din miază¬ 
noapte, avem o întreagă industrie locală de vase La Tene fabricate de 
localnici. Ceea ce e foarte ciudat este că aceşti olari geţi, care ştiau foarte 
bine să prepare pasta fină, cenuşie, de tip occidental şi de asemenea şi 
elenistic (fig. 93J 245 , îşi lucrau adesea vasele cu mîna şi le dădeau forme cu 
totul rurale şi primitive (fig. 94), amintind neoliticul. 

Această industrie ceramică locală a continuat şi sub romani. Şi vom adăuga 
şi o altă constatare: vasele din necropolele postromane din Dacia (fig. 34) 
dovedesc o dependenţă atît de mare de vasele dace din La Tene III (fig. 33), 
încît am putea fixa liniile principale ale unei întregi genealogii a ceramicii 
daco-celte în afara influenţelor pur romane, de la geţii lui Burebista pînă 
la goţii, la gepizii şi la avarii din primul ev mediu. Cine a transmis for- 
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33. Oală de lut dacă, 34. Vas barbar poros, păstrat în Muzeul Naţional 

găsită la Sighişoara Maghiar din Budapesta 


mele? Nu e decît un răspuns: aborigenii care au rămas totdeauna pe loc 246 . 

Nici influenţa ilirică nu lipseşte în ceramica dacă din La Tene. Totuşi 
acele urne mari în formă de clopot, de pastă trandafirie, tip Donja Dolina, 
întîlnite deopotrivă în valea Mureşului şi în aceea a Dunării, alături de 
obiecte de metal amintind Hallstattul tîrziu al acelei Dalmaţii niciodată 
obişnuite cu formele adevărat „La Tene", sînt puţin numeroase în Dacia: 
ele dovedesc mai mult influenţe mai vechi şi prezenţa unor elemente etnice 
ilirice pînă la frontiera însăşi a Daciei occidentale. Cît despre vasele suport 
(„cupe cu picior înalt"), există în Dacia o dublă sinteză: elemente din nord- 
vest — fixate din nou, mulţumită influenţei celtice, pe baze mai vechi hall- 
stattiene, alpine, de imitaţie a vaselor de metal — şi, alături, vase cu picior 
foarte înalt şi buze larg răsfrînte (fig. 95), de tip mai mult italic, transmis 
apoi pe calea ilirică şi foarte probabil fără legătură imediată cu celţii din 
sud-vest 247 . 

Dacă amforele greceşti din sud, cupele deliene 248 (fig. 23—24 ; 73—75; 91) 
şi acei kantharoi de fabricaţie poate attică din aceeaşi epocă elenistică 
tardivă (fig. 35) se regăsesc frecvent în aşezările getice din cîmpia munteană, 
venite pe Dunăre şi pe marii săi afluenţi în sus, pînă destul de departe în 
Carpaţii meridionali, Transilvania nu ne-a dat încă un asemenea material 
oriental: însă nimic nu se împotriveşte ca Dacia centrală şi de nord să fi 
cunoscut de asemenea ceramica elenistică 249 , avînd în vedere că această 
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35. Cantharos grec găsit 
la Zimnicea 


36. Ceramică dintr-un mormînt celtic 
de la Balsa (Ungaria) 


marfă a pătruns, în Europa centrală, şi mai departe către nord decît la noi. 
în aceeaşi cîmpie munteană putem nota, în sfîrşit, importul de vase de 
sticlă colorată şi cu deosebire al celor de culoare albastră cobalt caracteris¬ 
tică pentru epoca La Tene III. 

Să ne oprim acum un moment asupra activităţii industriale şi comerciale 
din La Tene-ul dac. 

Ţinînd seama de marele număr de unelte şi arme, din a doua epocă a 
fierului, găsite în Dacia şi dintre care pumnalele şi săbiile încovoiate sînt 
de un tip care nu se executase nicăieri altundeva, e foarte probabil ca minele 
de fier din Dacia să fi fost exploatate într-un chip mult mai activ decît 
ne-ar putea sugera cele cîteva resturi de cuptoare, zgura, nicovalele, cioca¬ 
nele şi celelalte unelte de fierari descoperite pînă acum la noi 250 . Pe de altă 
parte, nu e mai puţin probabil ca celţii să fi fost maeştrii geţilor în materie 
de metalurgie. în adevăr, cea mai mare parte din tipurile de unelte de fier 
făurite în Dacia nu derivă din formele corespunzătoare din ultima perioadă 
a bronzului get, ci sînt absolut identice cu formele occidentale: fiarele de 
plug, coasele, secerile, custurile etc. sînt aceleaşi la celţi şi la daci. Ca şi 
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în Apus, principalele centre metalurgice de la noi au trebuit să fie castel - 
lieri -i de pe munţii înalţi: apropierea minelor de fier de cetăţuile dace din 
Transilvania de sud-vest n-a putut să fie în nici un caz întîmplătoare. Dar 
resturile de minereu de argint şi uneltele de orfăurărie găsite tocmai în 
aceste cetăţui dace ne dovedesc că frumoasele podoabe de argint, de stil 
mai degrabă local, găsite în morminte şi în depozitele ascunse din La Te- 
ne-ul III getic au fost lucrate pe loc (fig. 87—90) 251 . Şi dacă nu emai puţin 
adevărat că marele număr de monede thasiene şi macedonene de argint 
alcătuiau un material excelent pentru giuvaergiii daci, totuşi monedele 
dace de tip local ar fi consumat ele singure tot argintul străin dacă minele 
ţării nu şi-ar fi dat contribuţia lor. O sugestie tot atît de instructivă ne e 
dată de scriitorii antici în legătură cu comorile lui Decebal, capturate de 
Traian 252 . Or, tot acest aur, fie bătut ca monedă, fie, mai adeseori, sub formă 
de vase ori podoabe de metal preţios, trebuie să fi fost dobîndit nu numai 
pe calea năvălirilor şi războaielor lui Burebista şi ale urmaşilor săi pînă la 
Decebal, în teritoriile străine: celtice, greceşti şi trace, ci şi prin munca 
stăruitoare a aurarilor în mine, precum şi în rîurile cu nisip aurifer atît 
de numeroase în Dacia. N-aş putea totuşi să trec peste impresia directă 
pe care am avut-o din descoperirile pe teren şi din obiectele păstrate în 
muzee, că aurul în Dacia, ca şi în Gallia, în La Tene, nu e metalul preţios 
prin excelenţă, aşa cum e în vîrsta bronzului, şi că argintul este, dim¬ 
potrivă, cu mult mai frecvent decît aurul 253 , tocmai în ţara aurului care 
e Dacia. în adevăr, dacii care au învăţat de la celti si arta de a bate 
monede, n-au emis niciodată monede de aur . Tetradrahmele lor concave 
foarte subţiri şi mari, imitate fie după staterii de argint ai lui Filip al Il-lea 
(fig. 97—98) şi după tetradrahmele lui Alexandru cel Mare, fie după tetra¬ 
drahmele thasiene (fig. 99—100), şi făcute dintr-un aliaj foarte prost — în 
care bronzul era introdus pînă în proporţie de 55%, iar argintul nu intra 
decît abia cu 34%, ca la Petelea în valea de sus a Mureşului —, n-au nimic 
corespunzător în aur. încercarea lui Forrer* de a demonstra că dacii au 
bătut şi monede de aur, mi se pare complet arbitrară, avînd în vedere că 
toate motivele pe care se sprijină pot servi spre a dovedi şi contrariul: 

* Keltische Numismatik der Rhein - und Donciulande, Strassburg, 1908, p. 206 

si urm. 

> 
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anume, că acele monede erau celtice, iar nu dace. De asemenea, dacii 
n-au emis monede de bronz. Exemplele de monede de cupru, dace, aduse 
de cutare numismat diletant nu dovedesc nimic altceva decît că respectivul 
erudit nu cunoaşte monedele fourrees celtice, adică monede de cupru poleit 
cu argint, aşa de comune şi în părţile Dunării de Jos 254 . 

Numărul tezaurelor monetare dace imitate după tetradrahmele mace¬ 
donene 255 ori thasiene e foarte mare. Totuşi, faţă de monedele străine auten¬ 
tice, greceşti, de o parte, încă din secolul al IV-lea, romane, de alta, după 
sfîrşitul secolului al III-lea a. Chr. 256 , răspîndite pretutindeni în Dacia prin 
comerţ, imitaţiile barbare nu joacă decît un rol destul de modest. Ele nu 
trebuie să fi avut, de altfel, decît o circulaţie foarte restrînsă şi forţată, 
ţinînd seama că toată lumea prefera moneda sănătoasă, grecească sau ro¬ 
mană. 

Foarte redus e în Dacia numărul monedelor celtice (mă gîndesc mai ales 
la emisiunile caracteristice de aur: „Regenbogenschiisselchen" 257 şi la imita¬ 
ţiile denarilor romani). Popoare de civilizaţii asemănătoare, dacii şi celţii 
n-aveau multe schimburi de caracter comercial pe bază de bani. Iar dacă, 
de pildă, în cetăţuia principelui dac de la Costeşti s-au descoperit deopotrivă 
monede de-ale eraviscilor şi monede de-ale Istriei şi Mesambriei, aceasta 
ne poate servi numai ca o indicaţie a posibilităţilor comerciale care existau 
în Dacia în cele două direcţii, nu însă şi pentru a demonstra intensitatea 
acestor legături comerciale. în adevăr, comerţul cel mare cu Dacia nu era 
nici în mîinile grecilor de la Pontul Euxin, nici în ale celţilor din Pannonia, 
ci în mîinile marilor exportatori de vin şi de untdelemn din Grecia proprie 
şi din Macedonia şi pe urmă în mîinile negustorilor italici şi greci de la 
Adriatica. Nu monedele grecilor pontici ori ale celţilor de la Dunărea 
mijlocie se întîlnesc pretutindeni în Dacia, ci monedele grecilor din 
Egeea şi apoi ale romanilor. 

Abia cînd luăm în cercetare numărul enorm de cioburi de amfore greceşti 
(thasiene, rhodiene, cnidiene, în primul rînd, dar şi de alte provenienţe) 
care s-au găsit în aşezările La Tene din Moldova şi din Muntenia (uneori 
aceste cioburi sînt tot atît de numeroase ca şi cele „celtice") 258 , ne dăm 
seama de intensitatea pătrunderii elenistice în Dacia de miazăzi şi de 
răsărit: ai aproape impresia că te găseşti în plin teritoriu rural al vreunei 
cetăţi greceşti de la Pontul Euxin. Dacă găsim deci în Dacia atîta monedă 
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bună de argint macedoneană ori grecească încă din secolul al IV-lea a.Chr. 
(amforele thasiene suie înapoi pînă în aceeaşi epocă), e fiindcă bogăţia ţării 
(grîul, mierea, pieile, sarea, sclavii), care se putea cumpăra aci, nu putea 
fi plătită numai în natură cu vinul, untdelemnul, vasele de bronz, armele 
de oţel bun, vasele de sticlă colorată, podoabele pentru oameni şi aplicele 
de bronz pentru hamuri aduse în schimb de către negustorii greci. Dacii 
îşi aveau de multă vreme propria lor artă industrială şi podoabele lor erau 
mai preţioase şi uneori chiar mai frumoase decît produsele greceşti de a doua 
mînă. Trebuia deci să li se plătească în bani. Şi de asemenea romanii, 
pătrunzînd mai ales de la începutul secolului al II-lea a.Chr., în mare 
număr, în regiunile danubiene, plătesc în bani cumpărăturile pe care le 
fac în Dacia. Tezaurele de denari romani din ultimele două secole ale 
Republicii (fig. 103) şi de drahme de-ale Apolloniei (fig. 101) şi de-ale 
Dyrrhachiului (fig. 102) descoperite în Dacia sînt extrem de numeroase, iar 
data la care aceste tezaure au fost îngropate în cea mai mare parte e 
caracteristică: un mare număr dintre tezaure se opresc cu denarii lor la data 
de 44 a. Chr. Nu trebuie prea multă fantezie pentru a afla cărui eveniment 
istoric îi datorim această constatare. Dacia trebuie să fi fost plină, ca şi 
Gallia din aceeaşi vreme, de Italicei negotiandi causa consistente ^ 9 . La 
vestea expediţiei pregătite de Caesar împotriva lui Burebista ei fug: nemai- 
avînd nădejdea să-şi scape cu ei şi mica lor avere în bani, o îngroapă, gîn- 
dindu-se că au să se întoarcă o dată cu armatele romane victorioase si 

t 

au s-o regăsească. 

Statistica depozitelor monetare din Dacia ne dovedeşte că jumătatea 
sud-estică a ţării a fost influenţată mai mult de greci, pe cînd jumătatea 
de apus şi de nord mai mult de romani. Dar cu începere din secolul I a. Chr. 
penetraţia romană se arată aşa de puternică şi de generală, încît denarii 
republicani devin obişnuiţi în Muntenia şi chiar în Moldova 260 , iar unele 
aşezări din La Tene-ul III recent din sesul Munteniei, ca cea de la Tinosul 
pe Prahova, se arată mai legate de tîrgul roman decît de cel grecesc: cîteva 
oglinzi de metal alb şi vase de bronz de factură ori de stil sud-italic (fig. 78) 
şi o medalie de la Agrippina sînt mărturii pentru această schimbare de 
front economic şi spiritual. Cît despre Transilvania, vasele de bronz de 
origine campană găsite pînă acum ne dau cele mai bune speranţe pentru 
săpăturile viitoare 261 . 
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Cu toate aceste influenţe precumpănitoare din sudul eleno-italic, dacii 
continuă totuşi să rămînă, şi în epoca celtică, septentrionali. Arta lor 
industrială rămîne geometrică chiar cînd e vorba să adopte motivele deco¬ 
rative cu capete de animale (fig. 30 şi 90), religia lor rămîne aniconică, 
zeul lor suprem rămîne stăpînul unic al cerului înnorat, adorat în peşteri 
pe vîrfurile înalte ale munţilor. Să ne oprim mai întîi un moment la arta 
getică din La Tene. 

Dacia suferise, începînd din ultima perioadă a vîrstei bronzului, în chip 
aproape statornic, influenţa artei naturaliste: prin mijlocirea cimmero-sci- 
ţilor şi a grecilor ionici dinspre partea orientală, prin veneto-iliri dinspre 
partea occidentală; figurine de animale de bronz, fie în stilul naiv scito-si- 
berian, fie în stilizarea mai mult sau mai puţin geometrică hallstattiană, 
au fost găsite pretutindeni în Dacia. Cutare grup de la Năieni în Buzău 
reprezentînd pe Anaitis călare pe leu între doi acoliţi (fig. II), cutare 
rhyton de la Poroina , lîngă Turnu-Severin, reprezentînd pe Marea Zeiţă 
(fig. I), sînt monumente ale artei iraniene infiltrate în Dacia şi persistînd 
aci chiar în epoca La Tene. Totuşi geţii rămîn credincioşi artei lor geo¬ 
metrice. încă din a doua perioadă hallstattiană, motivul decorativ al 
capului de balaur ori de şarpe era comun în Dacia, iar inelele spirale la care 
unul din cele două capete are acest ornament (fig. 30 şi 90) sînt obişnuite 
în arta acelei vremi. Motivul capului de balaur ori de şarpe, general răspîn- 
dit în Europa, dar foarte activ mai ales în ţările cu mare influenţă asupra 
Daciei, Sciţia de o parte, Italia de alta, tocmai în vremea La Tene-ului 
dac, a putut foarte bine să se infiltreze la noi atît dintr-o direcţie, cît şi 
din cealaltă. Totuşi stilizarea deosebită căreia i-a fost supus acest motiv în 
Dacia — unde capul animalului, cu totul geometrizat şi împodobit cu incizii 
liniare, se prelungeşte către interiorul spiralei printr-o bandă turtită deco¬ 
rată în afară cu un lanţ de palmete geometrizate, imprimate prin batere 
întocmai ca efigia unei monede (fig. 30 şi 90) — e aşa de nouă şi analogiile 
cu tehnica şi cu motivele decorative străine aşa de rare (n-am putea cita 
decît teaca de pumnal scitic de la Melgunov în Rusia), încît brăţările dace 
amintite pot fi considerate ca opere de artă specific dacă. Tipul dac pare să 
fi fost apoi adoptat şi de triburile germanice, prin mijlocirea quazilor şi 
a marcomanilor vecini, răspîndindu-se pînă în Suedia şi în Finlanda. în 
ce priveşte figura omenească în arta dacă din La Tene (fig. 86 şi fig. IX), 
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ea se regăseşte de asemenea fie obţinută prin lucrul au repousse şi pe urmă 
gravată şi punctată pe placa de argint de la Cioara (fig. 104), fie sculptată 
şi gravată în relief înalt, ca pe cutare fibulă mare din Transilvania cu 
mască omenească, pe cutare pandantiv, cutare disc decorativ etc. Totuşi, 
în general, arta dacă rămîne aniconică. 

Cît despre arhitectura monumentală getică, lipsa de spaţiu mă face să 
renunţ la orice expunere critică şi să trimit la cîteva indicaţii date aci 
mai sus în legătură cu cetăţuile din Dacia centrală. Notez în treacăt că nu 
există sculptură decorativă getă şi că pietrele, deşi foarte bine lucrate şi 
netezite, nu au totuşi nici un ornament plastic afară de vreo naivă scobi¬ 
tură verticală la muchiile clădirilor. 

Să mai consacrăm cîteva cuvinte riturilor funerare şi religiei gete. 

Începînd din eneolitic 262 , locuitorii Daciei au fost aproape fără excepţie 
practicanţi ai ritului incinerării şi au rămas aşa de credincioşi ritului lor, 
încît chiar în vremea romanilor, alături de necropolele şi de mormintele 
izolate de inhumaţie, în sarcofage, caracteristice pentru noii locuitori ai 
Daciei, dacii îşi ard totdeauna morţii şi le îngroapă cenuşa în urne de forme 
arhaice. Toţi celţii veniţi în Dacia şi-au incinerat morţii, cu începere cel 
puţin din perioada a Il-a La Tene. Nu posedăm nici un mormînt celtic 
— sigur — din La Tene-ul I spre a şti dacă celţii au rezistat la început, ca 
sciţii, care chiar printre geţi şi-au păstrat ritul lor de inhumaţie ca în Rusia 
meridională. Mormintele celtice din Dacia de nord-vest conţin, ca în Gallia, 
şi resturi de hrană consacrate morţilor: de porc, de pui, precum şi de mis¬ 
treţ. Afară de vasele sacre: urna, cupa, bolul, ceaşca, mormintele conţin 
resturile echipamentului: armele mortului, podoabele, uneori, ca la Balsa, 
chiar roţile carului său de război. Mormintele getice sînt, dimpotrivă, de 
o simplicitate impresionantă: aproape nimic alături de — sau în — urna 

funerară continînd cenuşa. Urna însăsi nu e decît rareori de factură contem- 
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porană; ea este lucrată cu mîna după modele de veche tradiţie neolitică 263 ; 
uneori amforele greceşti sînt întrebuinţate ca urne. Mormintele gete sînt, 
ca şi cele celtice, plane, pe cînd mormintele scitice erau tumulare. Totuşi, 
nu este excepţional să se găsească tumuli sub care să fie îngropaţi practi¬ 
canţi ai ritului incinerării 264 . La Caşolţ, lîngă Sibiu, e, de pildă, o întreagă 
mare necropolă cu morminte tumulare de incineraţie 265 . 
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Cetăţuile principilor daci din munţii Transilvaniei sud-vestice ne oferă 
unele construcţii enigmatice, de următoarele două tipuri, aşezate pe tera¬ 
sele inferioare dinafara zidurilor acropolei. La Grădiştea Muncelului avem o 
incintă de blocuri de andezit foarte îngrijit lucrate, formînd un fel de brîu 
analog aceluia care înconjura tumulii etrusci sau pe cei greci arhaici; dar 
brîul e dublat: lespezile cercului exterior sînt mai joase şi lipite unele de 
altele, cele din cercul interior sînt mai înalte şi spaţiate (fig. 106). Ştim, 
cu ajutorul monumentelor asemănătoare din întreaga Europă centrală şi 
meridională, că, în prima vîrstă a fierului, aceste brîie circulare de blocuri 
împlîntate în pămînt sînt de caracter funerar. Totuşi vechile cromlech- uri 
cu lespezi spaţiate (şi la noi fiecare a şaptea lespede spaţiată e mai lată 
decît celelalte, aşa că totalul reprezintă un oarecare raport numeric de 
caracter mistic) nu şi-au găsit încă explicaţia 266 . Iar Dacia însăşi nu ne 
mai oferă nici un alt exemplu de brîu circular ca acela de la Grădiştea. 

încă mai enigmatice sînt alinierile de la Costeşti. Aci, tot pe larga terasă 
care înconjură acropola la un nivel mai jos, avem mai multe alinieri: alcă¬ 
tuite din simple blocuri cilindrice de calcar, de forma unor tambure de 
coloane înalte abia de cîteva zeci de centimetri, aceste grupări constituie 
adevărate replice ale celebrelor alinieri megalitice din Bretagne 267 . Dar 
alinierile noastre, ca şi brîul circular de la Grădiştea, aparţin epocii a doua a 
jierului şi nimic asemănător nu ne e cunoscut în Europa din această vreme. 
Pluralitatea lor ar indica o întrebuinţare funerară. însă nimic sigur nu s-ar 
putea încă exprima cu privire la aceste construcţii, al căror caracter religios 
este evident, dar al căror sens precis rămîne ascuns 268 . 

Cine sînt autorii acestor construcţii enigmatice, adică stăpînii castele¬ 
lor care le dominau? Celţii sau geţii? Se pare, după obiectele mărunte şi 
după monedele care s-au găsit în săpături, că nu ne e îngăduit să admitem 
ipoteza celtică. în adevăr, încă de pe la 60 a. Chr., Burebista distrusese 
cu desăvîrşire orice existenţă independentă celtică pînă la Alpi. Or, cetă¬ 
ţuile de la Grădiştea Muncelului şi de la Costeşti sînt înfloritoare tocmai 
în această vreme. Totuşi, se va spune, brîiele circulare şi alinierile pot fi 
anterioare, urcînd înapoi pînă în secolul al IV-lea, epoca marii mişcări a 
celţilor, care i-a dus pe aceşti războinici pe carele lor de luptă pînă în răsă¬ 
ritul Transilvaniei. Nu înclin să cred într-o asemenea eventualitate. Căci 
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celţii înşişi îşi pierduseră de multă vreme obişnuinţa de a folosi acest fel 
de a clădi. Pînă la săpături mai complete, încă non liquet***. 

Am remarcat mai sus că zeul suprem get, Zalmoxis , e vechiul Zeus, Dia, 
stăpînul cerului înnorat, zeul care mînuieşte fulgerul. Nu e reprezentat 
plastic. N-am identificat încă nici una din peşterile de pe vîrfurile munţilor 
unde era adorat, cu atît mai puţin marele său sanctuar Kogaionon de care 
vorbeşte Strabo. Dar marele zeu uranian nu era singurul adorat la daci 270 . 
Dacă zeii traci din Rodope şi din Pangeu n-au nimic comun cu religia getă 
şi tot ce s-a atribuit pînă acum dacilor în materie de religie orgiastică hto- 
niană e o simplă confuzie a criticii istorice moderne, în schimb existenţa 
marii zeiţe preindo-europene, a acelei Fecioare crude din Bosporul cim- 
merian, a acelei Aphrodite Urania , Artemis „Regala", sau mai tîrziu, chiar 
sub Imperiul roman, Diana Regina , e perfect asigurată. Numărul reprezen¬ 
tărilor plastice ale Marii Zeiţe şezînd, găsite în săpăturile noastre preisto¬ 
rice, creşte din zi în zi. Eneoliticul danubian cunoaşte pe Zeiţa şezînd şi pe 
acoliţii săi stînd în picioare, cu tronul şi cu masa votivă modelate în lut, 
reprezentată uneori în aspecte, gesturi şi costume aproape minoice. Şi pe 
această zeiţă aşezată o vedem reapărînd (după criza religiilor htoniene din 
epoca de bronz a indo-europenilor adoratori ai cerului şi ai soarelui) pe plă¬ 
cile scitice de aur şi de argint care reproduc pe Călăreţul solar, A<;vinul, 
Dioscurul, venind să primească băutura sacră din mîinile zeiţei. Iar rhy- 
tonul de la Poroina o reprezintă de asemenea, precum o reprezintă şi nenu¬ 
măratele icoane ale Călăreţilor danubieni, precum şi patera tezaurului de 
la Pietroasa 271 . 

Pe dedesubtul religiei uranice a cuceritorilor indo-europeni, renaşte puţin 
cîte puţin religia htoniană ancestrală a mediteraneenilor aborigeni, cuceriţi 
şi, un moment, cu totul copleşiţi de noile credinţe: de data aceasta religia 
mediteraneană a zeiţei mame nu mai poate să fie învinsă de nici o reînnoire 
a uranismului. Ea mai trăieşte încă pretutindeni la mediteraneenii creştini 272 . 

Cercetarea atentă a formelor de civilizaţie din La Tene-ul dac ne arată 
că de fapt istoria naţiunii daco-romane începe efectiv — din punct de ve¬ 
dere spiritual — încă din secolul al III-lea a. Chr. după ce şi-a avut primele 
începuturi, din punctul de vedere al civilizaţiei etnografice, încă din epoca 
bronzului. în adevăr, villanovienii mai întîi, celţii pe urmă, şi unii şi 
alţii ucenici ai înaltei civilizaţii din bazinul oriental al Mediteranei, ele- 
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nizează la rîndul lor pe daci, dar în chip apusean, adică le împrumută 
fermentul care civilizase şi popoarele italice. La sosirea romanilor, daco- 
geţii nu erau surprinşi de nimic nou. Protoistoria Daciei este astfel cea 
mai bună introducere la istoria românismului oriental. Situată între lumea 
cimmero-scito-grecească din Orient şi lumea italo-iliro-celtă din Occident, 
de mentalităţi şi de civilizaţii profund diverse, Dacia, prin situaţia ei geo¬ 
grafică de parte integrantă a Europei Centrale, s-a găsit încă de la anul 
1000 a. Chr. legată mai mult de lumea occidentală decît de cea orientală: 
rezultatul nu putea să fie decît romanizarea acestei regiuni din răsărit 273 . 
Cei mai buni iniţiatori ai ei pe calea spre Occident au fost celţii, cei mai buni 
colaboratori ilirii, cei mai destoinici stăpîni romanii. 




V 

CARPATO-DANUBIENII Şl ROMANII 




SECOLUL al Il-lea a. Chr. vede Roma învingînd în acelaşi timp Occi¬ 
dentul şi Orientul 274 şi statornicindu-şi domnia în Spania, în Africa, în 
Macedonia şi în Asia Mică. Dar între aceste fragmente de imperiu nu e 
aproape nici o continuitate teritorială. Italia se termină la Apenini; Gallia 
Cisalpină şi fîşia de pămînt gallic numită simplu Provincia, între Alpi şi 
Pirinei, cucerită pe la sfîrşitul secolului pentru a uni pe uscat Spania cu 
Italia, sînt ţări cu o foarte veche civilizaţie a lor: greco-ligură de o parte > 
veneto-iliră de alta — cucerite deopotrivă de marea civilizaţie La Tene din 
Europa celtică. Se uită prea adesea că chiar în secolul I a. Chr., cînd puterea 
Romei se instalase pînă şi în Siria, încă se mai vorbea destul de rău lati¬ 
neşte la Padova, la Verona, la Milano, că civilizaţia Galliei Cisalpine, în 
acelaşi secol I a. Chr., se potriveşte mai degrabă cu Europa celtică decît cu 
Italia romană, că cisalpinii romanizaţi sînt mult mai înrudiţi, ca rasă ori 
ca mentalitate, cu gallii, cu ilirii sau cu dacii, decît cu latinii. 

Roma cucereşte abia sub August provinciile iliro-celtice şi celto-trace 
care se întind la nord şi la est de Alpi pînă la Dunăre. Şi nu complet. Panno- 
nia Inferioară, Moesia Inferioară, Tracia vor rămîne încă în afara organi¬ 
zaţiei romane. De altfel, Noricul şi Raetia vor păstra foarte multă vreme 
rînduielile lor indigene, sub protectoratul roman. Frontiera Dunării nu e 
organizată — pe toată lungimea ei —, se pare, decît sub Claudiu; în orice 
caz, nu cunoaştem nici un document anterior scrisorii lui Flavius Sabinus, 
guvernatorul Moesiei din 43 — 49 p. Chr., adresată cetăţenilor Istriei şi în 
care găsim prima ştire despre vămile Dunării: to txoctoc tov ’Taxpov 

(JiexP 1 0aAaaa7)£ 275 . Iar drumul roman care unea cele două lagăre legio¬ 
nare de la Viminacium (Legio V Macedonica) şi de la Ratiaria (Legio IV 
Scythica), chiar de-a lungul Dunării, fusese construit de către ostaşii celor 
două legiuni abia în 33—34 p. Chr. 

Totuşi Velleius povesteşte, numai la cincisprezece ani după biruinţa lui 
August (prin Tiberiu) asupra pannonilor, că toţi aceşti „barbari" cunosc limba 
latină: omnibus autem Pannoniis non disciplinae tantummodo, sed linguae 
qiioque notitia Romanae; plerisqne etiam litterarum usus et jamiliaris armo- 
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vum erat exercitatio 21% . încă de prin anii 52—53 p. Chr. Moesia era con¬ 
siderată ca destul de romană pentru a fi colonizată cu mai bine de 100 000 
de barbar i de peste Dunăre, care fuseseră prinşi sau primiţi de către Plautius 
Silvanus, „cu femeile lor, cu copiii lor, cu principii sau cu regii lor“, iar 
provincia trimetea „mari cantităţi de grîu“ la Roma, pentru a uşura foa¬ 
metea care bîntuia în Italia 277 . Veteranii şi cetăţenii romani de origine 
civilă, stabiliţi în provinciile dunărene pînă la Pontul Euxin, sînt sumedenie 
încă de pe vremea lui Vespasian. 

Pare o adevărată minune. Există deci vreo pricină care ne scapă, fiindcă 
în istoria civilizaţiei nu sînt minuni. Nu e cu putinţă să vedem o întreagă 
lume rom anizîndu-se în 15—30 de ani. Să facem toate restricţiile, să admi¬ 
tem mas e întregi de celto-iliro-traci care n-au încă nici o idee de limba 

latină si de viata romană: rămîne totuşi constatarea de neclintit — deoa- 
» » > 

rece se sprijină pe monumente — că oraşele şi satele romane răsar pretutin¬ 
deni şi că încă sub Nero, cu atît mai mult sub Vespasian, exista un Illy- 
ricuftt roman , iar în 100 p. Chr. 278 exista deja o veche toponimie latină (nume 
de rîuri ca Picusculus şi Turgiculus ) 279 bine fixată, alături de toponimia 
locală celto-iliră ori traco-scită. 

E pentru că — după ştirile protoistoriei — începutul penetraţiei romane , 
de natură pur civilizatoare, în felul penetraţiei elenistice cam pretutindeni 
în jurul Mediteranei, trebuie fixat în ceea ce priveşte ţările dunărene încă de 
pe la 200 a . Chr. Nu numai în Orientul elenizant trebuie să căutăm acele 
active conventus civium Romanorum negotiandi causa consistentium 280 , ci 
de asemenea, şi încă mai mult, în ţările barbare, vecine şi chiar îndepăr¬ 
tate, unde pătrunderea celtică deşteptase mai dinainte nevoi de viaţă civilă 
mai bine organizată, de confort ori de lux 281 . 

în adevăr, încă de pe la 180 a. Chr. Titu Liviu vorbeşte de nişte cives 
Romani si de socii Latini nominis 282 care ar fi fost molestaţi în Dalmaţia, 
In regatul lui Gentius. Caesar menţionează un conventus civium Roma - 
norum 2sz la Salonae, despre care autorul comentariilor De Bello Alexandrino 
adaugă: Salonam... oppidum maritimum , quod cives Romani fortissimi fide- 
Ussimique incolebant 2 **. Aceştia sînt îndrăzneţii pionieri care pătrund în 
interiorul ţării spre a exploata bogăţiile locale 285 , contribuind astfel la o 
repede înflorire economică a regiunii. Nici Narona , nici Lissus nu lipsesc 
de pe lista centrelor romane active în Iliria încă de pe vremea republicii. 
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Dar ceea ce e şi mai caracteristic e că chiar marele drum de circulaţie din 
Italia spre Dunăre, cu întrepozitul comercial de la Nauportus, care consti¬ 
tuia cheia trecerii către valea Savei şi a Dunării, îşi avea un conventus civi - 
um Romanorum încă înainte de organizarea imperială a acestor regiuni, 
în ce priveşte Pannonia, Velleius ne dă ştiri în adevăr foarte preţioase: 
cu prilejul revoltei pannonilor, abia cîteva lustre după anexarea lor la im¬ 
periu, romanii constată că rebelii erau foarte bine organizaţi, mulţumită 
cunoaşterii desăvîrşite a obiceiurilor şi a limbii romane (cf. mai sus): itaque , 
Hercules , nulla unquam naţio tam mature consilio belii bellurn iunxit ac decreta 
patravit (la fel va fi, însă, şi în proporţii şi mai mari, în Dacia lui Decebal, 
din pricini identice); oppressi cives Romani , trucidati negotiatores , magnus 
vexillarioruni numerus ad internecionem ea in regione , quaeplurimum ab impe- 
ratove aberat , caesus etc. 236 . Cetăţenii romani şi negustorii se găseau, ca de 
obicei, chiar acolo unde nu existau de loc trupe; era acelaşi caz caîn Gallia 
pe vremea expediţiei lui Iulius Caesar: toată Gallia liberă era plină de 
negustori şi de oameni de afaceri romani. Cum spune Cicero în discursul 
său Pro Fonteio, 5, 11: referta Gallia negotiatorum est plena civium Romano- 
rum } nemo Gallorum sine cive Romano quicquam negotii gerit , nummus in 
Gallia nullus sine civium Romanorum tabulis commovetur 287 . Nici o pri¬ 
mejdie nu-i înspăimînta pe aceşti mari întreprinzători de afaceri şi tot 
Caesar e acela care ne povesteşte despre necesitatea în care el s-a găsit de 
a face o întreagă expediţie pentru a asigura calea directă a Galliei peste 
Alpes Poeninae spre Milano, quo magno cum periculo magnisque cum por- 
toriis mercâtores ire consuerant 288 . 

Dar noi am încercat să demonstrăm în capitolul IV, pe baza descoperirilor 
arheologice făcute în Dacia, că trebuie să contăm cu o pătrundere italica 
încă din secolul al II-lea a. Chr. şi că încă de pe vremea lui Burebista, 
rivalul lui Iulius Caesar, Dacia era plină de mercatores 289 , ca şi Gallia şi 
Alpii celtici. însă nu la simplii negustori trebuie să ne gîndim cînd e vorba 
de pătrunderea romană în ţările danubiene: principii şi regii celţi, iliri şi 
daci aveau nevoie de numeroşi meşteri pentru a le zidi cetăţi, a le fabrica 
maşini de război, a le bate monede, de obicei prin imitarea denarilor repu¬ 
blicii romane 290 (monedele celtice din Pannonia au legende în caractere la¬ 
tine 291 ), apoi existau pe atunci ca şi astăzi diferiţi „brasseurs d’affaires" 292 . 
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a căror întrebuinţare era enciclopedică: de la negocierile diplomatice pînă 
la vinderea prizonierilor ca sclavi. 

E foarte probabil că încă din secolul al II-lea a. Chr. limba celtică a 
trebuit să cedeze o parte din locul său ca limbă „diplomatică" 293 , limbii 
latine, care începea să devină limba de întrebuinţare generală în Gallia 
Cisalpină, centrul decisiv al oricărei activităţi italice înspre ţările danubiene, 
în orice caz, limba greacă nu pare să fi jucat în Europa centrală aproape 
nici un rol. Iar dacă penetraţia militară spre Dunărea daco-celtă şi-a avut 
punctul de plecare timp de mai mult de un veac în Macedonia (168—29 a. 
Chr.), penetraţia culturală a fost pornită în cea mai mare parte direct 
din Italia, peste Adriatica şi peste Dalmaţia sau peste Alpii Iulieni şi valea 
Savei. 

în adevăr, tezaurele monetare şi alte descoperiri din Dacia ne dau în 
această privinţă indicaţii pozitive. Mai întîi de toate, alături de nenumă¬ 
ratele depozite de denari romani republicani găsiţi mai cu seamă în părţile 
de apus şi de miazăzi ale ţării, dar şi în Moldova 294 , există drahmele din 
Apollonia şi din Dyrrhachium , foarte numeroase, a căror circulaţie înspre 
Dacia e perfect clară: grecii din cele două mari oraşe comerciale ale Adria- 
ticei meridionale luau fie drumul Macedoniei de nord-vest, al Paeoniei şi 
al Dardaniei, pe Margus şi pe Timacus la vale (în sens invers era calea co¬ 
mercială directă către valea fluviului Axios şi către Thessalonica, pe unde 
trebuiau să ajungă în Dacia tetradrahmele Macedoniei Prima), fie, de ase¬ 
menea, drumul Dalmaţiei pe Drinus în jos pînă la confluenţa cu Sava şi 
apoi pe Sava la vale. Aceste monede din Apollonia şi din Dyrrhachium se 
găsesc mai totdeauna în aceleaşi depozite cu denarii romani 295 : italicii şi 
grecii din Iliria făceau de data aceasta cauză comună; dar cele două oraşe 
greceşti erau de la cucerirea romană a Macedoniei ele înseşi aproape italice. 
Monede de bronz din Corcyra sau de cupru din Scodra , din Issa ori de la 
molossi- i epiroţi, monede din Pharos sau chiar din Panormus şi din Valentia 
Hipponium completează tabloul penetraţiei iliro-italiote prin Adriatica 
în Dacia. Nici produse industriale din Italia meridională, ca oglinzile de 
metal alb sau vasele de bronz, nu lipsesc din inventarul Daciei preromane. 

Macedonia nu era bogată. Minele din Pangeu nu mai erau suficiente pentru 
a constitui o pradă de invidiat. Romanii, o dată prinşi în viesparul bal- 
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canic, n-au putut să mai iasă din el. Iliri, celto-scordisci, daci şi bastarni 
invadară rînd pe rînd sau toţi împreună provincia. Dar Macedonia îi sili 
pe romani să se intereseze din ce în ce mai mult de bogatele ţări danubiene 
şi, natural, printre ele, începînd cu primii ani ai secolului I a. Chr., de cea 
mai puternică şi de cea mai bogată, de Dacia. 

încă de pe la sfîrşitul secolului al II-lea se băgase de seamă că Dacia era 
izvorul tuturor relelor: Minucius Rufus imperator a Scordiscis Dacisque pre - 
mebatur , quibus impar erat numero 296 , spune Frontinus, Strateg ., II, 4,3. 
Iar Florus, III, 4,6, = 1, 39, 6, adaugă, sub anul 74, cu privire la expediţia 
lui C. Scribonius Curio: Dacia tenus venit , sed tenebras saltuum expavit ™. 
Burebista îşi începuse cuceririle. Cum spune Strabo: „în cîţiva ani el înte- 
meie un mare imperiu, impunînd dominaţia getică aproape tuturor vecini¬ 
lor; şi constituia o mare primejdie şi pentru romani, dacă ţinem seama că 
trecea Dunărea fără să se teamă de nimeni şi pustiia Tracia pînă în Mace¬ 
donia si Iliria; iar celtii care se amestecaseră cu tracii si cu ilirii fură nimi- 
ciţi, tot aşa precum el suprimă pe boiii care îl aveau pe Critasiros ca rege 
şi pe taurisci" 298 . în acelaşi timp, Burebista încerca să-şi asigure posesiunea 
tuturor cuceririlor sale printr-o lovitură diplomatică foarte dibace: el îi 
oferi lui Pompeius sprijin împotriva lui Caesar; trimisul său, grecul Acor- 
nion din Dionysopolis, era primit la 48 a. Chr. de către Pompeius lingă 
Heraclea Lyncestis: 7rpo£ te Tvaîov nopjryjLOv Tvatou ulov auToxpairopa 
‘Po)(ioaov a7ro<TTaXei.£ otco PacuXsoo^ Bupa(3staTa TrpeafteuTY^ xod aovTD^cav airrcp 
Maxs8ovia£ ev to££ Tcepî. HpaxXvjav ty]v em tou Au(v)xou ou p.ovov tou£ 
U7uep tou paaiXeco£ SieOeto Tyjv euvo^av ty]v 'Pcopioucov TOpayopL^voC 

Tw paatXec, aXXa etc. 299 . însemnătatea actului lui Burebista nu-i scăpa 
lui Caesar. Chiar după victoria sa împotriva lui Pompeius, el nu renunţă 
la ideea de a face război dacilor. In 44 a. Chr. tocmai începuse concen¬ 
trarea trupelor sale în Orient cînd fu asasinat. Burebista fu şi el ucis 
la rîndul lui, iar conspiratorii îşi împărţiră între ei marele imperiu 
pe care el îl întemeiase 300 . 

Dar politica lui a fost continuată. Dacii nu încetară de a se amesteca în răz¬ 
boaiele civile de la Roma şi luară parte: unii în favoarea lui Octavian (Co- 
tiso), alţii în a lui Antonius (Dicomes). La un moment Cotiso, regele Daciei 
apusene, păru aproape gata să încheie cu August o alianţă bazată chiar pe 
legături de rudenie: fiica lui Cotiso ar fi devenit soţia împăratului roman, 
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iar fiica lui August, Iulia, soţia regelui dacilor 301 . Totuşi duşmăniile erau 
prea mari şi dacii prea aproape de Italia: în adevăr, după cucerirea Panno- 
niei, a ţărilor taurisce si scordisce si a Triballiei de către Burebista, călăreţii 
geţi puteau în cîteva zile să atingă nu numai Adriatica iliră sau Egeea ma- 
cedo-greacă, ci însuşi pămîntul Italiei. 

Ameninţarea directă împotriva Italiei schimbă şi direcţia contraofensivei 
romane. De acum înainte loviturile împotriva dacilor nu vor mai pleca 
numai din Macedonia, ci şi din Italia, pe Sava la vale. Siscia devine cartie¬ 
rul general al războiului împotriva dacilor. însă nici sforţările ofensive ale 
lui August şi ale comandanţilor săi (Crassus pe la sud, Catus pe la sud- 
vest, Lentulus pe la sud-vest şi sud, Tiberiu pe la vest, Vinicius pe la nord- 
vest), nici politica defensivă a lui Tiberiu (menţinerea liniei fortificate a 
Dunării) nu îmbunătăţesc situaţia. Domiţian mai întîi, Traian apoi, vor 
trebui să organizeze mari războaie de durată pentru a putea în cele din urmă 
să înfrîngă puterea daco-getă. 

Dar între luptele lui Minucius Rufus şi războaiele lui Traian împotriva 
dacilor sînt mai mult de două secole . După această lungă lecţie nu mai există 
nici un daco-get care să nu ştie ce e Roma. Cînd Domiţian consimte să 
facă pace cu Decebal înainte de a-1 fi învins cu adevărat, regele dac îi cere 
nu numai subsidii ca rege „clientelar" al imperiului, ci şi ingineri şi meşteri, 
instructori militari şi metalurgişti romani. Nu e de altfel decît o continuare 
a politicii pe care Burebista şi Cotiso, cu mai bine de un secol mai înainte, 
au trebuit de asemenea s-o practice. Căci cetăţile din La Tene-ul dac pre¬ 
zintă şi urmele tehnice romane, cel puţin în părţile cele mai recente ale con¬ 
strucţiilor de zid şi ale lucrărilor edilitare (canalizare) sau reprezentative 
(sculptură şi arhitectură decorativă ori monumentală). 

înaintea bătăliei de la Tapae, în primul război al lui Traian, tribul dac 
al burrilor 302 trimite o scrisoare în latineşte împăratului, din partea lor şi a 
tutur©r celorlalţi barbari aliaţi ai romanilor cu sfatul să nu facă război 
dacilor. Existau în Dacia, ca şi în Pannonia cu un veac mai înainte pe vre¬ 
mea lui August, destui localnici care cunoşteau literele latine, precum de 
altfel şi destui romani în serviciul dacilor, spre a le compune scrisorile în 
latineşte 303 . 

Să reţinem deci, după această expunere destul de lungă, interdependenţa 
italo-celtică şi daco-celtică, de o parte, romano-dacă de alta, în domeniul 
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vieţii materiale ca şi în acela al vieţii spirituale — timp de mai multe secoel 
înainte de Traian — şi să trecem la cercetarea situaţiei după instalarea com¬ 
pletă şi definitivă a romanilor la Dunărea traco-iliră, în Carpaţi ca şi în 
Balcani 304 . 

Prima regiune danubiană ocupată de romani în chip efectiv, mai întîi 
cu o legiune pe la 15 p. Chr., apoi cu două 305 pe la 23, fu Moesia, numită mai 
pe urmă Moesia Superior, adică frontul danubian împotriva dacilor propriu- 
zişi din Dacia muntoasă. Dar această ţară, care continua relieful accidentat 
al Daciei către sud şi care mai înainte fusese în întregime administrată sub 
auspiciile guvernatorului Macedoniei de către un praefectus civitatium Moe - 
siae et Treballiae 306 , era locuită de triburi traco-iliro-celtice foarte războinice 
şi încă aproape sălbatice 307 , făcînd puţină agricultură şi mult păstorit. 
Numai pe malul însuşi al Dunării şi pe valea Moravei (Margus) ori în aceea 
a Timocului (Timacus) putea fi vorba de a face să prospere viaţa urbană de 
caracter roman. Ca şi în Dalmaţia, romanii statorniciră deci graniţele dintre 
diferitele civitates ale triburilor şi însărcinară pe prefecţii lor puşi 
peste civitates cu administrarea afacerilor publice şi poliţia internă a acestor 
organisme aproape municipale. 

Totuşi romanizarea nu înainta de loc. Aceasta îi făcu pe Flavii să forţeze 
puţin lucrurile, întemeind o colonie militară la Scupi . Colonia trebuie să 
fi fost restaurată, pe cît se pare, de către Hadrian, care i-a dat şi numele 
lui. Regiunea era profund tracă. Acolo era adorat Deus Zberturdus 30S , iar 
bessii erau la ei acasă; în lista veteranilor din anul 195 ai Legiunii VII Clau- 
dia 309 găsim o întreagă serie de legionari de origine din Scupi care poartă 
nume ca Bithus, Mestula , Sausa ori Daizo ; ilirii ca Dassius (şi nu e cu 
totul sigur că acesta ar fi un nume exclusiv iliric 310 ) sînt rari. 

Abia sub Traian Ratiaria devine colonie, ceea ce nu împiedică totuşi ca 
să rămînă un centru trac foarte însemnat: în lista menţionată a veteranilor 
vedem nume ca Dolens , Stambon , Drigissa, Thamarcus , Thithus , Bithus 
(extrem de frecvent în Moesia Superioară), Sinna ori Curta . Hadrian ridică 
la rangul de municipium centrul urban de la Viminacium. Margum este abia 
un municipium Aurelium , deci capătă acest rang sub ultimii Antonini 311 ; cît 
despre Singidunum nu ştim în ce vreme a ajuns municipium , în orice caz 
n-a devenit colonia decît după Septimius Severus. Spre a se găsi destui tineri 
romani care să se înscrie în Legio VII Claudia din Viminacium, vedem în 


137 



169 oraşele următoare contribuind la recrutare (şi lista nu e completă): 
Pautalia, Sarmizegetusa, Sirmium, Ratiaria, Scupi, Mursa, Salonae, Nico- 
polis, Thessalonica, Iader, Viminacium, Heraclea, Trimontium, Philippi, 
Romula şi altele încă, dar cu Ratiaria şi Scupi în frunte. Sînt traci ori iliri 
mai mult sau mai puţin romanizaţi în patriile respective (căci în cea mai 
mare parte provin din teritoriile rurale ale acestor oraşe romane), care îşi vor 
desăvîrşi în timpul serviciului militar (în cazul de faţă a durat 27 de ani !) 312 
cultura lor romană. 313 în adevăr, servicul se face în limba latină şi de pildă 


Mucatra , un praepositus căruia îi este lăsată în grijă fabrica de cărămizi 


şi de ţigle a Legiunii VII Claudia de la Viminacium, trebuie să pună pe 


cărămizi timbrul său în latineşte 314 , chiar dacă el mai vorbeşte încă în limba 


tracă locală cu camarazii săi sau cu civilii, ale căror nume sînt, chiar 


la 270 p. Chr., la Viminacium, tot trace: Cutia , Cutius , Bessio etc. 315 . Şi 
chiar religia rămîne tracă: vedem la Singidunum un colegiu de traco-„ro- 
mani" collitores 316 ai lui Deus Heron ; la Naissus avem o dedicaţie din 
anul 223 către Iupiter Optimus Maximus Paternus Aepilofius ('E7uXo<pic<) 317 
care nu e altul decît Zalmoxis sau Gebeleizis adorat pe vîrfurile singuratice 318 ; 
la Timacum Minus găsim o dedicaţie către Hercules Naisates 319 care ne face 
să ne gîndim la nenumăratele dedicaţii trace către zeii regionali cu atribute 
toponimice, ca acel Sanctus Casebonus, chiar din Moesia, care nu e decît 
zeul localităţii Kaai(36vcov 320 . De altfel, chiar dedicaţiile oficiale ca cea 
făcută în numele lui Septimius Severus, care restabileşte templul năruit al 
Terrei Mater chiar la intrarea minelor de aramă de la Rudnik, la nord-vest 
de Kragujevac 321 , exploatate şi de către romani, corespundeau credinţelor 
trace: la Ratiaria zeiţa se numea Proserpina y ca soţie a lui Dis Pater 322 , 
la Singidunum, în 287, ea se numea Dea Orcia: dedicaţia era făcută în cin¬ 
stea lui Diocleţian şi Maximian de către cei doi II-viri din splendidissima 
colonia 323 , doi Mărci Aurelii , ale căror nume personale erau Cutia (-ae) 
pentru unul şi Soso (-nis) pentru celălalt; în realitate ea era, şi sub numele 
de Ceres, Diana si Nemesis , tot Marea Zeiţă locală, al cărei nume cel mai răs- 
pîndit la tracii dunăreni era acela de Diana Regina, adică tocmai ca la 
Herodot, cu şapte secole mai înainte: ’'ApT£fju£ BaaiXvj'iT) 324 . 

Pe la începutul secolului al III-lea p. Chr., Moesia Superioară e încă 
indigenă de-a binelea. Se fac sforţări pentru a fi la curent cu ce se petrece la 
Roma; cutare inscripţie din Timacum Minus e chiar duioasă: un cavaler 
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roman din această localitate trimisese pe fiul său la Roma, probabil pentru 
studii, dar bietul copil vitam insidiis in sacra urbe finivifî 25 . Totuşi limba 
latină care se vorbeşte în Moesia e destul de adaptată foneticii locale: se 
spune cusit în loc de coxit; nun , în loc de non dar şi hoc în loc de toc 326 , 
însuşi aspectul limbii scrise (cu atît mai mult cînd era vorbită) se prezintă 
destul de ciudat; iată o probă chiar din Viminacium: Lupus anemola ic 
avetat. Quot comidi mecum aveo. Ego Maurentia in hune monumentum titulum 
posui Lupo virginio meo, cum quem quinquaginta annis beni laboravi adque 
inculpatim covixi; et Argenteo Samar eoni fratris vel subulele matris meae 
ipsum titulum jeci 327 

Pentru a conclude: românismul Moesiei Superioare nu e nici prea vechi, 
nici prea intens; totuşi va fi cu atît mai persistent cu cît Moesia şi Dar- 
dania vor deveni însuşi centrul imperiului, iar Naissus capitala 328 . Traco- 
ilirii din această provincie se vor lăsa foarte încet înduplecaţi, dar — ca şi 
geţii din Moesia Inferioară (v. mai jos, p. 145—150) — îşi vor păstra bine 
românismul. 

Să trecem acum la Pannonia. 

O dată hotărîtă să fixeze Dunărea ca frontieră a imperiului, iar valea 
Savei ca mare bulevard imperial către Orient, Roma procedă fără întîrziere 
la organizarea vieţii municipale a noii provincii. Mai întîi se asigură de 
drumul care, prin Poetovio şi Savaria, ducea spre Dunărea celtică la Vindo- 
bona şi Carnuntum, prin marele centru al civilizaţiei celtice din prima şi a 
doua vîrstă a fierului Scarbantia. încă sub Claudiu Celeia şi Savaria devin, 
cea dintîi municipium, iar cealaltă colonia ; sub Flavii, Siscia, considerată 
încă de August ca un punct strategic de primul ordin pentru ofensiva împo¬ 
triva dacilor 329 , devine colonie în acelaşi timp cu Sirmium, postul înaintat 
din faţa confluenţelor Tisei şi Savei cu Dunărea; pe cînd Neviodunum f 
pe drumul către Siscia, şi Scarbantia pe drumul către Carnuntum, devin 
municipia. Această puternică mişcare de romanizare fusese, natural, îm¬ 
pinsă, în acelaşi fel rapid şi efectiv, pe frontul Pannoniei şi Noricului: ca 
şi Celeia , tot aşa Iuvavum (Salzburg), Teurnia şi Virunum sînt municipia 
Claudia; Solvă e un municipium Flavium. Dimpotrivă, Raetia nu face nici 
un progres şi rămîne, ca şi Moesia Superioară, pe jumătate barbară. 

Dar studiul monumentelor ne învaţă si alte lucruri. Românismul Noricu- 

f i 

lui şi al Pannoniei este o simpla prelungire a vieţii italice. Or, această 
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viaţă era aşa de activă şi de bogată în Gallia Cisalpină încă din primul secol 
al imperiului, încît a decis dezvoltarea economică şi politică a întregii 
Europe occidentale şi centrale. Marea unitate celtică a Europei, peste Italia 
septentrională, se reface de data aceasta în folosul Romei: de la Lugudunum 
în Gallia pînă la Sirmium aproape de gura Tisei, o singură lume, circulînd 
pe un singur drum, spre care duc toate celelalte, venind de la fluviile celtice 
Rinul şi Dunărea superioară, ca şi din Italia latină. Fiecare regiune străbă¬ 
tută de această enormă arteră de circulaţie, e cu atît mai înfloritoare, cu cît 
participă mai real la prosperitatea întregii unităţi. 

Să vedem care este structura intimă a românismului iliro-celtic. Mai 
întîi, din enorma întindere a provinciei Dalmaţia numai coasta contează* 
Interiorul, locuit de păstori, de tăietori de pădure (jabri tignuarii 330 ) şi de 
lucrători de mine iliri, se aseamănă cu Moesia Superioară atît prin asprimea 
şi sărăcia sa, cît şi prin lipsa de însemnătate a vieţii urbane care se dezvoltă 
acolo. Indigenii, de rasă ilirică aproape pură, sînt excelenţi pentru serviciul 
militar: greoi, înceţi, răbdători, îndărătnici şi sălbatici, ei oferă un material 
uman incomparabi lpentru paza frontierelor. Oraşele iliro-romane de pe lito¬ 
ral, cu Salonae în fruntea lor, fac aproape parte integrantă din Italia; de secole 
ele trăiesc aceeaşi viaţă ca şi coasta opusă. Latina lor este excelentă. Rasa 
lor e amestecată: iliro-italo-greacă. Tot ceea ce e mai vioi şi mai ager în 
interiorul ţării e „drenat" prin aceste oraşe ale Dalmaţiei către Italia. Migra- 
ţiile ilire din vremurile protoistorice continuă chiar în secolul I p.Chr* 
şi umplu Italia cu aceste elemente proaspete, rezistente şi harnice 331 . 

Cu totul altul e aspectul românismului în Pannonia. 

O frontieră între Italia şi ţările ilirice nu există; acolo unde Adriatica 
se sfîrşeşte (şi marea uneşte, nu desparte), începe muntele; dar Alpii au aci 
un relief mai puţin sălbatic, devin mai mult un podiş înalt, foarte arid către 
mare, însă plin de păduri şi de păşune spre interior. Trecerea din Veneţia 
în Pannonia se face fără prea multe greutăţi şi o dată ajuns în valea 
Savei eşti răsplătit pentru sforţarea pe care ai făcut-o: o ţară frumoasă şi 
bogată începe spre a nu se mai sfîrşi pînă dincolo de Dunăre şi romanii 
n-au neglijat să vină aci încă de la luarea în posesie solidă a Veneţiei 332 * 

A fost deci foarte natural ca această prelungire a Italiei către Orient să 
fi fost oficial recunoscută de către cel dintîi dintre împăraţi 333 încă îna¬ 
inte de bătălia de la Actium. Cu baza de operaţii la Aquileia , războaiele 
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iliro-pannonice ale lui Octavian duc, pe la 34 a. Chr., la crearea oraşelor 
romane Tergeste (Trieste) şi Pola, în partea italică, Emona (Ljubljana) în 
partea ilirică a muntelui. Siscia şi Sirmium sînt de pe acum luate în consi¬ 
derare; toată valea Savei e anexată. Totuşi, oficialităţii romane terenul 
i se pare încă prea puţin sigur şi nu se aşază cu legiuni nici pe Sava infe¬ 
rioară şi, cu atît mai puţin, nici pe Dunăre. Răscoalele iliro-pannonilor, 
repetate pînă la sfîrşitul domniei lui August, justifică din plin această poli¬ 
tică prudentă. 

Dar în mijlocul tulburărilor şi nesiguranţei, munca civilizatoare a pionie¬ 
rilor pacifici ai românismului nu slăbeşte. Ceea ce caracterizează, de pildă, 
mărturiile epigrafice de pe valea superioară a Savei e marea precu mpănire 
a inscripţiilor civile faţă de cele militare şi e marele număr de nume indigene 
care apar în aceste documente. Aci e românism serios: creat de o activitate 
economică, iar nu de porunci birocrate; indigenii înşişi renunţă la naţionali¬ 
tatea lor, creînd pe loc un românism autentic, căruia românismul colo¬ 
niştilor, venit pe deasupra, nu-i va fi decît o întărire cantitativă şi ornamen¬ 
tală. Vedem astfel mai întîi credinţele şi riturile italice în migraţie spre 
răsărit: în teritoriul Emonei regăsim sărbătorile italice Rosalia intr-ura 
colegiu de meşteşugari (jabri ), organizaţi pe decuriae 3M , prăznuite la aniver¬ 
sarea funebră a membrilor colegiului respectiv, în aceeaşi lună iunie şi era 
aceleaşi rituri ca în Italia; iar pe marele drum către nord-est (drumul^ chihlim¬ 
barului din epocile protoistorice: Adriatica, Emona, Poetovio, Savaria, 
Scarbantia, Dunăre, Boemia, valea Elbei sau a Vistulei 335 ) romanii vor circula 
acum cu atît mai intens, umplînd cu colonişti civili, voluntari, ţinuturi ca 
valea rîului Arrabo, între Savaria şi lacul Pelso (Balaton), rămase pustii 
după marile înfrîngeri ale tauriscilor şi boiilor suferite de la dacii cuceritori 
ai lui Burebista 336 . Savaria însăşi devine colonia încă sub Claudius în urma 
acestei înfloriri a colonizării agricole civile şi a dezvoltării industriale şi 
comerciale a regiunii, în vreme ce localitatea Poetovio pe Drava, deşi mai 
adăpostită, trebuie să aştepte pînă la Traian şi va trebui să fie întărită prin- 
tr-o deductio 337 de colonişti militari, numai pentru că pionierii românismu¬ 
lui liber o neglijaseră. Rosaliile de la Emona vor apărea chiar în extremul 
nord, la Brigetio, prăznuite de un colegiu funeraticiu de acolo 338 . 

în adevăr, pe cînd veteranii aduc şi în viaţa civilă credinţe şi rituri mai 
degrabă străine şi orientale (zeii lor favoriţi sînt Sol Invictus Mithras, Iu~ 
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piter Dolichenus 339 etc., acum zei militari prin excelenţă), coloniştii civili 
veniţi din Italia — fie că sînt agricultori, fie negustori — propagă vechile 
culte italice ale lui Liber Pater, Hercules, Silvanus, Fors-Fortuna (Nemesis ), 
Terra Mater ori Diana. Se poate lesne face distincţia între românismul Panno- 
niei Superioare şi al Noricului, de origine mai mult italică şi civilă 340 , şi 
românismul Pannoniei Inferioare şi în general al frontierei, de origine mili¬ 
tară, cosmopolită şi mai puţin italic, deşi mai oficial decît celălalt. Nu va 
fi deci excepţional să constatăm — ca, pe valea Savei, pe acei Aelii Cami 
cives Romani din Municipium Flaviuni Neviodunum Ml — foarte numeroşi 
indigeni romanizaţi şi pe marele drum către Savaria şi Scarbantia ori către 
Brigetio şi Aquincum. Diferitele collegia iuventutis** 2 , ca la Poetovio (cu 
praejecti şi quinquennales ) ori la Adiauni (cu un magister) trebuie să fie 
presupuse ca existînd cam pretutindeni. 

Indigenii poartă mai ales nume celtice, ceea ce dovedeşte însemnătatea 
acestui element nu numai în Noricum, ci si în Pannonia, unde si ilirii sînt 
la ei acasă. De altminteri întăririle venite din vestul celtic nu lipsesc. Treveri 
apar la Savaria, la Gerulata, la Carnuntiim etc., Remi, Rhaeti în alte părţi. 
Natural, elementul celtic e tot atît de tare la Dunărea de est, în Pannonia 
Inferioară, unde Eraviscii, la nord, către Aquincum , şi Scordiscii, la sud, către 
Mursa, joacă un rol de primul ordin şi în vremea imperiului. De altfel asupra 
Eraviscilor vom mai reveni. Mai sînt, în sfîrşit, celţii din răsărit, de pildă 
Cotinii din Slovacia, care, primiţi în imperiu, vor fi colonizaţi sub forma de 
civitas tot în această Pannonie atît de eminent celtică. 

E sigur că şi în Pannonia orientală romanizarea prin agricultură — baza 
românismului a fost pretutindeni aşezarea ţăranilor de limbă latină — a avut 
multă importanţă. Totuşi inscripţiile privitoare la această viaţă serioasă 
şi tenace sînt destul de rare. Nişte vicani Basoretenses, undeva spre Dunăre 343 , 
cîţiva possessores viei Vindoniani M4: nu departe de Aquincum, o villa Gai u 5 la 
est de Viena (Itinerarii^) şi iată cam totul în materie de toponimie. Dimpo¬ 
trivă, mulţi veterani colonizaţi în teritoriu rural: cu acest prilej constatăm 
în chip definitiv că teritoriul rural al unui oraş de origine militară, ager 
.colonicus 347 este, de pilda la Aquincum, cu desăvîrşire deosebit de territorium 
legionis ug ; comunitatea veteranilor depinzînd de Aquincum e de altfel foarte 
înfloritoare; înalţii demnitari ai municipiului (apoi ai coloniei) posedă 
:şi pămînturi, pe care clădesc case frumoase şi morminte cu lungi inscripţii 
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în versuri 349 . Totuşi celţii sînt foarte numeroşi şi îşi păstrează poziţiile 
dinainte de sosirea romanilor. Aquincum fusese întemeiat in territorio ti¬ 
vi tatis Eraviscorum 350 . Dar aceşti eravisci formau un întreg popor care îşi 
avusese propriul său rege şi moneda sa, din care s-au găsit exemplare şi în 
Dacia (cf.cap. IV). Drumuri comerciale au trebuit să-i lege direct prin şesul 
iazigilor cu valea Mureşului dac, ceea ce au păstrat şi romanii, căci calea 
romană de-a lungul Mureşului pînă la confluenţa cu Tisa e bine cunoscută, 
iar capetele de pod ale Pannoniei eravisce cu Trans Aquincum şi ale celei 
scordisce cu Trans Bononiam , zidite în Sarmatia („in barbarico“ ) 351 , bine 
documentate. 

Fiindcă negoţul de frontieră cu barbarii bogaţi şi naivi era, cu toate pri¬ 
mejdiile, extrem de profitabil. Către nord, în ţara Quadi-l or sau către est 
în ţara sarmată, vedem pe negustori apărînd foarte numeroşi în asociaţii 
prospere şi influente. La Mursa , un decurio coloniae , ob honorem flaminatus y 
tabernas L cum porticibus duplicibus in quibus mercatus ageretur pecunia sua 
jecit 35 2 . La Brigetio vedem monumente dedicate Genio commerci et negotian- 
tiutn 353 ; pe celălalt mal, în faţa Hronului (Gran), în teritoriu barbar, se 
ridică pe la 371 p. Chr. un burgus, cui nomen Commercium 35 * (aceste capete 
de poduri sînt de altfel sumedenie în vremea imperiului tîrziu); la Trans 
Aquincum un benejiciarius consularis , şeful staţiei de poştă, ridică şi el un altar 
Genio commercii 355 . Oraşul Scarbantia, nodul de drumuri din Pannonia sep¬ 
tentrională, e plin de negotiatores : alături de localnici romano-celţi, întîlnim 
şi salonitani, iar la Annamatia , aquileieni 356 . 

Evident, după un secol de ocupaţie militară (între 100 şi 200 p. Chr.), 
Pannonia a devenit profund romană: soldaţii se căsătoresc încă din timpul 
serviciului lor şi introduc şi în familiile lor spiritul de lealitate faţă de 
imperiu. Cutare templu al zeiţei Nemesis, inaugurat la Aquincum tocmai la 
24 iunie, sărbătoarea ancestrală italică a divinităţii Fors Fortuna 357 , este 
o bună dovadă de adevărat românism. Ceea ce nu poate face armata, com¬ 
pletează şcoala: Vergilius este învăţat pe de rost, ceea ce permite cutărui 
poet din Sirmium să facă exerciţii pe o cărămidă într-un stil destul de pur 358 , 
şi aceste exerciţii literare din care unele adresate unui dominus magister 359 ,. 
precum — foarte probabil — şi cutare poezie, cu „poantă" moralizatoare 
de la Savaria, nu sînt lipsite de interes. 
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Cutare comunitate rurală de veterani colonizaţi, ca Aquae Iasae lingă 
lacul Pelso dobîndeşte destulă importanţă spre a fi în întregime restaurată, 
după un incendiu, de către Constantin cum porticibus et omnibus omamentis 
ad pristinam Jaciem 360 spre a putea să-şi ţină regulat tîrgurile: nundinas die 
Solis perpeli* 61 . Şi mărturiile foarte caracteristice despre dezvoltarea favo¬ 
rabilă şi despre bogăţia bisericii creştine din Pannonia în secolele IV şi V 
ne servesc pentru a înţelege cît de profunde erau rădăcinile pe care românis¬ 
mul le prinsese aci. 

Totuşi 362 , la temelia românismului pannonic nu e nici o naţiune indigenă 
puternică : sînt mulţi celţi, dar sînt şi iliri şi traci din sud, precum şi daci 
aduşi ca soldaţi; sînt de asemenea nenumăraţi sirieni (nu e locul să-i enu¬ 
merăm aci), mulţi orientali, bitini, capadoci, greci şi chiar evrei. Sînt în sfîr- 
şit berberi (Mauri gentiles) 363 şi spanioli 364 . Armata şi comerţul au aşezat cu 
sila sau au atras prin momeala cîştigului toată această lume. Şi toate aceste 
crîmpeie de naţiuni organizate de italici, bine pătrunse de românism, dar 
de o construcţie spirituală foarte diversă şi provenind din patrii diferite, 
trăiesc sub teroarea eternă a barbarului de peste Dunăre. încă din 185 Com- 
modus ripam omnem burgis a solo extructis item praesidiis per loca opportuna 
ad clandestinos latrunculorum transitus oppositis munivit 365 . Şi această istorie 
se repetă la infinit pînă la sfîrşitul secolului al V-lea 366 şi chiar mai tîrziu 367 . 

Românismul foarte autentic şi foarte puternic al Pannoniei, în continuare 
directă cu românismul nord-italic, va contribui la romanizarea iliro-traci- 
lor şi apoi, din lipsă de bază etnică locală destul de largă, va fi treptat înecat 
de barbarii slavo-turanici 368 şi va dispărea. 

Să examinăm acum situaţia la Dunărea de Jos, în Moesia Inferioară 369 , 
cu anexa sa meridională, Thracia 370 . Aci, spre deosebire de Pannonia, avem 
la venirea romanilor un singur mare neam, pe traci, dintre care cei de la 
sud de Balcani foarte pătrunşi de cultura elenistică, pe cînd daco-geţii din 
Moesia şi din Dacia erau cîştigaţi mai degrabă pentru cultura de tip occiden¬ 
tal adusă aci de către celţi 371 . 

Se pare că expedierea de grîu getic la Roma de către Silvanus Aelianus 
îa 52—53 p. Chr. 372 a făcut multă reclamă fertilităţii pămîntului Moesiei. 
în adevăr, precum vom vedea mai pe urmă, graba coloniştilor civili de a 
«ocupa pămînturi aci şi de a întemeia ferme frumoase (villae) cam pretutin- 
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deni, în bună tovărăşie cu indigenii, îndată după 46 p. Chr. (dată la care 
Thracia pînă la gurile Dunării devine provincie romană), a fost în adevăr 
extraordinară. 

Dar să lămurim mai întîi situaţia thracilor propriu-zişi, de la sud de Bal¬ 
cani. Ca şi ilirii din Dalmaţia muntoasă, tracii nu erau agricultori decît 
în valea Hebrului (Mariţa) 373 ; în general ei erau păstori şi crescători de cai 
sau lucrători de mine. De veacuri regii lor imitaseră regalităţile scito-ele- 
mice şi asiato-elenistice şi se elenizaseră mai mult ori mai puţin, ei şi supuşii 
lor. Romanii, instalîndu-se în Macedonia, avură războaie neîncetate cu ve¬ 
cinii lor de la răsărit, pe care sfîrşiră prin a-i potoli numai cu puţin înainte 
de sfîrşitul secolului I a. Chr., făcînd din ei buni aliaţi autonomi împotriva 
celorlalţi barbari. Cînd Claudiu, plictisit de atîtea războaie intestine ale 
micilor dinaşti traci, s-a decis în sfîrşit să transforme şi această ţară în pro¬ 
vincie romană, nu s-a gîndit nici un moment să facă din Thracia o altă Ro¬ 
mânia, ci s-a mulţumit cu ceea ce făcuseră şi predecesorii săi — cu toate 
grozavele revolte ca aceea din timpul lui Tiberiu —* , adică să recruteze in¬ 
fanterişti şi călăreţi traci, în cel mai mare număr cu putinţă, din aceste tri¬ 
buri neîmblînzite, a căror cea mai mare fericire în viaţă era de a putea să 
se joace cu moartea: dacă nu în război, cel puţin în amfiteatre 374 . 

Thracia primi o organizaţie deosebită, aproape elenistică, iar limba şi 
obiceiurile greceşti fură chiar ocrotite de către romani, care se grăbiră să 
considere această provincie ca făcînd parte din jumătatea elenică a imperiu¬ 
lui. Roma, Italia şi imperiul se umplură deci de trupe trace şi de recruţi 
traci, care fură, natural, cu toţii romanizaţi şi în mare parte se pierdură 
printre romanii din celelalte provincii, pe cînd Thracia, care nu vedea decît 
pe prea puţini din fiii ei venind înapoi, vegeta în cea mai desăvîrşită lipsă 
de însemnătate şi în primitivitate culturală, ori procura lumii greceşti şi 
apoi imperiului grecizat din Orient un material uman de mare valoare, dar 
complet sălbatic 375 , spre a fi întrebuinţat pentru scopuri care nu-1 priveau 
de loc. 

Cu totul alta a fost situaţia în nordul Balcanilor. Ca şi Herodot cu cinci 
veacuri mai înainte, tot aşa şi romanii pe vremea lui Claudiu înţelesesem 
că la nord de Balcani începea o altă lume. Aci locuiau geţii, dintre care 
făceau parte şi moesii şi al căror neam se întindea foarte departe către nord, 
pînă în Moravia, Silezia, Galiţia şi Ucraina. în toate timpurile daco-geţii 
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fuseseră agricultori. Grecii simbolizaseră respectul lor pentru aceşti primi 
discipoli ai zeiţei Demeter printre muritori creînd mitul regelui get Charna- 
bon, adorator al lui Triptolemos 376 . Necontenitele năvăliri iraniene, celtice 
şi germanice în Moldova şi în Muntenia, ca şi în Dobrogea şi în Bulgaria, 
nu descurajaseră acest popor prin excelenţă sedentar. Ovidiu povesteşte că 
geţii din vremea sa ţin într-o mînă plugul agricultorului şi într-alta arma 
războinicului pentru a se apăra împotriva aprigilor călăreţi de peste Dunăre 377 . 
După cum nomazii erau duşmanii naturali ai geţilor, tot aşa plugarii veniţi 
la ei le-au fost prieteni. Afară de romani, despre care va fi vorba îndată, 
mai era un singur popor care a fost tovarăşul nedespărţit al geţilor de la 
Dunărea de Jos: bessii. Expediţia lui Lucullus Varro din 72 a. Chr. şi aceea 
a lui Crassus din 29 a. Chr. împotriva tracilor din Rodope provocaseră o 
foarte activă emigrare a bessilor către nord-est dincolo de Balcani 378 . Ei 
nu s-au oprit decît în Scythia Minor. Aci făcură cauză comună cu geţii, iar 
la sosirea romanilor existau pretutindeni Bessi consistentes , care se înţelegeau 
foarte bine şi cu coloniştii romani, şi pretutindeni răsăriră în acele territoria 
ale geţilor aborigeni diverşi viei cu cives Romani et Bessi consistentes , ai căror 
magistri şi quaestores erau aleşi frăţeşte în fiecare an, rînd pe rînd sau — 
dacă erau două locuri — unul alături de celălalt, un roman şi un bes 379 . 

în anul 46 Claudiu întinse deci graniţa romană a Dunării pînă la Pont. 
El organiză serviciul vămilor, delimită teritoriile rurale ale oraşelor greceşti 
de la Mare 380 , ale numeroaselor castella auxiliare de pe Dunăre şi ale dife¬ 
ritelor civitates indigene, dar făcu mai ales actul foarte înţelept de a desprinde 
din Thracia regiunea aşa-zisă ripa Thraciae 381 , care era toată partea orien¬ 
tală din Moesia Inferior de mai tîrziu, dintre Asamus şi Pontul Euxin, com¬ 
plet populată în toate timpurile de către geţi, şi de-a o cuprinde în sistemul 
roman al provinciilor danubiene. 

Această reintegrare a bazinului dunărean îşi avusese de altfel un pendant 382 
de cealaltă parte a fluviului încă de pe vremea lui August, care prin Aelius 
Catus, între ultimele două revolte pannonice, deci înainte de anul 6p. Chr. 383 , 
nu numai că le pricinuise dacilor o foarte gravă înfrîngere în propria lor ţară, 
tribus eorum duci bus cum magna copia caesis 384 , dar strămutase în Moesia 
50 000 de daci, colonizîndu-i la sud de Dunăre 385 ; în afară de aceasta se pare 
că o largă fîşie de pămînt de la nord de fluviu, pînă la „micul val roman" 
din Muntenia şi Oltenia, între Calafat şi Giurgiu, a fost anexată atunci la 
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imperiu ca un cap de pod în faţa cetăţilor Ratiaria , Oescus şi Novae 386 . Cinci¬ 
zeci de ani mai tîrziu (52—53) Plautius Silvanus a făcut marea sa demon¬ 
straţie militară de-a lungul întregii Dunări de Jos pînă la Pont şi chiar — 
prin trimişii săi ameninţători — pînă în Crimeea: Tyras trecu sub regi¬ 
mul roman ; Olbia şi Chersonesus trebuiră să accepte cu recunoştinţă protecţia 
încă neoficială, foarte altruistă, a romanilor, care nu le impuneau încă suze¬ 
ranitatea lor 387 . în orice caz, marea cîmpie moldo-munteană fu profund paci¬ 
ficată: 1° prin întemeierea unei întregi serii de mici regate clientelare daco- 
sarmato-bastarne, din care Aelianus îşi luă ostatici pentru mai multă sigu¬ 
ranţă, şi 2° (elogiul funebru al acestui mare guvernator o spune în chip lămu¬ 
rit 388 ) prin „lărgirea limitelor provinciei" ceea ce nu se putea întîmpla, fi¬ 
reşte, decît pe malul stîng al Dunării, probabil pînă la „marele val roman" 
al Munteniei şi pînă la valul din sudul Moldovei şi Basarabiei 389 . O sută de 
mii de „transdanubieni" fură colonizaţi cu acel prilej în Moesia. 

Cîţiva ani mai tîrziu, Vespasian reorganiza flota de război de pe Dunăre 

— aşa de glorios activă încă din anul 15 p. Chr. 390 — , sub ordinele guverna¬ 
torului, iar în lipsa acestuia sub ordinele unui pvaefectus orae maritimae 391 

— dîndu-i numele său (Classis Flavia 392 Moesica) şi hotărîndu-i tot în josul 
Dunării staţii fixe pe mal, cu castrele, clădirile şi teritoriul rural respectiv, 
ca pentru orice corp de trupă cantonat pe frontieră. 

între moartea lui August şi aceea a lui Claudiu (14—54), adică numai 
timp de patruzeci de ani, tot acel mare teritoriu care se întinde între Dunăre 
şi Balcani de la frontiera actualei Iugoslavii pînă la coasta românească a 
Mării Negre, adică întreagă Bulgarie septentrională şi întreaga Românie de 
peste Dunăre (Dobrogea), fusese supus, adaptat, organizat de către excelenţii 
comandanţi pe care Roma îi trimisese ca guvernatori numai ai Moesiei Supe¬ 
rioare de mai tîrziu, dar care înţeleseseră în chip desăvîrşit înalta misiune 
ce li se încredinţase pe întreaga Dunăre de Jos şi pe coasta tracă a Pontului 
Euxin. 

Cel mai tîrziu la 54 p. Chr. vedem pe un legatus pro praetore* 93 al împăra¬ 
tului Claudiu, pe Tullius Geminus, primind la Tomis o delegaţie de zece cetă¬ 
ţeni ai Istriei, câre veneau să-l roage ca să le păstreze vechile privilegii privi¬ 
toare la teritoriul lor rural şi la drepturile lor de liber pescuit în apele Dună¬ 
rii. Prezenţa guvernatorului Moesiei la Tomis n-ar putea fi întîmplătoare. 
Dimpotrivă, trebuie să credem că chiar Flavius Sabinus, îndată după 46, 
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a trebuit să introducă obiceiul oficial de a veni să şadă cîtva timp la Tomis 
pentru a rîndui treburile cu care era însărcinat în subordine un praefectus orae 
maritimele. în adevăr, dosarul de scrisori descoperite la Istria 394 dă o atît de 
mare greutate hotărîrilor luate de către Sabinus şi prieteniei pe care el o 
avea pentru aceşti greci, iar pe de altă parte ordinele pe care Sabinus tre¬ 
buia să le dea cu privire la 'opoOscua 395 tuturor cetăţilor de pe coasta Pon¬ 
tului, reclamau într-un chip atît de imperios prezenţa lui la faţa locului,, 
îneît a trebuit să atribui acestui prim Flavius, binefăcător al Moesiei, un rol 
decisiv în începuturile romanizării provinciei şi a trebuit să explic cel puţin 
o parte din marele număr de Flavii, noi cetăţeni romani în oraşele Pontului 
ori în satele traco-romane din interior, prin însuşi patronajul lui, cu mult 
anterior aceluia al fratelui său Vespasian, devenit împărat abia un sfert de 
veac mai tîrziu (43 > 69) 396 . 

Pînă la Traian nu există nici un castru legionar care să ţină strajă pe Dună¬ 
rea de Jos mai la vale de gura Oltului. Aci, la Oescus şi la Novae , flancînd din 
două părţi această gură şi valea extraordinar de importantă care ducea către 
înaltele burguri ale Dacilor din Transilvania, legiunea V Macedonica şi le¬ 
giunea I Italica formau paza; totuşi şi aci abia sub Vespasian fusese che¬ 
mată legio V la Oescus şi numai sub Domiţian se fixase legio I la Novae. Nu e 
vorba deci pînă la Traian, care ocupă toată Moesia cu trupe legionare, sta¬ 
bilind legio XI Claudia la Durostorum şi legio V Macedonica la Troesmis 
(Oescus devenind Colonia Ulpia), decît de corpuri de auxilia ca garnizoane 
efective ale celei mai mari părţi din Moesia Inferioară. Dar aceste corpuri 
nu contează decît prea puţin ca elemente de romanizare activă a provinciilor, 
avînd în vedere că ele însele au nevoie să fie romanizate. Iar cît despre in¬ 
stalarea lor definitivă în castella zidite pe malul fluviului, faptul acesta n-are 
loc, pentru regiunea inferioară a Dunării moesice, decît tot după Traian. 

Dar pe la anul 100 Moesia Inferioară era profund romanizată. Inscripţiile 
din acea vreme dovedesc o tradiţie romană destul de veche pe aceste melea¬ 
guri. Romanii civili purtînd ca nomen gentile 397 numele de Flavius (după cei 
patru Flavii: Sabinus, Vespasian, Titus şi Domiţian) sau Cocceius (după 
Nerva) sînt numeroşi nu numai în oraşele greceşti şi în teritoriile lor rurale, 
ci şi în organizaţiile rurale traco-romane, ca viei, pagi şi territoria. Sărbătoa¬ 
rea italică Rosalia e, ca şi în Pannonia, general prăznuită de către ţăranii 
acestei provincii. E chiar marea sărbătoare anuală cu prilejul căreia diferiţi 
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magistri şi quaestores ai viei- lor consacră altare votive zeului suprem Iupiter 
Optimus Maximus pentru sănătatea şi prosperitatea casei imperiale. 

Fiindcă o dată mai mult Dunărea (prelungită de Sava), ca mare arteră de 
circula ţ ie între Adriatica şi Marea Neagră, şi-a făcut datoria: curentul de colo- 
nizare spre ţările roditoare ale Dunării de Jos a adus elemente romane auten¬ 
tice din Italia, din Noricum, din Dalmaţia şi din Pannonia, care au cumpărat 
aci pămînturi în calitate de colonişti uneori singuratici — îi vedem, 
ad villam suam™ s , în cutare pagus sau territorium daco-bes — şi puţin 
cîte puţin au dat apoi naştere la viei întregi în jurul proprietăţilor lor, prae - 
dia şi villae y satul primind, fireşte, numele întemeietorului: vicus Clementia - 
ni, vicus Quintionis , vicus Secundini, vicus Celeris etc. 

Cînd, după Domiţian şi Traian, veteranii începură ei înşişi să se aşeze aci, 
a fost o atît de mare creştere a românismului în toată tara, îneît nu numai 
teritoriile rurale ale oraşelor greceşti, dar înseşi aceste oraşe începură să se 
romanizeze, acceptînd sărbătorile romane (Rosalia) şi limba romană. Din 
acest punct de vedere trebuie să insistăm asupra a două cazuri absolut carac¬ 
teristice. Traian, respectuos pentru elenismul Thraciei, îşi impusese ca o 
datorie să întemeieze chiar în Moesia Inferioară oraşe cu organizare grecească: 
Marcianopolis la vest de Odessus şi Nicopolis ad Istrum la sud de Novae . 
Nici unul, nici celălalt dintre aceste oraşe n-au reuşit să facă operă antiro- 
mană. Dimpotrivă, tocmai la Nicopolis avem un album aşa de interesant 
privind un bacchium vernaculorum 399 , în care putem constata încă o dată cum 
tracii (şi aci geţi: Decebalus , \?Buro]busta, ca şi la Durostorum: Decibalim , 
Seicipere , Mamutzim) 400 , romanii şi orientalii de limbă greacă erau toţi 

asimilaţi întru romanitate. Si ceea ce mai trebuie relevat e că nu este vorba 
> » 

de un românism de spoială, în care numele se schimbă şi lucrurile reale ră- 
mîn (cp. sirienii, egiptenii, grecii, cu nume pur romane, dar cu limbă, obi¬ 
ceiuri şi mentalitate indigene), ci, ca în vestul roman, ne găsim în faţa unui 
fenomen de colaborare liberă, de bunăvoie şi cu totul demnă, a indigenului 
care continuă să se cheme Clagissa Clagissae (Jilius), Ithazis Dada, Burtzi - 
tzines etc., să adore pe zeii traci, să trăiască în viei ori în civitates cu nume 
şi organizaţii trace, ca Scenopesis ori Ausdecensis 401 , şi care totuşi e din ce 
în ce mai mîndru de a fi cetăţean al imperiului, de a vorbi latineşte şi de 
a reprezenta împreună cu toţi adevăraţii vernaculi ai regiunii tradiţiile din 
ce în ce mai bine înrădăcinate ale românismului local. 
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Nu e decît prea natural să vedem pe toţi orientalii, pe care afacerile îi 
aduc în Moesia şi-i îndeamnă să se fixeze aci, renunţînd la „asianismul" lor 
de limbă greacă şi luînd formele romane ale vieţii civile. De asemenea negus¬ 
torii, funcţionarii birourilor imperiale, în primul rînd aceia ai vămilor, ale 
căror venituri, pe Dunărea de Jos în faţa bogatelor cîmpii geto-scitice ale 
României şi ale Rusiei actuale, trebuie să fi fost considerabile, tot acest 
personal de origine urbană, uneori servilă, în orice caz foarte cosmopolit 402 , 
e silit să facă în Moesia operă de românism, pentru că aci toţi oamenii s-au 
făcut ţărani şi toţi ţăranii (pagani) s-au făcut romani. 

Zeul xoct’ e^o^yjv 403 al tuturor acestor ţărani este Silvanus, care, ca pretu¬ 
tindeni în Occident şi în Italia, este sanctus, domesticus , silvester* 0 * , dar şi 
Sanctus Silvanus Sator 405 , aşa precum pentru prima oară apare la Ulmetum 
în territorium Capidavense , deopotrivă ca chip sculptat pe piatra de mor- 
mînt a unui princeps loci, quinquennalis territorii , C. lulius C ,f.Quadratus 40Q 
(pe la începutul secolului al II-lea) şi ca nume scris pe altarul dedicat de către 
consacram 407 la 1 iunie 178, probabil cu prilejul marii sărbători anuale a 
Roşaliilor, celebrată de către cives Romani et Bessi consistentes vico Ulmeto 408 , 
aici ca peste tot în Sciţia Minoră. 

Pe această solidă bază economică si socială, urbanismul Moesiei va lua 
un avînt foarte remarcabil. Oescus (colonia Ulpia), Ulpia Nicopolis (ad Is- 
trum), Durostorum (municipium Aurelium), Troesmis, Municipium Monta- 
nensium * 09 , Marcianopolis , Abrittus, Tropaeum Traiani 410 etc., vor reprezenta 
o sforţare de caracter industrial, comercial si artistic demnă de centre si de 
provincii mult mai adăpostite de invazii decît era Moesia, ale cărei triste 
anale încep încă de pe vremea lui Marcu Aureliu, cu prilejul marii năvăliri 
a dacilor costoboci* 11 . Creştinismul va găsi aci o provincie mereu bogată şi 
prosperă şi chiar pe la 600 căpeteniile armatelor bizantine, în expediţiile 
lor către Dunăre, vor găsi totdeauna la lucru pe ţăranii de limbă romană, 
iar în cetăţile de la Dunăre conduse de episcopii lor vor da de un spirit roman 
neclintit 412 . 


Care era situaţia Daciei cînd Traian s-a hotărît, în anul 106, s-o prefacă 
în provincie romană? 

Mai întîi Dacia era un mare regat cu bază etnică perfect omogenă, cu tra¬ 
diţii istorice seculare, cu structură socială si economică bine definită 413 , cu 

r ' t ’ 
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o cultură înaintată de forme mai întîi influenţate de către civilizaţia celtică, 
apoi, timp de aproape două veacuri înainte de Traian, de către civilizaţia 
romană. Aci nu era vorba, ca în Dalmaţia, în Thracia, în Pannonia ori în 
Moesia, pur şi simplu de un oarecare număr de triburi barbare cu o populaţie 
mai mult ori mai puţin numeroasă locuind un teritoriu destul de întins, to¬ 
tuşi lipsite de solidaritate politică şi naţională între ele, ci de o naţiune con¬ 
ştientă de ea însăşi. Şi în adevăr dacii, ca naţiune politică 414 , n-au acceptat 
niciodată stăpînirea romană; cei care n-au căzut în cele două mari războaie 
s-au retras în Dacia septentrională, care n-a fost niciodată atinsă de cuceri¬ 
rea romană 415 , şi de acolo — ca „daci liberi" — au invadat necontenit pro¬ 
vincia, fie singuri, fie în tovărăşia germanilor migratori, pînă ce la urmă 
romanii, sub Aurelian, s-au retras din nou pe malul drept al Dunării, lăsînd 
Dacia în mîinile goţilor. 

Acestui exod al dacilor către Nordul liber se datoreşte numărul aşa de re- 
strîns de auxilia dace în armatele romane ale imperiului: abia o ala , organi¬ 
zată de Traian însuşi, şi patru sau cinci cohortes, organizate fie tot de Traian, 
fie de succesorul său — pe cînd naţiuni mult mai puţin numeroase decît 
dacii, ca, de pildă, Delmatae şi Thraces, spre a nu mai vorbi de spanioli, 
de sirieni etc., dădeau un număr important de trupe auxiliare 416 . 

Ca urmare a rezistenţei înverşunate a dacilor, organizaţia dată de Traian 
acestei provincii a fost excepţională 417 Mai întîi a făcut operă de colonizare 
forţată, chemînd sau aducînd aci un număr enorm de elemente romanizate 
din toate provinciile imperiului. A pus în exploatare minele de aur şi ocnele 
de sare ale Daciei prin specialişti romanizaţi, ca piruştii (Pirustae) din Dal¬ 
maţia 418 . A restrîns frontierele provinciei în aşa chip încît cele două mari, 
şesuri pe care le domină Dacia muntoasă, spre est stepa moldo-munteană 
spre vest Cîmpia Tisei şi a afluenţilor săi pînă la Dunărea pannonică, să 
rămînă în afara limitelor Daciei romane: aceasta fiind considerată ca o ce¬ 
tate, avea ca singur rost ocuparea exclusivă a regiunii muntoase. Consecin¬ 
ţa acestei concepţii puţin perspicace 419 fu că la urmă situaţia deveni fără 
putinţă de a fi menţinută: Marcu Aureliu trebui să permită sarmaţilor Iazy- 
ges din cîmpia' ungară să treacă prin Dacia romană pentru a vizita pe 
fraţii lor din Basarabia 420 şi din Ucraina — ceea ce consacra cu un secol 
mai de vreme pierderea Daciei romane. Şi cu toate că chiar Marcu Aureliu 
a făcut din cele două Daciae ale lui Hadrian trei provincii 421 , romanii aveau 
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totuşi o groază aşa de mare de deşert şi în felul acesta şi de şes urile nesfîr- 
şite care îl aminteau, încît Dacia nu cuprinse nici acum în hotarele sale 
decît regiunea muntoasă. Ca şi în Africa, împotriva nomazilor din Sahara, 
tot astfel în Dacia şi în Pannonia împotriva nomazilor din cele două mari 
şesuri, romanii însărcinară pe „specialiştii" sirieni, arcaşii deşertului din 
Orient, să facă poliţia în cele două „deserturi" din estul 422 şi din vestul 423 
Daciei. Şi aceasta a fost totul. 

Dar numai din punct de vedere oficial, căci viaţa reală îşi are legile ei mai 
sănătoase decît legile meşteşugite ale oamenilor politici. Nu era posibil 
pentru negustorul roman şi nici chiar pentru simplul cetăţean care avea 
treburi personale în Dacia, cînd se afla la Aquincum , la Brigetio sau chiar 
la Intercisa ori la Vetus Salina , să facă mai întîi imensul ocol prin Singidn - 
num şi Viminacium şi numai după această călătorie inutilă să ajungă la Sar - 
mizegetusa , la Apulum , la Napoca , ori la Porolissum A2A . Sarmaţii din cîmpia 
ungară n-aveau, pe de altă parte, nici un interes, decît în caz de război, 
să împiedice prin teritoriul lor o circulaţie, de care profitau şi ei, între Pan¬ 
nonia Inferioară şi Dacia. De altminteri ei erau mai mult ori mai puţin su¬ 
puşi clientelari ai Romei. Şi mai clară 425 era situaţia în Moldova. Romanii 
n-au ocupat-o în chip oficial. Totuşi Traian însuşi a fost acela care la Băr¬ 
boşi, acolo unde grecii din secolul al Vl-lea a. Chr. îşi avuseseră emporiul lor 
la gura Şiretului 426 , a întemeiat un castru foarte bine întărit, în care fură 
instalate nu numai trupe auxiliare, ci şi un detaşament din clasis Flavia Moe - 
sica , flota care, ca şi în Moesia Superioară pe Margus, aşa şi aci pe Hierasus 
făcea poliţia acestui mare afluent al Dunării. împrejurul Bărboşilor numeroşi 
colonişti formară un territorium , dintre ai cărui quinquennales cunoaştem unul 
chiar pe nume (fig. 151): L . Iulius Iulianus qui et Rundacio 427 (acest signum 
fiind numele trac 'PuvSax^) 428 . De la Bărboşi, în faţa cetăţilor dobrogene Di - 
nogetia şi Troesmis , ducea pe Hierasus în sus, prin vici-i daco-romani de la 
Şendreni şi de la Poiana 429 şi apoi prin valea Trotuşului către pasul Oitu- 
zului, la castrul roman de la Breţcu în sud-estul Transilvaniei 430 , drumul 
roman care lega în modul cel mai direct oraşele romane ale Sciţiei Minore 
de Dacia orientală. Dar chiar marele drum care de la Olbia ducea prin Tyras , 
peste Basarabia şi peste Moldova, drept spre Transilvania, deci tocmai prin 
regiunile ocupate de sarmaţii de răsărit (Roxolani) — şi ei supuşi clientelari 
ai Romei, dar care mereu aveau să se plîngă, aşa, de pildă, pe lîngă Hadrian 
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chiar în anul morţii lui Traian, de inminutis stipendiis** 1 , — pare să fi fost 
nu numai umblat, dar oficial recunoscut: geograful din Ravenna îi enumera 
toate staţiile 432 . 

Dacia reală deci era învecinată deopotrivă cu Pannonia Inferioară şi cu 
ţinuturile geto-iraniene ocrotite de romani dincolo de gurile Dunării, de la 
Pyretus şi T yras pînă la Bosporul cimmeric 433 . Două regiuni ale acestei Dacii 
reale aveau multă asemănare cu Moesia: Banatul şi Oltenia nu făcuseră 
niciodată romanilor aceeaşi opoziţie înverşunată pe care o făcuse Transil¬ 
vania. 

încă după primul război dacic se pare că Banatul şi Oltenia au încheiat 
pacea lor cu Roma 434 şi că dacii de pe aceste întinse şi fertile teritorii s-au 
resemnat destul de lesne sub noul regim şi s-au romanizat foarte devreme. 
E cazul cel puţin pentru cutare regiune din Oltenia, în valea inferioară a 
Oltului (Alutus), unde, ca şi în alte părţi, întîlnim aceeaşi organizare ru¬ 
rală a indigenilor pe territoria cu un consiliu de curiales^ b în jurul cutărei 
cetăţi dace ca Sucidava m , precum şi indigeni, bogaţi proprietari de pămînt 
cu totul trecuţi la românism, ca acel Esbenus chiar din territorium Sucidavense , 
al cărui nume oficial este Ael(ius) Vale(n)s şi care posedă, ca orice roman 
adevărat, sclavi; aceştia, proclamaţi liberti după moartea lui, îi ridică patro¬ 
nului lor, plini de recunoştinţă, monumentul funerar 437 . 

Ca şi Pannonia Inferioară, Dacia, provincie de frontieră peste tot presă¬ 
rată cu castre (două legiuni, o sumă de corpuri auxiliare), va fi în mare 
măsură colonizată de veterani, care îi vor întrece cu mult în importanţă pe 
coloniştii civili. Ţară bogată şi frumoasă, Dacia va oferi tuturor soldaţilor 
liberaţi condiţii excelente pentru întemeierea unui cămin. Cum cea mai mare 
parte dintre soldaţi, începînd din secolul al II-lea p. Chr., se însoară chiar 
în timpul serviciului, cu femei localnice, în jurul numeroaselor castre din 
Dacia vor răsări tot atîtea focare de românism: villae , viei, pagi , regiones 
rurale. Pînă în zilele noastre limba românească păstrează, singura printre 
limbile romanice, cuvîntul veteranus , pronunţat betrân, doar pentru a exprima 
ideea de „om în vîrstă înaintată" De altfel, însuşi marele oraş Apulum s-a 
născut din canabae- le legiunii a XIII-a 438 . 

Totuşi afacerile comerciale pe care o ţară atît de felurit înzestrată de la 
natură ca Dacia trebuia să le provoace, atrăgeau un număr aşa de impor¬ 
tant de negustori de toate naţiunile: Treveri, Asiani, Galatae* 39 , îneît oraşele 
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Daciei nu-şi găseau originea numai în cutare mic tîrg dimprejurul unui castru 
militar, ci, ca Drobeta, Tsierna, Romula, Napoca , Germisara, Ad Mediani 
etc. 440 (acestea două din urmă localităţi balneare renumite), răsăreau şi pro¬ 
gresau şi prin comerţ. Diferiţii negotiatores organizaţi pe collegia după pro¬ 
vincii (cunoaştem colegiile din Dacia Apulensis) , cu defensores 441 , făceau să 
circule mărfurile lor nu numai pe căile de uscat, ci şi pe marile rîuri ale 
Daciei (cunoaştem mai multe collegia de utricularii 442 , ca în Gallia) şi, ca 
şi în Pannonia, dedicaţii erau făcute către Genius commerci 442 din partea 
funcţionarilor marilor birouri de vamă, ca la Micia pe Mureşul de jos la 
ieşirea din Transilvania spre marea cîmpie care se întindea pînă la Dunărea 
pannonică: Iovi Optimo Maximo , Terrae Daciae et Genio populi Romani et 
commerci 444 . Acestei activităţi interne îi corespundea fireşte o expansiune 
comercială în afară, care ducea negustori şi mărfuri din Dacia pînă la Salo - 
nae 445 , la Mytilene ori chiar pînă în Egipt. 

Cu minele sale de aur, cu afacerile sale comerciale, cu marile sale domenii 
imperiale şi particulare, exploatate de către o întreagă armată de sclavi şi 
de liberţi, cu nenumăraţii funcţionari ai fiscului (existau trei procuratores 44S 
pentru cele trei Daciae) , cu armata aşa de numeroasă şi cu veteranii colo¬ 
nizaţi în proporţia respectivă, e uşor de înţeles cum românismul Daciei era, 
la est de Alpi şi de Adriatica, cel mai complet şi — trebuie s-o spunem — şi 
cel mai cosmopolit. La prima vedere, inscripţiile din Dacia ne dezvăluie 
un adevărat haos de naţionalităţi, de religii, de îndeletniciri şi de interese 447 . 
Dar trebuie să distingem elementele serioase de păsările de pradă califor- 
niene. 

în adevăr, cînd s-a dat pe la anul 270 ordinul de evacuare a Daciei 448 , toţi 
soldaţii, funcţionarii, oamenii de afaceri au plecat. Şi o dată cu aceasta ora¬ 
şele muriră. Dar ţăranii, pe peticul lor de pămînt, au rămas. Ei erau, după 
150 de ani de la cucerire, foarte numeroşi. în timpul războaielor imperiului 
cu dacii liberi din nord, mulţi din aceştia fuseseră colonizaţi alături de vete¬ 
ranii romani, ca pe vremea lui Aelius Catus şi a lui Silvanus Aelianus în Moe- 
sia. Alţi daci din văile singuratice ale munţilor provinciei se împăcaseră de 
asemenea cu dominaţia romană. Dar baza populaţiei rurale a Daciei în 270 
rămînea tot aceea dată de cele 150 serii de veterani care se aşezaseră pe pămîn- 
tul dac. Spre deosebire deci de cele două Moesiae, unde triballii, geţii şi 
bessii fuseseră romanizaţi în foarte mare număr, dar prin aceasta reduseseră 
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calitatea românismului, Dacia se prezenta cu mult mai romană. E de ajuns, 
de altfel, în această privinţă, să se compare grosolanele monumente, aşa de 
naiv sculptate şi gravate, din Moesia rurală, cu frumoasele inscripţii şi cu 
bogatele monumente ale Daciei. Străinul care nu poate înţelege dintr-o dată 
puritatea limbii latine ce se regăseşte astăzi în limba română, trebuie să se 
gîndească la realităţile istorice expuse aci mai sus, iar nu la teoriile aşa de 
curioase ale unui „românism balcanic", mai degrabă traco-ilir decît roman. 

Dar trebuie să concludem. 

întregul românism al provinciei Dacia — tot aşa de autentic ca şi acela al 
Pannoniei, al coastei dalmate sau al Italiei septentrionale — ar fi fost mă¬ 
turat după cîteva generaţii dacă s-ar fi redus la propriile sale forţe 449 . 

Mai întîi a fost marea Dacie, aceea a lui Decebal 450 , care i-a venit în ajutor, 
romanizîndu-se în întregime. Nu numai Banatul şi Oltenia 451 , dar şi Munte¬ 
nia şi Moldova au primit încetul cu încetul, prin legăturile de neam şi de 
interese cu Dacia romană pe de o parte, cu Moesia getică pe de alta, forma 
romană a vieţii, cu atît mai mult, cu cît aceasta era înainte de toate o 

9 J J 

viaţă rurală şi cu cît prin mijloacele şi prin metodele ei era cu mult superi¬ 
oară vieţii agricole a dacilor liberi. Solidaritatea de interese a Daciei prero- 
mane s-a refăcut: dacii din Dacia mare au contribuit cu rasa lor la păstrarea 
a ceea ce romanii din Dacia romană creaseră prin cultura lor. 

Succesul sforţării colonizatoare a romanilor era datorit, însă, unei activi¬ 
tăţi preparatoare de proporţii mult mai întinse, şi anume: 1° elementelor 
naturii, 2° mişcărilor de popoare, 3° condiţiilor economice, 4° mişcărilor spi¬ 
rituale — din toată regiunea danubiană . 

în adevăr, independent de naţiunile care îl locuiesc, bazinul Dunării a fost 
— prin definiţie — din vremurile cele mai îndepărtate (cf. epoca villanoviană 
studiată în cap. I al acestei cărţi), o singură lume, un singur organism de 
geografie umană. în momentul în care lupta dintre daci şi romani s-a hotărît 
în folosul acestora din urmă, civilizaţia romană a unificat sub steagul său tot 
bazinul fluviului 452 . Romanii au influenţat şi au fost influenţaţi şi o întreagă 
cultură deosebită, românismul danubian, diferit de cel gallic sau de cel spa¬ 
niol, a luat naştere. 

Romanii n-au putut prinde rădăcini decît acolo unde au putut deveni ţă¬ 
rani. Bazinul Dunării este o regiune clasică a agriculturii încă din neolitic. 
Dar civilizaţia ţărănească a Italiei, şi în general a lumii romane, era aproape 
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identică din punct de vedere material cu civilizaţia ţărănească a celţilor din 
a doua epocă a fierului: or mişcările popoarelor celtice către răsărit unifica¬ 
seră încă din secolul al IV-lea a. Chr. tot bazinul Dunării în formele econo¬ 
mice ale vieţii celtice. Terenul era deci bine pregătit pentru coloniştii romani, 
care nu aduceau, în afară de limbă, aproape nimic necunoscut indigenilor 
din ţările dunărene. Industriile carpato-danubiene din ultimul La Tene au 
fost continuate şi sub romani şi chiar după plecarea lor din Dacia lui Tr aian 453 . 

Mithraismul mai întîi, creştinismul mai pe urmă, au unificat pe rînd în 
aceeaşi concepţie despre lume toate ţările danubiene. însă formele orientale 
ale creştinismului şi misionarii de limbă greacă, foarte activi în Pontul Euxin, 
în Egeea şi în Adriatica, n-au avut nici o priză asupra popoarelor danubiene. 
N-a fost acceptat decît creştinismul de limbă latină. Apostolul carpato-dan u- 
bienilor a fost, cu începere din anul 330, episcopul Nicetas din Remesian a, 
prietenul lui Paulinus din Nola 454 . Apostolul goţilor, Ulfilas, discipol al gre¬ 
cilor, a trebuit să predice în latineşte cînd a avut a face cu geto-romanii de 
la Dunărea de Jos 455 . Toţi termenii de căpetenie ai religiei creştine în româ¬ 
neşte sînt de origine latină şi, ca şi în alte cazuri, chiar mai latini decît în 
celelalte limbi romanice; se zice: chiesa , eglise după ecclesia, dar în româneşte 
băserecă de la basilica ^. 

Românismul actual de la Dunăre nu purcede nici de la păstorii şi lucrătorii 
de mine iliri, nici de la păstorii şi lucrătorii de mine traci 457 . El descinde de-a 
dreptul din plugarii danubieni, de la frontierele occidentale ale Pannoniei 
Superioare (unele forme lingvistice identice în Aipi şi în Carpaţi îşi găsesc 
explicaţia în această perfectă unitate a românismului danubian) pînă la 
gurile Dunării. Românismul actual, păstrat mai bine tocmai în Dacia lui 
Decebal şi tocmai în frontierele ei, n-ar putea să fie de origine balcanică 
pentru bunul motiv că Balcanii n-au fost romanizaţi. El este esenţial şi 
exclusiv danubian: la puterea sa de rezistenţă împotriva cumplitelor încer¬ 
cări ale evului mediu au contribuit deopotrivă romanii din toate ţările danu¬ 
biene. Iar calitatea excelentă a românismului, aproape italic, al acestor ţări: 
Pannoniile şi Moesia Inferioară în primul rînd, Dalmaţia şi Moesia Superioară 
imediat după ele, ahotărît natura esenţial latină a actualului ro mânism Cînd 
au venit slavii, românismul pastoral al Dalmaţiei şi al Moesiei Superioare a 
fost încetul cu încetul subminat şi distrus. Dimpotrivă, românismul agricol al 
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Daciei şi al Moesiei Inferioare a rezistat de-a lungul întregului ev mediu 
pînă în zilele noastre. Cît despre Pannonia, foarte agricolă de asemnea, ea 
a luptat foarte bine pentru cauza latină pînă destul de tîrziu: se pare, după 
ultimele descoperiri, pînă în secolul al X-lea. Dar lipsa de continuitate teri¬ 
torială cu Dacia şi cu Moesia i-a fost fatală: rămasă singură, Pannonia 
romană a fost sfărîmată de slavi, maghiari şi germani împreună. Aşa s-a 
întîmplat că România, în loc să fie o peninsulă a continentului latin către 
Orient, a rămas o insulă, foarte mare, dar foarte depărtată de marea masă 
a rudelor sale. 




ADNOTAŢIILE TRADUCĂTORULUI 




I 


CARPATO-DANUBIENII ŞI VILLANOVIENII 


1 în Transilvania, în neolitic, se întîlnesc elementele vestice (din Iugo¬ 
slavia şi Ungaria) în culturile Criş-Starcevo, Vinca-Turdaş, Tisa, elementele 
de expansiune şi de influenţă ale culturilor Boian şi Gumelniţa din Mun¬ 
tenia şi Bulgaria şi elementele răsăritene ale culturii Ariuşd-Cucuteni-Tri- 
polie, din Moldova şi Ucraina, cu diferitele ei faze caracterizate prin cera¬ 
mică pictată. Dar, în acelaşi timp, în centrul Transilvaniei se formează cul¬ 
tura Petreşti, cu o ceramică pictată de un stil specific numai acestei regiuni. 
Cf. Istoria României , I, pp. 29—89 şi în special 70—71. 

2 Această cultură s-a răspîndit pe teritoriile care aparţin azi României 
şi Ungariei. în terminologia sa, V Pârvan nu face deosebirea, de altfel 
destul de discutabilă, pe care o obişnuim noi azi între cultură şi civilizaţie , 
cei doi termeni apărîndu-i oarecum sinonimi. Distingea însă o „cultură" sau 
„civilizaţie" materială de una „spirituală" şi o cultură „vegetativă" de una 
„creatoare" în textul francez după care am făcut traducerea prezentei cărţi 
nu figurează decît termenul civilisation , deoarece cel de culture , în sensul 
folosit de noi, nu este admis de limba franceză academică. în ediţia engleză 
de asemenea apare numai cuvîntul c ivilization. în prezenta traducere, pentru 
cele mai multe cazuri am adoptat termenul analog de civilizaţie , cu sensul 
său general, spre a nu risca să intervenim în textul autorului cu nuanţe care 
nu-i erau proprii. 

3 Cf,, aci mai jos, nota 12. 

4 Cf., aci mai jos, cap. II. 

5 Termenii „imperiu" şi „regat" pentru formaţiunea politică realizată 
de Burebista, ca şi pentru alte formaţiuni barbare asemănătoare, sînt între¬ 
buinţaţi de V. Pârvan numai în sens metaforic, fără a fi vorba de vreo echi¬ 
valare cu un stat de tip superior, cum ar fi, de pildă, Imperiul roman ori 
regatele elenistice. 

6 în manuscrisul original francez, Pârvan precizează anii în raport cu 
era noastră prin abreviaţiile „av. J.C." = avant Jesus Christ, „înainte de 
Cristos" şi „apr. J.C." = apres Jesus Christ , „după Cristos". Pentru tradu¬ 
cerea în româneşte, în intenţia de a respecta stilul obişnuit al autorului. 
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am folosit echivalentele latine ale acestor expresii: a. Chr . = ante Christum 
şi p. Chr. = post Christum , aşa cum le vedem aplicate în Getica. Prin „a. 
Chr/' avem a înţelege „î.e.n.", iar prin „p. Chr. ", „e.n." 

7 în textul original figurează expresia „ces premieres pages" (aceste prime 
pagini) adăugată peste cuvintele „cette premiere leţon" (această primă 
prelegere), care au fost şterse de autor ulterior, după ce s-a hotărît să dea 
conferinţelor pe care le redacta forma unor capitole pentru un volum destinat 
publicării. 

8 Ci., aci mai jos, la Glosar , v. Bronz. 

9 Fără prejudiciu asupra ideii exprimate aci de V Pârvan, care rămîne 
în general valabilă, se cuvine să amintim că în ultimele patru decenii s-au 
constatat importante influenţe răsăritene la sfîrşitul epocii bronzului, cu 
deosebire de prin sec. XIII î.e.n., în jumătatea de E a României, în cultura 
Noua (numită şi Noua-Sabatinovka), în a cărei geneză şi răspîndire au jucat 
un rol important triburile de păstori din Nordul Mării Negre. Cf. A. Flo- 
rescu, în „Arheologia Moldovei", III-IV, 1964, p. 143 şi urm. 

10 în prezent se înclină a se împinge înapoi începuturile epocii fierului de la 
noi pînă în jurul anului 1200 î.e.n., înglobîndu-se în această epocă şi ultima 
perioadă a bronzului din periodizarea propusă de P Reinecke şi de V.Pârvan 
[Istoria României , I, p. 137 — 151). Criteriul este prezenţa sporadică a obiec¬ 
telor de fier, inclusiv a armelor, încă de pe la 1200 şi tendinţa de a aplica 
şi Daciei cronologia fixată pentru Egeea micenică şi pentru Orient. Totuşi 
trebuie să se ţină seama de faptul că în Dacia, ca şi în Europa centrală, cul¬ 
tura respectivei perioade continuă fără întrerupere evoluţia formelor ante¬ 
rioare ale epocii bronzului şi că obiectele de fier la care se face apel, deşi se 
cunosc relativ ceva mai multe azi decît pe timpul lui Pârvan, apar într-o 
proporţie mult prea redusă (mai degrabă cu valoare de importuri), nedeter- 
minînd nici o modificare de caracter general. Cultura din jurul anului 1000 
î.e.n. se caracterizează mai departe prin unelte şi arme de bronz şi prin 
forme legate de prototipuri specifice epocii bronzului. Cf. şi K. Horedt, 
„Dacia", N.S., VIII, 1964, p. 119-132; idem, „St. şi corn. Bruckenthal" 
13, p. 137 şi urm. Pentru bibliografia referitoare la periodizările mai recente 
ale epocii bronzului şi ale Hallstattului în Europa şi în România, ca şi 
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pentru repertoriul actual al depozitelor de bronzuri din Transilvania, cf. 

M. Rusu, în „Dacia", N.S., VII, 1963, p. 177-210. 
n . Cf., aci mai jos, la „Glosar", vv. Fier şi Hallstatt. 

12 E vorba de securile de cupru cu două tăişuri dispuse cruciş, încă discu¬ 
tabile din punct de vedere cronologic pe vremea lui V Pârvan, dar azi 
dovedite sigur ca eneolitice (dispar după 2500 î.e.n.): cf. Ecaterina 
Dunăreanu-Vulpe, SulV origine e Vevoluzione delle scuri di rame 
carpato-danubiane (Asupra originii şi evoluţiei securilor de aramă carpato- 
danubiene), în „Ephemeris Dacoromâna", IV, 1930, p. 181—211; 
I. N e s t o r, Der Stand , p. 76-79; idem, în Studii şi reperate , I, p. 41-59. 
în ce priveşte securile de cupru pur cu un singur tăiş, pe care Pârvan le aso¬ 
cia cu celelalte, sînt considerate azi ca o categorie separată, datînd din plină 
epocă a bronzului, cînd apar la olaltă cu obiecte de bronz de forme similare, 
pentru a dispărea după 1200 î.e.n. Cf. Al. Vulpe, „SCIV“, XV, 1964, 
p. 457 şi urm.; idem, Aexte und Beile aus Rumânien (Securi şi topoare din 
România), Miinchen, 1970, pp. 6-13 şi 26-66; E. şi F. Schubert, „Germania", 
43, 1965, p. 274-395; Al. Vulpe - Ersilia Tudor, „SCIV", XXI, 1970, 
p. 417 şi urm. Nici unul din cele două tipuri de securi de cupru nu poate 
avea vreo legătură cu cimmerienii. 

13 Cf. şi EcaterinaDunăreanu — Vulpe, L’ espansione delle 
civiltă italiche verso VOriente danubiano nella prima etă del Jerro (Răspîndirea 
civilizaţiilor italice spre Răsăritul dunărean în prima epocă a fierului), 
în „Ephemeris Dacoromâna", III, 1925, p. 58-109. 

14 în „Arch. Ert.", XIX, 1899, p. 225 şi urm. Pentru evoluţia cercetări¬ 
lor cu privire la periodizarea depozitelor de bronzuri, cf. I. Nestor, „Prâh. 
Zeitschr.", 1935, p. 24 şi urm.; M. Petrescu-Dîmboviţa, „A.I.S.C.", V, 1944 
— 1948, p. 264—279 (autorul urmează să publice în curînd o monografie 
a tuturor depozitelor tîrzii de bronzuri din România); M. Rusu, „Dacia", 

N. S., VII, 1963, p. 177—211; W.A.v. Brunn, Mitteldeutsche Hortjunde 
der jiingeren Bronzezeit (Depozite din Germania de mijloc din epoca tîrzie 
a bronzului), Berlin, 1968, p. 28-55. 

15 Păstrăm fără modificări menţiunea vechilor judeţe aşa cum figurează 

în manuscrisul lui Pârvan. Referinţele la judeţele noi din actuala împărţire 

administrativă sînt date în indicele de la sfîrsitul acestei cărţi. în schimb, 

> > * 

pentru localităţile, din România ori din ţările vecine, care în ultimii 30 de 
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ani şi-au schimbat denumirea, dăm, în general, numele actuale în locul 
acelora întrebuinţate de V Pârvan. 

16 Numit înainte de 1928 Solnoc-Dobîca, iar azi înglobat în judeţele 
Cluj, Maramureş, Sălaj şi Bistriţa-Năsăud. Rus se află în judeţul Sălaj. 

17 E vorba de partea din vechiul comitat Bihor (Bihar) care azi aparţine 
Ungariei. 

18 în original, în această paranteză figurează, necorectată, expresia „voir 
deuxieme legon" („vezi prelegerea a doua"), scrisă de autor cînd încă nu se 
gîndea să-şi publice conferinţele respective. V mai sus nota 7. 

19 Precizarea „cu urechi în formă de cruce" nu figurează în original. O adău¬ 
găm ca o completare necesară, aşa cum s-a făcut şi în textul englez din 1928. 

20 Spada cu antene nu mai este un unicum . Azi se mai cunosc cîteva exem¬ 
plare, dintre care cităm aci unul descoperit în fostul judeţ Gorj (fig. 38), 
cîteva provenind de la Şimleul Silvaniei, Vadul Crişului etc.; cf. Alexan¬ 
drina Alexandrescu, Die Bronzeschwerter aus Rumănien (Spadele de bronz 
din România,), „Dacia", N.S., X, 1966, p. 129; şi unul, inedit, recent apă¬ 
rut la Tîrgul Lăpuş (jud. Maramureş) şi păstrat în Muzeul din Baia Mare. 

21 Cf. B.Mitre a, în „Dacia"/vil-VIII, 1937-1940, p. 147- 158. 

22 Adăugăm depozitul de la Sîngeorgiul de Pădure, cu celturi şi căldăruşă 
(fig. 37) şi pe cel de la Moigrad (judeţul Sălaj): I. Nestor, „Praeh. Zeitschr.", 
XXVI, 1935, p. 24 şi urm. 

23 Localitate în Toscana de sud, pe locul cetăţii etrusce Tarquinii, 

24 Asemănarea canelurilor hallstattiene cu cele eneolitice este vagă şi 
întîmplătoare, neobligînd, prin urmare, la concluzia unei continuităţi 
stilistice. Acest gen de decor, simplu, poate fi inventat în mod spontan ori¬ 
unde şi oricînd. — Pe de altă parte, tipul bitronconic e prea răspîndit în aria 
hallstattiană din Europa centrală, încă din epoca bronzului, pentru a fi 
atribuit unei origini italice. Procesul s-a petrecut mai degrabă invers: tipul 
din Italia este originar din Europa danubiană. Vasele de acest tip, pîn- 
tecoase, cu suprafaţa neagră lustruită, decorate cu caneluri, sînt caracteris¬ 
tice începutului epocii fierului şi sfîrşitului epocii bronzului (Bronzul IV 
al lui Pârvan), atît în Transilvania, cît şi în restul întregului spaţiu carpato- 
danubian. Formele respective, cunoscute în literatura recentă de specialitate 
sub numele impropriu al culturii Gâva, reflectă prototipuri din perioada 
mijlocie şi cea tîrzie a epocii bronzului (II-III la Pârvan). începută în 
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'jurul anului 1200 î.e.n., evoluţia tipului cu lustru negru şi caneluri a con¬ 
tinuat în veacurile următoare. Vase asemănătoare aceluia de la Tîrgul Mure¬ 
şului s-au mai găsit în necropola tumulară de incineraţie de la Lăpuş (jud. 
.Maramureş), în aşezările fortificate de la Sighetul Marmaţiei şi de la Sîntana- 
Arad, în descoperirile de la Bobda şi Susani în Banat etc. Cf. K. Horedt, 
Aşezarea fortificată din perioada tîrzie a bronzului de la Sighetul Marmaţiei , 
Baia Mare, 1986; idem, „St. şi Corn. Bruckenthal", 13, p. 137 şi urm. 

25 Traducere: „Fibulele care au fost turnate în acest tipar aparţin unei grupe 
specific italice şi pînă acum n-au fost niciodată întîlnite în Bosnia... Pe 
ibaza acestei circumstanţe sîntem îndreptăţiţi să concludem la o influenţă 
iitalică şi anume nu la un simplu import, ci la o directă imigraţie, căci prezen¬ 
ta acestui tipar străin nu s-ar putea explica decît ca fiind adus de un meşter 
bronzier italic împreună cu toate celelalte unelte ale sale. în orice caz, acest 
exemplar este o dovadă mult mai clară pentru relaţiile reciproce dintre Ita¬ 
lia şi ţările vest-balcanice decît lunga serie de produse italice de export pe 
eare le-am întîlnit pînă acum". 

26 Vase de bronz în formă de găleţi, ornate cu figuri, caracteristice civili¬ 
zaţiei Este. 

27 Discurile de aur cu decor au repousse nu sînt de discutat în cadrul pri- 
ţmei epoci a fierului, ci aparţin începutului epocii bronzului: cf. I. N e s t o r, 
Der Stand , p. 84, nota 331 şi, recent, I. Bona, The Peoples of Southern Ori - 
gin of the Early Bronze Age in Hungary /-// (Populaţiile de origine sudică 
de la începutul epocii bronzului I-II în Ungaria), în „Alba Regia", 4-5, 
1983-1964, p. 34-37. 

28 E vorba de epoca dinainte de primul război mondial, cînd prin „Unga¬ 
ria" se înţelegea şi Transilvania. 

29 Aceeaşi afirmaţie figurează în Getica , pp. 321 şi 424. Nu este clar însă 
la care vase anume de la Sf. Gheorghe face autorul aluzie. Din Getica , 
p.424, ar rezulta că e vorba de un fragment de „urnă" (de fapt un vas pîntecos), 
descoperit la Bita (jud. Covasna de azi) şi aflat în Muzeul din Sf. Gheorghe 
(ilustraţie în Getica , p. 339, fig. 233). în lumina cunoştinţelor de azi asupra 
epocii hallstattiene, fragmentul respectiv poate fi considerat mai degrabă 
ea un produs al influenţei culturii Babadag, care în sec. X-VIII î.e.n. s-a 
dezvoltat atît în Dobrogea, cît şi în Moldova, de unde a radiat pînă în Transil¬ 
vania (cf. Eugenia Zaharia şi S. Morintz, „SCIV“, XVI, 1935, p. 451 şi urm.). 
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30 Localitate în Toscana, pe locul oraşului etrusc Volei. 

31 Obiectul, probabil o crustă de vatră de cult, nu aparţine epocii hallstat- 
tiene, cum o considera V Pârvan, ci culturii Wietenberg din perioada mij¬ 
locie a epocii bronzului. 

32 Expresie ştiinţifică franceză: „frumoasa vîrstă a bronzului", referindu- 
se la maxima înflorire a epocii bronzului din părţile noastre. 

33 Cf., mai recent, D. Popesc u, Die jrilhe und miniere Bronzezeit in 
Siebenbiirgen (Epoca timpurie şi mijlocie a bronzului în Transilvania), 
Bucureşti, 1944, p. 141—142. 

34 Termen întrebuinţat în sensul unei depresiuni de nivel pe care o prezintă 
cultura egeeană la sfîrşitul mileniului al II-lea î.e.n. şi începutul mileniu¬ 
lui I, între două faze de înflorire: cea minoico-miceniană de mai înainte 
şi cea elenică de mai tîrziu. Pârvan întrebuinţează imediat mai jos, în capito¬ 
lul prezent, aceeaşi noţiune şi pentru Dacia din epoca bronzului, ca o meta¬ 
foră, prin comparaţie exterioară cu evul mediu feudal. Cu acelaşi rost de 
figură literară, el duce comparaţia mai departe, vorbind de „seniori" şi de 
„cavaleri medievali", care, bineînţeles, n-au exact rolul social al acelora 
din perioada feudală. 

35 Pentru obiectele de aur din ţara noastră, din epoca bronzului şi din 
epoca Hallstatt, cf. lucrările lui D. P o p e s c u, în „Materiale", II, 1956, 
p. 196—250 şi „S.C.I.V ", XIII, 1962, 2, p. 399—414, precum şi cartea sa 
citată aci mai sus, la nota 33. 

36 Concluzia nu e suficient justificată, căci raritatea bronzului printre 
resturile de aşezări se explică mai ales prin reutilizarea permanentă a acestui 
metal uşor fuzibil. 

37 Cf. VI. Dumitrescu, Necropola de incineraţie din epoca bron¬ 
zului de la Cîrna , Bucureşti, 1961. 

38 I. Andrieşescu, Consider aţiuni asupra tezaurului de la Vâlci- 
Trân lingă Plevna (Bulgaria) , cu o notă complementară de V Pârvan , Bucu¬ 
reşti, 1925 („Academia Română, mem. s. ist.", seria III, tom. V, mem. 2). 

39 J. Dechelette, Manuel, II, p. 409—469. 

40 Este, deci, greşit să i se atribuie lui Pârvan părerea despre un „mono¬ 
teism" al geţilor. Pârvan (cf. şi Getica , p. 151 — 163) considera religia geto- 
dacă „henoteistă", ceea ce este altceva decît ceea ce se înţelege obişnuit prin 
monoteism. Termenul „henoteism" nu este numai al său, ci aparţine nomen- 
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claturii tehnice din ştiinţa istoriei religiilor (cf. Dicţionar enciclopedic român , 
II, Bucureşti, 1964. p. 677). Henoteismul este comun tuturor popoarelor 
indo-europene. Numai că geto-dacii l-au păstrat mai pur decît alţii. Pentru 
o înţelegere mai justă a pretinsului „monoteism" geto-dac, care de fapt este 
credinţa henoteistă într-un zeu suprem ce nu exclude politeismul (adică aşa 
■cum în realitate vedea Pârvan problema), cf. R. Pettazzon i, în 
Studia in honorem Acad. D. De£ev, Sofia, 1958, p. 649—655. 

41 în ultimele decenii obiectele de fier prescitice au apărut în Dacia ceva 
mai frecvent, fără ca proporţia lor să fie de natură a infirma raritatea la care 
se referă V Pârvan. V mai sus, nota 10. 

42 Această explicaţie a îngropării depozitelor de bronzuri, ca şi a tezaurelor 
-de orice fel, rămîne în general cea mai valabilă, în ciuda unor încercări, care 
caută a-şi face drum în prezent, de a susţine că ar fi vorba de ofrande votive, 
ceea ce în realitate se verifică numai în foarte rare cazuri. 

43 V Pârvan, Getica , p. 289 şi urm. în originalul francez al prezentei 
lucrări este scris „je vous ai cite seulement Ies resultats" (v-am citat numai 
rezultatele), în stil de conferinţă, autorul adresîndu-se auditorilor săi de 
la Cambridge. V mai sus, notele 7 şi 18. 

44 Vechea teorie, reluată sporadic în prezent (C. Daicoviciu, în Istoria 
României , I, Bucureşti, 1960, p. 258), după care numele dacilor ar deriva 
de la un termen ipotetic daca (franţuzeşte dague) , însemnînd o spadă dreaptă 
scurtă, rămîne total inacceptabilă. Acel tip de armă, utilizat în evul me¬ 
diu tîrziu în Occident, este cu desăvîrşire străin dacilor, iar termenul res¬ 
pectiv nu apare concret pentru prima oară decît în sec. XIII în Scoţia, pentru 
ca apoi să se constate şi în limbile romanice; cf. W Meyer-Liibke, Roma - 
nisches etymologisches Worterbuch (Dicţionar etimologic romanic), ed. 3, 
Heidelberg, 1935, nr. 2456, v. *daca. Dintre diferitele explicaţii încercate 
pentru această denumire etnică (sunînd uneori Daoi ), de un deosebit inte¬ 
res, prin concordanţa sa cu alte elemente din cultura dacă, ni se pare cea 
referitoare la cuvîntul frigian daos atestat de Hesychius (v. §ao£) cu sensul 
de „lup" (greceşte Xuxo<), concordînd cu tradiţia multor popoare antice de 
a-şi păstra numele totemice însuşite în stadii primitive străvechi; cf. VI. 
Georgiev, TpaKiiucnuam e3un (Limba tracă), Sofia, 1957, pp. 59 şi 61; 
idem, E^Jl^apcKa emuMOjioeua u OHOMacrnuna (Etimologia şi onomastica 
bulgară), Sofia, 1960, pp. 90 şi 154. în adevăr, steagul specific al neamului 
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dac, „balaurul", avea un cap de lup . Limba frigiană, în care este atestat terme¬ 
nul daoSy era strîns înrudită cu graiurile trace, din care făcea parte şi cel 
geto-dac. Pentru semnificaţia religioasă a numelui dacilor în legătură cu 
totemul lup (daos), cf. M. Eliade, Les Daces et Ies loups , „Numen", VI, 
1959, p. 15-31, apud E. Lozovan, Dacia sacra , „History of Religions", 
VII, 1968, 3, p. 211—215, unde problema e reluată amplu în acelaşi sens.- 

II 

CARPATO-DANUBIENII ŞI SCIŢII 

45 Problema cimmerienilor a fost dezbătută mai frecvent în cercurile' 
ştiinţifice din U.R.S.S.: cf. L. A. E 1 n i ţ k i, KuMMepuuiţu u kummc - 
paucKaa Kyjibmypa (Cimmerienii şi cultura cimmeriană), în „V.D.I.", 1949, 
3, p. 14-27 (cf. I. Nes tor, în „S.C.I.V ", II, 1951, 2, p. 239-242); 
A.I. Terenojkin , 06 amnunecnou npunadjieMCHOcmu jiecocmeimux 

njieMen cee . II punepnoMopbsi (Despre apartenenţa etnică a popoarelor de 
silvostepă dinspre nordul Mării Negre), în, „S.A.“, XXIV, 1955, p. 12 şi 
urm.; T. D. Z 1 a t k o v s k a i a, K eonpocy 06 omnosenese OpanuucKux 
nMMeu (în chestiunea etnogenezei neamurilor trace), în „S.E.", 1961, 

6, p. 82-94; Maria Gimbutas, Bronze Age cultures in Central and 
Eastern Europa (Culturile epocii bronzului în Europa centrală şi 
orientală), 1965, p. 479 şi urm. Problema cimmerienilor, despre 
care ştirile literare sînt prea puţine şi lacunoase, stă la temelia mai 
multor teorii în legătură cu evenimentele petrecute în mileniile al doilea 
şi al treilea î.e.n. în jurul Mării Negre. Prin considerabila înmulţire a mate¬ 
rialelor arheologice din regiunile respective, o serie de ipoteze din trecut 
devin caduce. De exemplu, nu orice reprezentare zoomorfă prescitică mai 
poate fi luată drept cimmeriană. Revenind la limitele îngăduite de ştirile 
scrise, trebuie să considerăm riscat a mai vorbi de cimmerieni înainte de 
sec. IX î.e.n. Tracismul atribuit cimmerienilor se sprijină pe o afirmaţie 
a lui Strabon (I, 3, 21), după care cimmerienii şi trerii (o populaţie sigur tra¬ 
că) erau de acelaşi neam. De sigur, oricît de serioase sînt în general ştirile 
date de acest autor antic, afirmaţia sa nu poate închide discuţia, dar obligă 
ca, în problema originii cimmerienilor, să se aibă în vedere în primul rînd 
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aria tracă. în această privinţă prezintă un deosebit interes difuziunea cultu¬ 
rii sud-dunărene Babadag, recent descoperită, care prin secolele X-IX î.e.n. 
s-a întins şi în Moldova şi chiar în stepele nord-pontice şi care prezintă 
afinităţi cu nord-vestul Asiei Minore (Troia VII b 2). Al. Vulpe a formulat 
•o ipoteză (într-o comunicare ţinută la Sesiunea Academiei R.S.R. în 1966) 
după care această cultură ar putea fi în legătură cu cimmerienii. Pentru 
•datele arheologice din România corespunzătoare epocii cimmeriene (sec. 
VIII—VII î.e.n.) cf. Al. Vulpe, Die mittlere Hallstattzeit in Rumânien (Epoca 
hallstattianămijlocie din România), „Dacia", N.S., IX, 1965, p. 105— 133. 

46 M. Rostovtzeff, Iranians and Greeks in South Russia (Iranieni 
şi greci în sudul Rusiei), Oxford, 1922, p. 11. Zoroastru sau Zarathustra a 
fost reformatorul religiei persane antice. Chestiunea vremii cînd a trăit 
este foarte discutată. Cf.V Pârvan, Getica , p. 3. 

47 M. V a s m e r, Untersuchungen iiber die ăltesten Wohnsitze der Slaven , 
1. Die Iranier in Siidrussland (Cercetări asupra celor mai vechi aşezări ale 
slavilor, I. Iranienii din Rusia de sud), Leipzig, 1923, p. 21. Cf. V Pâr- 
v a n, Getica, p. 4. Avestica este limba persană străveche în care au fost scrise 
învăţăturile religioase ale lui Zoroastru, adunate în cartea numită Zend-Aves- 
.ta . 

48 Pentru cercetările sovietice referitoare la cimmerienii si sciţii din nordul 
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Mării Negre cf. S. A. J e b e 1 e v şi M.I. Artamonov, în voi. Ilepeo - 
6 bimno-o6u[UHHbiă cmpoă u dpeeHeuiuue eocydapcmea na meppiimopuu CCCP 
(Schiţă a istoriei U.R.S.S.: Orînduirea comunei primitive şi cele mai vechi 
state de pe teritoriul U.R.S.S.), Moscova, 1956, pp. 283—321 şi 569—570; 
V.A. I 1 i n s k a i a şi O.I. Terenojkin, în voi. Hapucu cmapodae- 
.Hboi icmopiî yKpaiucbKol PCP (Schiţă a istoriei vechi a R.S.S. Ucrainene), 
Kiev, 1957, pp. 109—214 şi602—603. 

49 în manuscrisul lui Pârvan, aci urmează următorul pasaj pe care autorul 
l-a tăiat din motive de economie de spaţiu: „în sfîrşit, se pare că chiar filo¬ 
logia ne oferă argumente pentru a considera ipoteza prezenţei sciţilor în 
nordul Mării Negre încă de la începutul primului mileniu a. Chr.: Vasmer, 
în cartea sa Die Iranier in Siidrussland (Iranienii în Rusia de sud, N.T.), 
p. 21, spune: limba scitică e mai arhaică decît avestica, „da es noch keine 
j-Epenthese bei ’ApiaTreiSvjC, ’ApiavTa£, evapss£ usw. aufweist" (căci încă nu 
apare nici un i epentetic în Ariapeithes , Ariantas, enarees — N.T.). Numirile 
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citate se găsesc, în ordinea de aci, la Herodot, IV, 76-78; IV, 81; I, 105; 
IV, 67. Primele două sînt nume de regi sciţi; al treilea, enarees , este o poreclă 
scitică dată bărbaţilor cu aspect androgin. 

50 Prin descoperirile ce s-au produs în ultimii treizeci de ani, spaţiul 
acestei răspîndiri s-a lărgit. Elemente scite noi au apărut în Oltenia (cf.. 
D. B e r c i u, Arheologia preistorică a Olteniei , Craiova, 1939, p. 181 — 188; 
A 1 e x. V u 1 p e, în „Materiale" V, 1958; idem, Ferigile , Bucureşti, 1967) 
şi în Moldova (cf. A. N i ţ u, în „Materiale", I, 1953, p. 3-11; S. M o- 
r i n t z, „Materiale" III, 1957, p. 219—226; idem, în „Dacia", N.S., I, 
1957, p. 117—132). Vezi aci fig. 49 şi 56. De asemenea în Dobrogea: cf. I. 
Andrieşescuîn „Revista de preistorie şi antichităţi naţionale", I, nr. 
1, 1937, pl. XIII—XXVII (şipl.VH-X, cu coiful de aur de la Poiana-Coţofe- 
neşti, în Prahova); D. P o p e seu, în „S.C.I.V ", IV, 1953, 1-2, p. 133. în ulti¬ 
mii ani s-a descoperit la Medgidia o garnitură masivă de bronz cu ornamente 
scitice (fig. 51): D. B e r c i u, în „Dacia", N.S., II, 1958, p. 93-124; „S.C.I.V U , 
X, 1959, 1, p. 7-48; D.M.Pippidi — D.Berciu, Din istoria Dobro - 
gei, I, Bucureşti, 1965, p. 99-105. O dare de seamă critică asupra contri¬ 
buţiilor aduse la problema elementelor de cultură scitică din Dacia a fost 
publicată de D. Popescu, în „S.C.I.V ", IX, 1958, 1, p. 9-38. Repro¬ 
ducem aci, în culori, la fig. III—IV, coiful de aur de la Poiana-Coţofeneşti 
(pe valea Slănicului din Muntenia), lucrare tracă pe bază de inspiraţii sci¬ 
tice. Desigur, nu orice obiect scitic de la noi implică obligatoriu prezenţa 
unui scit, putînd fi vorba numai de influenţe, dar pentru caracterizarea 
în general a pătrunderii scitice, de care vorbeşte V. Pârvan,’ aceste influenţe 
sînt destul de concludente. 

51 în manuscrisul lui Pârvan e scris: „par Ies cols de la Slovaquie actuelle 
et en premier lieu par celui de Korosmezo" Am înlocuit acest nume maghiar 
cu cel rus de Iabloniţa, fiind singurul în uzul local şi am pus numele geografic 
„Carpaţii Păduroşi" în locul numelui Slovaciei, deoarece pasul citat n-a 
făcut parte niciodată din această ţară, ci ţine de Rusia Subcarpatică (sau 
Ucraina Transcarpatică). Această ultimă îndreptare am făcut-o şi în fraza 
imediat următoare, în care Bene şi Berehovo (în textul lui Pârvan pe ungu¬ 
reşte: „Bereg") sînt puse greşit „en Slovaquie". 
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52 O altă hidrie greacă, din secolul al Vl-lea î.e.n., a fost descoperită la 
Ârtând în nord-estul Ungariei, lîngă graniţa cu Republica Socialistă Româ¬ 
nia, într-un mormînt împreună cu obiecte de caracter tîrziu hallstattian 
(M. Pârducz, în „Acta Arhaeologica u , Budapest, 17, 1965, p. 137— 231). 
Mai înainte se găsiseră doi aribali corintici din aceeaşi epocă, tot în Unga¬ 
ria, la Szombathely: cf. J. G y. S z i 1 â g y i, în „Antik Tanulmânyok" 
(Studii antice), II, 1955, nr. 1—2, p. 45—52. 

53 Bineînţeles, un asemenea traiect n-ar fi putut avea loc prin Oltenia, 
prin Porţile de Fier şi prin Banat, ale căror drumuri anevoioase reprezentau 
■obstacole categorice în faţa unei populaţii de nomazi, ci numai prin Bul¬ 
garia şi Serbia cel mult. Pătrunderile scitice spre Sava şi Adriatica mai 
uşor se pot explica prin şesurile Tisei. 

54 Sigynnai : Herodot V, 9. Cf.Ecaterina Dunărean u— 
Vulpe în „Ephemeris Dacoromâna", III, 1925, p. 105—108. 

55 în acest loc din manuscrisul lui V Pârvan se află următoarea frază: 
„Din Bucureşti (dintr-un tumul distrus) putem cita un pieptene de bronz, 
de lucru destul de barbar, deşi făcut în vreun oraş grec (cp. fîntîna pe care 
o reproduce) şi al cărui stil ne face să ne gîndim la frumosul pieptene de aur 
de la Soloha pe Nipru, din secolul al IV-lea a Chr.“ Este vorba de obiectul 
descris în Getica , p. 16, fig. 7, şi pl. II, 3, găsit pe stradă în Bucureşti, în 
faţa Universităţii, fără a se şti cum a ajuns acolo. Departe de a avea vreo 
legătură cu pieptenele de la Soloha, cu care prezintă asemănări foarte vagi, 
acest obiect este o garnitură modernă de harnaşament, de origine tiroleză, 
destul de răspîndită în ţările fostei Austro-Ungarii. Secţia etnogra¬ 
fică a Muzeului de Istorie naturală din Viena posedă o bogată colecţie de 
piepteni similari. în eroarea lui V Pârvan au căzut, într-o oarecare măsură, 
şi iluştrii specialişti ai antichităţilor scite M. Rostovtzew Skyt - 
hien und der Bosporus (Sciţia şi Bosforul), Berlin, 1931, I, p. 490, care în¬ 
clină a data respectivul pieptene în epoca imperială romană şi M. E b e r t 
care, în enciclopedia sa Reallexikon der Vorgeschichte (Dicţionar al preisto¬ 
riei), Berlin, 1928, voi. XI, a admis ca printre ilustraţiile vocii Rumă- 
nien (România), redactată de G. Wilke, să figureze şi pieptenele menţionat 
(pl. 37, c). Singurul scitolog care a considerat de la început acest pieptene 
ca modern a fost N. Fettich (la M. Rostovtzew, op. cit., I, p. 497). 
Traducătorii de la Cambridge ai prezentei cărţi l-au reprodus în desen (Da¬ 
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ci a : An Outline etc., pl. 7). Am considerat atît cu prilejul ediţiei din 1937, 
cit şi în ediţiile următoare, că citarea acestui obiect, sigur din vremea noas¬ 
tră, nu-şi mai are locul în textul lui V Pârvan. 

56 Lebes : cf. mai jos, la glosarul termenilor de specialitate. 

57 După unele obiecte pe care le conţine, cum este cazul cu un inel spiral 
de păr de tip Monteoru, tezaurul de la Turnu-Măgurele nu poate fi datat 
decît în epoca bronzului, ceea ce exclude interpretarea ponderală dată de 
M. Sutzu inelelor de aur din acest tezaur în legătură cu Cyzicul („Revista 
pentru istorie, arheologie şi filologie", I, 1882, p. 1 — 16; cf. V Pârvan, 
Getica , p. 19—20). De asemenea, nu s-ar mai putea susţine scitismul man- 
şoanelor şi tuburilor menţionate de Pârvan, care de altfel nu prezintă nici 
un amănunt obligînd la o părere în acest sens. Cf. Ecaterina Dună- 
reanu — Vulpe, Tezaurele antice , în voi. Studii asupra tezaurului 
restituit de U.R.S.S., Bucureşti, 1958, p. 33—36. 

58 După moartea lui V Pârvan, tezaurul de la Craiova a fost restituit 

României si se află în Muzeul National de Istorie din Bucureşti. 
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59 Rhytonul de la Poroina (fig. II) a fost datat, mai de curînd, în seco¬ 
lele II—I î.e.n. ;cf. Ecaterina Dunărean u—V u 1 p e, loc. cit., 
p. 39—40. 

60 în manuscrisul lui Pârvan această frază e mai scurtă: „Mai întîi cele 
patru vîrfuri de stîlpi de baldachine, de bronz, cu figuri de cervidee închir¬ 
cite pe vîrfuri de conuri ajurate cu găuri triunghiulare şi servind drept clo¬ 
pote fixate la capătul suporţilor de baldachine" Am refăcut ultima parte 
a frazei pe baza exemplului din ediţia engleză, fără să pot şti dacă acolo e 
vorba de o modificare de ultim moment a autorului ori de o intervenţie a edi¬ 
torilor. 

61 în afară de mormintele cu obiecte de stil teriomorf cunoscute acolo 1 
mai de mult (cf. B. F i 1 o w, în „Mitteilungen des k. deutschen archaeolo- 
gischen Instituts: Romische Abteilung", XXXII, 1917, p. 36 şi urm.), 
la Panaghiurişte s-a mai descoperit ulterior un tezaur de vase greceşti de 
aur din secolul al IV-lea î.e.n., lipsite de orice legătură cu arta scită: cf. 
D.Ţoncev, în B. Svoboda — D. Concev, Neue Denkmdler anti- 
ker Toreutik (Noi monumente ale toreuticii antice), Praga, 1956, p. 117—164 
şi D. Tzontschew, Der Goldschatz von Panagjurischte, Berlin, 1959. 
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62 Acestei recrudescenţe i-ar putea corespunde inventarul de stil zoomorf, 
din context geto-dac ori trac, de la Bedniakovo, Brezovo, Radiuvene, Cra- 
iova (fig. 50), precum şi elementele de stil iranian de pe armurile de la Agi- 
ghiol (fig. 52—55) şi de la Vraţa (B. Nicolov, Musee] archeologique Vratza: 
Art ancien, Sofia 1969, p. 148—154, nr. 46—70), de pe coiful de la Poiana- 
Coţofeneşti (fig. III-IV), de pe tezaurul recent descoperit la Cucuteni, de pe 
acela de la Peretu (Teleorman). Unele din aceste elemente datează încă din 
secolul al V-lea î.e.n.; v. mai sus, nota 50. 

63 Faţă de exagerările de pe vremuri în ce priveşte importanţa acordată 
sciţilor în Europa carpato-danubiană, în zilele noastre se înregistrează o 
tendinţă moderatoare, care uneori riscă să alunece spre o extremă opusă, 
mergîndu-se pînă la a se nega fenomenului scitic din această parte orice carac¬ 
ter etnic şi recunoscîndu-i-se cel mult acela de influenţă culturală: cf. A. 
I. Meliukova, K eonpocy o naMamnunax cKucpCKou, Kyjibmypu na mep- 
pumopuu cpednoă Eeponu (Despre monumentele culturii scitice pe teritoriul 
Europei de mijloc), în „S.A.", XXII, 1953, p. 240 şi urm.; D. Popes- 
c u, Sciţii din Transilvania în opera lui V Pârvan , în „S.C.I.V IX, 1958, 
1, p. 9—38; M. Dusek, Regiunile carpato-dunârene şi sudul Slovaciei în 
etapa hallstattiană tîrzie , în „ArheologiaMoldovei", II—III, 1964, p.273—298. 
Dacă este adevărat că multe obiecte din epoca fierului decorate în 
stil teriomorf au fost folosite şi chiar lucrate de geto-daci şi de traci (cazul 
descoperirilor menţionate în nota precedentă) sică în regiunile carpato-danu- 
biene se poate vorbi chiar de un capitol special al acestui stil, nu trebuie uitat 
totuşi că avem a face cu una si aceeaşi mentalitate ornamentală naturalistă, 
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în general specifică nomazilor din stepele eurasiatice, al cărei izvor nu poate 
fi căutat în nici un caz în ţinuturile noastre. Pentru discuţia problemei (a 
cărei controversă are origini mai vechi; cf. B. Filow, în „Romische Mittei- 
lungen", XXXII, 1917, p. 55 şi urm.; M. Rostovtzeff, Iranians and Greeks 
in South Russia (Iranieni şi Greci în Rusia de Sud), Oxford, 1922, p. 88 şi 
urm.; R. Vulpe, L'âge du fer dans Ies regions thraces de la Peninsule Balcanique 
(Epoca fierului în regiunile trace din peninsula Balcanică), Paris, 1930, 
p. 131 — 139), în afară de lucrările citate aci mai sus, mai trimitem la: Ana P. 
Manţevici, „Acta Archaeologica" IX, 1959, p. 315 şi urm.; D. Berciu, Arta 
traco-getică, Bucureşti, 1969, p. 161 şi urm.; Al. Vulpe, în Actele Congresu¬ 
lui internaţional de Ştiinţe preistorice Praga 1966, Praga, 1971, p. 880 şi urm. 
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*4 în original e scris „dans notre premiere conference" (în prima noastră 
conferinţă), autorul neavînd încă intenţia să-şi publice textul pe care îl 
redacta (v mai sus, notele 7, 18, 43). 

65 Azi nu am mai putea considera inhumaţia ca un rit exotic în Dacia, 
deoarece o întîlnim aici destul de des în prima epocă a fierului şi chiar 
în cea de a doua. Pe de altă parte, nu am putea cita vreun caz sigur de inci- 
neraţie în eneoliticul nostru, decît cel mult spre sfîrşit, în cadrul culturii 
Coţofeni; cf. VI. Dumitrescu, în „Dacia', N.S., IV, 1960, p. 69—88. 

66 Ulterior s-a constatat că scheletele închircite de la Gîmbaş n-au legătură 
cu epoca scitică, ci aparţin culturii Noua de la sfîrşitul epocii bronzului. 
Totuşi asemenea schelete s-au constatat şi în epoca fierului, în sudul Mol¬ 
dovei şi în Dobrogea. 

67 Şi în afară de aplicele cruciforme descoperite în ultimii ani în Moldova 
(fig. 49) şi în Transilvania: cf. A. N i ţ u, în „Materiale", I, 1953, 
p. 3—11 (şi p. 485 din acelaşi volum). Un exemplar, încă inedit, a fost găsit 
în necropola tumulară de epocă scitică de la Bîrseşti, în Vrancea. 

68 Un cazan de caracter scit, dar după condiţiile descoperirii datînd din 
era noastră, deci putînd fi atribuit sarmaţilor, a fost găsit la Calu, în apro¬ 
piere de Piatra Neamţ: „Dacia", VII—VIII, 1937—1940, p. 59—62. Altul, 
sigur scitic, analog aceluia de la Scorţaru, a fost descoperit în 1960 la 
Castelu, lîngă Medgidia, în Dobrogea; A. A r i c e s c u, „S.C.I.V." XVI, 
1965, 3, p. 565-570. 

69 La care sînt de adăugat hidria găsită la Ârtând în NE Ungariei şi ari- 
balii corintici de la Szombathely. Cf. mai sus, nota 52. 

70 Despre caracterul eneolitic al acestor securi a fost vorba mai sus, la 
nota 12. 

71 Cf. D. P o p e s c u, în „Materiale" II, 1956, p. 241—250, precum şi 
Amalia Mozsolics, în „Antiquitas Hungarica", III, 1949, p. 14—27. 

72 Staţiuni neolitice protocucuteniene de pe cele două versante ale Car- 
paţilor orientali. Categoria ceramică bicromă din aceste staţiuni, anterioară 
celei pictate de stil Cucuteni A, are în repertoriul decorului său şi canelurile, 
dar fără continuitate cu canelurile hallstattiene. Cf., mai recent, R. V u 1 p e, 
Izvoare: Săpăturile din 1936—1948 , Bucureşti, 1957, p. 120—155. 

73 De adăugat şi tezaurul de la Mihăieni (jud. Sălaj): I.Nestor, Eîn 
thrako-kimmerischer Goldfund aus Rumănien (O descoperire de obiecte de aur 
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traco-cimmerice din România), în "Eurasia septentrionalis antiqua", IX, 
1935, p. 176—186. Cf. şi observaţiile noastre din „Revista istorică ro¬ 
mâna', IV, 1934, p. 355-356; V-VI, 1935-1936, p. 448. 

74 în acord cu textul original, am completat ultima frază de aci cu un 
rînd care fusese omis în traducerea noastră din 1937. 

75 Expresia „în capitolul al IV-lea al acestei cărţi" (dans le IV e chapitre 
de ce livre) figurează direct în textul original, de unde reiese că abia înce- 
pînd din acest loc Vasile Pârvan a conceput intenţia de a-şi publica într-un 
volum conferinţele pe care le redacta. V mai sus notele 7, 18, 43, 64. 

76 Hippotoxotai, „arcaşi călări", cuvînt grecesc referitor aici la sciţi. 
Tucidide, II, 96, îl extinde şi asupra geţilor; cf. P Alexandrescu, 
Les Scythes au sud du Danube avant le roi Ateas (Sciţii din sudul Dunării 
înainte de regele Ateas), învoi. Le rayonnement des civilisations grecque et 
romaine sur les cultures peripheriques (Iradierea civilizaţiei greceşti şi a 
celei romane asupra culturilor periferice), Paris, 1965 (al VUI-lea Congres 
internaţional de arheologie clasică), p. 406—408. 

77 II, 96, 1. Tucidide vorbeşte numai de geţii şi sciţii din Dobrogea 
şi de la S de Dunăre, dar constatările arheologice, cu numeroase descoperiri 
de pinteni şi de săgeţi în toate aşezările getice din Muntenia şi Moldova 
permit pe deplin extinderea făcută de V Pârvan. 

78 Termenul „iatagan" (sabie turcă) nu este tocmai potrivit pentru săbi¬ 
ile curbe ale dacilor, care au mai mult forma de seceri şi de coase. 

79 După cum am arătat mai sus, în notele 12 şi 70, nu mai poate fi vorba 
azi de epoca bronzului şi a fierului în legătură cu aceste securi de cupru. 

80 Cf. nota precedentă. 

81 Cuprul pur nu este lucrat curent decît în eneolitic, înainte de desco¬ 
perirea bronzului. Cf., mai sus, notele 12, 70 şi 79. 

82 Pe vremea lui V Pârvan informaţiile arheologice despre Hallstattul 
României erau puţine, sporadice şi insuficient de concludente, constînd 
mai mult din tezaure, inventare de morminte si obiecte răzleţe, adesea 
lipsite de date asupra condiţiilor în care au fost descoperite. De atunci 
încoace şi cu deosebire în ultimul deceniu, ca urmare a unor campanii de 
săpături sistematice, cunoştinţele asupra acestei epoci au sporit considera¬ 
bil. Au apărut şi încercări de sinteză a rezultatelor obţinute: S. M o r i n t z, 
Quelques problemes concernant la periode ancienne du Hallstatt au Bas-Danube 
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ă la lumiere des fouilles de Babadag (Cîteva probleme privind perioada veche 
a Hallstattului la Dunărea de Jos în lumina săpăturilor de la Babadag), 
în „Dacia", N.S., VIII, 1964, p. 101—118; Eugenia Zaharia — 
S. M o r i n t z, Cercetarea Hallstattului timpuriu în România , în „S.C.I.V “, 
XVI, 1965, 3, p. 451—462; Al. Vulpe, Zur mittleren Hallstattzeit in 
Rumănien (Asupra Hallstattului mijlociu în România), în „Dacia" N.S., 
IX, 1965, p. 105—132; idem, Necropola hallstattiană de la Ferigile: mono¬ 
grafie arheologică , Bucureşti, 1967. Cercetările noi sînt în acord cu vederile 
lui Pârvan în general asupra raporturilor dintre populaţiile carpato-danu- 
biene şi elementele răsăritene, cimmeriene sau iraniene, însă vin cu unele 
ajustări în problemele secundare. Materialele care i-au servit neuitatului 
învăţat pentru a jalona căile de penetraţie ale sciţilor sînt supuse altor 
interpretări, fiind în parte atribuite producţiei meşteşugurilor locale sau 
unor influenţe greceşti ori sud-trace (D. Popescu în „S.C.I.V/', IX, 
1958, I, p. 9—38; cf. mai sus notele 50, 62, 63). Data contactului 
populaţiei locale cu sciţii propriu-zişi e coborîtă cu un secol, elementele 
răsăritene mai vechi fiind atribuite unor impulsuri cimmeriene ori iraniene 
de alt caracter decît cel scitic. Aceste elemente vechi au lăsat în masa tra¬ 
cilor nordici urmele adînci pe care le-a relevat Pârvan. V. mai sus, nota 45. 

83 Vedem aici o impresie exagerată. Asemănările dintre ceramica neoli¬ 
tică şi cea din epoca fierului sînt foarte vagi şi se limitează la elemente 
simple şi generale, posibile în mod spontan oricînd şi oriunde. Nu poate fi 
nici o legătură între vasele primitive poroase din ceramica getică şi cera¬ 
mica poroasă neolitică. Cf. mai sus, nota 24. 

84 Expresia „în primul capitol al acestei cărţi" (dans le premier chapitre 
de ce livre) figurează direct în textul original, confirmînd intenţia tui Pârvan 
de a-şi publica prelegerile. V mai sus, nota 75. 

85 Mai recent, tezaurul de la Ţufalău a fost datat în perioada A 2 a epocii 
bronzului, deci mult anterior vremii la care se gîndea V. Pârvan, urmîndu-l 
pe G. Nagy. Cf. A. M o z s o 1 i c s , în „Antiquitas Hungarica", III, 1949, 
1—2, p. 24. 

86 Iatros (cuvînt grecesc, în dialectul ionic ietros): „medic", „vindecător" 

87 în original e scris „ce n’est pas la place ni le temps d'expliquer" (nu 
este locul, nici timpul de a explica), ceea ce ar denota încă nedeprinderea 
autorului cu gîndul, conceput cu puţin mai înainte (v. nota 84), de a-şi 
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publica textul pe care îl redactase ca o prelegere. în adevăr, noţiunea de 
„timp“ numai în cazul unei conferinţe vorbite îşi avea rostul. în capitolele 
următoare, însă, Pârvan va vorbi consecvent numai de „capitole" şi de 
„carte" în textul englez din 1928, ca şi în al nostru, s-au făcut peste tot 
îndreptări în acest sens. 

88 Cf., asupra acestei divinităţi, studiul lui D. T u d o r, I Cavalieri Danu - 
biani (Călăreţii danubieni), în „Ephemeris Dacoromâna", VII, 1937, p. 
189-356 (şi VIII, 1938, p. 445-449). 

89 Artemis Basileie, „Artemis regala", latineşte Diana Regina. 

90 Herodo t, IV, 33; V, 7. 

91 Amîndoi termenii, greceşti: ktistai şi polistai, au sensul de „întemeie¬ 
tori" sau „restauratori" 

92 Pentru ideile lui V Pârvan despre credinţele religioase ale geto-dacilor 
a se vedea şi nota 40; aici mai sus, la cap. I. 

93 în originalul francez e scris astfel: „(VII—VI 1)", adică secolul al 
Vll-lea şi prima jumătate a secolului al Vl-lea î.e.n. Pentru mai uşoară înţele¬ 
gere adoptăm cifrele corespunzătoare în ani, ca şi în textul englez din 1928. 

94 Continuitate excelent confirmată prin rezultatele săpăturilor nume¬ 
roase făcute în ultimele patru decenii în spaţiul carpato-danubian. 


III 

CARPATO-DANUBIENII ŞI GRECII 

95 Cf., mai recent, R. Hachmann, Die friihe Bronzezeit im westlichen Ostsec - 
gebiet und ihre mittel - und siidosteuropăischen Beziehungen (Epoca timpurie 
a bronzului în teritoriul de vest al Mării Baltice şi relaţiile sale cu Europa 
Centrală şi de sud-est), 1957; VI. D u m i t r e s c u, în „Dacia", N.S., II, 
1958, p. 35-58 şi în „S.C.I.V ", XI, 1960, 2, p. 245-260; K. Horedt, 
Săbiile de tip micenian din Transilvania , în „Acta Musei regionalis Apulen- 
sis" (=„Apulum“), IV, 1961, p. 9-18. 

96 Ştiri generale şi bibliografice despre cercetările sovietice privind ora¬ 
şele elene din nordul Pontului Euxin, e.g ., la S.A. J e b e 1 e v, T.N. Kni- 
p o v i c i şi B.F. Gaidukevici, în voi. Ouepnu ucmopuu CCCP: 
Jlepeo6bimHO—o6u{UHHbiu cmpou u dpeeneumee socydapcmea na meppumo- 
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puu CCCP , Moscova, 1956, pp. 321—361 şi 569—570; L. M. S 1 a v i n, 
L.D. Dmitrov, A. I. Furmanskaia şi E.V Maksimov, 
în voi. Hapucu cmapodaenboi icmopii yKpaincbKoi PCP , Kiev, 1957, 
pp. 243—312 şi 604—605; V.D. Blavatskii, Aumunuasi apxeojiosux 
Ceeepuoeo npmepnoMopbsi (Arheologia antică a Nordului Mării Negre), 
Moscova, 1961; A. Mongait, L'archeologie en U.R.S.S. (Arheologia în 

U. R.S.S.), Moscova, 1959, p. 181—211. Pentru oraşele de pe coasta de 
apus, v. mai jos nota 116. 

97 în izvoarele romane, forma numelui acestei cetăţi este Histria , iar în 
cele greceşti Istria (de la numele Istros al Dunării). în lucrările sale, 

V. Pârvan obişnuia să întrebuinţeze forma romană. Excepţie face în La pene - 
tration hellenique et hellenistique dans la vallee du Danube y Bucureşti, 1923, 
şi în manuscrisul original al operei de faţă, unde foloseşte numai forma 
Istria . 

98 Termen cu sens teritorial şi cu o valoare relativă, în măsura în care 
poate fi aplicat unor întinse uniuni de triburi nomade. 

99 H e r o d o t, IV, 78. 

100 Cf. Suzana Dimitriu — Maria Coja, în „Dacia", 
N.S., II, 1958, p. 69—92; P Alexandrescu în „Studii clasice", 
IV, 1962, p. 49-69. 

101 Cf. şi Em Condurachi în voi. Histria , I, Bucureşti, 1954, 
p # 16—17 şi cu deosebire D. M. Pippidi — D. Berciu, Din isto¬ 
ria Dobrogei, I, p. 150—152. 

102 Cf.mai sus, notele 52 şi 69. în textul lui Pârvan e scris că Bene şi Bere- 
hovo se află în „Carpaţii slovaci" Nu este vorba, însă, de Slovacia, ci de 
Rusia Subcarpatică (sau Ucraina Transcarpatică). 

103 Aceste litere greceşti (citeşte Arich) s-ar referi la numele \Apex(...)> 
poate iranian, al unui magistrat olbian, după opinia lui E. H. Minns împăr¬ 
tăşită deV Pârvan în „Dacia", II, 1925, p. 421. 

104 Despre îndoielile pe care le ridică această interpretare, v. aci mai 
sus, nota 57. 

105 Pentru raportul vaselor bitronconice de la Tîrgul Mureşului cu urnele 
de bronz villanoviene, cf. aci mai sus, nota 24. — O ceramică cenuşie gre¬ 
cească imitată, în tehnica la roată, datînd de la sfîrşitul secolului al V-lea 
î.e.n., a fost descoperită mai recent la Alexandria, în şesul Munteniei: 
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C. Preda, în „Materiale", VI, 1959, p. 251-263 şi în „Dacia", N.S., 

III, 1959, p. 179—194. Ulterior această ceramică veche făcută la roată 
s-a constatat pe tot întinsul Cîmpiei Dunării. 

106 IV, 78-80. 

107 H e r o d o t, IV, 78; 104; 119 şi 125, despre relaţiile sciţilor cu aga- 
tirşii din Transilvania. 

108 H e r o d o t, IV, 11 şi 82; din aceste capitole pare să reiasă că „părin¬ 
tele istoriei" a văzut el însuşi lîngă fluviul Tyras (Nistru) mormintele (pro¬ 
babil movile de pămînt) pe care legendele scite le atribuiau cimmerienilor 
şi „urma piciorului lui Heracles în stîncă", de care îi vorbeau populaţiile 
locale. 

109 H e r o d o t ,11, 33: „Fluviul Istros, străbătînd toată Europa, se varsă 
în Pontul Euxin la Istria, colonie a Miletului" De fapt e vorba, la bătrînul 
istoric, de o lipsă de precizie, iar nu de o eroare; în definitiv, chiar aşezată 
la 60 km de gurile fluviului, Istria era totuşi singurul punct de reper noto¬ 
riu din această parte, iar teritoriul său se întindea şi în Deltă. 

110 Traducere: „şi oraşul este despărţit printr-o aşa de mare depărtare de 
gurile fluviului" Pentru inscripţia întreagă cf. V P â r v a n , Histria , 

IV, Bucureşti, 1916, p. 558 şi urm.;1 i d e m , începuturile vieţii romane 
la gurile Dunării , Bucureşti, 1923, p. 78 şi urm. Data comandamentului lui 
Flavius Sabinus în Moesia nu e anul 44 e.n., cum se credea pe vremea lui 
Pârvan, ci anii 50—57 e.n.: cf. D M. P i p p i d i în „S.C.I.V ", VI, 
1955, 3—4, p. 363; idem, Contribuţii la istoria veche a României, pp. 
144—147 şi 185; idem, Din istoria Dobrogei, I, p. 309—317. 

111 H e r o d o t IV, 48—49. într-adevăr, sînt neclare expresiile istori¬ 
cului grec după care rîul Pyretos—Porata (Prutul) ar curge „spre răsărit" 
— vrînd de fapt să spună că se află „mai la răsărit" decît celelalte rîuri 
menţionate în cap. 48 — ori după care rîurile Araros (Buzăul?), Naparis 
(Ialomiţa?) şi Ordessos (Argeşul) ar curge între Pyretos şi Tiarantos (Şiretul), 
în ce priveşte rîurile Atlas şi Tibisis, în care trebuie să vedem Aluta (Oltul) 
şi Tibiscus (Timişul), el le pune în dreapta Dunării, ca izvorînd din Haemus 
(Balcani). Rîurile Drava şi Sava, le înlocuieşte cu nume de munţi: „Alpis" 
şi „Carpis" în schimb, în ce priveşte direcţia cursului Istrului, el dă referinţe 
destul de exacte. Doar în II, 33 se înşală spunînd că oraşul Sinope de pe coasta 
pontică a Asiei Mici s-ar afla exact în faţa gurilor Dunării. Detaliile din IV, 99, 
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despre situaţia Deltei „lingă un golf (actualul Razelm), la hotarul din¬ 
tre Sciţia mare şi Thracia (căreia în vremea lui Herodot îi aparţinea Dobro- 
gea), nu pot fi interpretate ca greşite. 

112 Transcriere: Pyretos, Porata. Herodot , IV, 48. 

113 Transcriere: Ser etos, Tiarantos . Herodot, IV, 48. Ser etos e atestat 
de Constantin Porphyrogenitul, De admin. imperio , 38. 

114 M e m n o n , în FHG, III, p. 537, nr. 21. Interpretările mele mai re¬ 
cente privind acest eveniment au fost expuse în lucrările Torni al tempo di 
Ovidio (Tomis în timpul lui Ovidiu), în „Studi romani", Roma, VI, 
1958, nr. 6, p. 633—634 = Ovidio nella cittă delTesilio (Ovidiu în oraşul 
exilului), în volumul comemorativ „Studi Ovidiani" (Studii ovidiene), 
Roma, 1959, p. 46—47; yechi focare de civilizaţie : Istria , Tomis, Callatis , 
Bucureşti, 1966, p. 38—40; Note de istorie tomitană, „Pontice", II, 1969, 
p. 154—157. Pentru diferite alte probleme ale istoriei oraşului Tomis, 
studiate pe bază de inscripţii, cf. volumul lui I. S t o i a n Tomitana , 
Bucureşti, 1962. 

115 Monedele callatiene poartă efigia zeiţei Demeter (fig. 69). Cu privire 
la cele trei oraşe elene de pe litoralul românesc al Dobrogei au apărut în 
ultimii ani mici monografii de popularizare, ilustrate, cu) generalităţi şi 
unele cu informaţii bibliografice esenţiale: Em Condurachi, His¬ 
tria, Bucureşti, 1960 (ediţia a 3-a, 1968), V Canarache, Tomis, Bucu¬ 
reşti, 1961; C. Preda, Callatis, Bucureşti, 1963 (ediţia a 2-a, 1968); 
R. Vulpe, Istria, Tomis, Callatis, Bucureşti, 1966. 

116 Pentru oraşele greceşti din Pontul Stîng, cf., mai recent, C h r M* 
D a n o v, 3anadnuam dpm na Tepuo Mope e dpeenocmma (Ţărmul de apus 
al Mării Negre în antichitate), Sofia, 1947; idem Pontus Euxinus, în 
P.-W Real.-Enc., s.v. (plus diverse voci despre fiecare oraş pontic 
în aceeaşi colecţie); T. V Blavatskaia, 3 anaduononmuucKue eopoda 
e VII—I eenax do nauieă opbi (Oraşele din vestul Pontului în secolele VII—I 
î.e.n.), Moscova, 1952, cu traducere parţială în româneşte în „Analele româno- 
sovietice", seria Istorie, VIII, 4, 1954, p. 5—28 (Organizarea internă a 
oraşelor greceşti de pe ţărmul de apus al Mării Negre în sec. VII—I î.e.n.). 
Inscripţiile greceşti din oraşele de pe ţărmul pontic al Bulgariei actuale se 
găsesc adunate în excelenta colecţie a lui G. Mihailov Inscriptiones 
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Graecae in Bulgaria repertae (Inscripţii greceşti descoperite în Bulgaria), I, 
Sofia, 1956 (o a doua ediţie este în curs de apariţie). 

117 Populaţie getică lîngă Nipru, al cărui nume era Tyras , ca şi al oraşului 
grec dinspre gura sa. Cf. şi I. I. R u s s u , în „S.C.I.V ", IX, 1958, 2 > 
p. 306. Oraşul Tyras se afla pe vatra oraşului actual Bielgorod (Cetatea Albă). 

118 Cf., recent, şiP. Alexandrescu, loc. cit., p. 49—69. 

119 După ultimele constatări, se pare că la început Histria n-a fost aşezată 
pe o insulă, ci în vîrful unei peninsule, care ulterior a fost ruptă de ape: 
cf. Em Condurachi op. cit., p. 9, nota 1; V Canarache , 
în „S.C.I.V ", VII, 1956, 3—4, p. 289—313; P Coteţ, în „Materiale"; 
VIII, 1962, p. 424—429 şi în Histria, II, Bucureşti, 1966, p. 337—352. 

120 Unele din aceste elemente ceramice au fost publicate de M a r c e 1 1 e 
Lambrino în „Dacia", III —IV, 1927—1932, p. 362—377. Ceramica 
rhodo-ionică descoperită la Histria după moartea lui Pârvan a fost publi¬ 
cată de aceeaşi autoare în lucrarea sa Les vases archaiques d'Histria (Vasele 
arhaice de la Histria), Bucureşti, 1938. Ceramica arhaică, în general, care 
a fost găsită în săpăturile histriene mai recente a fost studiată de Suzana 
Dimitriu şi P. Alexandrescu în Histria, II (monografie arheologică), Bucureşti, 
1966. 

121 E vorba de anul 1926, cînd scria Pârvan. De atunci săpăturile de la 
Histria s-au dezvoltat şi mai mult. 

122 Ietros, forma ionică a termenului comun iatros „tămăduitor" 

123 în textul original e scris „inscriptions historiques", desigur printr-un 
lapsus calami , în loc de „histriennes" în textul englez inadvertenţa a fost 
corectată în acelaşi sens ca aci. 

9 

124 Hiereos, hiereo, „preot", în dialectul ionic; în graiul comun (koine): 
ispsu£, hiereus, genitiv tspsG)£, hiereos. 

125 De fapt, pe cît se pare, numai vîrful unei peninsule; cf. aci mai sus 
nota 119. 

126 Traducere: „prefectul ţărmului mării" 

127 Traducere: „aproape singurul venit al oraşului e acela de la peştele 
sărat" Cf V Pârvan începuturile vieţii romane la gurile Dunării , 

p. 78. 

128 Transcriere: Daoi şi Getai, la singular Daos şi Getes, nume frecvent 
întrebuinţate de greci pentru sclavii lor, care în mare parte proveneau din 
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regiunile scite şi daco-getice. La romani aceste denumiri greceşti erau scrise 
Davus şi Geta. Pentru legătura cu numele dacilor şi cu termenul daos „lup" 
v. mai sus, nota 44. 

129 Mixellenes: „greci amestecaţi", „pe jumătate greci" 

130 Figură de stil: deoarece o fiică a Istriei a devenit soţia lui Ariapei- 
thes, tatăl lui Scyles, cetăţenii acestui oraş sînt consideraţi în bloc „socrii" 
regelui scit (în manuscrisul autorului: „beaux-peres"). 

131 Pasajul care urmează de aci mai departe, pînă la nota 136, este repro¬ 
dus de V. Pârvan din propia sa lucrare anterioară: La penetration , p. 8—10. 
Cum de aci înainte alternează pasajele repetate după acea lucrare cu acelea 
noi scrise de mîna lui Pârvan, vom atrage atenţia asupra începutului fiecă¬ 
ruia dintre ele, aici în note. 

132 y Pârvan, Histria , IV, p. 534. 

133 Cf. V Pârvan Histria , IV, p. 533—539. 

134 Traducere: „în agone" (întreceri sportive). Pentru bibliografia referi¬ 
toare la diferitele inscripţii şi edificii pomenite aci, cf. La Penetration , 
unde autorul a dat un bogat aparat critic, la care a renunţat însă cînd a între¬ 
buinţat textul pentru conferinţă şi pentru prezenta carte. Pe exemplarul 
din La penetration ajustat în acest scop, toate notele de subsol au fost tăiate 
de mîna lui. 

135 Traducere: „cu chipuri de bronz" 

136 Museion : locaş închinat Muzelor, şcoală de cultură superioară. E vor¬ 
ba de o inscripţie fragmentară descoperită de V Pârvan şi publicată în lu¬ 
crarea sa Histria , VII, p. 9—13. Un al doilea exemplar, al aceleiaşi inscrip¬ 
ţii, mai întreg, descoperit mai tîrziu, a fost publicat de D.M. Pippidi, în 
Histria , I, Bucureşti, 1954, p. 476—487. — Aci se încheie pasajul reprodus 
din La penetration : cf., mai sus, nota 131. Fraza care urmează, pînă la tri¬ 
miterea la nota 138, face parte din manuscrisul lui Pârvan. 

137 Traducere: „templul lui Apollo" Pînă acum cel mai important şi mai 
vechi edificiu religios descoperit la Istria e templul lui Zeus (fig. 66). 

138 Hermes Agoraios. Epitetul derivă din agora , care în oraşele greceşti 
era ceea ce în oraşele romane constituia un forum : o piaţă de adunare, de ju¬ 
decată şi de tîrg. Agoranomii erau magistraţii care se ocupau cu ordinea tîr- 
gului. Hermes Agoraios era divinitatea tutelară a pieţei. — Pasajul care ur- 
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mează de aci înainte, pînă la nota 146, este reprodus de Pârvan după lucra¬ 
rea sa anterioară La penetration, p. 10—11. Cf. mai sus, nota 136. 

A _ 

139 In La penetration, p. 10, este scris „secolele IV—IIP', dar în exempla¬ 
rul acelei lucrări ajustat ca anexă la manuscrisul cărţii de faţă, Pârvan a 
corectat cu mîna sa: „secolele IV—11“ 

140 Pentru arta greacă de la Istria, cf., mai nou, Gabriella Bor- 
d e n a c h e , Histria alia luce degli ultimi dieci anni di scavo (1949 — 1958) 
(Istria în lumina ultimilor zece ani de săpătură, 1949—1958), în „Rendiconti 
delPAccademia di Archeologia, Lettere e Belle Arti di Napoli" (Dări de sea¬ 
mă ale Academiei de Arheologie, Litere şi Arte Frumoase din Neapole),. 
XXXIV, 1959, p. 177—196; idem, Histria alia luce del suo materiale 
scultoreo (Istria în lumina materialului său sculptural), în „Dacia", N.S.,. 
V, 1961, p. 185-211. 

141 B. P i c k , Die antiken Miinzen von Dacien und Moesien (Monedele 
antice din Dacia şi Moesia), II, Berlin, 1910, p. 148. 

142 A r i s t o t e 1 Politica , VIII, 5, 2. Cf. D. M. P i p p i d i Din 
istoria Dobrogei, I, p. 180—181. 

143 Mixellenes. Cf. mai sus, nota 129. Pârvan dădea în La penetration, din 
1923 (p. 32) această interpretare pasajului cu Histrianorum rex din Iustin — 
Trogus, IX, 2, dar în Getica, în 1926 (p. 52), întrevede şi eventualitatea, pen¬ 
tru noi mult mai probabilă (cf. „Dacia", N.S., IV, 1960, p. 310), ca să fie 
şeful unei puternice uniuni de triburi getice de pe ambele maluri ale Istrului 
(Hister ). 

144 P. Alexandrescu, Ataias, „Studii clasice", IX, 1967, p. 89—91, aduce 
interesante argumente în favoarea caracterizării lui Atheas ca rege al sci¬ 
ţilor locali din Dobrogea, iar nu al unor sciţi veniţi de peste Dunăre. 

145 E vorba de cetatea elenică Byzantion, colonie dorică în Bosforul trac, 
întemeiată de megarieni la 667 î.e.n. pe locul unde mai tîrziu, la anul 
330e.n., împăratul roman Constantin avea să întemeieze Constantinopolul, 
azi Istanbul. Pentru războiul de care e vorba, v. mai sus, nota 114. 

146 Fraza care urmează, pînă la nota 147, a fost scrisă de mîna lui Pârvan 
pe exemplarul din La penetration, anexat la manuscrisul acestei lucrări. 
Cf. mai sus, nota 138. 

147 De aici înainte, pînă la nota 150, se reproduc din nou pasaje din La 
penetration, p.12. Cf. nota precedentă. 
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148 Una din aceste aşezări secundare greceşti de pe litoral, cea de la Costi- 
neşti (fostă Mangea Punar), pare a fi de identificat cu Parthenopolis , cuce¬ 
rită de romani la 72 î.e.n. (Eutropiu , VI, 10) şi menţionată de Pli- 
niu, Istoria naturală , IV, 18, 6. Cf. lucrarea mea Gerania, Cranea, Ecrene, 
în „Balcania", VI, 1943, p. 14. Pentru cercetările arheologice de la Costi- 
neşti: H. Slobozianu — I. Ţicu, „S.C.I.V.", XVII, 1966, 4, p. 679—700. 

149 Pentru Histria un asemenea drum pe uscat era mai greu şi nu se impunea 
neapărat. în schimb drumul Tomis—Axiopolis, cel mai scurt de-a curmezi¬ 
şul Dobrogei (60 km) şi totodată cel mai comod (urmînd valea Carasu), era 
foarte necesar pentru comerţul celorlalte cetăţi elenice, ale căror corăbii se 
izbeau de dificultăţi din ce în ce mai mari spre gurile Dunării, unde înnisi- 
pările progresau. Este ceea ce explică înflorirea deosebită de care se bucură 
Tomis cu începere din secolul al III-lea î.e.n. şi care va culmina în epoca ro¬ 
mană. De tranzitul spre Axiopolis, această cetate profita cel mai mult. Cf. 
consideraţiile noastre din lucrările citate aci mai sus, la nota 114. — în 
La penetration , p.34, urmează un pasaj de 12 rînduri care n-a mai fost re¬ 
produs aici. 

150 Ceea ce urmează, pînă la nota 153, se află în manuscrisul nou al lui Pâr- 
van. Cf. nota precedentă. 

151 Filip la 339 î.e.n. împotriva lui Ateas în Dobrogea, Alexandru la 335 
împotriva triballilor şi geţilor în vestul Moesiei. 

152 Cf. D. T u d o r , în Studii şi referate , I, Bucureşti, 1954, pp. 81—88; 
idem, „Arheologia Moldovei", V, 1967, p. 37—80; şi cu deosebire Victo¬ 
ria E f t i m i e , în „Dacia", N.S., III, 1959, p. 195—215. Pentru amfo¬ 
rele găsite la Histria, cf. monografia luiV Canarache, Importul 
amforelor stampilate la Istria , Bucureşti, 1957 pentru cele de la Tomis, arti¬ 
colul publicat de M. Gramatopol şi Gh. Poenaru—Bordea în „S.C.I.V ", 
XIX, 1968, 1, p. 41-61. 

153 Pasajele ce urmează, pînă la nota 157, sînt reproduse din La penetra¬ 
tion , p. 13—14. Cf. nota precedentă. 

154 Resturile celtice din această staţiune sînt, de fapt, puţine şi de caracter 
general. Rezultatele săpăturilor celor mai întinse de aci n-au fost cunoscute 
de V. Pârvan. Pentru aceste săpături cf.R.şiEc Vulpe, în „Dacia", 
II-IV, 1927-1932, p. 253-351; R. Vulpe , în „S.C.I.V.", I, 1950, 
1, p. 47-52; II, 1951, 1, p. 177-216; III, 1952, p. 191-209; „Dacia", 
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N.S., I, 1957, p. 143—164. — în textul exemplarului din La penetration , 
p. 13, ajustat ca anexă a manuscrisului (cf. aci mai sus, nota 153), expresia 
„daco-celtiques" a fost intercalată de mina lui V. Pârvan. 

355 Cf. V. P â r v a n , Castrul de la Poiana şi drumul roman prin Mol¬ 
dova de jos, p. 100—102. 

156 însă frecvenţa lor cea mai mare în stînga Dunării se înregistrează în 
secolele^II—I î.e.n. Cf. Victoria Eftimie, op . cit . (aci mai sus la 
nota 152). 

157 Fraza următoare, pînă la nota 160, e scrisă de mîna lui Pârvan pe exem¬ 
plarul din La penetration, p. 14, pregătit ca anexă la manuscrisul prezentei 
cărţi. Cf. mai sus, nota 153. 

158 Despre caracterul discutabil al elementelor celtice de la Poiana şi în 
general, din aşezările getice, deci şi de la Crăsani, cf., aci mai sus, nota 154* 
Vase getice [cu Jdecor în] relief de tip delian s-au găsit şi în alte aşezări 
getice din Cîmpia Română (fig. 73—74), cu deosebire la Popeşti, unde era 
şi principalul lor loc de fabricare după tipare locale (fig. 75). Tot la Popeşti 
erau imitate amforele rhodiene (fig. 72). 

159 Macedonia Prima era una din cele patru părţi în care romanii împărţi¬ 
seră Macedonia după bătălia de la Pydna în anul 168 î.e.n. Centrul său prin¬ 
cipal se afla la Amphipolis. împărţirea a durat pînă la anul 146 î.e.n., cînd 
Macedonia a fost transformată de fapt în provincie romană. 

160 De aici înainte, pînă la nota 163, textul este reprodus după La penetra¬ 
tion, p. 15. Cf. mai sus, nota 157. 

161 E vorba de primul război mondial. Săpăturile lui Gr. Tocilescu în co¬ 
laborare cu ing. P. Polonic, avuseseră loc în 1898—1899. 

162 V. aci mai sus, nota 149. 

163 Fraza^carejurmează, pînă la nota 164, a fost introdusă de mîna lui Pâr¬ 
van în textul din La penetration, p. 17, anexat la manuscrisul prezentei 
cărţi. Cf. nota precedentă. 

164 Elementele de caracter geto-grec^de la Boian şi Căscioare sînt super¬ 
ficiale şi sporadice. Staţiunile de acolo se caracterizează printr-un material 
neolitic masiv. — De aci înainte, pînă la nota 170, textul e reprodus după 
La penetration, p. 17. Cf. nota precedentă. 

165 La Herodot, numele rîului sună Ordessos . în lucrarea sa Consideraţiuni 
asupra unor nume de rîuri daco-scitice, Bucureşti, 1923, p. 12—16, Pârvan 
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susţine, pe baza unor bogate comparaţii din domeniul trac, că forma reală 
a numelui ar fi fost în antichitate tot cea de azi: Argeş (sub forma *Argesis). 

166 Transcriere: Heronos, genitivul numelui Heron, al unui fabricant de 
amfore sau al unui magistrat din oraşul respectiv însărcinat cu controlul 
amforelor. — Aşezarea getică se află jos, la poalele cetăţuii medievale, lîngă 
apa Dîmboviţei, într-un frumos defileu. E mai aproape de Cetăţeni , nume 
sub care se impune să figureze de acum înainte în arheologie. Săpăturile 
făcute aici de D. Băjan mai de mult (inedite) şi de D.V. Rosetti („Materiale", 
VIII, 1962, p. 72—88) au dat la lumină, printre altele, o excepţională can¬ 
titate de resturi de amfore: cf. Victoria E f t i m i e , în „Dacia", 
N.S., III, 1959, p. 206—210. La Cetăţeni era un întrepozit de mărfuri în 
vederea tranzitului peste pasul Bran; vinul şi untdelemnul din amforele 
greceşti erau transvazate în buţi de lemn spre a rezista transportului pe po¬ 
teci de munte (cf. V Eftimie, op. cit., p. 206, nota 46; R. V u 1 p e , 
Aşezări getice în Muntenia , Bucureşti 1966, pp. 42 şi 52). 

167 Despre improbabilitatea scopului monetar al acelor inele, cf. aci mai 
sus, nota 57. 

168 Despre întinsele săpături făcute acolo în 1948—1949, cf. I. N e s t o r, 
în „Studii", II, 1949, nr. 1, p. 116 şi urm. şi în „S.C.I.V ", I, 1950, 1, 
p. 93-102. 

169 în La penetration, p. 40, Pârvan scrisese „La Popeşti—Ilfov". De fapt, 
e vorba de satul Popeşti din corn. Novaci, făcînd parte din fostul judeţ Vlaş- 
ca. Abia azi, în urma ultimei reforme administrative, prin care judeţul 
Vlaşca a fost suprimat, Popeşti aparţine real judeţului Ilfov,'care a devenit 
mult mai întins decît odinioară. 

170 Transcriere: Heracleus Soteros Thrakon, „a lui Heracles Mîntuitorul 
tracilor" Asupra monedelor cu această inscripţie cf., recent, T. G e r a s i- 
m o v în „Izvestiia—Varna" = X, 1956,^ p. 79—84. La Popeşti pe malul 
drept al Argeşului, se află resturile unei importante staţiuni getice din 
secolele II—I î.e.n., care a făcut obiectul unei întinse serii de săpături; 
of. R. V u 1 p e în „S.C.I.V " IV, 1955, 1—2, p. 239—269; „Materia¬ 
le", III, 1957, p. 227-246; V, 1959, p. 339-349; VI, 1959, p. 307- 
324; VII, 1961, p. 321-338; VIII, 1962, p. 457-461; idem, Argeda- 
ua, în voi. Omagiu lui Constantin Daicoviciu , Bucureşti, 1960, p. 557—566. 
Rezultatele săpăturilor de la Popeşti, ca şi ale acelora de la Cetăţeni, conr 
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firmă în mod excelent consideraţiile lui V Pârvan asupra penetraţiei ele¬ 
nistice pe valea Argeşului. — Pasajul din prezenta carte care urmează de 
aci înainte, pînă la nota 172, a fost adăugat de mîna lui Pârvan pe exempla¬ 
rul din La penetration, p. 19, anexat la manuscris. Cf. mai sus, nota 164. 

171 V Pârvan y La penetration , p. 13 şi urm. (note); cf., ulterior, 
B. M i t r e a , Penetrazione commerciale e circolazione monetaria nella Dacia 
prima delta conquista (Pătrundere comercială şi circulaţie monetară în Dacia 
înainte de cucerire), în „Ephemeris Dacoromâna", X, 1945, p. 3—154. 

172 Fraza următoare, pînă la nota 173, este reprodusă dup s. La penetration , 
p. 19. Cf., mai sus, nota 170. 

173 Cele două fraze care urmează, pînă la nota 174, au fost introduse de mîna 
lui Pârvan în textul exemplarului anexă din La penetration , p. 19, dar au 
fost omise în ediţia din 1937, nefigurînd în copia dactilografiată de care 
ne-am servit pentru traducere. Cf. nota precedentă. 

174 De aci înainte, pînă la nota 176, textul este reprodus după La pene¬ 
tration, p. 19—20. Cf. nota precedentă. 

175 Pârvan, avînd în vedere mai presus de toate unitatea etnică a popula¬ 
ţiilor din Dacia, nu ţine seama de deosebirea regională dintre geţi şi daci, 
generalizînd un nume în locul celuilalt. Totuşi, fiind vorba de organizaţii 
politice deosebite (unificate numai temporar sub Burebista), e convenabil 
ca, pentru timpul cît a existat uniunea triburilor getice din Muntenia (pînă 
la începutul erei noastre), cele două numiri să fie folosite distinct, pentru 
unitatea etnică recurgîndu-se la expresia „geto-daci", frecvent întrebuin¬ 
ţată în prezent, inclusiv în tratatul Istoria României. 

176 Textul ce urmează, pînă la nota 179, a fost adăugat de mîna lui Pârvan 
în exemplarul ajustat din La penetration , p. 20. Cf. nota 174. 

177 Această afirmaţie era valabilă pentru anul 1926, cînd scria Pârvan. 
Azi lucrările din cetăţile dace sînt foarte înaintate. Cf. mai jos, notele 179, 
223, 250, 261, 266. 

178 Franţuzeşte: „construcţie cu cîrlig" 

179 Săpăturile făcute din vremea lui Pârvan încoace în cetăţile dace din 
munţii Orăştiej n-au dat la iveală nici un document anterior secolului al 
II-lea î.e.n., chiar acesta fiind sub semnul întrebării. Cf. C. Daico- 
v i c i u , în „S.C.I.V ", I, 1950, 1, p. 140; II, 1951, 1, p. 124; III, 1952, 
p. 306; VI, 1955, 1—2, p. 54 şi urm.; i d e m , Cetatea dacică de la Piatra 
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Roşie , Bucureşti, 1954, p. 122 şi urm.; i d e m , în voi. Nouv. etudes d’hist. 
1955, p. 131 şi urm.; C. Daicoviciu, H. Daicoviciu, 
N. Gostar şi I. C r i ş a n , în „Materiale", III, 1957, p. 255—277; V, 

1959, p. 386-399; VI, 1959, p. 335-350; VII, 1961, p. 302-315; VIII, 
1962, p. 463—473. — Textul care urmează de aci înainte, pînă la nota 
183, este reprodus din La penetration, p. 20—23. Cf., mai sus, nota 176. 

180 Pe lîngă izvoarele cunoscute pe vremea lui Vasile Pârvan în această 
privinţă, au apărut ulterior altele. Dintre acestea, cel mai important e de¬ 
cretul de la Histria în cinstea lui Agathocles al lui Antiphilos, de la începu¬ 
tul secolului al II-lea î.e.n., descoperit şi studiat de S. Lambrino, în care e 
vorba de atacurile unor grupuri trace asupra cetăţilor pontice sub conducerea 
unui oarecare Zoltes şi de protecţia pe care cetatea Histria o caută la un rege 
din stînga Dunării numit Rhemaxos . Cf. S. Lambrino, în „Comptes 
rendus de L Academie des Inscriptions et Belles Lettres" (Dări de seamă ale 
Academiei de inscripţii şi literatură), Paris, 1930, p. 206; idem, 
în „Revue des etudes roumaines" (Revista de studii române), Paris, V—VI, 

1960, p. 180—217 (cf. H. Bengtson, în „Historia", XI, 1962, 1, 
p. 21—28); R. Vulpe, în „Gîndirea", XI, 1931, p. 362 şi urm.; i d e m, 
Histoire ancienne de la Dobroudja (Istoria veche a Dobrogei), Bucureşti, 
1938, p. 87—90; D. M. Pippidi, în „Studii clasice", V, 1963, 
p. 137—163. Inscripţia, aflîndu-se în localul Universităţii din Bucureşti care 
a fost obiectul bombardamentului aerian american din 14 aprilie 1944, a 
suferit avarii foarte grave în urma trecerii sale prin incendiul produs de acel 
bombardament. Acum se află la Muzeul naţional de antichităţi. — O altă 

y y 

inscripţie din Histria, găsită în ultimii ani şi datînd din secolul al II-lea 
î.e.n., vorbeşte de o solie trimisă la un rege probabil get, numit Zalmodegi - 
kos, pentru a răscumpăra 60 de ostateci histrieni, capturaţi, desigur, cu pri¬ 
lejul unui război de pradă. D. M. P i p p i d i , în „S.C.I.V "., XI, 1960, 
1, p. 39—54; „Studii clasice", III, 1961, p. 53—66; Din istoria Dobrogei, 
I, p. 225-227. 

181 V. Pârvan, Gerusia din Callatis, Bucureşti, 1920, p. 51 şi urm. 

182 Traducere: „îndeplinind multe solii pentru cetate, a mijlocit în inte¬ 
resul cetăţenilor pe lîngă barbarii care stăpînesc ţara şi Dunărea". Inscripţia, 
care se află în Muzeul naţional de antichităţi, a fost publicată în întregime 
de Gr. Tocilescu, în „Archâologisch-epigraphische Mitteilungen" 


188 



{Comunicări arheologice-epigrafice), VI, 1883, p. 36, nr. 78, şi de W D i t- 
tenberger, Sylloge 3 , 708. 

183 Ce urmează de aici înainte, pînă la nota 187, a fost scris de mîna lui 
V Pârvan în exemplarul anexă din La penetration , p. 23. Cf., mai sus, 
nota 179. 

184 Traducere: „pe vremea cînd era basileus Cotys al lui Rhoemetalces". 
Basileiis nu are aici sensul obişnuit de „rege", ci pe acela de magistrat epo¬ 
nim al cetăţii Callatis, ales pe un an. Inscripţia a fost studiată de Th. Sau- 
ciuc—Săveanu, în „Dacia" I, 1924, p. 126—139. 

185 Traducere: „Mărturie sînt versurile tale: dacă ai da la o parte numele 
tău, aş tăgădui că ar fi compuse de un tînăr trac. Şi nici Orfeu nu va mai 
fi în această regiune singurul poet. Ţara bistonului e mîndră de talentul tău" 

j Bistones, la origine numele unei populaţii legendare de pe coasta tracă a 
Egeei, este adesea extins de poeţii antici, ca în cazul lui Ovidiu, asupra tu¬ 
turor tracilor. 

186 Cf. V Pârvan ,i propos du „ basileus " Cotys de Callatis (în legătură 
cu „basileul" Cotys de la Callatis), în „Dacia", I, 1924, p. 383—-367. 

187 Traducere: „Şi astfel se produce între mine şi tine un fel de alianţă: 
sîntem amîndoi adoratorii şi iniţiaţii aceluiaşi mister sacru: ca poet, către 
tine, poet, îmi întind rugătoarele braţe" De aci înainte, pînă la nota 194, 
textul prezentei cărţi reproduce pasaje din La penetration , p. 23—24. Cf., 
mai sus, nota 183. 

188 Traducere: „iar de curînd devenind regele Byrebista cel dintîi şi cel mai 
mare dintre regii din lumea tracă şi luînd în stăpînire toată ţara de dincolo 
de Dunăre, precum şi pe cea de dincoace..." Byrebista e una din multele 
variante ale numelui lui Burebista. 

189 Traducere: „Hermeios fiul lui Asclepiodoros care s-a dus la regele sci¬ 
ţilor Canites" Regii sciţi din acest ţinut băteau monedă proprie (fig. 70). 

190 Numele cetăţii apare în chip obişnuit, în izvoarele greceşti, sub forma 
Mesembria , dar, în manuscrisul său, Pârvan l-a scris sub forma originară 
tracă: Mesambria , resp. mesambrieni. 

191 Traducere: „Demontes fiul lui Dezos, ast" 

192 „Pădurea hercynică" (latineşte Hercynia silva) , numele masivului de 
munţi păduroşi din Germania şi Boemia care în antichitate cuprindea lao¬ 
laltă Pădurea Neagră şi Sudeţii. „Hylaia borysthenită" se referă la o regiune 


189 



împădurită pe care Herodot o pomeneşte cu numele de Hylaia („Păduroasa"), 
la est de Borysthenes (Nipru), între gura acestui fluviu şi Crimeea, aproape 
de ţărmul mării. 

9 

193 Argedava, menţionată în inscripţia lui Acornion (Dittenberger, Syl - 
loge 3 , 762) drept reşedinţă a lui Burebista, n-a fost încă identificată cu sigu¬ 
ranţă. Nu poate fi aceeaşi cu Arcidava, pomenită de Itinerariile din vremea 
romană la Vărădia în Banat. Cercetările făcute la Vărădia (Gr F 1 o- 
rescu în „Istros", I, 1934, fasc. 1, p. 60—72) au avut ca obiect un 
castru roman din vale, fără nici o dovadă de locuire anterioară, iar cetatea 
preromană de deasupra castrului nu prezintă decît ceramică hallstattiană. 
P â r v a n , Getica , p. 262, nu exclude posibilitatea identificării Argedavei 
cu Arcidava , dar, la p. 81, se gîndeşte şi la eventualitatea situării ei undeva 
pe rîul omonim Argeş (*Argesis). Mai de curînd, C. Daicoviciu (Ţara 
lui Dromichaites , în voi. omagial pentru Kelemen Lajos, Cluj, 1957, 
p. 181 — 182) a reluat problema, aderînd categoric la ultima sugestie a lui Pâr- 
van şi înclinînd a situa Argedava în partea dinspre munţi a văii Argeşului. 
Noi, împărtăşind aceeaşi idee de a căuta reşedinţa temporară a lui Burebista 
pe Argeş, considerăm mult mai firesc s-o localizăm pe cursul inferior al aces¬ 
tui rîu, în şes, şi s-o identificăm cu importanta cetăţuie de la Popeşti lîngă 
Mihăileşti (R. Vulpe, Un deceniu de cercetări arheologice în cetăţile 
dace y în „Ştiinţă şi tehnică", X, 1958, nr.ll, p. 36; Argedava , în voi. 
Omagiu lui Constantin Daicoviciu , p. 557—566; „Dacia", N.S., IV, 1960, 
p. 310—312); idem, în Istoria poporului român , Bucureşti, 1970, p. 48. 

194 Aci se sfîrşeşte partea reprodusă din La penetration (pînă la p. 24); 
mai departe restul prezentului capitol este nou, adăugat de mîna lui V. Pâr- 
van. Cf. mai sus, nota 187. 

195 Aluzia la celţi este exagerată. V notele 216 şi 247, aci mai jos. 

196 Nu e de loc probabil ca Burebista să fi stăpînit statornic pînă la Praga 
şi pînă la Viena, dar pînă la Liov, la Bratislava şi la Budapesta e fapt do¬ 
vedit arheologic. V., mai jos, nota 229. 

197 Recent se discută eventualitatea localizării acestui dinast get în 
Subcarpaţii Moldovei, cu deosebire în judeţele Neamţ şi Bacău, cf. Maria 
Chiţescu, „S.C.I.V", XIX, 1968, 4, p. 655—665; D. Protase, ibidem , XXI, 
1970, 1, p. 145-153. 
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198 Traducere: „Dacii, care se năpustiseră spre Marea Neagră şi în Tracia" 

199 Coson, numele unui tînăr principe trac pus pe monedele de aur bătute 
de Brutus, în timpul războiului civil pe care acesta l-a dus cu Octavian în 
anul 42 î.e.n. Aceste monede au fost aduse în mari cantităţi în Dacia prin 
mercenarii geţi care luptaseră de partea lui Brutus. Cf. V P â r v a n , 
Getica , p. 84, nota 1 şi, mai recent, B. M i t r e a , în „Ephemeris Dacoro- 
mana“ X, 1945, pp. 125—128; H. Daicoviciu, Dacii , Bucureşti, 1965, 
p. 118—119; idem, în „Acta Musei Napocensis", 1965, p. 107—110. 

200 Totuşi s-au găsit numeroase fragmente ceramice elenistice la Sighişoa¬ 
ra (inedite, în muzeul de acolo) şi în alte părţi din Transilvania, de exemplu, 
de curînd, la Guşteriţa, lîngă Sibiu. Pentru explicarea rarităţii, dacă nu a 
lipsei absolute, a amforelor greceşti în Transilvania, v., aci mai sus, 
nota 166. 

201 Unele din elementele culturii getice atribuite altădată celţilor, cu deo¬ 
sebire în ceramică, s-au dovedit ulterior a fi datorite contactului direct cu 
grecii. Cf., aci mai sus, nota 154. 


IV 

CARPATO-DANUBIENII ŞI CELŢII 

202 în manuscris, textul acestui capitol nu este scris de mîna lui V Pâr- 
van, ci reprezintă o copie transcrisă cu mîna de Virginia Vasiliu (Sacerdo- 
ţeanu) în februarie 1926, pe cînd era la Roma, în vederea conferinţei ţinute 
apoi de Pârvan la „Academie des Inscriptions" (Academia de inscripţii). 
Ciorna lui Pârvan a fost distrusă de atunci. Pe copia rămasă, autorul a pro¬ 
cedat la mici adaosuri pe care le-a scris cu mîna proprie. Comunicarea de 
la „Academie des Inscriptions", publicată în „Dările de seamă" (Comptes 
rendus) ale acestei instituţii sub titlul La Dacie ă Vepoque celtique, reprezintă 
doar un rezumat al textului de aici. 

203 în ultimul deceniu a apărut cartea lui J. F i 1 i p, Keltove ve stredni 
Evrope — Die Kelten in Mitteleuropa (Celţii în Europa centrală), Praga, 
1956, în care sînt tratate şi antichităţile celtice din Transilvania. Menţio¬ 
năm, de asemenea, lucrarea slovacă semnată deB.B enadik, E.Vlcek 
şi C. A m b r o s, Keliske pohrebiskâ na juhozapadnom Slovensku — Kel - 
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iische Grăberjelder der Sudwestslowakei (Necropole celtice din sud-vestul 
Slovaciei), Bratislava, 1957. 

204 E vorba de M. Roska, care l-a publicat mai întîi în „Praeh. Zeitschr.", 
XVI, 1925, p. 210—212, apoi în „Arhivele Olteniei", V, 1926, p. 50 şi urm. 
şi în Erdely regeszeti Repertoriuma , I. Oskor (Repertoriul arheologic al Tran¬ 
silvaniei, I. Preistoria), Cluj, 1942, p. 210, nr. 33, Olâhszilvăs (Silivaşul 
Român). 

205 Despre acest mormînt tratează nota de sub pagina precedentă. 

206 Dittenberger, Sylloge 3 , 495. Skirii erau o populaţie germanică 
de pe cursul inferior al Vistulei. Galaţii erau celţi. 

207 în problema expansiunii bastarne în Moldova au fost aduse elemente 
noi de caracter arheologic prin săpăturile din 1949 de la Poieneşti; cf. R. 
Vulpe în „Materiale", I, 1953, p. 490—496; idem, în Nouv. etudes 
d'hist. 1955 , p. 103—119. De asemenea prin săpăturile din aşezarea de la 
Lunca Ciurei lîngă Iaşi („S.C.I.V ", VI, 1955, 1—2, p. 183—187) şi prin 
cele din necropola de la Lucaşovca de lîngă Orhei în R.S.S. Moldovenească; 
cf. G. B. F e d o r o v, în «KpaTKiie Coo6in,eHHH MMMK Ana^. HayK CCCP», 
1957, fasc. 68, p. 51—61. Săpăturile din aşezarea bastarnă de la Lucaşovca, 
din 1957—1958, la care au participat şi arheologi din România, sînt prezen¬ 
tate, preliminar, de G.B. Fedorov în monografia sa Hacejienue npy- 
mcKo-dnecmpoecKoeo Mewcdypenbsi (Populaţiile mesopotamiei pruto-nistriene), 
Moscova, 1960 ( Mamepuajiu u HccJiedoeanua no Apxeojiosuu CCCP r 
nr. 89), pp. 15—45,] 229—231. Materialele bastarne de la Poieneşti au 
fost tratate în cadrul unei [ample lucrări asupra Latene-ului germanic 
de către R. Hachmann, Die Chronologie der jungeren vorrdmischen Eisenzeit: 
Studien zum Stand der Forschung im nordlichen Mitteleuropa und in Scandi - 
navien (Cronologia epocii mai recente preromane a fierului: Studii despre 
stadiul cercetării în nordul Europei Centrale şi în Scandinavia), Berlin, 
1961 („41. Bericht der romisch-germanischen Kommission 1960),p. 113—124. 
Deosebit de importante sînt noile contribuţii aduse de M. Babeş la pro¬ 
blema bastarnilor din Moldova („S.C.I.V.", XX, 1969, 2, p. 195—217; 
„Dacia", N.S., XIII, 1969, p. 283—290; plus unele comunicări încă inedite). 

208 V P â r v a n (Getica, pp. 238, 249, 298, 755) îi considera pe teurisci 
(atestaţi de Ptolemeu, Geogr. } III, 8,3) ca un trib al tauriscilor celtici din 
Alpii austrieci, emigrat spre răsărit la sfîrşitul primei epoci a fierului şi 
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aşezat în actuala Ucraină Transcarpatică, mai ales în ţinutul Berehovo, de 
unde ceva mai tîrziu se poate să se fi întins şi în nordul Carpaţilor, în Galiţia 
şi în Bucovina. Această ultimă expansiune o dădea, însă, ca nesigură (op. cit., 
p. 249). Foarte probabil ei ocupau şi şesurile din nord-vestul Daciei, unde 
recent s-a explorat necropola celtică de la Ciumeşti, descoperindu-se, prin¬ 
tre altele, un frumos coif de bronz (fig. 83). Cf. VI. Zirra, Un cimitir celtic 
în nord-vestul României , Baia Mare (1967). 

209 în raport cu poziţia Şiretului (Hierasos) şi cu a Cumidavei (KojjitSaua) 
— care a fost sigur localizată la Rîşnov în Ţara Bîrsei (cf. M. M a c r e a, în 
„Anuarul Institutului de Studii clasice" Cluj, IV, 1941 — 1942, Sibiu, 
p. 234—261) —, pe harta reconstituită după datele lui Ptolemeu (III, 8,4), 
Ramidava nu mai poate fi situată în Moldova, ci are cei mai mulţi sorţi 
să fie identificată cu Drajna de Sus (M. Macre a, loc. cit., p. 251; 
R.Vu 1 pe, în „Balcania", VII, 1944, 1, p. 183 şi în „Dacia", N.S., V, 
1961, p. 376 şi nota 54). 

210 Totuşi, în Thracia de la sud de Balcani nu apare decît excepţional, 
doar prin Pulpudeva (Plovdiv), încolo fiind înlocuit, în rest, prin para. Cf., 
mai recent, V.I. Georgiev, B'bnpocu ua 6'bjieapcKama emuMOJiosun 
(Probleme de etimologie bulgară), Sofia, 1958, p. 90— 97. 

2 11 | n 

manuscris aci urma fraza următoare: „tot celtică pare să fi fost, 
după opinia lui Tomaschek, cetatea Pirobori-dava de pe Şiretul inferior, al 
cărei nume în prima sa parte Pirobori trebuie să corespundă unui nume de 
popor celtic" Pârvan a şters pasajul cu mîna sa. De fapt nu e vorba de un 
popor celtic, ci de un nume de om daco-trac: cf. R. V u 1 p e, în „Viaţa 
românească", XXIII, 1931, nr. 6, pp. 239—243 şi în „Revue archeologique", 
1931, II, pp. 265-270. 

212 Pentru expansiunea celtică în aria traco-iliră, cf., recent, J. Todorovic, 
Kelti u jugoistocnoj Evropi (Celţii în Europa de Sud-Est), Belgrad, 1968. 

213 Cu prilejul săpăturilor din 1957—1958 din staţiunea getică de la Po¬ 
peşti pe Argeş s-au descoperit resturile unei locuinţe complexe din secolele 
II—I î.e.n., care, deşi construită primitiv din lemn şi vălătuci, prezintă un 
plan alcătuit după un model elenistic, cu camere multe, variate şi mari, cu 
cuptoare interioare (fig. 105), cu numeroase vetre de factură îngrijită, cu o 
cameră plină de chiupuri mari (dolia, pithoi) şi cu o construcţie absidală 
de caracter sacru, ca la Grădiştea Muncelului şi la Piatra Roşie (cf., mai 
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jos, nota 266). Această clădire trebuie să fi constituit „palatul" şefului de 
trib care locuia în cetăţuia de la Popeşti. O parte din camerele construcţiei 
erau acoperite cu ţigle de tip grec, din care s-au găsit în săpături resturi 
abundente. Cf. „Materiale", VI, 1959, p. 307 - 324; VII, 1961, p. 321 - 338; 
VIII, 1962, p. 457-458. 

214 Azi nu s-ar mai putea susţine tot atît de categoric acest amănunt. în 
urma săpăturilor foarte întinse care s-au făcut de la Pârvan încoace în staţi¬ 
unile getice, s-a constatat că numeroasele gropi pline cu cenuşă şi resturi de 
vetre din aceste staţiuni nu reprezintă morminte de incineraţie (cf. I. N e s- 
t o r , Der Stand , p. 168, nota 694), ci depozite de grîne ori, uneori, depozite 
rituale de resturi de la sacrificii. în schimb s-au găsit în aşezare, printre 
locuinţe, morminte de inhumaţie din vremea getică (circa secolele IV—III 
î.e.n.) la Poiana; cf. „S.C.I.V ", III, 1952, pp. 194—195. 

215 Aici a fost un rînd omis, din inadvertenţă, în ediţia din 1937. 

216 De fapt, ceramica primitivă poroasă getică, în ciuda aparenţelor sale, 
nu are nici o legătură cu vreo tradiţie neolitică. Cf., aci mai sus, nota 83. 
în ce priveşte ceramica „celtică", Pârvan se gîndeşte la categoria cenuşie 
lucrată la roată, care de fapt este locală; cf., aici mai sus, notele 154 şi201. 

217 La Poiana s-au găsit scarabei egipteni de sticlă, din epoca elenistică 
(„S.C.I.V.", III, 1952, p. 202 şi fig. 23, 3), iar la Popeşti, în „palatul" men¬ 
ţionat mai sus la nota 213, a apărut un pandantiv de sticlă reprezentînd pe 
zeul egiptean Bes („Materiale", VI, 1959, p. 314 şi fig. 14, 1). 

218 Unele staţiuni getice, ca aceea de la Poiana care, înainte de eroziunile 
ce-au redus-o la proporţiile de azi, a ocupat o suprafaţă de cel puţin 1 km 2 , 
trebuie să fi avut mult mai multe locuinţe. La Popeşti două din cele trei 
segmente în care era împărţit promontoriul pe care se afla aşezarea, adică 
cele mai intens locuite în epoca getică, totalizează aproape 3 ha. Trebuie 
să avem în vedere şi împrejurarea că mai toate staţiunile getice au suferit 
eroziuni masive în decursul veacurilor, micşorîndu-le mult suprafaţa de 
odinioară. 

219 La Popeşti, în afară de gropi, s-au constatat şi foarte numeroase dolia 
propriu-zise, pithoi , fabricate pe loc, după modele traco-elenistice. în toate 
aşezările geto-dace se găsesc din abundenţă rîşniţele, simple tradiţionale 
sau rotative de import (fig. 96). 
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220 în ediţia engleză,"termenul e pus la singular: sirus şi este urmat de o 
paranteză cu o trimitere la „Varro, De Re Rustica (Despre treburile rustice), 
I, 57", care nu figurează în manuscrisul francez. E vorba, foarte probabil, 
de un adaus al autorului pe copia dactilografiată trimisă la Cambridge. 

221 Cf. aci mai sus, notele 154, 201, 186. 

222 La Poiana s-au găsit, totuşi, destul de multe tezaure monetare în inte¬ 
riorul staţiunii, fără a mai vorbi de numeroasele monede izolate. 

223 De atunci încoace şi cu deosebire în ultimele două decenii, explorarea 
acestor cetăţi (Grădiştea Muncelului, Piatra Roşie, Costeşti, Blidarul) s-a 
făcut în proporţii foarte ample, cu rezultate bogate şi hotărîtoare pentru pro¬ 
blemele amintite de V. Pârvan. Cf. D.M. Teodorescu, în „Anuarul 
Comisiunii monumentelor istorice, Secţia pentru Transilvania", 1930— 
1931, p. 45—68; C. Daicoviciu — Al Ferenczi, Aşezările 
dacice din munţii Orăştiei , Bucureşti, 1951, p. 5—116; C. Daicoviciu 
şi colaboratorii, în „S C.I.V.", I, 1950, 1, p. 137—148; II, 1951, 1, p. 
95-126; III, 1952, p. 128-307; IV, 1953, 1-2, p. 153-187; V, 1954, 
1-2, p. 123-125; VI, 1955, 1-2, p. 195-232; „Materiale", III, 1957, 
p. 255-277; V, 1959, p. 379-401; VI, 1959, p. 331-358; VII, 1961, 
p. 301—320; VIII, 1962, p. 463—476; C. Daicoviciu, Cetatea da¬ 
cică de la Piatra Roşie , Bucureşti, 1954, p. 23—136; C. Daicoviciu, 
în Istoria României , I, pp. 268 — 284, 316 — 338; C. Daicoviciu şi 
H. Daicoviciu, Sarmizegetusa , Bucureşti, 1960 („Monumentele patriei 
noastre"); H. D a i c o v i c i u, în Nouv. etudes d’hist. 1960 ; idem, Dacii , 
Bucureşti, 1965, p. 129 şi urm. (ed. 2, 1968, p. 143 şi urm.). V. şi nota 179 
aici mai sus. 

224 Traducere: „ocupă un munte îngust cu o coamă netedă, prelungit 
pînă la cea mai apropiată cetăţuie" (Tacitus, A n n a l e s, IV, 47). 

225 Murus Gallicus: „zid gallic". 

226 Cf., mai sus, nota 178. 

227 în ultimii ani s-au mai explorat cetăţi dace similare acelora din 
munţii Orăştiei, la Băniţa pe cursul superior al Jiului, la Căpîlna lîngă Sebeş, 
la Tilişca lîngă Sibiu, la Piatra Craivii lîngă Alba-Iulia (cf. M. M a c r e a, 
O. F 1 o c a, N. L u p u, I. B e r c i u. Cetăţi dacice din sudul Transilvaniei , 
Bucureşti, 1966), la Bîtca Doamnei lîngă Piatra Neamţ (N. Gostar, Cetăţi 
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dacice din Moldova , Bucureşti, 1969, edit. „Meridiane", p. 5—22), la Polo- 
vragi în nordul Olteniei. 

228 Printre lucrările cele mai recente referitoare la Burebista, cf. pentru 
relaţiile cu grecii pontici: Em. Condurach i,în „S.C.I.V.", IV, 1953,3—4 
pp. 515—522; pentru relaţiile cu celţii: M. M aer ea în loc . cit., VII, 
1956, 1—2, pp. 119—133; iar pentru caracterul domniei lui în general: 
T. Zlatkovskaia, IIjieMeHHou cof03 eemoe nod pyKoeodcmeoM Bype - 
âucnibi (I e. do u.d.) (Uniunea triburilor getice de sub conducerea lui 
Burebista, sec. I. î.e.n.), în „V.D.I.", 1955, nr. 2, pp. 73—91, tradusă în 
româneşte în „Analele româno-sovietice"," seria Istorie, IX, 1955, nr. 4, 
p. 15 — 36; C. D a i c o v i c i u, în Istoria României , I, p. 278 — 288; 
R. Vulpe, în „Dacia", N.S., IV, 1960, p. 310—315; idem, Getul Burebista 
conducător al întregului neam geto-dac y în „St. şi Corn. Piteşti"; I, 1968, 
p. 33—55; Burebista: geniu militar sau politic? y „Mag. ist.", III, 1969, 4, 
p. 2—5; Deceneu, sjetnicul apropiat al lui Burebista , ibidem, IV, 1970, 
6, p. 60—65; idem, în voi. Istoria poporului român , Bucureşti, 1970, 
p. 47—50; H. Daico viciu. Dacii , p. 88—107 (ed. 2, 1968, 
p. 97—119); idem, în voi. Istoria României: Compendium , Bucureşti, 1969, 
p. 43—44. 

229 în ultimii ani s-au descoperit foarte multe aşezări getice în Slovacia, 
din răsărit pînă la Bratislava, toate datînd din epoca de după cuceririle 
lui Burebista (a doua jumătate a secolului I î.e.n.): cf. A. Toci k, în 
„Archeologicke rozhledy" (Informaţii arheologice), Praga, XI, 1959, 6, 
p. 841—874; B. Benadik, Die spătlatenische Siedlung von Zemplin 
in der Ostslowakei (Aşezarea din La Tene-ul tîrziu de la Zemplin în Slovacia 
răsăriteană), în „Germania", Frankfurt a.M., XLIII, 1965, 1, p. 63—91. 
Cf. A. L â s z 1 6, Dacii pe teritoriul Slovaciei , în „Analele ştiinţifice ale Uni¬ 
versităţii din Iaşi", Istorie, 1965, p. 107. 

230 Cateia: cuvînt de origine celtică sau germanică designînd o secure de 
luptă de fier, uşoară, destinată a fi aruncată de la distanţă. 

231 Uneltele respective, caracterizate prin lame convexe, fine, situate 
la ambele capete şi mînuite de la mijloc, nu sînt cuţite obişnuite, ci brice.Cf. 
şi Pâr van, Getica , p. 527. 


196 



232 De fapt există o legătură între aceste diferite arme curbe, al căror pro¬ 
totip derivă din Orient, de unde, prin intermediul grecilor, au fost cunoscute 
«de iliri, de traci şi de daci, care le-au arătat o preferinţă specială. 

233 După cum am arătat în recentele mele lucrări Les Bures allies de De- 
xebale dans la premiere guerre dacique de Trajan (Burii aliaţii lui Decebal în 
primul război dacic al lui Traian), „Studii clasice", V, 1963, p. 223—247; 
Dion Cassius et la campagne de Trajan en Mesie Injerieure (Cassius Dio şi 
«campania lui Traian în Moesia Inferioară), ibidem , VI, 1964, p. 205—232; 
Les Germains du Trophee de Trajan ă Adamclissi (Germanii de pe trofeul 
lui Traian de la Adamclisi), în „Archeologia", Varşovia, XIV 1963, p. 49—64 ; 
Semnificaţia Monumentului de la Adamclisi , în „Viaţa militară", 1965, 
tir. 3, p. 29—31, germanii reprezentaţi pe reliefurile Monumentului de la 
Adamclisi nu mai pot fi identificaţi cu bastarnii, despre a căror atitudine 
în acele războaie nu se ştie nimic, ci trebuie să fie burii din nordul Daciei, 
& căror participare la războiul prim dacic alături de Decebal e clar atestată 
de Cassius Dio, LXVIII, 8. Cît despre lungile „iatagane" curbe de care 
vorbeşte Pârvan (fig. 113—114), aceste arme de forma unor coase (falces 
Dacorum: Fronto, Principia historiae, II, p. 204),nu sînt reprezentate în mîi- 
nile germanilor buri, ci numai în acelea ale unor populaţii de caracter dac din 
nord, deosebite de dacii lui Decebal din sudul Transilvaniei. Termenul 
„iatagan" e folosit aci de Pârvan numai ca o analogie vagă cu spadele curbe 
ale musulmanilor din epoci mai noi, care în amănunte diferă mult de „sece- 
rile" şi „coasele" cu care luptau dacii. 

234 Traducere: „săbiile lungi pe care le mînuiesc cu ambele mîini“ 

235 Un exemplar găsit la Rupea, se află în Muzeul Bruckenthal din Si¬ 
biu ; cf. V. P â r v a n, Getica , p. 507 şi fig. 342; R. V u 1 p e în „Studii cla¬ 
sice", V, 1963, p. 240—241, 

236 Steagul dac are cap de lup, probabil cu semnificaţie totemică. V. mai 
sus, nota 44. 

237 Cf., mai sus, nota 88. 

238 Draco, termen latin: „balaur". 

239 Carnyx: trompetă celtică avînd deschizătura modelată în forma unei 
.guri de lup căscate. Cf. J. Dechelette, Manuel (Manual), II, 

3, p. 1174. 
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240 Cf. D. P o p e s c u, „Materiale", II, 1956, p. 243—247. Azi se ştie că, 
deşi rare, obiectele de aur lucrate de geţi (fig. 86) nu lipsesc. 

241 în manuscrisul francez e scris „Haut-Rhin“, numele unui departa¬ 
ment din organizarea administrativă a Franţei. Sensul acestui nume („Ri¬ 
nul de Sus") are o valoare relativă, redusă la Alsacia şi valabilă numai din 
punctul de vedere al porţiunii fluviului care atinge teritoriul francez. Altmin¬ 
teri, în raport cu întregul curs al Rinului, e cu totul |nepotrivit. De aceea, 
ca şi traducătorii de la Cambridge din 1928, care l-au redat prin „Middle 
Rhine", îi preferăm şi noi, în româneşte, forma „Rinul de mijloc". 

242 Cf., aci mai sus, notele 83 şi 216. 

243 în ediţia precedentă, aci a apărut „La Tene II" în loc de III, dintr-o 
eroare de tipar. 

244 Cele mai multe din vasele de această categorie nu sînt nici importate, 
nici celtice. Cf., aci mai sus, notele 154, 201, 216, 221. 

245 Tipuri „occidentale" celtice erau rareori reproduse în această tehnică 
preluată numai de la greci; predominau tipurile elenistice şi cele locale 
tradiţionale. Cf., mai de curînd, I.—H. Crişan, Ceramica daco-getică , cu 
specială privire la Transilvania , Bucureşti, 1969. 

246 S-a constatat o asemenea continuitate a ceramicii getice pînă în seco¬ 
lele III si IV e.n. în mormintele si staţiunile culturilor Poienesti-Vîrtiscoiu 

» » * t > 

şi Cerneahov-Sîntana. Cf. R. V u 1 p e, în „Materiale", I, 1953, pp. 280 
şi urm., 448 şi urm., 452—453, 459 şi urm.; B. M i t r e a, în voi. Studii 
şi reperate , I, Bucureşti, 1954, p. 108 şi urm.; B. M i t r e a şi C. P r e d a, 
Necropole din secolul al IV-lea e.n . în Muntenia , Bucureşti, 1966; I. N e s- 
t o r, în Istoria României , I, p. 676 şi urm., idem în Istoria poporului ro¬ 
mân, Bucureşti, 1970, p. 91 — 113; D. P r o t a s e, în „Dacia", N.S., VIII, 
1964, p. 181 — 184; idem. Problema continuităţii în Dacia în lumina arheolo¬ 
giei şi numismaticii , Bucureşti, 1966; Gh. D i a c o n u, Tîrgşor: necropola 
din secolele III—IV e.n., Bucureşti, 1965, p. 112 şi urm. • 

247 Provenienţa acestui tip de vas în cultura getică, în care este deosebit 
de frecvent, se explică mult mai uşor prin tradiţii hallstattiene reîmprospă¬ 
tate de influenţe elene, decît prin influenţa lumii celtice, unde tipul este 
aproape necunoscut. Cf. „Dacia", III—IV, 1927—1932, p. 298—300. 

248 Aceste vase cenuşii cu decor în relief nu sînt „deliene" decît ca gen; 
altminteri şi ca fabricaţie şi ca stil sînt specific getice. Apar cu o excepţio- 
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nală frecvenţă la Popeşti, unde era principalul lor loc de fabricaţie (fig. 
73 şi 75). Cf. Al. Vulpe, „S.C.I.V.", XVI, 1965, 2, p. 341—351; Irina 
Casan-Franga, „Arheologia Moldovei", V, 1967, p. 7—35. 

249 Cf. aci mai sus, nota 200. 

250 în ultimii ani, la Grădiştea Muncelului, s-au descoperit cantităţi 
-enorme de unelte de fier referitoare la cele mai variate şi mai rafinate 
meşteşuguri practicate de daci în secolul I e.n.: dulgherie, tîmplărie, dogărie, 
metalurgie, agricultură, arhitectură, inginerie etc. ;cf. C.Daicoviciu, 
în „S.C.I.V.", III, 1952, p. 297-302; IV, 1953, 1-2, p. 167-172. 

251 Dar nu numai în cetăţile din munţi, ci şi la şes: la Poiana ca şi la 
Popeşti, au fost găsite indicii precise de prelucrare a bijuteriilor de bronz 
şi de argint în ateliere locale. 

252 în manuscris, aci figurează următoarea frază ştearsă de Pârvan pen¬ 
tru economie de spaţiu: „Carcopino propune, în această privinţă, în Dacia , 
I, 1924, p. 34 şi urm., o foarte subtilă şi foarte potrivită emendaţie a pasa¬ 
jului respectiv al lui Ioannes Lydus şi ajunge la sume destul de verosimile 
pentru cantităţile de aur şi de argint găsite de Traian în tezaurele 
regelui dac" 

253 Pentru descoperirile mai recente de obiecte dace de argint, cf. 
D. Pop eseu, în „Dacia", VII—VIII, 1937-1940, p. 183-202; XI-XII, 
1945—1947, p. 35—69; i d e m, în Studii şi referate , I, p. 89—104; K. H o- 
îe dt, în „Dacia", XI-XII, 1945-1947, p. 265-267; N. Fettich, 
în Acta archaeologica , III, 1953, p. 127—176; Z. Szekely, Contribuţii 
la cultura dacilor în a doua epoca a fierului (ungureşte şi româneşte). Miercu¬ 
rea Ciucului, 1954, p. 5—40; O. F 1 o c a, Contribuţii la cunoaşterea tezau¬ 
relor de argint dacice , Bucureşti, 1956, p. 7—36. Pentru obiectele de aur 
.din epoca fierului descoperite în cuprinsul Daciei, cf., mai recent, D. Po¬ 
pe s c u în „Materiale", II, 1956, p. 196—250. 

254 în manuscris Pârvan trimitea pentru această concluzie la autoritatea 
tratatului numismatic al lui Adrien Blanchet, dar, corectînd fraza respec¬ 
tivă, a şters şi această trimitere, de sigur părîndu-i-se prea banală pentru 
«o conferinţă, care, chiar destinată publicării, prin natura genului său tre¬ 
buia să facă economie de trimiteri la autori. Nu e clar la cine se face aluzie # 
Dup & Getica, p. 604, nota 1, s-ar părea că e vorba de L. Ruzicka („B.S.N.R.", 
XVII, 1922, nr. 41-42, p. 18-19). 
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265 Din bibliografia referitoare la monedele geto-dace, apărută după 1927, 
cităm: O. F 1 o c a în „Dacia", XI—XII, 1945—1947, p. 71 — 104; I u d i t a 
W i n c k 1 e r, în „Studii şi cercetări ştiinţifice", Cluj, IV, 1955, 1—2, 
p. 28-37; idem, „S.C.N.",’ IV, 1968, p. 69-102; idem, „A.M.N.", V, 
1968, p. 33-57; VI, 1969, p. 67-91; C. P r e d a, „S.C.I.V ", VII, 1956, 
3-4, p. 267-288; „S.C.N.", III, 1960, p. 43-79; B. M i t r e a, în Studii 
şi referate , I, p. 290—302; N. Lu p u , în „S.C.N/', I, 1957, p. 41—59; 
E. Chirilă, „Dacia", N.S., IX, 1965, p. 185—200; T. Bălan, „Sargetia", 
IV, 1966, p. 51—64. Cf. şi Istoria României , I, p. 241—242. 

256 Monedele romane republicane sînt mult mai numeroase în Dacia decît 
cele greceşti. Pe de altă parte multe din aceste monede erau bătute 
chiar de daci, cu mijloace perfecţionate care le fac să nu poată fi distinse de 
originale. S-au găsit matricele respective la Poiana şi la Tilişca. 

257 „Farfurioara în formă de curcubeu", expresie numismatică germană 
referindu-se nu la forma curbă concavă a monedelor celtice de care e vorba, 
ci la o veche şi naivă superstiţie populară germană, după care tezaurele cu 
asemenea monede s-ar produce natural acolo unde extremităţile curcubeului 
ating pămîntul. 

258 De fapt, e vorba de abundenta categorie a ceramicii getice de tehnică 
superioară, care, precum am arătat la nota 216, este în parte de tradiţie 
locală, în parte de inspiraţie greacă, iar nicidecum celtică, precum i se 
părea lui V. Pârvan. Cioburile celtice sînt prea puţine, iar în cele mai multe 
staţiuni getice nu se constată de loc. 

259 Expresie latină în formă arhaică, din epoca republicană: „Italicii 
aşezaţi acolo pentru negustorie" 

260 La Poiana s-au găsit în mare număr, atît în staţiune, cît şi în împre¬ 
jurimi : cf. Ecaterina Dunăreanu-Vulpe, în voi. în Memoria 
lui Vasile Pârvan , Bucureşti, 1934, p. 126—133; „S.C.I.V.", II, 1951, 1, 
p. 190—192. Pentru monedele romane din Muntenia şi Moldova [anterioare 
vremii lui Traian, cf. lucrările lui B. M i t r e a din „Ephemeris Dacoro¬ 
mâna", X, 1945, p. 111-113; „S.C.I.V.", VIII, 1957, p. 165- 182; 
„S.C.N/', II, 1958, p. 123-238. 

261 Printre importantele descoperiri de la Grădiştea Muncelului este şi 
aceea a unui enorm vas conic de cult, făcut din lut şi prezentînd o ştampilă 
scrisă probabil în limba dacă, dar cu litere latine: DECEBALVS PER SCO- 
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KILO, „Decebal fiul lui Scorilo"; cf. C. Daico viciu, în „S.C.I.V " 
"VI, 1955, 1—2, pp. 57 şi 200—202; idem, în Nouv. etudes d’hist, 1955 , 
p. 131 ;C. Daicoviciu — N. Gostar — I. Crişan, în „Materi¬ 
ale", III, 1957, p. 259. Printre numeroasele unelte de fier descoperite la 
Grădiştea Muncelului, unele erau importate din Italia. Pe o cuţitoaie figu¬ 
rează ştampila unui Herennius din Aquileia; cf. C. Daicoviciu, în 
Istoria României , I, p. 269. 

262 Cf., mai sus, nota 65. 

263 Cf., mai sus, notele 24 şi 83. 

264 De fapt, mormintele geto-dace prezintă o mare varietate de rituri, 
în secolele IV—III î.e.n. încă se mai practica inhumaţia alături de inci- 
neraţie, pentru ca în sec. I î.e.n. — I e.n. incineraţia să devină exclusivă. 
Cf., pentru diversele rituri funerare de la Zimnicea, I. N e s t o r, în „Studii", 
II, 1949, 1 , p. 121-125 şi în „S.C.I.V" I, 1950, 1 , p. 96-101, 
pentru cele de la Poiana şi Popeşti, R. V u 1 p e, în Istoria României , I, 
p. 231 — 246, iar pentru Transilvania, C. Daicoviciu, ibidem, 
p. 337—338; H. Daicoviciu, Dacii , p. 177—180. 

265 Prin săpăturile recente executate acolo, s-a dovedit că necropola de 
la Caşolţ datează cel mai devreme din sec. I e.n. şi a continuat în epoca 
romană: M. M a c r e a, în „S.C.I.V , VI, 1955, 3-4, p. 581-615; idem, 
în „Dacia", N.S., I, 1957, p. 205-220; „Materiale" IV, 1957, p. 119-154; 
VI, 1959, p. 407-443. 

266 Azi sîntem în măsură să ştim mai mult despre acest monument decît 
•se putea cunoaşte pe vremea lui V Pârvan. Prin săpăturile sistematice 
din anii 1950—1952, incinta de care e vorba a fost dezgropată în întregime 
(C. Daicoviciu, în „S.C.I.V", II, 1951, l,p. 108 şi urm.; III, 
1952, p. 281 şi urm.; IV, 1953, 1—2, p. 153 şi urm.). Grupurile de cîte 
■şapte lespezi ale incintei se repetă de 30 de ori. Incinta era dublată spre 
interior de un alt cerc, concentric, constînd din 68 de stîlpi de lemn îmbră¬ 
caţi cu plăci de lut ars lustruit. în mijlocul acestui cerc se afla o îngrădire 
mai mică de formă absidală, compusă din 34 de stîlpi de lemn şi orientată 
spre NV. în amănunt, nici problema acestei diversităţi de elemente, nici 
aceea a raportului mistic dintre cifrele pe care le reprezintă ordinea les¬ 
pezilor din cercul cel mare nu şi-au primit încă explicaţii complete. Sigur 
•e însă, aşa precum a arătat C. Daicoviciu, că acest complex nu poate avea 
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un caracter funerar, ci reprezintă principalul sanctuar al dacilor, în legătura 
cu un cult astral (cf. şi D.M. T e o d o r e s c u, în „Anuarul Comisiunii 
monumentelor istorice", secţia pentru Transilvania, p. 47—68). Această 
interpretare, de ordin religios, este întărită şi prin prezenţa altor locuri de 
cult, secundare, constînd din incinte şi alinieri, care s-au descoperit la Gră¬ 
diştea Muncelului în apropierea incintei celei mari. Pentru interpretarea 
calendaristică a incintelor circulare, cf. H. D a i c o v i c i u, Dacii , 1965, 
p. 184—194 (ed. 2, 1960, p. 210—219). Construcţii dace de tip absidal, 
tot de caracter religios, s-au mai descoperit la Piatra Roşie şi în alte locuri, 
din Munţii Sebeşului (C.Daicoviciu, Cetatea dacică de la Piatra Roşie 
pp. 50—52 şi 64—65, fig. 17 şi pl. II), precum şi la sud deXarpaţi, la Popeşti 
(cf. mai sus, nota 213), la Tei în marginea Bucureştilor (D. V. Rosett i, 
Cîteva aşezări şi locuinţe preistorice în preajma Bucureştilor , Bucureşti,. 
1932, p. 12—13, fig. 23), la Cetăţeni lîngă Stoieneşti, în faţa pasului Bran. 
Am încercat, ipotetic, să pun aceste construcţii absidale în legătură cu o 
influenţă a cultului Cabirilor din Samotracia, în Atti del VII Congresso ■ 
internazionale di Archeologia classica , Roma 1958 , III, Roma, 1961,. 
p. 87- 103. 

267 De fapt n-au nimic a face cu acele alineamente. în schimb ar putea 
fi comparat cu o construcţie „megalitică" din Apus sanctuarul cel mare de 
la Grădiştea Muncelului, cu îngrădire absidală în centiul unui cerc de pietre. 
Este vorba de celebrul cromlech „Stonehenge" de la Avesbury pe Avon în 
sudul Angliei, care, însă, e databil la începutul epocii bronzului şi are absida 
orientată spre SV, pe cînd în construcţiile absidale ale dacilor (din sec. II—I 
î.e.n.) e spre nord-vest. Marea diferenţă cronologică, precum şi alte impor¬ 
tante deosebiri, fac imposibilă o semnificaţie concludentă a acestei analogii 

parţiale. Cf. comunicarea noastră de la Roma, 1958, citată în nota prece¬ 
dentă. 

268 Alinierile sînt, probabil, resturi de temple; respectivele pietre rotunde 
serveau ca tălpi pentru stîlpi de lemn, spre a împiedica înfundarea lor în 
pămînt sub greutatea superstructurii, sau pentru [ coloane^ de andezit 
(C. D a i c o v i c i u, în Istoria României , I, p. 332—335). 

269 Expresie latină însemnînd: „nu e clar" Interpretarea getică pe care 
Pârvan o dădea construcţiilor din cetăţile din Munţii Sebeşului a fost pe 
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deplin confirmată de rezultatele săpăturilor făcute acolo ulterior de C. Dai- 
eoviciu. 

270 E clar că Pârvan era străin de ideea unui „monoteism" geto-dac. Cf. 
aici mai sus, nota 40. 

271 La Piatra Roşie s-a găsit un bust de bronz, de factură primitivă 
locală, reprezentînd o divinitate feminină, care a fost identificată ca 
Artemis-Bendis, interpretarea tracă a Marii Zeiţe. Cf.C.Daicoviciu, 
Cetatea dacică de la Piatra Roşie , p. 117—119, fig. 37—38, idem, în Istoria 
României , I, p. 335; H. Daicoviciu, Dacii , pp. 175—176, 197 şi fig. 42, 

272 E vorba de cultul special care se aduce „Maicii Domnului" („Madon- 
nei"), indiferent de normele oficiale ale Bisericii. 

273 în Getica , p. 724, V. Pârvan dă acestei concluzii formularea următoare: 
„începută în sec. IV a. Chr. prin celţi, intensificată din sec. II a. Chr. 
chiar de romani, occidentalizarea geţilor din Carpaţi nu putea duce decît 
la un singur rezultat: în momentul cînd romanii luau definitiv la Dunăre 
rolul civilizator al cehilor, supunîndu-i şi pe aceştia, din Gallia şi pînă la 
gurile Dunării, formelor de viaţă romane, Dacia era perfect pregătită să 
devie şi ea romană. Romanizarea Daciei se anunţase de altfel anthropogeo- 
grafic încă de la 1000 a, Chr., cînd cultura villanoviană îmbrăţişa şi întreg 
masivul carpatic. Celţii au mijlocit însă apoi şi elementele materiale ale 
culturii greco-italice. Iar Romanii au tras concluziile: atît etnografice cît 
şi spirituale". Este clar că Pârvan se referă numai la procesul de occidenta- 
lizare care a pregătit succesul de mai tîrziu al românismului în Dacia, iar 
nu cumva la o romanizare a acestei ţări înainte de Traian, asa cum s-au 
pripit să înţeleagă mai de mult, unii critici superficiali ai Geticelor. Şi pen¬ 
tru Pârvan, ca pentru toţi specialiştii în istorie veche, romanizarea Daciei 
nu s-a putut produce decît după cucerire. 


V 

CARPATO-DANUBIENII ŞI ROMANII 

274 în manuscrisul original francez, acest capitol începe cu un pasaj 
introductiv pe care autorul l-a şters imediat după ce l-a scris, fiindcă im¬ 
plica un cadru istoric prea vast în raport cu proporţiile limitate ale confe- 
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rinţei proiectate. Cu toate că e un text la care Pârvan a renunţat, găsim) 
totuşi util să-l reproducem aci ca o mărturie în plus a ideilor sale despre 
rolul celţilor ca precursori ai romanilor în opera de civilizare a Europei 1 
antice: 


„Spre sfîrşitul secolului al III-lea î.e.n., unitatea celtică a Europei era. 
deplină de la Atlantic pînă la Marea Neagră. Gallia septentrională cu Rinul 
superior, Elveţia, Bavaria, Austria şi Ungaria de nord, Boemia, Galiţia,. 
Slovacia, Transilvania, Moldova şi Ucraina constituiau jumătatea de nord 
a Europei celtice, cu principalul centru de acţiune spirituală şi de influenţă 
creatoare între Marna şi Rin. Gallia meridională, Italia septentrională r 
actuala Iugoslavie de nord cu Ungaria de sud, Muntenia şi Dobrogea cu Bul¬ 
garia şi Turcia constituiau cealaltă jumătate, de sud, a Europei celtice, 
căreia Italia greco-etruscă îi era unul din izvoarele de inspiraţie culturală 
cele mai hotărîtoare. 

„In vreme ce Italia romană se încurca din ce în ce mai mult în politica, 
mediteraneană, intrînd în conflict mai întîiu cu marea putere marină din 
vest, Cartagina, apoi cu toată lumea elenistică — care domina Mediterana 
centrală şi orientală, iar prin prelungirile sale din Sicilia şi din Italia meri¬ 
dională înăbuşea orice expansiune italică chiar în limitele fizice ale peninsu¬ 
lei —, celţii iniţiau întreaga Europă în binefacerile civilizaţiei sedentare,, 
agricole, industriale (metalurgice) şi comerciale (moneda), perfecţionată 
prin toate mijloacele tehnice împrumutate din lumea elenistică şi în general 
mediteraneană 


275 Traducere: „Vama malului Dunării pînă la mare" Despre inscripţia 
de la Histria care cuprinde scrisoarea lui Flavius Sabinus, cf. V. Pârvan,. 
Histria , IV, p. 562 şi urm.; idem, începuturile vieţii romane la gurile r 
Dunării , p. 78; D.M. P i p p i d i, Contribuţii la istoria veche a României 2, r 
Bucureşti, 1967, p. 349—385; i d e m, în Din istoria Dobrogei , I, Bucureşti,, 
1965, p. 313-319. 

276 Traducere: „de asemenea, în părţile Pannoniei se cunoşteau nu numai 
disciplina, dar şi limba romană; mulţi chiar foloseau scrisul şi le erau fami¬ 
liare şi exerciţiile cu arme (romane)" Pasajul este luat din Velleius Pater- 
culus, II, 110. în diversele manuscrise ale operei acestui autor, ultima ex¬ 
presie din pasaj este redată în două feluri deosebite: animorum exercitatio 
„exercitarea sufletelor" şi armorum exercitatio „exercitarea armelor" Ia 
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manuscrisul său, V Pârvan a transcris mai întîi prima formă, apoi a co¬ 
rectat, preferînd-o, desigur ca mai verosimilă, pe a doua. 

277 C.I.L., XIV, 3608. In ce priveşte vremea cînd a avut loc comandamen¬ 
tul lui Plautius Aelianus în Moesia şi deci cînd s-au produs evenimentele 
menţionate aci, data 52—53 e.n. propusă de V Pârvan (aşa figurează în 
manuscrisul original; în traducerea noastră din 1937, p. 152, a apărut 
„52—63“ prin inadvertenţă de transcriere) nu mai poate fi susţinută azi 
cînd critica insistentă a izvoarelor a dovedit că demnitarul roman amintit 
n-a putut fi guvernatorul provinciei de la Dunăre decît între anii 57—67 e.n.: 
cf. D.M. Pippidi, în „S.C.I.V.", VI, 1955, 3-4, p. 355-383; i d e m, 
Contribuţii la istoria vechea României 2 pp. 139— 150 şi 185; idem, Din 
istoria Dobrogei , I, p. 309. 

278 în ediţiile din 1937, 1957 şi 1958 s-a strecurat greşeala a. Chr." în 
manuscrisul original e scris corect „p. Chr." 

279 Aceste nume figurează în inscripţia cu horothesia cetăţii Histria: 
V Pârvan, Histria , IV, p. 558—588; D.M. Pippidi, operele citate 
aci mai sus, la nota 277. 

280 Traducere: „comunitatea cetăţenilor romani aşezaţi acolo pentru 
negoţ". 

281 în manuscrisul original pasajul următor, pe care l-am reprodus în 
ediţia din 1937, dar pe care acum nu-1 mai trecem în text, este şters de mîna 
lui Pârvan, probabil din nevoia de prescurtare a prelegerii căreia i-a servit 
textul respectiv: „De altminteri chiar mai tîrziu, în cursul secolelor II şi 
III ale imperiului, termenul tehnic pentru a caracteriza începutul oricărei 
organizări a vieţii romane în provincii va fi acelaşi ca pentru primii pio¬ 
nieri ai românismului, adică de consistentes: veterani et cives Romani et 
(indigeni: Bessi, Daci etc.) consistentes vico sau ad canabas etc." Pasajul 
n-a apărut în ediţia engleză din 1928. La exemplele date pentru indigeni, 
menţionarea dacilor este greşită, fiindcă nicăieri în inscripţiile descoperite 
pînă acum dacii nu apar în această situaţie. E o scăpare din condei, în loc 
de Lai, pe care autorul n-a mai corectat-o din moment ce se hotărîse să re¬ 
nunţe la întregul pasaj. Pentru diferiţii consistentes din Dobrogea romană, 
cf., mai recent, „S.C.I.V.", IV, 1953, 3-4, pp. 723-730 şi 733-741. 

282 Traducere: „cetăţeni romani" şi „aliaţi de neam latin" 

283 Traducere: „comunitatea cetăţenilor romani". 
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284 Traducere: „Salona, oraş la mare, în care locuiau cetăţeni romani 
foarte viteji şi foarte fideli". Citatul este din Caesar, De bello Alexandrina 
(Despre războiul din Alexandria), 43. 

285 Suprimăm din textul de aci următoarele propoziţii, apărute în ediţia 
din 1937, dar care au fost şterse de Pârvan în manuscrisul original: „pe care 
ei nu le transportă nicidecum în Italia, ci le adună pe loc, în marile oraşe 
ale ţării însăşi în care s-au aşezat". în ediţia engleză aceste cuvinte, supri¬ 
mate de autor probabil din nevoia de concizie, n-au apărut. 

286 Traducere: „aşadar, pe Hercule, niciodată vreo naţie n-a dovedit 
atîta maturitate în legarea războiului de o concepţie a războiului şi în exe¬ 
cutarea măsurilor luate; au fost atacaţi cetăţenii romani, ucişi negustorii, 
au fost măcelărite numeroase detaşamente în regiunea care se afla cea mai 
departe de comandant" Pasajul este reprodus din Velleius Paterculus, 
II, 110. 

287 Traducere: „Este plină Gallia de negustori, plină de cetăţeni romani, 
nu e nimeni dintre galii care să nu ducă negoţ cu vreun cetăţean roman, 
în Gallia nici un ban nu circulă fără să fi trecut prin registrele cetăţenilor 
romani." 

288 traducere: „pe unde negustorii obişnuiau sa mearga cu mare primej¬ 
die şi cu vămi mari", Pasajul este citat din De bello Gallico, III, 1, 2. La 
această expediţie, care a avut loc prin pasul Grand Saint-Bernard (între 
Italia şi Elveţia, la est de Mont Blanc), n-a participat Caesar însuşi, ci, 
împotriva triburilor locale, a trimis o singură legiune sub comanda lui 
Sulpicius Galba. Puţin a lipsit ca, din imprudenţa acestuia, expediţia să 
se termine cu un dezastru. Cf. C. Jullian, Histoire de la Ganle, III, 
Paris, 1926, p. 284—287. 

289 „Negustori" 

290 în cetăţile geto-dace de la Poiana pe Şiret şi de la Tilişca lîngă Sibiu, 
s-au găsit matriţe pentru baterea denarilor romani republicani. V mai sus, 
nota 256. 

291 Cf. K. P i n k, Die Miinzprăgung der Ostkelten und ihrer Nachbarn 
(Emisiunile de monede ale celţilor răsăriteni şi ale vecinilor lor), Budapesta, 
1939; V Ondrouch, Keltske mince typu Biateo (Monedele celtice de 
tipul Biatec), Bratislava, 1958. 

292 Expresie franceză: „oameni care se ocupă cu tot felul de afaceri". 
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293 Adică o limbă internaţională, care servea popoarelor de origini dife¬ 
rite ca să se înţeleagă între ele. 

294 Cf. B. M i t r e a, în „Ephemeris Dacoromâna", X, 1945, p. 100—124; 
i d em, în „S.C.I.V.", VIII, 1957, p. 165-182. 

295 B. M i t r e a, în „Ephemeris Dacoromâna", X, 1945, p. 79—124; 
idem, în „S.C.N.", II, 1958, p. 27-93. 

296 Traducere: „Comandantul Minucius Rufus era ameninţat de scordisci 
şi de daci, cărora oastea lui le era inferioară în număr" 

297 Traducere: „A venit pînă în Dacia, dar l-au înspăimîntat întunecimile 
codrilor". 

298 Strabo, VII, 3, 11 (cf. şi V, 1, 6; VII, 3, 2). Boiii lui Crita- 
siros stăpîniseră în nordul Pannoniei şi în sudul Slovaciei, iar tauriscii 
(numiţi teurisci laPtolemeu, Geogr ., III, 8, 3) în răsăritul Slovaciei 
si în nordul Crisanei. 

> i 

299 Traducere: „(Acornion) fiind trimis de către regele Burebista ca sol 
pe lîngă comandantul romanilor Cnaeus Pompeius fiul lui Cnaeus şi întîl- 
nindu-se cu acesta în Macedonia pe lîngă Heraclea de pe lacul Lyncos 
(Lyncestis), nu numai pentru rege şi-a îndeplinit cu bine sarcinile obţinînd 
bunăvoinţa romanilor faţă de rege, dar, etc."; Dittenberger, Sylloge 3 , 762. 
Mai recent, inscripţia a fost publicată şi în repertoriul epigrafic al lui 
G. M i h a i 1 o v , Inscriptiones Graecae in Bulgaria repertae (Inscripţii 
greceşti găsite în Bulgaria), I, Sofia, 1956, nr. 13. 

300 Pentru termenul „imperiu" în legătură cu autoritatea lui Burebista, 
cf. aci mai sus, nota 5. Izvorul (Strabo, VII, 3, 11) nu vorbeşte precis 
de un asasinat, ci spune doar că Burebista „a fost răsturnat printr-o răscoală", 
ceea ce, însă, în împrejurările date, nu putea reuşi decît prin suprimarea 
lui. Pentru istoria lui Burebista, v. bibliografia indicată mai sus la nota 228. 

301 Ştirea despre aceste proiecte matrimoniale, transmisă de Suetoniu, 
Augustus, 63, 2, a fost pe nedrept contestată de unii cercetători (Em. Condu- 
rachi, „Studii", 1948, 1, p. 230—234). E adevărat că face parte dintr-un 
pamflet al lui Marcu Antoniu împotriva lui Octavian (August) şi că din 
punct de vedere roman asemenea căsătorii nu erau posibile, dar nu e mai 
puţin adevărat că se potriveau perfect mentalităţii regilor daci (ca şi a 
regilor altor popoare neromane), pentru care căsătoriile formau principalul 
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mijloc de asigurare a alianţelor politice. Ci. studiul nostru din „Dacia', 
N.S., IV, 1960, p. 315, nota 30. 

302 C a s s i u s D i o, LXVIII, 8, 1: Boopoi (deci cu un singur r, nu 
cu doi cum scrie Pârvan). După acelaşi autor antic (LXXI, 18 şi LXXII, 
2—3), aceiaşi buri locuiau în nord-vestul Daciei, adică acolo unde îi situ¬ 
ează Tacit, Germania , 43, care îi caracterizează ca germani de origine sue- 
bică. Pârvan se înşală făcîndu-i daci şi situîndu-i în jurul Buridavei de 
pe Olt ( Getica , p. 223, nota 3). Apropierea dintre numele lor şi acela al 
acestei localităţi e o simplă coincidenţă datorită analogiei dintre două 
elemente din limbi diferite, germană şi tracă, derivate dintr-o noţiune indo- 
europeană comună. Populaţia geto-dacă din jurul Buridavei nu se numea 
„buri", ci Buridavenses , aşa cum îi spune Ptolemeu, Geogr ., III, 8, 3. 
Burii germanici din nordul Daciei sînt aliaţii lui Decebal de care e vorba 
aci. Ei au condus diversiunea de la Dunărea de Jos terminată cu victoria 
lui Traian de la Adamclisi. Pe faimosul monument triumfal de acolo 
(fig. 110—113) sînt reprezentaţi cu părul înnodat într-un nodus suebic 
(Tacit, Germania, 38). Vederile mele în această problemă au fost expuse în 
lucrările citate la nota 233. 

303 Cf. mai sus, nota 261. 

304 Aci urmează, în manuscris, următorul pasaj şters de Pârvan: „Romanii 
au avut totdeauna groază de deşert şi de cîmpia care îi seamănă. Ei n-au 
ocupat de loc pe Dunărea mijlocie marea Cîmpie ungară, iar la Dunărea 
de jos au anexat numai de formă stepa moldo-munteană, fără a o popula 
în mod efectiv prin colonizare. S-a întîmplat, aşadar, că încă de la început 
Dacia a fost o via gentium („drumul popoarelor" N.T.). Marcu Aureliu a 
trebuit să recunoască, în timpul marelui război împotriva marcomanilor, 
acest fapt elementar şi a îngăduit sarmaţilor din Cîmpia ungară să treacă 
prin provincia romana ca să le facă vizită fraţilor lor din Moldova şi 
Ucraina. Totuşi Traian făcuse sforţări excepţionale pentru a romaniza pe 
dată vechiul regat al lui Decebal, devenit acum un post înaintat al imperiului 
în mijlocul barbarilor. Textele literare şi inscripţiile sînt de acord pentru a 
ne confirma faptul unei colonizări forţate a Daciei cu elemente mai mult 
sau mai puţin romanizate, aduse din toate părţile imperiului. Erau totuşi 
mai degrabă elemente urbane, chemate pentru a crea cu ele oraşe, sau lu¬ 
crători specializaţi, ca acei Pirustae din Dalmaţia, pentru munca în minele 
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de aur ale Daciei. Oraşele Daciei n-au fost, ca în Moesia, în Dalmaţia sau 
în Pannonia, un rezultat natural şi lent al vieţii rurale indigene dezvoltate 
economic pînă la crearea unui oarecare capitalism agrar a cărui primă formă 
de viaţă urbană era fie civitas (pur indigenă), fie vicus (cu populaţie mixtă 
de consistentei), ambele cu drepturi aproape municipale şi devenind prin 
romanizare municipia. Dacia are sau municipiu şi coloniae complet romane 
de la început, sau şi canabae pe lîngă castrele militare de caracter cu totul 
internaţional, dar de limbă mai mult latină. Teritoriul rural, locuit de daci, 
este atribuit deci, cu satele şi villae-le solitare: 1° oraşelor nou create; 
2° castrelor ( territoria legionis etc.); 3° latifundiilor imperiale ori parti¬ 
culare. Restul e organizat pe regiones sau territoria cu şefi birocratici. Viaţa 
rurală aproape în totalitatea sa e deci atît de supravegheată şi de ţinută 
de scurt, încît satele băştinaşilor vor rămîne prin forţa lucrurilor într-o 
atitudine de negaţie şi de duşmănie faţă de oraşele total „străine" care le 
exploatează. Dar să procedăm în ordine cronologică şi să despărţim ches¬ 
tiunile privind romanizarea, după aceste trei puncte de vedere: vechimea, 
intensitatea, persistenţa" Acest pasaj, suprimat de autor pentru nevoia 
economiei de spaţiu, n-a fost dactilografiat şi ca atare n-a apărut nici în 
ediţia engleză din 1928, nici în traducerea mea din 1937 şi 1957—1958. 
Expresia „capitalism agrar", cu privire la antichitate, este improprie în 
lumina ştiinţei marxiste, care nu cunoaşte noţiunea de „capitalism" decît 
pentru epoca modernă. 

305 Cele două legiuni erau IV Fluviu , cu garnizoana la Singidunum (Bel¬ 
grad) şi VII Cluudiu , cu garnizoana la Viminacium (Kostolac). 

306 Traducere: „prefectul cetăţilor Moesiei şi Triballiei". Titlul este 
atestat de inscripţia CIL, V, 1838, ca purtat de primipilul Baebius Atticus 
din vremea împăratului Tiberiu. 

307 Termenul „sauvages" (sălbatice) figurează în original, fără vreo nuanţă 
peiorativă, ci numai pentru a exprima caracterul prin excelenţă 
războinic şi aspru al populaţiilor respective, trăind în tradiţii încă primi¬ 
tive, slab influenţate de civilizaţie. în acest sens Pârvan întrebuinţează 
termenul de mai multe ori în prezentul capitol. 

308 Deus Zbelturdus sau Zberturdus, divinitate supremă a tracilor balca¬ 
nici (CIL, III, 8191 şi p. 2250). 
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309 E vorba de inscripţia CIL, III, 14507 din Viminacium. 

310 Sub formele Dasius şi Dassius numele este totdeauna iliric. Cf. R. 
Vulpe, Gli Illiri delVItalia imperiale romana (Ilirii din Italia imperială 
romană), în„Ephemeris Dacoromâna", III, 1925, p. 145, nota 1; H. K r a h e, 
Lexikon altillyrischer Personennamen (Lexic de nume de persoane ilirice 
vechi), Heidelberg, 1929, p. 34—38; I.I. Russu, Illirii , Bucureşti, 1969, 
p. 196—199. Numai sub formele Daza , Daizis , Daizo , numele poate fi 
trac. 

311 Explicaţia „deci capătă acest rang sub ultimii Antonini" nu figurează 
în manuscris. Am introdus-o pe baza traducerii engleze, unde poate se da- 
toreşte chiar unei intervenţii de ultim moment a Autorului. Fapt este că 
numele de municipium Aurelium avea nevoie de o asemenea precizare refe¬ 
ritoare la Marcu Aureliu sau la Commodus, fiindcă gentiliciul Aurelius 
va fi purtat mai tîrziu şi de alţi împăraţi, în primul rînd de Caracalla. 

312 Este tot inscripţia CIL, III, 14507 (v. aci, nota 309), care datează din 
anul 195, dar se referă la liberarea unor veterani recrutaţi în anul 169. So- 
cotind şi acest ultim an, durata serviciului lor a fost de 27 ani, deci mult 
peste timpul legal de 20 de ani, care de obicei era prelungit cel mult pînă 
pe la 25 de ani. 

313 î n 

manuscris se citeşte „leur training culturel", cu intercalarea ter¬ 
menului englez training („educaţie", „instrucţie"), pus de autor în locul cu- 
vîntului dressage („dresaj", „instruire"), pe care l-a şters. Am preferat ex¬ 
presia „cultura lor romană", corespunzînd direct intenţiei autorului. Edi¬ 
torii de la Cambridge, 1928, au tradus (p. 162): „they picked up much more 
than mere military training" (ei căpătau mult mai mult decît simpla in¬ 
strucţie militară). 

314 CIL, III, 8275 4 (tegula). 

315 CIL, III, 8117: Cutius , Cutia (familie de veterani din Leg. VII Claudia); 
8275 5 : Bessio , pe o tegula (ţiglă) a Legiunii VII Claudia. 

316 Collitores în loc de colitores („cultivatori"), cuvînt latin popular, aici 
cu sensul de „adoratori ai unui cult" Inscripţia se găseşte în CIL, III, 8147. 

317 Traducere: „Iupiter cel prea bun şi prea mare, cel părintesc, cel de 
pe înălţimi". Ultimul epitet, Aepilojius , este grecesc şi, în inscripţia res¬ 
pectivă (CIL, III, 14565), a fost transcris greşit în loc de Epilofius sau Epi - 
lophius. Termenul grec epilophios înseamnă „cel din vîrful muntelui" 
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318 Cf. V P â r v a n, în „Dacia", I, 1924, p. 277—279; idem, Getica t 
p. 151-163. 

319 „Zeul Hercules din Naissus", adică adorat în oraşul Naissus (Niş). 
Este inscripţia CIL, III, 14572. într-o altă inscripţie (CIL, III, 8260), 
provenind tot din Timacum Minus, vedem un Mercurius Naissates. 

320 Transcriere: Casibonon , Zeul e menţionat în CIL, III, 8256. 

321 CIL, III, 8333. 

322 CIL, III, 8081. 

323 Traducere: „Duumviri ai prea strălucitei colonii" CIL, III, 8151. 

324 Traducere: ArtemisBasileie (H e r o d o t, IV, 33). Cf. mai sus, nota 89. 

325 Traducere: „Şi-a sfîrşit viaţa în venerabila cetate din pricina pri¬ 
mejdiilor ascunse" CIL, III, 14588. 

326 Traducere: coxit: „a copt"; non: „nu"; huc „aci" 

327 Inscripţie funerară compusă în latina vulgară, publicată în CIL, III, 
14524. Traducere: „Sufleţelul lui Lupus locuieşte aci. Ceea ce am mîncat, 
am cu mine. Eu, Maurentia, pe acest mormînt am pus piatră cu inscripţie 
soţului meu Lupus, cu care am muncit bine alăturea timp de cincizeci de 
ani şi am trăit împreună fără certuri; şi am făcut aceeaşi inscripţie şi lui 
Argenteus al lui Samarconius fratele meu sau odoraşul mamei mele" Cf. 
H. Mihăescu, Limba latină în provinciile dunărene ale imperiului roman , 
Bucureşti, 1960, p. 245. Numele Samarconius e trac, ca şi analogul Thamar - 
cus de la Ratiaria citat de Pârvan tot în prezenta carte, la p. 137. 

328 E vorba de secolul al IV-lea, cînd împăraţii vor sta timp îndelungat 
în această localitate spre a se găsi mai aproape de frontierele primejduite, 
împăratul Constantin s-a născut la Naissus. 

329 S t r a b o, IV, 6, 10; VII, 5, 2; A p p i a n , Illyrica, 22, 62, 23, 67. 

330 Traducere: „meşteri lemnari", CIL, III, 3893. 

331 R. V u 1 p e, în „Ephemeris Dacoromâna", III, 1925, p. 129—258. 
Pentru fenomenul invers, al penetraţiei romane în Dalmaţia, cf. C.Dai- 
c o v i c i u, Gli Italici nella provincia Dalmaţia (Italicii în provincia Dal¬ 
maţia), „Ephemeris Dacoromâna", V, 1932, p. 57—122; A. B e t z, Unter - 
suchungen zu Militărgeschichte der romischen Provinz Dalmatien (Cercetări 
asupra istoriei militare a provinciei romane Dalmaţia), în „Abhandlungen 
des archaeolog.-epigraphischen Seminarium der Universitât von Wien" 
(Lucrările Seminariului arheologic-epigrafic al Universităţii din Viena), 
N.S., III, 1939. 
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332 Regiunea Veneţia, aliată cu romanii încă din secolul al IlI-lea î.e.n., 
a devenit o solidă bază romană după întemeierea coloniei Aquileia la 181 
î.e.n. 

333 £ vorba de triumvirul Octavian, care, după victoria de la Actium asu¬ 
pra colegului său Marcu Antoniu (31 î.e.n.), a devenit împărat (întemeind 
astfel demnitatea imperială) sub numele de August. 

334 Traducere: „grupe de cîte zece" 

335 Ecaterina Dunăreanu-Vulpe, în „Ephemeris Dacoromâna", III, 1925, 
p. 94 şi urm. 

336 Din moment ce trebuie să contăm cu tauriscii-teurisci din NV Daciei 
(v. mai sus, nota 298), devine mai puţin probabil ca poporul cu acest nume, 
supus de Burebista, să fi fost tauriscii dinspre Alpii austrieci, deşi afirmaţiile 
lui Strabon (VII, 3, 11 şi 13) şi ale lui Iordanes (Getica, XI, 67) sprijină 
această interpretare. în schimb, era firesc ca expediţiile pustiitoare ale cuce¬ 
ritorului get să se fi întins peste toată Pannonia numai cu scop de pradă. 

337 Traducere: „aducere", „împroprietărirea oamenilor aduşi din altă 
parte" 

338 C.I.L., III, 3893 (Emona); 11042 (Brigetio). 

339 Traducere: „Soarele nebiruit Mithras", „Iupiter din Doliche" Aceasta 
din urmă era o localitate din Syria Commagene, situată pe Eufrat unde e azi 
Tell-Duluk. Iupiter Dolichenus este numele sub care zeul semit Baal , care 
era adorat acolo, a fost răspîndit în tot imperiul roman. Mithras era o 
divinitate de origine Iraniană-persană. Din identificarea sa cu Soarele a 
rezultat cultul lui Sol Invictus („Soarele neînvins") devenit religia oficială 
a imperiului roman în vremea lui Aurelian şi decăzut apoi, după Constantin, 
ca urmare a biruinţei creştinismului. 

340 Cf., mai recent, A. B e t z, Aus Oesterreichs romischer Vergangenheit 
(Din trecutul roman al Austriei), Viena, 1956. 

341 CIL, III, 3915 (pentru Aelii Carni) şi 3919 (pentru municipium Fia - 
vium Neviodunum ). 

342 Collegia iuventutis: „colegiile tinerimii" Inscripţia din Poetovio e 
publicată în CIL. III, 4045. Un magister collegii iuventutis este atestat în 
CIL, III, 4272, la Brigetio. 

343 CIL, III, 3673. 

344 Traducere: „proprietarii din satul lui Vindonianus". CIL, III, 10570. 
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345 Traducere: „Conacul lui Gaius". 

346 E vorba de Itinerarium Antonini ori de Tabula Peutingeriana („Harta 
lui Peutinger). Villa Gai se află nu departe de Viena, pe locul unde azi e 
Schwechat; cf. K. Mii Ier, Itineraria Romana (Itinerariile romane),, 
Stuttgart, 1916, col. 422. 

347 Traducere: „ogorul coloniei" 

348 Traducere: „teritoriul legiunii" în inscripţia CIL, III, 10305, din 
Intercisa (DunaPentele) e pomenit un mormînt construit în territorium (Aquin- 
cense) , deci pe pămîntul care depinde de organizaţia civilă a coloniei, pe 
cînd în inscripţia CIL, III, 10489 (şi p. 1691) se atestă, tot la Aquincum,. 
un territorium Legionis II Adiutricis, pe care se construieşte un balneum> 
(„baie"). 

349 Cf., de pildă, CIL, III, 10501. 

350 Traducere: „în teritoriul cetăţii eraviscilor". CIL, III, 10418 şip. 1691. 

351 Trans Aquincum: „Peste drum de Aquincum", adică peste Dunăre, unde 
este azi partea numită Pesta a oraşului Budapesta. Trans Bononiam (sau Con¬ 
tra Bononiam): „în faţa Bononiei", un castru de pe Dunăre numit şi Onagri - 
num (azi Uj Begecs) în faţa Bononiei de pe malul drept al fluviului, numită 
şi Mulata (azi Banostor), deosebită de Bononia (azi Vidin) din Moesia Supe- 
rior. Sarmatia aci înseamnă pusta ungară dintre Dunăre şi Tisa, locuită în 
antichitate de sarmaţii iazigi. In barbarico: „în părţile dinafara imperiului 
roman" 

352 Traducere: „decurion (reprezentant în consiliu) al coloniei. în cinstea, 
demnităţii de Jlamen (preot), a făcut pe cheltuiala sa 50 de prăvălii cu duble 
colonade, în care să fie ţinut tîrgul" CIL, III, 3208. 

353 Traducere: „geniului comerţului şi al negustorilor". CIL, III, 4288. 
în cadrul relaţiilor comerciale cu populaţia geto-dacă din această parte 
a Slovaciei, rămasă de la Burebista (v. aci mai sus, nota 229), se explică şi 
un interpres Dacorum („tîlmaci al dacilor"), al cărui sarcofag de piatră a. 
fost descoperit în 1943 la Brigetio: L. B a r k 6 c z i, în „Arch. Ert.", 1944— 
1945, p. 178—184; I.I. R u s s u, în „Anuarul Institutului de Istorie na¬ 
ţională", Cluj, XI, 1946-1947, p. 403-412. 

354 Traducere: „cetatea al cărei nume este Commercium (Comerţul, Tîrgul)'* 
CIL, III, 3653. 

355 Traducere: „geniului comerţului" CIL, III, 3617. 
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356 Pentru originea diferiţilor locuitori ai acestei provincii, cf L. B a r- 
k 6 c z i, The Population of Pannonia front Marcus Aurelius to Diocletian 
(Populaţia Pannoniei de la Marcu Aureliu la Diocleţian), Budapesta, 1964 
(în „Acta archaeologica", 16, p. 257—356). 

357 CIL, III, 10439. 

358 Cărămida se află la Muzeul din Zagreb. Inscripţia sa, publicată în CIL, 
III, 10717, cuprinde versul protinus Aeneasprocedere longius iras: „de îndată 
Enea (opri) să meargă mai departe mîniile", creat prin combinarea de ele¬ 
mente din versurile 461 şi 485 ale cărţii a V-a din „Eneida" lui Vergilius. 

359 Sens popular: „domnul învăţător". CIL, III, 10718. 

360 Traducere: „(restaurată) cu colonade şi cu toate ornamentele după 
vechea înfăţişare". CIL, III, 4121. 

361 Traducere: „pentru a susţine tîrgurile din ziua Soarelui (dumineca)" 

362 în ediţia din 1937 a apărut următoarea frază, pe care Pârvan o ştersese 
în manuscrisul original (şi pe care nici noi n-am mai reprodus-o în ediţiile 
ulterioare în text): „e ciudat, dar inevitabil, să spunem: nu există o Roman ia 
pannonică, precum va fi una în Moesia Inferior, o alta în Dalmaţia, o a treia 
în Dacia şi în Dardania şi aşa mai departe" în ediţia engleză din 1928 
această frază n-a fost publicată. 

363 Traducere: „Maurii barbari", adică înarmaţi şi organizaţi ca acasă la 
•ei, după obiceiul societăţii gentilice africane din care proveneau. 

364 Cf. lucrarea lui L. Barkoczi citată aci mai sus, la nota 356. 

365 Traducere: „împăratul Commodus a întărit tot malul cu cetăţi constru¬ 
ite din temelii, precum şi cu trupe de pază puse la locurile prielnice trecerii 
pe nesimţite a tîlharilor". CIL, III, 10312—10313. Inscripţiile fiind frag¬ 
mentare, textul lor a fost în mare parte reconstituit. 

366 în ediţia engleză din 1928 şi în traducerea noastră din 1937, a apărut 
„secolul al IV-lea", dar în manuscrisul original Pârvan îndreptase: „secolul 
al V-lea" 

367 în traducerea românească din 1937 aci a apărut următorul pasaj care 
lipseşte în ediţia engleză din 1928 şi care în manuscrisul original a fost şters 
de mîna lui Pârvan: „Dar nici o fortificaţie de pe lume n-ar putea fixa aci 
pe aceşti romani , care pierzîndu-şi patria lor barbară n-au dobîndit decît 
patria ideală a Romei; cînd puhoiul barbar va fi prea puternic, ei se vor 
duce în Italia . Românismul lor prea italian le va fi de data aceasta fatal, 
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fiindcă nu mersese alături de un regionalism tot atît de excesiv. Sînt toţi 
desrădăcinaţi ca acel Septimius Aistomodius rex Germanorum („regele germa¬ 
nilor" N.T.), căruia fraţii săi Septimius Pliilippus şi Septimius Heliodorus îi 
ridică la Carnuntum un monument cu tradiţionalul Dis Manibus“ Ultima 
expresie înseamnă în traducere: „zeilor mani", adică e o dedicaţie făcută divi¬ 
nităţilor subpămîntene, care se punea în mod obişnuit în fruntea inscripţiilor 
funerare. Inscripţia a fost publicată în CIL, III, 4453 şi prezintă prescurtări 
care în primul moment au fost completate deTh. Mommsen aşa cum le repro¬ 
duce Pârvan. Ulterior s-a constatat că nu e vorba de un „rege al germanilor", 
ci că abreviaţia reg. Germ. trebuie citită reg(ione) Germ(anica), referindu-se 
la o localitate orientală (de exemplu în Asia Mică, unde există mai multe 
oraşe cu numele Germe) sau la una din Tracia (oraşul Germane), undeva de 
unde era originar respectivul Aistomodius, al cărui cognomen nu e german, 
ci grec. Cf. P.-W., Real-Enc., suppl. IX, col. 711; L. B a r k 6 c z y, loc . 
cit., pp. 304 şi 337, nr. 148. Se poate ca, în suprimarea acestui pasaj din 
textul său, Pârvan să fi fost determinat tocmai de îndoielile pe care începuse 
să le aibă asupra interpretării din CIL. 

368 Această aluzie, care figurează în manuscrisul original şi în ediţia engleză r 
a fost omisă din greşeală în ediţia din 1937. 

369 Printre lucrările publicate despre Moesia Inferioară după 1927, 
cf. C. P a t s c h, Der Kampjum den Donauraum unter Domitian und Trajan 
(Lupta pentru spaţiul danubian în vremea lui Domiţian şi a lui Traian), 
Viena, 1937; R. Vulpe, Histoire ancienne de la Dobroudja, Bucureşti, 
1938, p. 93 şi urm.; A. S t e i n, Die Legaten von Moesien (Guvernatorii 
Moesiei), Budapesta, 1940; B. Gerov, PoManudM Meotcdy Jţynaea u 
Eajinana (Românismul dintre Dunăre şi Balcani), Sofia, I, 1949; II, 1954; 
idem, L’aspect ethnique dans la region entre le Danube et Ies Balkans â 
Vepoque romaine (P r — IIP 5.) (Aspectul etnic în regiunea dintre Dunăre şi 
Balcani în epoca romană, secolele I—III), în „Studi Urbinati", Urbino, 
1959, 1—2, p. 173—191; T.D. Zlatkovskaia, Me3ua e I—II 
eenax naiueu opu (Moesia în secolele I—II e.n.). Moscova, 1951; V I. 
V e 1 k o v, rpad^m e Tpanua u Jţanusi npez mcnama anmmnocm (Oraşul 
în Tracia şi în Dacia Aureliană în antichitatea tîrzie). Sofia, 1959; Istoria 
României, I, Bucureşti, 1960, pp. 477—574, 579—614; R. Vulpe, Les 
Getes de la rive gauche du Bas-Danube et les Romains (Geţii din stînga 
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Dunării de Jos şi Romanii), în „Dacia" N.S., IV, 1960, p. 309—332; 
D. M. P i p p i d i, Din istoria Dobrogei, I, p. 288—324; R. Vulpe — I. 
Barnea, Din istoria Dobrogei , II: Romanii la Dunărea de Jos y Bucureşti, 
1968. 

370 Termenul „anexă" se referă la faptul că provincia Thracia, deşi separată 
de Moesia Inferioară, continua să aibă o viaţă strîns legată de a acesteia, 
moştenind situaţia de pe vremea regilor odrişi, cînd teritoriile lor fuseseră 
unite sub aceeaşi autoritate. Sub stăpînirea romană, Moesia Inferioară, găz¬ 
duind o mare armată şi avînd ca guvernator un legatus Augusti pro praetore 
de rang consular, se afla într-o evidentă situaţie de superioritate faţă de 
Thracia, care nu era condusă la început decît de un procurator de rang ecves¬ 
tru şi apoi cel mult de un legatus Aug. pr. pr . de rang pretorian, fără alte 
trupe la dispoziţie decît cîteva corpuri auxiliare. Părerea mai veche, însă, 
după care chiar administrativ Thracia ar fi fost în dependenţă de guverna¬ 
torul Moesiei Inferioare, nu se mai poate susţine; cf. A. S t e i n, Romische 
Reichsbeamte der Provinz Thracia , Sarajevo, 1920, p. 4—7. 

371 Deşi elementele celtice nu lipsesc în regiunile getice ale Moesiei Infe¬ 
rioare, ele sînt atît de rare (mai puţine chiar decît în Thracia sudică), încît 
nu pot confirma vederile lui Pârvan asupra rolului celţilor în occidentalizarea 
regiunilor de la Dunărea de Jos, care de fapt s-a produs, spre deosebire de 
Dacia carpatică, numai prin efectul intensităţii vieţii romane. înainte de 
romani, orientarea populaţiilor getice din aceste regiuni a fost covîrşitor 
elenică şi traco-elenistică. 

372 De fapt, între anii 57—67 e.n. Cf. mai sus, nota 277. 

373 Rîndul acesta a fost omis în ediţia din 1937. 

9 

374 Nu este o exagerare. Chiar în jocurile din viaţa lor gentilică de acasă, 
tracilor le plăceau întrecerile în care îşi riscau viaţa. Cf. G. K a z a r o w, 
Beitrăge zur Kulturgeschichte der Thraker (Contribuţii la istoria culturii tra¬ 
cilor), Sarajevo, 1916, p. 57. 

375 Calificarea de aici este exagerată chiar dacă am limita-o la triburile 
mai înapoiate din munţi. Thracia de la sud de Balcani era o ţară de cultură 
elenistică, pe care în epoca romană a continuat-o intens. Nu putea fi un 
contrast absolut între nivelul ridicat al vieţii din oraşele provinciei Thracia 
si acela al populaţiilor rurale din preajma lor. 
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376 Triptolemos (al cărui nume grec înseamnă „treierător") era o divinitate 
agricolă din grupul Demetrei. Despre Charnabon , care ar fi fost un rege al 
geţilor din secolul al V-lea î.e.n., n-avem ştire decît dintr-un foarte scurt 
fragment care s-a păstrat din tragedia pierdută Triptolemos a lui Sofocle; cf. 
Izvoare privind istoria României , I, Bucureşti, 1964, p. 19. 

377 O v i d i u, Tristele , V, 10, 23—24. 

378 Prezenţa bessilor în Dobrogea nu pare a fi fost determinată de aceste răz¬ 
boaie romane, ci au fost colonizaţi aici ulterior, de către regii odrişi cărora 
romanii le-au încredinţat paza frontierei dunărene a imperiului între 
27 î.e.n. şi 45. e.n. Nu ca deportaţi pedepsiţi, ci ca apărători ai ordinei traco- 
romane în mijlocul geţilor supuşi au fost aduşi aceşti bessi în Dobrogea, 
ceea ce explică situaţia privilegiată de care se vor bucura aici sub regimul 
provincial roman, după suprimarea statului odris. Cf. explicaţiile mele 
din „S.C.I.V ", IV, 1953, 3-4, p. 741. 

379 Cf. V P â r v a n, Ulmetum, II, 2, pp. 344—349; 365—368; idem. 
Histria , IV, p. 617—621; VII, pp. 55—59, 63—79; idem, „Dacia", II, 
1925, p. 214—217. în cazul bessilor sînt şi Lai- i, de asemenea o populaţie 
venită din Thracia şi aşezată în regiunea dintre Tomis şi Histria: V. P â r- 
van, în „Dacia", II, 1925, p. 242 şi urm.; cf. şi „S.C.I.V." IV, 1953, 
3-4, p. 733-745. 

380 E vorba de horothesia cetătii Histria, care a fost acordată mai întîi de 
Flavius Sabinus, guvernatorul Moesieidin vremea lui Claudiu; v. aci mai sus, 
notele 110, 275 si 277. 

1 9 

381 Traducere: „Rîpa Traciei" Este vorba de malul Dunării din nordul 
Bulgariei şi din Dobrogea, care pînă atunci ţinuseră de regatul clientelar al 
Traciei. 

382 Cuvînt francez: „element analog în situaţie simetrică". 

383 Data expediţiei lui Catus nu poate fi stabilită, cu precizie, dar e sigur 
că aparţine primului deceniu al erei noastre, discuţiile limitîndu-se la inter¬ 
valul dintre anii 2 şi 12 e.n. Cf. R. S y m e, Lentulus and the origin of Moesia 
(Lentulus şi originea Moesiei), în „The Journal of Roman studies", XXIV, 
1934, p. 113 şi urm.; T.D. Zlatkovskaia, op . cit . (aci mai sus la 

nota 369), p. 42 şi urm.; C. Daicoviciu, în Istoria României , I, 
p. 289—290; R. Vulpe, în „Dacia", N.S., IV, 1960, p. 317—319. 


217 



384 Traducere: „măcelărindu-le o mare mulţime de oaste cu trei dintre 
conducători"; Sueton ius, Augustus, XXI, 2. 

385 S t r a b o, VII, 3, 10; aici Strabo nu spune „daci", ci geţi, făcînd o 
deosebire regională pe care acest autor o are obişnuit în vedere (VII, 3, 12), 
dar de care V. Pârvan, în general, nu ţine seama. 

386 Nu e de loc probabil ca valul menţionat de Pârvan să fi fost în legătură 
cu zona de acoperire creată de Aelius Catus în stînga Dunării, dar, neîndoiel¬ 
nic, această zonă a existat. Părăsirea unor cetăţi getice de prima importanţă 
din Cîmpia Română, ca Zimnicea, Popeşti, Piscul Crăsanilor, a căror viaţă, 
după cum s-a constatat prin săpăturile arheologice, se opreşte în vremea lui 
August, este de explicat numai prin acţiunea lui Aelius Catus: cf. „S.C.I.V.", 
VI, 1955, 1-2, p. 263; „Dacia", IV,’ 1960, p. 317-320. Valul de care e 
vorba nu există în Oltenia, cum i se părea lui Pârvan, ci, începînd la Vies- 
peşti, pe malul stîng al Oltului, apucă spre răsărit, tăind stepa Teleormanului, 
şi se opreşte aproape de lacul Greaca. Datează, foarte probabil, din secolul 
II e.n. şi rolul său era de a delimita o zonă de siguranţă în faţa lagărului 
Legiunii I Italica de la Novae. Şanţul său e situat spre nord. 

387 Data nu este „52—53", ci 57—67 e.n. Cf. mai sus, nota 277. Trecerea 
oraşului Tyras sub regimul roman înainte de Traian a fost contestată de 
D.M. Pippidi, în „S.C.I.V.", VI, 1955, 3-4, p. 376-377 şi în Contribuţii 
la istoria veche a României , p. 165—166. Am adus obiecţii acestei contestări 
în „Studii clasice", II, 1980, p. 342 şi în „Dacia", N.S., IV, 1960, p. 324. 
în ce priveşte termenul „suzeranitate", care îşi are un sens propriu numai în 
orînduirea feudală, a fost întrebuinţat de Pârvan în prezenta lucrare doar 
printr-o analogie vagă cu sistemul clientelar roman. 

388 CIL, XIV, 3608 (Tibur). 

389 După cum au arătat R. S y m e, în „The Journal of Roman studies", 
XXIV, 1934, p. 115 şi urm., şi D.M.P i p p i d i („S.C.I.V.", VI, 1955,3-4, 
p. 372 şi urm.; cf. şi E m. C o n d u r a c h i, în „S.C.I.V.", IX, 1958, 
1, p. 119—130), în epitaful lui Plautius Aelianus (CIL, XIV, 3608) nu e 
vorba de „lărgirea limitelor provinciei", ci de „întărirea şi răspîndirea păcii" 
(pacem provinciae et confirmavit et protulit , tradusă just de C. Daicoviciu, 
prin interpretare: „a consolidat pacea şi a lărgit zona pacificată", în Istoria 
României , I, p. 292); e drept, însă, că nuanţa acestei distincţii e secundară, 
căci în fond tot de o expansiune a autorităţii romane era vorba. Marele val 
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al Munteniei, adică „Brazda lui Novac", n-are nici o legătură cu Plautius 
Aelianus, ci datează, foarte probabil, din secolul al IV-lea e.n. (cf. D.Tu- 
d o r, în „Revista istorică română", X, 1940, p. 216 şi urm.). De altă parte, 
valul din sudul Moldovei, situat între Ploscuţeni pe Şiret (nu Adjud) şi Stoi- 
cani pe Prut (nu Folteşti), nu are nici o legătură cu valul din sudul Basara¬ 
biei (între Vadul lui Isac şi limanul Conduc) şi nici nu poate fi măcar roman, 
deoarece este orientat împotriva sudului (cf. „S.C.I.V.", I, 1950, 2, p. 
163—174). După părerea noastră, el trebuie să fie din secolul al IV-lea e.n., 
identic cu acea fortificaţie pe care Athanarih, regele vizigoţilor, a improvi¬ 
zat-o în anul 376 e.n. spre a bara accesul hunilor în podişul central al Mol¬ 
dovei: cf. R. V u 1 p e, în „Materiale", I, 1953, p. 504; idem, Levallum de 
la Moldavie injerieure et le „mur“ d'Athanaric, Haga 1957, p. 24 şi urm. Cît 
despre valul „de jos" din Basarabia meridională, orientat cu şanţul spre 
nord şi construit cu multă îngrijire, este desigur roman, dar nu poate fi 

datat mai devreme de sfîrsitul secolului al III-lea e.n.: cf. Sbornik Katarov 

» » 

(Culegere de studii în cinstea prof. Kaţarov), I, Sofia, 1950, p. 89—98. în 
legătură cu acest ultim val şi realizat la aceeaşi dată este şi Valul Galaţilor, 
dintre Şerbeşti pe Şiret şi Tuluceşti pe Prut. 

390 Cf. O v i d i u, Scrisori din Pont, IV, 9, 75-80 (v. şi IV, 7, 25-28). 

391 Cf., aci mai sus, nota 126. 

392 Vespasian făcea parte din ginta Flaviilor. 

393 Traducere: „delegat ca propretor". Este denumirea misiunii pe care o 
exercitau guvernatorii provinciilor imperiale în calitatea lor de comandanţi 
de armate şi care erau numiţi de împărat, ca reprezentanţi ai lui. 

394 Cf. mai sus, nota 110. 

395 Horothesia , „hotărnicie" 

396 în ediţia din 1937 această paranteză a apărut sub forma „(43—69)" 
în manuscrisul lui Pârvan figurează însă sub forma „(43>69)", exprimînd 
mai clar întinderea acelui sfert de veac de care e vorba, între comandamentul 

uiFlavius Sabinus în Moesia, presupus de Pârvan în anii 43—44, şi procla¬ 
marea ca împărat a lui Vespasian. în ediţia engleză acest amănunt n-a mai 
fost trecut. în ce priveşte data misiunii lui Flavius Sabinus în Moesia, cf. 
mai sus nota 110. 

397 Traducere: „numele ginţii", „nume de familie". 

398 Traducere: „la moşia sa" 
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399 Traducere: „asociaţia bacchică a localnicilor", o uniune religioasă 
pentru sărbătorirea zeului Dionysos (Bacchus); CIL, III, 7437. 

400 Această paranteză care există în manuscrisul original în text a fost 
prescurtată în traducerea engleză din 1928 (p. 186) şi redată ca o notă în 
subsol. Numele dace de la Durostorum figurează în CIL, III, 7477. 

401 Pentru toate aceste nume, plus multe altele, trimit la lucrările lui 
V. Pârvan despre Ulmetum şi Histria, unde problemele respective au fost 
pe larg discutate (v. bibliografia de la sfîrşitul prezentului volum). Cf. şi 
a mea Histoire ancienne de la Dobroudja, p. 179—191. 

402 Acest rînd, care figurează în manuscrisul original şi în ediţia engleză 
din 1928, a fost omis din greşeală în ediţia din 1937. Pentru analiza originilor 
etnice ale populaţiei aşezate în epoca romană în Moesia Inferioară cf. şi 
lucrările lui B. Gerov citate aci mai sus la nota 369. 

403 Kat’exohen, „prin excelenţă", expresie elenică. 

404 Epitete care înseamnă: „sfîntul", „casnicul", „pădureţul". 

405 Traducere: „Sfîntul Silvanus Semănătorul" 

406 Traducere: „căpetenia satului, quinquennalis al teritoriului, Caius Iulius 
Quadratus, fiul lui Caius" Cf. Glosarul, aci mai jos, s.v. quinquennalis . 
Monumentul, păstrat azi la Muzeul regional din Constanţa, a fost publicat 
în CIL, III, 12491 şi comentat de V Pârvan, în Ulmetum , I, pp. 576, 587 
şi urm. şi în începuturile vieţii romane la gurile Dunării , p. 117—121 d 
fig. 31-33. 

407 Membrii asociaţiei de adoratori ai zeului respectiv. 

408 Traducere: „cetăţenii romani si bessii statorniciţi în satul Ulmetum": 

y y y 9 

V.Pârvan, Ulmetum , II, 2, p. 365—368. 

409 De fapt, existenţa acestui municipium nu e dovedită. Cu tot numă¬ 
rul mare de inscripţii găsite în cetatea respectivă Montana , ale cărei ruine se 
află la Mihailovgrad (fost Kutloviţa), la poalele Balcanilor, în partea de 
vest a provinciei, nici una nu prezintă vreun indiciu de caracter municipal. 
Interpretarea literelor DEC.M din inscripţia CIL, III, 7451, drept dec(urio) 
m(unicipii) , propusă de A.v. Domazsevvski şi acceptată ulterior ca bună, 
are defectul de a nu prezenta nimic deosebit faţă de formula neîndoielnică 
dec(urio) Mo(ntanesium) din inscripţia nr. 589 publicată de G. K a z a r o v 
în repertoriul său Denkmăler des thrakischen Reitergottes in Bulgarien (Monu¬ 
mente ale zeului Cavaler trac din Bulgaria), Budapesta, 1938, confirmată 


220 



recent şi într-o inscripţie din Oltenia, de la Cioroiul (Malva ? ) , publicată de 
C.S. Nicolăescu-Plopşor în „Revista muzeelor", II, 1965, 3, 
p. 203—207, unde se citeşte: M(arcuş) Opellius Maximus [dec(urio) Mo]n - 
tanensium. în restul inscripţiilor de la Mihailovgrad nu figurează nici titlul 
localităţii antice, nici vreuna din magistraturile caracteristice municipiilor 
şi coloniilor. Cît despre decurio , este vorba de membrul unui ordo („sfat") 
care exista în orice fel de comunitate romană. Cf. studiul nostru Le nombre 
des colonies et des municipes de la Mesie Injerieure (Numărul coloniilor si 
municipiilor din Moesia Inferioară), în voi. Acta antiqua Philippopolitana , 
Studia historica et philologica, Sofia, 1963, p. 149—150. 

410 în manuscrisul original, lîngă numele Troesmis, figurează paranteza 
„(municipe depuis Septime Severe)", adică „municipiu de la Septimius Seve- 
rus" Ca atare a apărut şi în ediţia noastră din 1937. în ediţia engleză din 
1928 a fost suprimată. De fapt, este vorba de o inadvertenţă a Autorului, 
fiindcă Troesmis, ca şi Durostorum, a devenit municipium în vremea lui 
Marcu Aureliu (cf. V P â r v a n, Municipium Aurelium Durostorum , p. 15; 

A. B e t z, în P.-W Real-Enc., v. Troesmis , col. 596), iar epocii lui 
Septimius Severus îi era atribuită pe atunci numai ridicarea cetăţii Tropaeum 
Traiani la rangul de municipium : cf. V. Pârvan, Cetatea Tropaeum , 
p. 43 şi urm. De fapt, acum se ştie sigur, graţie unei inscripţii recent publi¬ 
cate, că şi Tropaeum a căpătat acest titlu tot sub Marcu Aureliu: Era. P o- 
p e s c u, în „Studii clasice 4 *, VI, 1964, p. 185—203. La municipiile 
Moesiei Inferioare cunoscute pe vremea lui Pârvan, mai avem de adăugat 
de curînd Novae, atestat ca municipium printr-o nouă descoperire epigrafică: 

B. G e r o v, în Akta des IV intern. Kongresses fiir griech . u . lateinische Epi - 
grapliik , Wien, 1962 (Actele celui de-al IV-lea Congres internaţional de Epi- 
grafie greacă şi latină, Viena, 1962), Viena, 1964, p. 128—133. Cf. studiul 
nostru citat (în nota precedentă), p. 147—156. Pentru faza premunicipală 
a oraşului Troesmis cf., mai recent, „S.C.I.V." IV, 1953, 3—4, 
p. 557—582. De curînd s-a dovedit, prin repetate documente epigrafice, că 
oraşul Abritus nu se afla la Abtat în Dobrogea de sud, cum se credea înainte, 
ci la Razgrad: T. I v a n o v, în voi. Sbornik Gavril Kaţarov, II, Sofia, 
1955, p. 175—186 şi în voi. Acta antiqua Philippopolitana , Studia archaeo - 
logica , Sofia 1983, p. 81—93; cf. şi R. V u 1 p e, în „S.C.I.V.", VI, 1955, 
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3—4, p. 939—940; idem, La limite meridionale de la province romaine de 
Scythie (Limita meridională a provinciei romane Scythia), în Studia Bal¬ 
canica: Recherches de geographie historique (Studii Balcanice: Cercetări de 
geografie istorică), Sofia, 1970, p. 33—46. Inscripţiile găsite în această lo¬ 
calitate atestă forma cu t simplu: Abritus , infirmînd-o pe cealaltă, cu tt. 

411 Populaţie dacă din nord, locuind pe ambele părţi ale Carpaţilor, prin 
Bucovina, Galiţia, Maramureş şi Rusia subcarpatică. V. Pârvan a dat amă¬ 
nunte despre costoboci în Getica, pp. 221—223 şi 240—242. Dintre alte 
lucrări relative la această populaţie, cităm: N. 2 u p a n i c, în voi. Nie- 
derlouv Sbornik (Culegere de articole în cinstea lui L. Niederle), Praga, 1925, 
în „Obzor praehistoricky" (Revista preistorică), IV, p. 236—242; O.B. K u- 
d r e a v ţ e v, în „V.D.I.", 1950, nr. 3; idem, MccjiedoeanuH no ucmopuu 
âajiKano-dyuaucKux o6jiacmou e nepuod puMcnou UMnepuu u cmambu no 
o6u{um npodjieMaM dpeeneu ucmopuu (Cercetări asupra istoriei regiunilor 
balcano-danubiene în perioada imperiului roman şi articole despre proble¬ 
mele generale ale istoriei antice), Moscova, 1957, p. 13—143; N. Gos- 
t a r, în „Buletinul universităţilor V Babeş şi Bolyay Cluj", I, 1956 
nr. 1—2, p. 183—199; I.I. R u s s u, în „Dacia", N.S., III, 1959, 
p. 341—352 (remarcabil) Em. Popescu, loc . cit . (cf. nota prece¬ 
dentă) . 

412 Dintre lucrările mai recente privind creştinismul antic al teritoriu¬ 
lui Moesiei Inferioare de altădată: I. B a r n e a, în „Balcania", Bucureşti, 
VII, 2, 1944, p. 408-416; în „Dacia", XI—XII, 1945-1947, p. 221-241; 
în „Studii teologice", VI, 1954, pp. 65—112 şi 219—228; în „Dacia", N.S., 
I, 1957, p. 265-288; II, 1958, p.J331-349; IV, 1960, p. 333-374; 
în Din istoria Dobrogei, II, p. 378 şi urm. ;V. Beşevliev, Altchristliche 
Grabinschrijten aus Vama (Inscripţii funerare paleocreştine din Varna), 
în H3eecmua na ObJieapcnomo ucrnopunecno dpyotcecmeo (Buletinul Socie¬ 
tăţii bulgare de Istorie), Sofia, XIX—XX, 1944, p. 18—39; idem, 
EnuepaficKu npunocu (Contribuţii epigrafice), Sofia, 1962; idem, Spat - 
griechische und Spătlateinische Inschriften aus Bulgarien (Inscripţii greceşti 
tîrzii şi latine tîrzii din Bulgaria), Berlin, 1964; D. P. Dimitrov — 
T. Ivanov — T. Gerasimov etc., Haepodume njionu om pumcko epe- 
Me e Ceeepna Eb.ieapua (Pietre funerare din epoca romană în nordul Bulga- 
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riei), Sofia, 1955; V V e 1 k o v, ^pa^^m e Tpanua u Jfanua npe 3 mcnama 
anmuHHocm (Oraşul în Tracia şi în Dacia Aureliană în antichitatea tîrzie). 
Sofia, 1959; Gh. Ştefan — I. Bârne a, în Istoria României , I, Bucu¬ 
reşti, 1960, p. 577—613; D. Theodorescu, în „Dacia u , N.S., 
VII, 1963, p. 257—300; Em. P o p e s c u, Descoperirile arheologice de la 
Lazu (Constanţa), în „Studii clasice", VII, 1965, p. 251—261. 

413 Asupra acestor probleme puse mai întîi de Pârvan, cf. discuţiile din 

voi „Studii şi referate", I, Bucureşti, 1954, pp. 31, 81—88, 103—104, 
119-146, 147-158, 191-193, II, pp. 1848-1850, 1857-1863, 1871 — 1873, 
1876-1884, 1896-1900, 1905-1913, 1936-1937, 1990-1994; C. 

D a i c o v i c i u, în „S.C.I.V ", VI, 1955, 1—2, p. 47—59 şi în Istoria 
României , I, p. 225—341; R. Vulpe, în „Dacia", N.S., I, 1957, 
p. 158—162; H. Daicoviciu, Dacii , Bucureşti, 1965. 

414 Termenul „naţiune" nu poate avea aci un sens social precis, ci numai 
unul etnic, de „neam", echivalînd cel mult cu „popor". 

415 Teritoriile acestor „daci liberi" n-au fost încorporate în provincia 
Dacia, dar se aflau într-o situaţie clientelară faţă de imperiu. De aceea actele 
lor de ostilitate împotriva garnizoanelor romane de la hotarele provinciei 
sînt considerate în izvoare drept „rebeliuni". — Pârvan nu pomeneşte aici 
de populaţia numeroasă a dacilor rămaşi pe loc, în provincie, ca peregrini , 
fiindcă aceştia nu mai constituiau o „naţiune politică". 

416 Azi se constată, dimpotrivă, un număr mult mai mare de unităţi 
auxiliare romane recrutate dintre daci. Cf. C. Daicoviciu, La Tran - 
sylvanie dans Vantiquite 2 , p. 117 şi urm.; M. M a c r e a, Cumidava , în „Anua¬ 
rul Institutului de studii clasice", Cluj, IV, 1941 — 1943, p. 255 şi urm.; 
idem, în Istoria României , I, p. 393—394. 

417 Printre lucrările despre Dacia romană publicate după moartea lui 
V Pârvan, cf., e.g. } Gr. Florescu, I monumenti funerari della „Dacia 
Superior ' (Monumentele funerare din Dacia Superioară), în „Ephemeris 
Dacoromâna", IV, 1930, p. 72—148; idem , I monumenti funerari romani 
della Dacia Inferiore (Monumentele funerare romane din Dacia Inferioară), 
Bucureşti, 1942; V Christescu, Viaţa economică a Daciei romane , 
Piteşti, 1929; idem, Istoria militară a Daciei romane , Bucureşti, 1937; 
A. S t e i n, Die Reichsbeamten von Dazien (Dregătorii imperiali din Dacia), 
Budapesta, 1944; C. Daicoviciu, La Transylvanie dans VAntiquite , 
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ed. a 2-a, Bucureşti, 1945; idem, Dacica: Studii şi articole privind istoria 
veche a pămîntului românesc , Cluj, 1970; I. T. K r u g 1 i k o v a, Jfanixn 
e onoxy puMCKoă OKKynaiţuu (Dacia în vremea ocupaţiei romane), Moscova, 
1955; D. T u d o r. Istoria sclavajului în Dacia romană , Bucureşti, 1957; id.. 
Oltenia romană , ed. 2, Bucureşti 1958; id., Oraşe , tîrguri şi sate în Dacia 
romană , Bucureşti, 1968; M. M a c r e a şi D. T u d o r, în Istoria Româ¬ 
niei , I, p. 345—476; M. M a c r e a, Viaţa în Dacia romană , Bucureşti, 
1969; Tabula imperii romani (Harta imperiului roman) editată de Uniunea 
academică internaţională, Segmentul L 34 (Pannonia şi vestul Daciei), Bu¬ 
dapesta, 1968; Segmentul L 35 (estul Daciei şi Dobrogea), Bucureşti, 1969. 
Este utilă şi culegerea de texte antice de interes juridic a lui VI. H a n g a, 
Crestomaţie pentru studiul istoriei statului şi dreptului R.P.R., I, Bucureşti, 
1955. De asemenea culegerea de texte din autorii clasici referitoare la ţara 
noastră: Izvoare privind Istoria României , I, Bucureşti, 1964 (îngrijită de 
Gh. Ştefan, VI. Iliescu, V. Popescu); II, 1970 (H. Mihăescu etc.). 

418 Pentru piruştii din provincia Dalmaţia, cf. recent, G. A 1 f 6 1 d i, 
în „Klio", XLI, 1963, p. 190—194. Pentru piruştii şi ceilalţi iliri coloni¬ 
zaţi în Dacia: I.I.R u s s u, în „Cercetări de lingvistică", II, 1957, p. 
243-250; C. D a i c o v i c i u, în „Dacia", N.S., II, 1958, p. 259-266 
şi în „Acta Musei Apulensis" („Apulum"), IV, 1961, p. 51—60; R. 
Vulpe, Scirtus Dacensis , în „Apulum", V, 1965, p. 161 — 166. 

419 în „Dacia", N.S., V, 1961, p. 372—383, ca şi în Istoria României , I, 
p. 517—530 şi în Din istoria Dobrogei , II, p. 174, am explicat această situa¬ 
ţie nu prin lipsa de perspicacitate a autorităţilor romane, ci ca rezultat al 
unei dileme de ordin militar, pe de o parte neputîndu-se coloniza teritorii 
neasigurate de o apărare suficientă, pe de alta neputîndu-se părăsi linia 
Dunării pentru un nou limes mai la nord, unde nu s-ar fi găsit nici un obsta¬ 
col natural tot atît de continuu si de eficace. 

9 

420 în acea vreme stepa Bugeacului, partea cea mai prielnică nomazilor 
sarmaţi din Basarabia, era încă în posesia directă a romanilor. Ţinutul 
roxolanilor (ei înşişi clientes ai Imperiului) se întindea la est de Nistru. 

421 La anul 106, Traian a făcut din ţara lui Decebal (Transilvania şi Bana¬ 
tul) o singură provincie, Dacia , devenită Dacia Superior , în 117, după ce a 
fost întemeiată şi o Dacia Inferior cuprinzînd Oltenia. Sub Hadrian, prin 
124—125, a fost creată, spre nordul Transilvaniei, o a treia provincie: Dacia 
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Porolissensis, a cărei dată veche a fost recent atestată de diploma de la Gherla 
(C. Daicoviciu — D. Protase, în „Acta Musei Napocensis", 
I, 1964, p. 163—180 şi în „The Journal of Roman studies", LI, 1961, 
p. 63—70). Sub Antoninus Pius, după 158, Dacia Superior a. luat numele de 
Dacia Apulensis , iar Dacia Inferior pe acela de Dacia Malvensis . 

422 Fără ca să se impieteze prea mult asupra acestei concluzii juste în prin¬ 
cipiu, se impune o modificare în privinţa părerii vechi că trupa auxiliară 
numerus Surorum sagittariorum („corpul de arcaşi sirieni"), a cărei garni¬ 
zoană era pe Olt, ar fi avut şi un detaşament cantonat la Gura Ialomiţei, 
la Piua Petrei. Inscripţia respectivă, de o provenienţă incertă, a fost atribu¬ 
ită acestei ultime localităţi probabil printr-o eroare de etichetaj în colecţia 
privată din care a făcut parte la început; cf. D. T u d o r, Oltenia romană , 
ed. a. 2-a, pp. 124 şi 279; R. V u 1 p e, în „Dacia", N.S., V, 1961, p. 376. 

423 E vorba de numeroasele unităţi de sagittarii („arcaşi") orientali, pos¬ 
tate în Dacia Superioară, ca şi în cea Inferioară: cf. Istoria României , I, 
p. 373-374. 

424 Aquincum = Budapesta; Bregetio = O-Szony, Intercisa — Dunapen- 
tele, Vetus Salina — Adony, Singidunum = Belgrad, Viminacium = Kos- 
tolac, Sarmizegetusa = Grădiştea (Sarmizegetusa), Apulum = Alba Iulia; 
Napoca = Cluj, Porolissum — Moigrad. Cetăţeanul imaginat de Pârvan ca 
voind să meargă din Pannonia în Dacia, fără a ieşi din teritoriul roman şi 
fără a atinge pusta ocupată de sarmaţi, ar fi fost silit să ţină Dunărea la 
vale pînă la Belgrad şi la Kostolac, pentru ca abia de acolo să pornească 
iar spre nord pînă la Haţeg, la Alba Iulia, la Cluj şi la Moigrad. Ocolul era 
imens. 

425 în manuscrisul original e scris: „encore plus claire" = „şi mai clară", pe 
cînd în ediţia din 1937 s-a strecurat expresia greşită „şi mai puţin clară" 

426 Mai recent, sub ruinele cetăţii romane de aici, s-au descoperit restu¬ 
rile unei aşezări getice mergînd pînă în secolul I e.n.; N. G o s t a r, în 
„Materiale", VIII, 1962, p. 508. Numele antic al localităţii este încă necu¬ 
noscut: cf. R. Vulpe, în „Dacia" N.S., IV, 1960, p. 331, nota 162. 

427 Traducere: „Lucius Iulius Iulianus zis şi Rundacio" Inscripţia respec¬ 
tivă a fost studiată de V. P â r v a n, Castrul de la Poiana şi drumul roman 
prin Moldova de Jos, p. 103—106. 
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428 Transcriere: Rhyndaces. Termenul s i g n u m înseamnă aci 
„poreclă". 

429 Hierasus = Şiret. La Poiana săpăturile au dovedit existenţa unui 
foarte important centru getic, lipsit însă total de caracterul unui vicus roman. 
Acest centru pe care l-am identificat cu Piroboridava (în „Viaţa românească", 
XXIII, 1931, 3, p. 162—170 şi „Revue arch6ologique" Paris, 1931, II, 
p. 257—276), pare să-şi fi încetat existenţa în vremea războiului dacic al lui 
Domiţian (R. V u 1 p e, în „Studii clasice", II, 1980, p. 348—353; în Isto¬ 
ria României , I, p. 522, şi în „Dacia", N.S., IV, 1960, p. 329; V, 1961, 
p. 370). Ultimele monede găsite la Poiana sînt din vremea lui Vespasian, dar 
există şi un strat fără monede datînd după acest împărat (cf. R. Vulpe, 
în „S.C.I.V.", VIII, 1957, p. 166-171). 

430 Castrul de la Breţcu, aşezat la intrarea pasului Oituz din Transilvania, 
este identic cu Angustia lui Ptolemeu, Geogr., III, 8, 4, sensul de „strîmtoare" 
al numelui acestei localităţi referindu-se tocmai la pasul respectiv; cf. 
R. V u 1 p e, în voi. în amintirea lui Constantin Giurescu, Bucureşti 1944, 
p. 551—559. — însuşi numele atît de enigmatic al rîului Oituz pare să con¬ 
serve amintirea numelui Utidava , al unei localităţi pe care Ptolemeu, loc . 
cit., o atestă în această parte a Moldovei şi care ar putea fi identificată, even¬ 
tual, cu o importantă cetate geto-dacă de lîngă Tîrgu-Ocna situată în apro¬ 
piere de rîul Oituz; cf. Al. Vulpe, în „Studii clasice", VI, 1964, 
p. 243 — 245; N. Gostar, Cetăţi dacice din Moldova , Bucureşti, 1969 
(„Meridiane"), pp. 26—29, 37. 

431 Traducere: „de subvenţii scăzute" 

432 Traiectul pe care acest autor anonim din Ravenna îl dă drumului din¬ 
tre Marea Neagră şi nordul Daciei este punctat prin staţiunile Tyras , Tirep - 
sum , Iscina, Capora, Alincum, Ermerium , Urgum , Sturum , Congri, Poro - 
lissum , Certie. Dintre acestea numai prima şi ultimele două sînt cunoscute 
şi din alte izvoare. Celelalte n-au fost identificate. 

433 E vorba de Bosporul cimmerian, azi strîmtoarea Kerci. 

434 Foarte probabil, aceste regiuni rămăseseră ocupate de romani încă din 
vremea războaielor lui Domiţian. V aci mai jos, nota 450. 

435 Curiales = decurioni, membri ai sfatului de conducere al teritoriului. 

Acest sfat se numea curia , dar şi or do. 
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436 La Sucidava (Celei), sub ruinele cetăţii romane, s-au descoperit res¬ 
turile unei aşezări geto-dace anterioare, din secolele I î.e.n. — I e.n. 
(D.T udor — E. Bujor — Ana M a t r o s e n c o, în „Materiale", VII, 
1961, p. 473—494); D. T u d o r, Sucidava: Une cite daco-romaine et byzan - 
tine en Dacie (Sucidava: O cetate daco-romană şi bizantină din Dacia), 
Bruxelles, 1965 (Colecţia Latomus, LXXX), p. 22—23; idem, Sucidava , Bu¬ 
cureşti, 1966 („Meridiane"), p. 10. 

437 CIL, III, 8039 (Rusăneşti-Jieni, pe Oltul inferior). 

438 La Apulum au fost două oraşe romane, unul apărînd ca municipium 
în acelaşi moment în care celălalt devenise colonia . Pentru precizarea topo¬ 
grafică a celor două oraşe numite deopotrivă Apulum , cf.C.Daicoviciu, 
La Transylvanie dans Vantiquite y p. 128; idem, în S.C.I.V.", I, 1950, 2, 
p. 225—228; M. Macrea, Viaţa în Dacia romană , p. 126—128. O situaţie simi¬ 
lară am constatat la Troesmis (cf. „S.C.I.V ", IV, 1953, 3—4, p. 557—582; 
Le nombre des colonies et des municipes de la Mesie Inferieure (Numărul colo¬ 
niilor şi municipiilor din Moesia Inferioară), Sofia, 1963 (Acta antiqua 
Philippopolitana: Studia historica et philologica) , p. 147—149, şi se repetă 
în multe alte părţi ale imperiului acolo unde, concomitent cu continuitatea 
unui centru local anterior, se înregistrează dezvoltarea canabelor din jurul 
unui castru de legiune. 

439 Treverii locuiau în Gallia, pe valea Mosellei, unde este azi oraşul 
german Trier. Asiani sînt locuitorii veniţi din provincia Asia , cuprinzînd 
Mysia, Phrygia, Lydia şi Caria, în Asia Mică. Galatae erau celţii aşezaţi 
în secolul al III-lea î.e.n. în centrul Asiei Mici şi rămaşi acolo. 

440 Drobeta — Turnu-Severin, Tsierna (sau Dierna) = Orşova, la gura 
rîului Cerna, Romula — Reşca, Napoca = Cluj, Germisara (pe limba dacă 
„apă caldă") = Băile termale Geoagiu, Ad Mediam = Mehadia. 

441 Traducere: „apărătorii": e vorba de patroni, protectori importanţi; 
CIL, III, 1500. 

442 Traducere: „plutaşi cu burdufuri"; CIL, III, 944 şi 1547. Erau lun¬ 
traşi care, transportînd mărfuri pe ape de mică adîncime, ca lacurile şi rîu- 
rile, şi pe mici distanţe, se serveau de plute sau bărci ajutate să se menţină 
la suprafaţă prin burdufuri umflate. 

443 Cf., mai sus, nota 355. Pentru serviciile de vamă din Dacia, cf. N. 
G o s t a r, în „S.C.I.V ", II, 1951, 2, p. 165-181. 
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444 Traducere: „Lui Iupiter celui prea bun şi prea mare, Ţării Daciei, 
Geniului poporului roman şi al comerţului" Cf. mai sus notele 353 şi 355. 
Inscripţia este publicată în CIL, III, 7853. 

445 Salonae = Split (Spalato). 

446 Procuratores , conducătorii fiecăreia din cele trei subdiviziuni în care 
s-a împărţit provincia Dacia pe la anul 158 e.n., avînd în primul rînd misiuni 
fiscale. Peste ei comanda guvernatorul întregii provincii, legatus Augusti 
pro praetore („delegat al împăratului ca propretor"). Cf. repertoriul lui 
A. S t e i n, op. cit. în nota 417 aci mai sus. 

447 Cf. A. K e r 6 n y i, A dăciai szemelynevek — Die Personennamen von 
Dazien (Numele de persoane din Dacia), Budapesta, 1941; I.I. Russu, 
Rectificări şi adause la „ Onomasticon Daciae“ , în „Anuarul Institutului de 
studii clasice", Cluj, V, 1949, p. 282—296. Pentru religiile din Dacia romană 
cf. O. F 1 o c a, I culţi orientali nella Dacia (Cultele orientale din Dacia), în 
„Ephemeris Dacoromâna", VI, 1935, p. 204—239; D. Tudor, I Cavalieri 
danubiani (Călăreţii danubieni), ibidem , VII, 1937, p. 189—356; idem, 
Nuove rappresentazioni dei Cavalieri danubiani (Noi reprezentări ale Călă¬ 
reţilor danubieni), ibidem , VIII, 1938, p. 445—449. 

448 Data evacuării Daciei este obiect de discuţie. Sigur este că în anul 
270 această provincie încă mai aparţinea imperiului şi că abia între 271 
şi 275 a putut fi părăsită de Aurelian. Cf. M. M a c r e a, în Istoria Româ¬ 
niei, I, p. 465—466 şi Viaţa romană în Dacia , p. 453—454, care, menţinîn- 
du-se la datele monetare, fixează evenimentul în anul 271. Aceeaşi dată este 
susţinută şi de învăţatul sovietic A.M. Remennikov, Eopiâa ruieMen Ilody- 
naebH c Pumou e 70-x eodax III e.n.o. (Lupta popoarelor din preajma Dună¬ 
rii cu Roma în anii 70 din sec. III e.n.) în voi. AnmuHHoe oâuţecmeo (Socie¬ 
tatea antică), Moscova, 1967, p. 190—191. Eu am expus argumentele care 
pledează pentru o dată mai tîrzie (274—275) în Din istoria Dobrogei, II, 
p. 280—281. Bineînţeles, aşa cum se cuvine, Pârvan nu ia în seamă ipo¬ 
teza caducă după care o parte din Dacia ar fi fost evacuată încă de Gallie- 
nus. Pentru justa combatere a acestei ipoteze cf. C. Daicoviciu, 
La Transylvanie dans Vantiquite , 1945, p. 176—185 şi M. Macrea, op. cit., 
p. 445—453, precum şi D.Şt. Marin, în „Buletinul Institutului de Filologie 
română — Iaşi", X, 1943. 
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449 în manuscrisul original, alineatul care urmează a fost şters de mina 
Autorului. Totuşi, considerăm util a-1 menţine în text, ca si în ediţia din 
1937, fiindcă ideile pe care le conţine nu contravin concepţiilor generale ale 
lui Pârvan despre fenomenul discutat şi pentru că este necesar clarităţii tex¬ 
tului. în ediţia engleză din 1928 n-a fost suprimat, ci a fost înlocuit cu urmă¬ 
torul pasaj mai scurt: „Din fericire, aceasta nu s-a întîmplat: am văzut 
că o mult mai mare «Dacie» decît [teritoriul cuprins în cele trei provincii, 
de fapt întregul spaţiu de extensiune al imperiului lui Burebista de altă¬ 
dată, a fost sub influenţa romană" Nu pot şti dacă această prescurtare se 
datoreşte iniţiativei traducătorilor englezi, sau este rezultatul unei corecturi 
făcute de V Pârvan pe copia dactilografiată trimisă la Cambridge. 

450 E vorba de Dacia lui Decebal de la începutul războaielor lui Domi- 
ţian, căci după victoria acestuia din anul 89 prin Tettius Iulianus, regele 
dac a trebuit să plătească importantele avantaje obţinute ca aliat clientelar 
al imperiului, cu renunţarea la teritoriile dinspre Dunăre. Cf. V. P â r v a n 
Getica , p. 121; R. F i n k, în „Journal of Roman studies", XLVIII, 1958, 
p. 102—116; R. V u 1 p e, în „Studii clasice", II, 1960, p. 349—351; „Da¬ 
cia", N.S., IV, 1960, p. 326-327; V, 1961, p. 368-370. 

451 Transilvania este omisă din acest şir de nume de regiuni, pentru că 
se înţelege prin „provincia Dacia" Totuşi trebuie să ţinem seama că nu 
toată Transilvania intra în hotarele provinciei. Ţinuturile de la N de Some¬ 
şul Mare erau ale dacilor „liberi" şi ale altor populaţii, de pildă burii ger¬ 
manici. 

452 Propoziţia ce se termină aci a fost omisă în ediţia din 1937. Figurează, 
însă, în manuscrisul original, ca şi în ediţia engleză. 

453 Cf. mai sus nota 246. 

454 Azi se tinde la a se reduce rolul lui Nicetas, în ce priveşte creştinarea 
regiunilor dunărene, la proporţii mai restrînse decît acelea care erau accep¬ 
tate pe vremea lui V. Pârvan; cf. D. M. P i p p i d i, în „Revue historirji e 
du sud-est europeen" (Revista istorică a sud-estului european), XXlII, 
1946, p. 99—117; i d e m, Contribuţii la istoria veche a României , p. 248—264. 

455 De 

asemenea, discipolul său Auxentius; cf. I. S t o i a n, Auxentius 
episcop arian de Durostor , Bucureşti, 1938. 

456 Pentru noţiunea de „biserică", în limba latină de la începuturile 
creştinismului existau doi termeni, ambii de origine greacă păgîn: ecclesia 
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(greceşte „adunare") în sensul social de „adunare", „comunitate creştină", şî> 
basilica (greceşte „locuinţă regală") în sensul material de„ locaş de cult".. 
Ambii termeni, cu accepţii generalizate, au trecut în limbile romanice mo¬ 
derne, cu pronunţii modificate: primul în limbile romanice occidentale, de 
exemplu italianul chiesa, francezul eglise, spaniolul iglesia, portughezul 
igreja , iar celălalt în limba română, în forma veche băserecă, devenind apoi 
biserică. Dacă Pârvan consideră termenul basilica mai latin decît pe acela 
de ecclesia este fiindcă a intrat în limba latină cu sensul său concret de edi¬ 
ficiu încă din era păgînă, în vremea republicii, pe cînd ecclesia a fost împru¬ 
mutat din limba greacă abia cu accepţia sa creştină. Pentru ceilalţi termeni 
latini din nomenclatura creştină românească (de exemplu dumnezeu, duminică,, 
crăciun , rusalii , sărbătoare, priveghi, ajun , altar , botez, cîşlegi, cruce, înger, 
cuminecătură , păcat , păgîn, răposat, păresimi, zău, lege, martur, vărgură, 
urare, blestem), cf. V Pârvan , Contribuţii epigrajice la istoria creştinismului 
daco-roman, Bucureşti, 1911, p. 85—143. 

457 în ediţia din 1937, au fost omise aici cîteva cuvinte care figurează în 
manuscrisul original. 



Glosar de termeni de specialitate 
ori de circulaţie restrînsă 


Aborigeni = băştinaşi. 

Absidă = parte semicirculară a unei clădiri, a unei biserici. 

Absidal = în formă de absidă. 

Acoliţi = divinităţi secundare care însoţesc o divinitate principală. 

Acropolă (greceşte acropolis) = partea fortificată a unui oraş grec din antichitate. 

Agvini = divinităţi; indiene antice, analoge Dioscurilor greci. 

A douille (cuvînt francez) = cu tub de înmănuşare. 

Aes grave (termen latin: „bronz greu") — monedă de bronz mare, masivă, datînd 
de la începutul întrebuinţării acestui mijloc de schimb. 

Agatirşi (Agathyrsi) = popor scitic pe cale de tracizare, menţionat de Herodot 
In secolul al Vl-lea î.e.n. în Dacia. 

Agonal — referitor la agones, întreceri atletice la grecii antici. 

Agonotesie (greceşte agonothesia) = preşedinţia întrecerilor atletice la grecii 
antici. 

Agonotet (greceşte agonothetes) = preşedintele întrecerilor atletice la grecii antici. 

Ahei (latineşte Achaei) = populaţie greacă străveche. 

A jour (cuvînt frencez: „cu lumină", „cu găuri") = în arheologie termenul este 
Întrebuinţat pentru ornamentul format din găuri practicate într-o placă de metal 
ori în pereţii unui vas de lut. 

Ala (cuvînt latin: „aripă") = unitate romană de cavalerie. 

Album (cuvînt latin: „spaţiu alb" destinat a fi umplut cu nume) = listă de nume. 

Alinieri (franţuzeşte: alignements) = monumente de caracter religios, frecvente 
în epoca bronzului în Franţa, în Anglia etc. şi constînd din şiruri drepte, paralele, 
de blocuri mari de piatră brută înfipte vertical în pămînt la intervale regulate. 
Prin comparaţie, Pârvan a dat acest nume şi şirurilor de pietre mai mici, tăiate 
rotund, care s-au constatat în cetăţile dace din Transilvania si care nu sînt decit 
baze pentru stîlpii de lemn ai unor temple. 

Amforă = vas antic de lut, de dimensiuni mari, umflat la mijloc, cu gît strimt, 
cu fund ascuţit şi cu două torţi laterale lungi. Servea la păstratul şi transportul 
lichidelor. Unele amfore greceşti purtau pe torţi o ştampilă aplicată înainte de ardere, 
conţinînd de obicei numele magistratului din oraşul de provenienţă, însărcinat cu 
controlul atelierelor ceramice. 

Amulet = talisman. Mic pandantiv, de forme foarte variate, purtat cu un sen¬ 
timent superstiţios. 

A navicella (cuvînt italian: „cu luntrişoară") = numire dată unui tip de fibulă 
de origine italică din prima epocă a fierului, caracterizat printr-un arc îngroşat ii 
scobit în interior în forma unei bărci. 
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Aniconic = „fără icoane". Se aplică la religiile în care divinităţile nu sînt re¬ 
prezentate plastic ori la artele lipsite de reproducerea chipului omenesc. 

Ansa cornuta (latineşte „toartă cu coarne") = mănuşă de vas prevăzută în partea 
superioară cu două protuberante în formă de coarne, frecventă în ceramica din epoca 
bronzului. 

Ansa lunata (latineşte: „toartă cu lună") = mănuşă de vas din epoca bronzului şi 
din prima epocă a fierului, asemănătoare cu cea precedentă, dar avînd coarnele 
curbate şi subţiate ca extremităţile unei imagini de lună nouă. 

Antropomorf = în forma figurii umane. 

Aplică — garnitură de metal ori de os destinată a fi aplicată ca ornament pe 
veşminte ori pe obiecte de lemn, de piele etc. 

Apollinic = relativ la zeul Apollo. 

Apotropaic — relativ la superstiţia ocrotirii împotriva duhurilor rele. 

Apotropeu (gr. apotropaion, plural apotropaia) = talisman sau orice mijloc in¬ 
spirat de superstiţie pentru îndepărtarea relelor. 

Appareil ă crochet (expresie franceză: „sistem cu cîrlig") = mod de a întări un 
zid prin pietre tăiate în formă de L. 

Arhaic — străvechi. în arheologia clasică, termenul are un sens special, refe- 
rindu-se la perioada de la începutul evoluţiei artei greceşti, în secolele VII —VI î.e.n.. 

Arhitravă = la clădirile cu coloane, piesa aşezată orizontal deasupra coloanelor. 

Aribal (gr. aryballos: „pungă") = vas mic elenic, cu gît foarte strimt şi cu buza 
răsfrîntă, lată. 

Arieni = vechea populaţie indo-europeană a Indiei şi a Iranului numită Arya * 
Prin extensiune, numele, fiind autentic, este aplicat tuturor populaţiilor indo- 


europene. 

Arnoaldi = numele proprietarului unui teren de la Villanova lîngă Bologna, în 
Italia, unde s-au descoperit morminte de la începutul epocii fierului. Acest nume 
serveşte pentru a designa perioada caracterizată prin obiectele conţinute în acele 
morminte si datată între anii 750 si 550 î.e.n. 

j * 

Asia Anterioară = nume prin care se înţelege partea continentului asiatic 
cuprinsă între Asia Mică şi Pamir. 

Atestin = referitor la Ateste, oraş antic numit azi Este, în regiunea Veneţiei. în 
apropiere de această localitate s-au descoperit mormintele de la începutul epocii 
fierului cu un inventar arheologic caracteristic pentru cultura numită Este sau 
atestină, înrudită şi contemporană cu cultura Villanova. 

Attic = referitor la Attica, regiune a Greciei antice în care se afla oraşul Atena* 
Termenul serveşte pentru designarea tuturor produselor civilizaţiei ateniene. 

Au repoussi (uneori en repoussi, expresie franceză) = metodă de ornamentare a 
unei foi de metal prin baterea cu ciocanul dinăuntru spre afară pentru a se produce 
figuri în relief. 

Auxilium (plural auxilia, cuvînt latin) = trupă aliată încadrată în armata 
romană, în afara legiunilor şi recrutată dintre locuitorii neromani ai provinciilor* 
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Auxiliară = trupă romană din categoria precedentă. 

Barbar (greceşte bar baros: „străin") = negrec sau neroman. La origine cuvin tul 
nu avea sensul peiorativ de azi. Acest sens a apărut din cauză că cele mai multe 
populaţii străine grecilor şi romanilor erau de o cultură înapoiată. In cartea de 
faţă, Pârvan aplică termenul barbar, fără nuanţă afectivă, populaţiilor antice, de 
•cultură rustică, aflate încă în stadiul orînduirii gentilice. 

Benacci = numele proprietarului unui loc de la Villanova, lîngă Bologna, în 
Italia, unde s-au descoperit morminte cu obiecte caracteristice pentru o anumită 
perioadă de la începutul epocii fierului. Numele Benacci serveşte în arheologie pen¬ 
tru designarea acestei perioade, care cuprinde două subdiviziuni: Benacci I (1000 — 
—900 î.e.n.) şi Benacci II (900 — 750 î.e.n.). 

Bes = divinitate egipteană inferioară, reprezentată sub forma caricaturală a 
unui bătrîn diform. Imaginea sa era folosită în scop apotropaic. 

Bigă (latineşte biga) = car cu doi cai. 

Bitronconic (sau bitroncoconic) — vas în forma a două trunchiuri de con cu baza 
«comună, adică strîns spre gură şi spre fund şi prezentînd pe mijloc o muchie unghiu 
Iară. Este o formă răspîndită la noi cu deosebire în primă epocă a fierului. 

Boii (articulat în româneşte: boiii) = populaţie celtică, răspîndită în sec. II —I 
î.e.n. pînă în pusta ungară. 

Bol (cuvînt francez) = ceaşcă emisferică simplă. 

Bolognez = referitor la Bologna (antica Bononia) oraş în Italia, la sud de delta 
Padului. în cartea de faţă termenul se referă la descoperirile arheologice de la Vil¬ 
lanova, localitate situată aproape de acest oraş. 

^ Borystheniţi = locuitori sciţi şi greco-sciţi din preajma fluviului Borysthenes 
■(Niprul). 

Bronz (vîrsta sau epoca bronzului) = partea din evoluţia orînduirii comunei 
primitive corespunzătoare mileniului al II-lea î.e.n., caracterizată arheologic prin 
apariţia şi dezvoltarea uneltelor şi armelor de bronz, iar social prin dezvoltarea 
păstoritului, a patriarhatului, a războaielor de pradă, a relaţiilor de schimb inter- 
tribale. Pe teritoriul ţării noastre epoca bronzului este considerată ca ţinînd de la 
•circa 1900 î.e.n. pînă la 700 î.e.n. După sistemul său cronologic, P. Reinecke împăr¬ 
ţea epoca bronzului din Europa danubiană în patru perioade: bronzul I (circa 2000 
— 1800 î.e.n.), bronzul II (1800 — 1500 î.e.n.), bronzul III (1500—1150 î.e.n.) şi 
bronzul IV (1150 — 850 î.e.n.). Pârvan, pornind de la acest sistem, aduce următoa¬ 
rele modificări: bronzul III = 1400 — 1000 î.e.n. şi bronzul IV = 1000 — 700 î.e.n. 
-Cf. V. Pârvan, Getica, p. 292. Tendinţa recentă de a anexa ultima perioadă la epoca 
fierului (Istoria României, I, Bucureşti, 1960, p. 147—152) comportă obiecţii; 
v. mai sus, nota 10. 

Bucchero (cuvînt italian: „vas ordinar de lut") = categorie de vase etrusce de 
pastă neagră, cu decor în relief. 

Burg (latineşte burgus) = cetăţuie. 
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Cabiri = divinităţi egeice străvechi, analoge Dioscurilor. Cultul lor, oficiat 
în insula Samotracia cu deosebire, era foarte vestit în epoca elenistică. 

Călăreţii danubieni (sau Cavalerii danubieni) = divinităţi astrale de origine 
dacă analoge Afinilor indieni ori Dioscurilor greci, ale căror imagini, sub forma 
a doi războinici călăreţi sau a unuia singur, se întîlnesc foarte frecvent în epoca 
romană în provinciile danubiene, cu deosebire în Dacia şi în Pannonia. 

Călăreţul trac (sau Eroul trac) = divinitate tracă reprezentată sub forma unui 
vînător călare. Imaginile sale sînt foarte frecvente în epoca romană în provinciile 
Thracia şi Moesia. 

Campan — referitor la Campania, regiune din Italia, în jurul oraşului Neapole. 
în această regiune, în antichitate, erau ateliere vestite pentru lucrul vaselor de bronz. 

Canabe (latineşte canabae: „colibe") = locuinţe civile grupate în marginea 
lagărelor militare romane. La început erau numai colibe improvizate, apoi se 
transformau în locuinţe arătoase, formînd un oraş dotat cu toate elementele de orga¬ 
nizare edilitară. 

Caneluri = jgheaburi paralele, alăturate, scobite de-a lungul unei coloane antice. 
Prin extensiune, termenul se întrebuinţează şi în ceramică pentru jgheaburile simi¬ 
lare trase pe suprafaţa vaselor. 

Cantharos (sau kantharos, cuvînt grec, plural kantharoi) = cupă cu picior şi cu 
două torţi. 

Carnyx (cuvînt celtic) = trompetă întrebuinţată de neamurile celtice, avînd 
deschizătura modelată în forma unui cap de animal cu gura căscată. 

Caspic = relativ la regiunile din jurul Mării Caspice. 

CastelUere (cuvînt italian) = cetăţuie antică din regiunile carstice vecine 
cu Adriatica. Se caracterizează printr-o înălţime stîncoasă, izolată din toate părţile 
şi fortificată cu circumvalaţii de pietre brute. 

Castellum (plural castella, cuvînt latin, diminutiv de la castrum) = castru d e 
dimensiuni mai reduse, servind pentru staţionarea unei trupe auxiliare ori a unui 
detaşament. 

Castru (latineşte castrum, întrebuinţat de obicei la plural: castra) — lagăr roman 
ortificat servind ca adăpost pentru o trupă importantă. 

Celţi — numele pe care gallii şi-l dădeau lor înşişi. Populaţie indo-europeană 
c are locuia în Franţa de azi şi în I nsulele Britanice, de unde apoi, începînd din seco- 

ele V —IV î.e.n. s-a răspîndit pe o mare întindere a Europei, ajungînd pînă în Asia 
Mică. 

Certosa = cartier din marginea oraşului Bologna, în Italia, unde s-au descoperit 
morminte de la sfîrşitul primei epoci a fierului, cu un inventar de caracter etrusc. 
Numele Certosa se dă ultimei perioade a culturii Villanova, dintre anii 550 şi 400* 
.e.n. De asemenea, acest nume designează un tip de fibulă al cărei picior se termină 
printr-un apendice vertical prevăzut cu un buton în vîrf. 
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Cezarism = sistemul politic roman instaurat de Iulius Caesav şi definitivat de 
turmaşul său Octavianus Augustus, sub forma unei dictaturi permanente de esenţă 
militară. 

Cimmerieni (latineşte Cimmevi) = populaţie de origine incertă, poate tracă, 
răspîndită în nordul Mării Negre înainte de venirea sciţilor. 

Cîmpia Română = expresie geografică prin care se înţelege partea de şes a Mun¬ 
teniei şi Olteniei. 

Circumvalaţie = val cu şanţ care înconjură o aşezare pentru a o apăra. 

Cisalpin = „dincoace de Alpi“ din punctul de vedere roman. Prin acest termen 
se înţelege tot ce priveşte regiunile din Gallia Cisalpinâ, adică din partea de nord 
-a Italiei, cuprinsă între Alpi şi Apenini. 

Cistâ (latineşte cista) = vas cilindric de metal, caracteristic pentru prima epocă 
a fierului din Italia. 

Civitas (plural civitates, cuvînt latin) — cetate, stat. în organizaţia provincială 
romană, prin civitas se înţelege teritoriul unui trib local, neroman, precum şi centrul 
său principal. Acest nume se dădea şi oraşelor greceşti ca traducere a termenului 
■elen polis. 

Cizic (sau cizicen) — monedă de aur a oraşului Cyzicos (pe coasta asiatică a Mării 
Marmara), din secolele V —IV î.e.n., în greutate de circa 16 g, avînd forma unei 
pastile groase cu contur neregulat, imprimată pe avers cu o efigie variată, iar pe 
revers cu un pătrat adînc (fig. 65). 

Clasic = ceea ce poate servi de model. Pe lîngâ alte accepţiuni, în arheologie 
acest termen este folosit în mod special pentru a preciza perioada culminantă a 
dezvoltării artei greceşti: secolele V—IV î.e.n. 

Classis (cuvînt latin) = flotă. 

Clientelar = relativ la clientela, cuvînt latin designînd ocrotirea acordată de un 
patron unor persoane libere, de condiţie inferioară, care îi sînt devotate. Prin exten¬ 
siune, termenul clientelar înseamnă şi raportul ce există între statul roman, ca 
patron, şi populaţiile străine care, continuîndu-şi viaţa lor autonomă, se recunoş¬ 
teau dependente de autoritatea Romei. 

Clientes (cuvînt latin) = cetăţeni romani care se află în raporturi clientelare faţă 
de un patronus. Termenul este extins şi la populaţiile străine care se aflau în rapor¬ 
turi similare faţă de Imperiul roman. 

Cnemide — jambiere de metal pentru apărarea fluierelor picioarelor. 

Cnidian = relativ la Cnidos, oraş grec de pe coasta egeană a Asiei Mici, vestit 
prin producţia sa de amfore. 

Cobalt = metal alb-roşiatic, folosit în aliaje pentru producerea culorii albastru - 
■cobalt, cu un aspect de indigo-închis. 

Cohors (cuvînt latin) = cohortă, unitate militară romană de infanterie, de 506 
<le oameni, iar în mod excepţional de 1000 (cohors milliaria ). 
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Colegiu (latineşte collegium, plural collegia) = grupare de magistraţi cu aceeaşi 
atribuţie şi acelaşi rang, ori asociaţie particulară cu scopuri profesionale, religi¬ 
oase, funerare. 

Colonia (termen latin) = colonie, oraş de tip roman, „simulacru al Romei", 
întemeiat prin colonizare cu cetăţeni romani. Începînd cu Hadrian, titlul de colonia 
s-a dat unor oraşe din provincii şi prin simplă asimilare, fără colonizări dinafară* 
ci numai pe baza gradului înaintat de romanizare a localnicilor. 

Consistentes (cuvînt latin) = cei ce s-au stabilit într-o localitate. 

Corintian (sau corintic) — relativ la oraşul grec Corinthos , renumit pentru corner* 
ţul său şi pentru atelierele sale cu producţii diverse. 

Cornişă (franţuzeşte „corniche") = streaşină, partea proeminentă de deasupra 
peretelui exterior al unei clădiri, sub acoperiş. 

Cremaiiune — incineraţie, arderea cadavrelor. 

Cromlech (cuvînt celtic modern: „pietre în cerc") = tip de monument megalitic 
de caracter sacru, din epoca bronzului, frecvent în Bretagne şi în Anglia, constînd 
dintr-un cerc de pietre brute înfipte vertical în pămînt la intervale regulate între ele* 
Pârvan evocă acest tip de monument ca prototip pentru marea incintă rotundă din 
epoca a Il-a a fierului de la Grădiştea Muncelului. 

Cult astral = adoraţie religioasă a astrelor principale: soarele, luna, luceferii* 

Cuneiforme = semnele alcătuite din linii imprimate în formă de cuie (latineşte 
cunei) ce caracterizează scrierea întrebuinţată de civilizaţiile mesopotamiene şi 
apoi de cea persană, în antichitate. 

Curbiliniu = ornament alcătuit din linii curbe. 

Dalmat — referitor la Dalmaţia (scris în izvoarele latine şi sub forma Delmatia), 
care înseamnă, geografic, fîşia de coastă a litoralului de est al Adriaticei, dar ca 
provincie romană, cuprindea o mare parte din teritoriul actualei Iugoslavii, cu Bos¬ 
nia, Herţegovina şi Muntenegru. 

Decret onorific = inscripţie pe calcar ori pe marmură, pusă de o cetate greacă 
antică în cinstea unui cetăţean local sau străin. 

Delian — relativ la insula şi la oraşul Delos din Marea Egee, unde în antichi¬ 
tate era un vestit centru de fabricare a vaselor ceramice cu ornamente în relief. 

Denar (latineşte denavius) = monedă romană, de obicei de argint, în greutate- 
de circa 4 g. 

Dionisiac = referitor la cultul zeului Dionysos (Bacchus). 

Dionysopolitani = locuitorii oraşului Dionysopolis, azi Balcic. 

Dioscuri (greceşte: „fiii lui Zeus") = perechea zeilor greci antici Castor şi Pollux* 

Dipylon (greceşte: „poarta dublă") = punct topografic din Atena, la una 
din porţile zidului antic al oraşului, unde s-au descoperit morminte din secolele 
X—VIII î.e.n., conţinînd vase pictate cu ornamente geometrice într-un stil carac¬ 
teristic numit Dipylon ori dipylonian . 
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Dolium (cuvînt latin, plural dolia, greceşte pithos) = chiup, vas mare de lut de 
dimensiunile unui butoi, cu pereţii groşi, folosit de greci şi de romani pentru păs¬ 
trarea lichidelor ori ca depozit de grîne. 

Doric = referitor la dorieni, unul din principalele neamuri greceşti din antichi¬ 
tate, răspîndit în Pelopones, în sudul Egeei şi în partea de sud-vest a Asiei Mici. 

Draco (cuvînt latin, plural dracones) = balaur. Steag în formă de balaur. 

Drahmă (greceşte drachme) = monedă greacă antică, de argint, în greutate de 
circa 4,3 g. 

Duumvir (cuvînt latin, scris uneori Il-vir) = magistrat roman făcînd parte 
dintr-un colegiu de două persoane. în provinciile imperiului duumvirii erau magis¬ 
traţii supremi ai oraşelor cu rang de colonia, dar uneori şi ai acelora cu rang de 
municipium . 

Electrum (cuvînt latin) = aliaj de aur şi argint. Poate însemna şi „chihlimbar'*. 

Elenic = grecesc. Termenul se foloseşte în mod special în legătură cu evoluţia 
civilizaţiei greceşti dinainte de Alexandru cel Mare. 

Elenistic = referitor la evoluţia civilizaţiei greceşti de după Alexandru cel Mare. 
în arheologie, prin acest termen se înţelege faza artei greceşti care cuprinde secolele 
III-I î.e.n. 

Emporiu (greceşte emporion ) = tîrg, port comercial. 

Enclavă = grup de populaţie străină izolat în mijlocul masei indigene. 

Eneolitic (pe latineşte aeneus: „de aramă" şi greceşte lithos: „piatră**) = perioada 
de tranziţie de la neolitic la epoca bronzului, caracterizată prin întrebuinţarea unel¬ 
telor de aramă curată. 

Epirot = locuitor al Epirului, regiune antică împărţită azi jîntre Grecia şi 
Albania. 

Epistil (greceşte epistylion) = arhitravă. 

Eponim = persoană al cărei nume trece asupra unei epoci, unei localităţi, 
unei culturi etc. Magistrat grec sau roman, ales pe un an, al cărui nume servea 
oficial pentru precizarea acelui an. în această situaţie, la Atena se afla unul din 
arhonţi, iar la Roma erau cei doi consuli. 

Etrusc — relativ la etrusci, popor de origine necunoscută, dar sigur neindo-euro- 
peană, care în cursul mileniului I î.e.n. a locuit în centrul Italiei, în cuprinsul Tos¬ 
canei de azi, dezvoltînd o civilizaţie înaintată. Această civilizaţie, profund impreg¬ 
nată de cea greacă, a influenţat de aproape culturile Villanova şi Este din nordul 
Italiei. 

Eusebian = relativ la Eusebius, episcop al Cesareei (Palestina) în secolele 
III —IV e.n.; a scris o cronică generală a evenimentelor din antichitate. 

Ex voto (expresie latină: „din făgăduinţă") = ofrandă adusă unei divinităţi 
potrivit unei promisiuni făcute anterior de credincios în legătură cu împlinirea do¬ 
leanţelor sale. 

Fibulă = ac de siguranţă, obiect foarte utilizat, de la sfîrşitul epocii bronzului 
pînă în epoca migraţi ilor şi prezentînd numeroase variaţii, utile ca mijloc arheo- 
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logic de datare. în nomenclatura arheologică, diferitele părţi ale f ibulei sînt designate 
prin termenii: arc, ac, resort, placă de oprive, cap (partea cu resortul), picior (partea 
cu placa de oprire), apendice (prelungirea piciorului). 

Fier (vîrsta sau epoca fierului) = partea din evoluţia orînduirii comunei primitive 
corespunzătoare mileniului I î.e.n., caracterizată prin apariţia şi dezvoltarea armelor 
şi uneltelor de fier, prin asimilarea elementelor greceşti şi a celor italice, prin des¬ 
trămarea relaţiilor gentilice, prin accentuarea democraţiei militare şi prin începu¬ 
turile sclavagismului, ale proprietăţii private şi ale statului. Vîrsta fierului se îm¬ 
parte în: prima epocă a fierului sau Hallstatt şi a doua epocă a fierului sau La Tene 
(cf., mai jos, v. Hallstatt şi La tene). Pe teritoriul ţării noastre, epoca fierului începe 
de la anul 700 î.e.n. (cf. mai sus, v. Bronz) şi ţine pînă la anul 106 e.n., cînd Dacia 
fiind transformată în provincie romană, intră direct în orînduirea sclavagistă pro- 
priu-zisă. 

Finno-ugrian (sau finno-ugric) = referitor la o familie de limbi neindo-europene, 
răspîndite în nordul Europei şi al Asiei şi din care fac parte limbile finlandeză, 
estonă, maghiară etc. 

Funeraticiu (latineşte funeraticius) = relativ la funeralii. Se întrebuinţează 
pentru precizarea colegiilor care aveau ca scop ajutorul mutual pentru înmormîntare. 

Gallic = referitor la Gallia, ţara antică pe teritoriul căreia azi se află Franţa şi 
care era locuită de populaţii celtice. 

Gimnasiu (greceşte gymnasion) = la grecii antici loc public pentru exerciţii 
sportive. | 

Gentilică (organizaţie socială) = avînd la bază legăturile naturale de familie. 
Este forma de organizare a societăţii primitive, pe familii, ginţi şi triburi. Numele 
derivă de la cuvîntul latin gens (genitiv gentis) „gintă", „grup de familii înrudite" 

Geometric — stil ornamental bazat pe combinaţii de figuri geometrice, chiar 
motivele inspirate din natură fiind reduse la scheme geometrice. Stilurile geometrice 
caracterizează cele mai multe din producţiile artistice ale epocilor orînduirii comunei 
primitive. în arta greacă e numită geometrică faza Dipylon, de la începutul artei 
greceşti, din cauza stilului caracteristic decorului ceramicii respective. 

Gladioliform (latineşte gladiolus: „spadă scurtă") = amulet în formă de spadă 
minusculă. 

Gorytos (cuvînt scitic) = tolbă pentru săgeţi. 

Grifon = animal fantastic, al cărui chip, cu trup de leu, cap şi aripi de vultur, 
urechi de cal, este foarte utilizat în arta decorativă a Orientului şi a Greciei antice, 
precum şi în arta scită. 

Hallstatt = localitate în Alpii austrieci, unde s-au descoperit resturile carac¬ 
teristice ale unei civilizaţii din prima epocă a fierului, căreia i-a împrumutat numele. 
Cultura hallstattiană, avînd la bază influenţe italice, s-a răspîndit pe o mare întin¬ 
dere a Europei. Epoca hallstattiană, cuprinsă în linii generale între anii 900 şi 
500 î.e.n., se împarte obişnuit în: Hallstatt I (900 — 700 î.e.n.) şi Hallstatt II 
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(700 — 500 î.e.n.). în Dacia, după V Pârvan, Getica, p. 292, epoca hallstattiană 
este datată între 700 şi 300 î.e.n. 

Helladic = referitor la Hellas (genitiv Hellados), numele elenic al Greciei antice. 
Prin acest termen se înţeleg elementele arheologice referitoare la epocile străvechi 
ale Greciei continentale (adică fără insule). 

Henoteism (greceşte hen „unu" şi theos „zeu") = religie politeistă tinzînd spre 
monoteism prin preferinţa acordată unei divinităţi puse mai presus de celelalte. 

Hetit = referitor la hetiţi (sau hittiti), o populaţie care a locuit în Asia Mică în 
mileniul al II-lea î.e.n., dezvoltînd o civilizaţie proprie. 

Hiatus (cuvînt latin) = hiat, întrerupere, soluţie de continuitate. 

Hidrie (greceşte hydria) — vas mare pentru apă. 

Hipocamp (greceşte hippocampos) = peştişor de mare, avînd forma unui cal. 
Chipul său era utilizat ca motiv decorativ în arta greacă, de unde a trecut şi în 
arta scită. 

Htonian (franţuzeşte chtonien, de la grecescul chthon: „pămînt") = relativ la 
divinităţile subpămîntene, spre deosebire de divinităţile uraniene, care sînt închi¬ 
puite ca avîndu-şi reşedinţa în cer. 

Iliric = referitor la iliri (latineşte Illyri), familie de triburi indo-europene care 
locuiau, în mileniul I î.e.n., între Dunăre, Alpi, Adriatica şi Morava, pe teritori¬ 
ile de azi ale Iugoslaviei, Albaniei, Ungariei, şi, în parte, ale Italiei şi Austriei. 

Illyricum = nume roman care, în sens restrîns, se referă la ţările ilirice ce for¬ 
mau provincia Dalmaţia, iar în sens larg la unitatea carpato-danubiană în care 
intrau provinciile Dalmaţia, Pannonia Inferior şi Superior, Noricum, Rhaetia, 
Dacia şi Moesia Superior. Prin tipul occidental al civilizaţiei sale romane, şi Moesia 
Inferior era legată tot de Illyricum, deşi geografic şi etnic făcea parte din ceea ce 
fusese cîndva Thracia. 

Incineraţie = rit funerar constînd din arderea morţilor. 

Indo-europeni = străveche populaţie ipotetică prin care se explică înrudirea 
strînsă dintre majoritatea limbilor ce se vorbesc în Europa (limbile romanice, ger¬ 
manice, slave, greaca, albaneza, oseta, ţigăneasca) şi unele din limbile din Asia 
(armeana, persana, afgana şi majoritatea graiurilor din India). 

Inhumaţia — rit funerar constînd din îngroparea cadavrelor. 

Ionic (sau ionian) = referitor la ioni, una din ramurile neamului elenic, răs- 
pîndită în Attica, în cea mai mare parte a insulelor Mării Egee şi în partea centrală 
a coastei egeene a Asiei Mici. 

Iranian = referitor la Iran (Persia). în cartea de faţă termenul este utilizat 
într-un sens mai larg, incluzînd şi populaţiile ariene nomade din antichitate ca 
sciţii şi sarmaţii, înrudite cu mezii şi cu perşii şi răspîndite în stepele Asiei centrale 
şi ale Europei răsăritene. 

Istoriat (franţuzeşte historie) = ornat cu figuri de animale, de oameni, cu scene 
diverse etc. 
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Istrioţi (sau istrieni ori histrieni) — locuitorii oraşului Istria şi ai regiunii 
vecine. Istrieni se numesc în unele izvoare şi băştinaşii geţi din preajma Dunăxii. 

Ithyphallicâ (termen de origine greacă) = statuie sau figurină masculină ob¬ 
scenă cu scop superstiţios. 

Lapsus calami (expresie latină: „scăpare din condei") = greşală involuntară 
comisă în scris, prin inadvertenţă. 

La Tene = localitate pe malul lacului Neufchâtel în Elveţia, unde s-au descope¬ 
rit resturile unei civilizaţii caracteristice din a doua epocă a fierului (500 — 50 î.e.n.), 
căreia i-a dat numele. Această civilizaţie, născută prin evoluţia celei hallstat- 
tiene sub puternice influenţe etrusce şi greceşti, a fost răspîndită, în special 
prin expansiunea populaţiilor celtice, pe o mare întindere a Europei. Cronologic, 
este împărţită de obicei în trei subdiviziuni: La Tene I (500 — 300 î.e.n.), La Tene II 
(300—100 î.e.n.) şi la La Tene III (100 — 50 î.e.n. în Gallia, — 106 e.n. în Dacia). 
Uneori, arheologii, ca urmare a unei convenţii internaţionale, scriu acest nume 
într-un cuvînt: Latene , pentru a designa epoca şi civilizaţia respectivă. In Dacia, 
V Pârvan, Getica, pp. 292 şi 460, limitează epoca Latene la subdiviziunile II*şi III, 
subdiviziunea I alipind-o perioadei Hallstatt. 

Lebes (cuvînt grecesc) = vas larg, de metal, de forma unui lighean, cu torţi pe 
margine. 

Legat (latineşte legatus: „delegat") = persoană însărcinată cu o misiune din 
partea Senatului roman ori din partea împăratului. în mod obişnuit, prin acest 
nume se înţelege guvernatorul unei provincii imperiale (legatus Augusti pro praetore: 
„delegat al împăratului ca propretor"J ori comandantul unei legiuni (legatus legio - 
nis), mai mic în grad decît celălalt. 

Legendă (în sens numismatic) = inscripţia de pe o monedă. 

Legiune (latineşte legio , plural legiones) — mare unitate militară romană, cu- 
prinzînd în mod normal 6000 de oameni. 

Libert (latineşte libertus, plural liber ti) == sclav liberat. 

Ligur — referitor la Liguria, regiune în nord-vestul Italiei, pe coasta golfului 
Genova. 

Limes (genitiv limitis), termen latin — limită, hotar, frontieră şi cu deosebire 
frontiera fortificată a imperiului roman. [La origine acest termen însemna „drum", 
dar cum de-a lungul frontierei imperiale exista un drum continuu legînd între ele 
diferitele garnizoane, i s-a extins sensul la frontiera însăşi, ajungînd apoi să însemne 
orice fel de hotar continental. 

Luzaţia (sau Lusacia , în limbile slave Lujiţe, nemţeşte Lausitz) = regiune dintre 
Elba şi Oder caracterizată, în cursul primei epoci a fierului, printr-o cultură spe¬ 
cifică răspîndită în Germania orientală, în Polonia occidentală şi în Boemia şi 
atribuită uneori protoilirilor, alteori protoslavilor. 

Lustru, plural lustre (latineşte lustrum) = interval de cinci ani. 
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Magister (cuvînt latin] = „mai mare", conducător, maestru, profesor. în aşe¬ 
zările de tip roman rural, ca viei- i, era magistratul principal, singur ori cu un coleg, 
ales pe timp de un an. 

Megalitic (din greceşte megas: „mare" şi lithos: „piatră") = monument alcătuit 
din blocuri enorme de piatră, în cele mai multe cazuri neprelucrate. 

Merovingian = relativ la epoca dinastiei merovingiene a regilor franci dinainte 
de Carol cel Mare. în arheologia occidentală, termenul se întrebuinţează pentru arta 
din vremea migraţiilor, între secolele V şi VIII e.n. 

Mesambrieni (sau mesambrioţi) = locuitorii oraşului grecesc Mesembria sau Mesam- 
bria de pe coasta pontică a Thracie ; de sud. 

Micenian (sau micenic) = relativ la Mycenae, oraşul din Grecia care în mileniul 
al II-lea î.e.n. a jucat un rol de căpetenie printre triburile ahee menţionate de Homer. 
în arheologie, termenul se referă la civilizaţia preelenică pe care au dezvoltat-o 
acele triburi. 

Milesian — relativ la Milet, vestit oraş ionic de pe coasta Asiei Mici, care a 
întemeiat numeroase colonii. Dintre oraşele greceşti de pe coasta ţării noastre, 
Istria şi Tomis erau de origine milesiană. 

Minoic (de la Minos, regele legendar al Cretei) = relativ la civilizaţia preelenică 
dezvoltată în Creta în mileniile III-II î.e.n. şi transformată, după venirea aheilor, 
in civilizaţie miceniană. 

Mitraism = religie antică referitoare la zeul Mithra (greceşte Mithras). 

Monoteism (greceşte monos „singur" şi theos „zeu") = religie cu un zeu unic (iuda¬ 
ismul, creştinismul, islamismul). 

Municipal = relativ la municipium sau, prin extensiune, la orice oraş de tip 
roman. 

Municipium (cuvînt latin) = oraş roman, mai mic în rang decît colonia. în pro¬ 
vincii constituţia de municipium se dădea localităţilor ajunse la un grad mare de 
dezvoltare urbană şi de românism. în fruntea municipiilor erau de obicei quat- 
tuorviri, mai rar duumviri. 

Naturalism = în sens arheologic este vorba de stilul ornamental caracterizat 
prin motive inspirate de natură: animale, plante, figura umană. Stilul naturalist 
joacă un rol important în arta scită. 

Necropolă (greceşte necropolis: „cetatea morţilor") = cimitir. 

Negotiator (cuvînt latin, plural negotiatores) = negustor. 

Neolitic (greceşte neos: „nou" şi lithos: „piatră", spre deosebire de paleolitic, 
greceşte palaios „vechi") = epocă din orînduirea comunei primitive, anterioară 
mileniului al II-lea î.e.n., caracterizată arheologic prin predominarea uneltelor de 
piatră lustruită şi a ceramicii, iar social-economic printr-un mod de viaţă sedentar, 
printr-o organizaţie gentilică, prin creşterea animalelor domestice şi prin cultivarea 
plantelor. 

Noric = relativ la Noricum, provincie romană în Alpii austrieci. 

Odessiti (sau odessitani) = locuitorii oraşului grecesc Odessos (Varna). 
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Odrişi (latineşte Odrysae) = trib trac de la sud de Balcani, a cărui dinastie şi-a 
extins autoritatea asupra tuturor populaţiilor trace, de la Egeea pînă la Dunăre» 

Olbian = relativ la oraşul antic Olbia (azi Porutino, la limanul Bugului, în 
R.S.S. Ucraina), unul dintre cele mai importante centre elenice din jurul Mării 
Negre. 

Onomasticon (cuvînt grec: „vocabular") = dicţionar cuprinzînd nume proprii. 

Opus quadratum (expresie latină: „lucrare pătrată") = mod de a clădi cu blocuri 
de piatră paralelipipedice, tăiate cu îngrijire. 

Orgiastic = referitor la dezlănţuirile pasionale pe care le implicau unele culte 
mistice din antichitate, ca acela al lui Dionysos. 

Pagus (termen latin) = în provinciile romane, comună rurală răspîndită pe un 
teritoriu întins. Uneori în centrul său se forma un tîrg. Totuşi caracterul comunei 
este prin excelenţă rural. Locuitorii săi se chemau pagani „ţărani", termen care e 
la originea cuvîntului pagini , deoarece la începuturile creştinismului, religie de 
origine orăşenească, ţăranii au rămas mult timp refractari noii credinţe. 

Palisadâ — fortificaţie constînd dintr-un gard înalt format din pari de lemn 
înfipţi vertical în pămînt. 

Palmetâ = motiv în formă de frunză de palmier, foarte obişnuit în ornamentica 
greacă. 

Pannonic = referitor la Pannonia, ţară antică situată între Dunărea centrală 
şi Sava, pe teritoriul de azi al Ungariei şi în nordul Iugoslaviei. 

Pateră = vas plat în formă de farfurie, întrebuinţat în antichitate la sacrificii 
şi libaţiuni. 

Pinax (cuvînt grec) = tablou pictat. Aici, special, farfurioară cu desenuri pic¬ 
tate în interior (fig. V). 

Pitagoricieni = adepţi ai ideilor lui Pythagora, filozof grec de prin secolul al 
Vl-lea î.e.n. Biografia sa este puţin cunoscută. 

Pithos (cuvînt grec, plural pithoi) = chiup mare de lut, echivalent cu dolium. 

Politeism (greceşte polys „mult" şi theos „zeu") = religie caracterizată prin cre¬ 
dinţa în mai multe divinităţi. 

Ponderal (termen numismatic) = relativ la greutatea monedelor. 

Pontic = relativ la Pontus Euxinus, Marea Neagră. Termenul se referă, în cartea 
de faţă, la oraşele greceşti de pe ţărmurile acestei mări. 

Pontul Euxin (latineşte Pontus Euxinus, transcriere a numelui grec Pontos 
Euxeinos) = Marea Neagră. Numele grec înseamnă „Marea ospitalieră", ceea ce 
de fapt reprezenta numai un sentiment de adulaţie religioasă, care determinase înlo¬ 
cuirea numelui real anterior Axeinos „inospitalier", derivat la rîndul său dintr-o 
denumire locală, geto-scitică, Ahşaena „neagră". 

Pontul Sting (latineşte Pontus Sini ster sau Pontus Laevus) — numele dat în anti¬ 
chitate coastei de apus a Mării Negre. Pentru un corăbier grec sau roman venind din 
sud, această coastă se afla pe partea stîngă. 
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Postroman = după epoca stăpînirii romane. în ce priveşte Dacia, termenul se 
referă la epoca migraţiilor care au avut loc după retragerea ordonată de Aurelian. 

Praedium (cuvînt latin) = proprietate agricolă, fermă, moşie. 

Praefectus (cuvînt latin, plural praefecti) = comandant alunei trupe romane, al 
unui oraş, uneori al unei provincii, conducător al unei instituţii publice importante. 

Praepositus (cuvînt latin) = pus în frunte, comandant al unei trupe romane, de 
obicei al unui detaşament, sau conducător al unui serviciu public important. 

Preindo-europeni = locuitori băştinaşi anteriori venirii populaţiilor indo-euro- 
pene şi vorbind o limbă străină de a acestora. 

Preistorie („înainte de istorie") = termen azi impropriu, designînd partea din 
istorie anterioară apariţiei izvoarelor scrise, cuprinzînd epocile orînduirii comunei 
primitive: paleoliticul, neoliticul, vîrsta bronzului şi vîrsta fierului şi bazîndu-se 
prin excelenţă pe ştirile obţinute din studiul materialelor arheologice. Epoca fie¬ 
rului, întrucît beneficiază de primele informaţii scrise, deşi izvoarele sale rămîn 
în mod masiv tot cele arheologice, este uneori desprinsă din noţiunea largă a preis¬ 
toriei, pentru a fi denumită protoistorie , adică „începutul istoriei". 

Premunicipal = stadiul în care se afla un oraş roman înainte de a fi fost declarat 
municipium. 

Preroman = anterior stăpînirii romane. în Dacia, prin acest termen se înţelege 
evoluţia culturii getice dinainte de înfrîngerea lui Decebal. 

Pretor (latineşte praetor) — magistrat roman cu puteri judiciare. 

Principi (latineşte princeps: „primul", „căpetenie", plural principes) = căpetenii. 
Termen întrebuinţat de Pârvan şi pentru a designa pe şefii triburilor dace. 

Procurator (cuvînt latin, plural procuratores) = administrator, funcţionar cu 
atribuţii fiscale, conducător al unui serviciu public important sau, uneori, al unei 
provincii. 

Proeminenţe = în ceramică, elemente simple de decor ieşite mult în relief. 

Propretor (latineşte pro praetore: „pentru pretor") = pretor căruia i s-a prelungit 
mandatul pentru a exercita comandamentul unei provincii. 

Protoetruscă = perioada iniţială a civilizaţiei etrusce (1000 — 700 î.e.n.). 

Protoistorie (literal: „prima istorie") = partea din „preistorie" corespunzînd pri¬ 
melor izvoare scrise şi destrămării orînduirii comunei primitive, prin dezvoltarea 
democraţiei militare. în Dacia, protoistoria, corespunzînd unei specialităţi ştiin¬ 
ţifice instituite de V Pârvan, cuprinde sfîrşitul epocii bronzului şi întreaga epocă a 
fierului, pînă la transformarea acestei ţări în provincie romană la anul 106 e.n. 

Protomâ — figurină în formă de cap de animal sau de om, formînd un ornament 
organic al unui obiect metalic ori ceramic. 

Prototip = model, începutul unui tip. 

Provincie = diviziune teritorială a imperiului roman. Teritoriul ţării noastre 
a aparţinut provinciei Dacia , cu excepţia Dobrogei care, împreună cu unele teritorii 
din stînga Dunării, a ţinut de provincia Moesia Inferior. 
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Quaestor (cuvînt latin) = magistrat roman însărcinat cu funcţii judiciare şi mai 
ales financiare. în viei- i din provincii, quaestor- ul avea funcţia de casier. 

Quinquennalis (cuvînt latin: „cincinal") = magistrat suprem într-un oraş roman 
ori într-un territorium, ales o dată la cinci ani. 

Regio (cuvînt latin, pluralul regiones) = subdiviziune administrativă în provin¬ 
ciile romane, echivalentă cu territorium. 

Renan (adjectiv) = referitor la regiunile din preajma fluviului Rin (latineşte 
Rhenus ). 

Republican = în sens special, pentru antichitate, este numită republicană epoca 
romană dinainte de împăratul August. în numismatică, sînt numiţi republicani 
denarii de argint bătuţi în această epocă. 

Rhodian = relativ la Rhodos, important oraş grecesc în insula cu acelaşi nume, 
centru de producţie ceramică vestit în antichitate, între altele pentru amforele pe 
care le fabrica. 

Rhyton (cuvînt grecesc) = vas conic de metal sau de lut, curbat ca un corn 
de vită, cu vîrful modelat în forma unui cap de animal şi străpuns de o gaură 
strimtă permiţînd scurgerea lichidului ca un fir subţire. Foarte frecvent la grecii 
antici, servind pentru libaţii sacre şi petreceri, acest tip de vas a fost împrumutat 
şi de arta scită. 

Rosalia (cuvînt latin, la plural neutru) = sărbători romane ţinute la sfîrşitul 
primăverii (la sfîrşitul lunii mai şi în prima jumătate a lunii iunie) în cinstea morţilor, 
pe mormintele cărora se presărau flori de trandafiri (rosae ). Numele românesc rusa¬ 
lii, cunoscut şi în limbile slave şi trecut asupra unor sărbători creştine din acelaşi 
anotimp, este în legătură cu tradiţia acestor vechi sărbători păgîne. 

Rozetă (franţuzeşte rosette ) = motiv în formă de floare rotundă, foarte obişnuit 
în ornamentica greacă. 

Sacerdoţiu (latineşte sacerdotium) = funcţia de preot. 

Samian = relativ la Samos, oraş ionic în insula cu acelaşi nume din Marea Egee. 
Important centru de producţie ceramică, căruia i-au fost atribuite într-o vreme ho¬ 
lurile elenistice cu decor în relief, considerate azi ca deliene. 

Sarmatic (sau sarmat) = relativ la sarmaţi, popor iranian, înrudit cu sciţii, 
care a locuit după secolul al III-3ea î.e.n. în nordul Mării Negre şi în răsăritul ţării 
noastre. 

Scarabeu (latineşte scarabaeus: „cărăbuş") = termen arheologic însemnînd amu- 
let egiptean în formă de cărăbuş. 

Scitic = relativ la sciţi (Scythae), vestit popor iranian, nomad, care a locuit 
în antichitate în nordul Mării Negre şi în stepele Asiei Anterioare. 

Scordisc = relativ la scordisci, o populaţie celtică aşezată în nordul Serbiei de azi. 

Semiove (termen arheologic: „jumătăţi de ouă") = protuberanţe mari emisferice, 
goale în interior, caracterizînd ca ornamente un anumit tip de brăţară celtică din 
epoca La Tene. 
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Senior (latineşte senior, plural seniores, comparativ de la senis „bătrîn") = „mai 
bătrîn", „mai mare" 

Sica (termen latin, de origine ilirică) = spadă curbă de fier, de forma unei 
coase, întrebuinţată mult de populaţiile ilirice şi de daci. 

Sivi (greceşte siros, plural şiroi, latinizat sivi: „chiupuri pentru grîne") = nume 
dat gropilor făcute în pămînt de populaţiile trace pentru păstrarea cerealelor. 

Situîâ (latineşte situla) = vas atestin de metal din prima epocă a fierului, în 
forma tronconică a unei găleţi moderne, prevăzut cu o toartă mobilă deasupra gurii. 
Uneori situlele erau ornate cu un relief istoriat. 

Spiraliform = în formă de spirală. 

Siater — monedă greacă de aur în greutate de circa 9 g, echivalînd cu 20 de 
drahme de argint. 

Svastica (termen indian antic) = motiv ornamental sau simbol religios primitiv, 
constînd dintr-o cruce cu vîrfurile frînte în unghi drept. I se spune şi cruce gamatâ, 
din cauza asemănării braţelor crucii cu litera T (gamma) din alfabetul grec. 

Tabula Peutingeriana (latineşte „Harta lui Peutinger") = copie pe pergament 
făcută în 1264 după o hartă a drumurilor din Imperiul roman. Copia s-a păstrat în 
posesia lui Conrad Peutinger, un colecţionar german de antichităţi, care a trăit 
la Augsburg între anii 1465 — 1547 şi care a făcut-o cunoscută. Originalul, datînd 
de prin sec. III e.n., s-a pierdut, rămînînd cunoscut numai prin copia, în exemplar 
unic, a lui Peutinger, care azi se află în Biblioteca de Stat din Viena. 

Taurisci = populaţie celtică de la marginile de sud ale Alpilor austrieci. O 
ramură a acestei populaţii, aşezată în marginea de NV a Daciei, pe Tisa supe¬ 
rioară, atestată şi sub forma teurisci, a fost zdrobită în cele din urmă de Burebista. 

Teracotă (italieneşte terra cotta: „lut ars“) = în arheologie, sub acest nume se 
înţeleg în mod special figurinele greceşti numite şi tanagre. 

Teriomorf = motiv naturalist în formă de fiară, foarte frecvent în repertoriul 
zoomorf al artei scite. 

Territorium (cuvînt latin) = teritoriu, diviziune administrativă rurală din 
provinciile romane. 

Tetradrahmă = monedă greacă de argint, în greutate de 17,5 g, echivalînd cu 
patru drahme. Tetradrahma de aur echivala cu doi stateri de aur ori cu 40 de 
drahme de argint. 

Thasian — relativ la Tkasos, oraş în insula cu acelaşi nume din Marea Egee, 
vestit printre altele pentru amforele pe care le fabrica şi pentru monedele sale de 
argint, foarte căutate de daci. 

Thiasos (cuvînt grecesc) = la grecii antici, asociaţie religioasă echivalentă cu 
colegiile romane. 

Thoîos = cuvînt grec: „clădire rotundă", boltită. 

Tipologie = partea din ştiinţa arheologiei care se ocupă cu clasificarea şi studiul 
tipurilor de obiecte. 

Tomitani — locuitorii oraşului antic Torni sau Tomis (Constanţa). 
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Totemic = ceea ce se află în legătură cu un totem (cuvînt din limba „indienilor" 
din America de Nord), adică imaginea unui animal din care populaţiile primitive 
din orice timp şi loc, într-un anumit stadiu de evoluţie socială, pretind că se trag. 
Amintirile totemice persistă multă vreme şi după ce populaţiile au depăşit acel 
stadiu. 

Traci (latineşte Thraces) = familie de triburi antice de origine indo-europeană 
răspîndite pe un spaţiu foarte întins, care în a doua epocă a fierului cuprindea tot 
teritoriul ţării noastre şi toată partea Peninsulei Balcanice de la răsărit de Morava 
şi de Struma, trecînd şi peste limitele acestor regiuni, în Polonia de sud, în Ceho¬ 
slovacia, în răsăritul Ungariei, în apusul Ucrainei, în nord-vestul Asiei Mici. Popu¬ 
laţiile trace de la nord de Dunăre erau cunoscute sub numele de geţi şi daci. 

Transcaspian = relativ la stepele asiatice de la răsărit de Marea Caspică. 

Transdanuviani (cuvînt latin) = „cei de peste Dunăre", transdanubieni, nume 
dat de romani laolaltă populaţiilor de origini diverse: daco-geţi, sciţi, sarmaţi, 
bastarni etc., care locuiau la nord de Dunăre. 

Treri (greceşte Treres) = populaţie tracă din Balcani, menţionată în izvoare ca 
însoţind pe cimmerieni în mişcările lor din secolul al VlII-lea î.e.n. 

Tumul (latineşte tumulus) = curgan, movilă de pămînt, antică, ridicată ca 
monument funerar. 

Tumular = relativ la tumul: morminte tumulare, acoperite cu movile de pămînt, 
spre deosebire de mormintele plane. 

Turanice — populaţii uralo-altaice cuprinzînd, printre alţii, pe huni, pe tătari, 
pe turci etc. 

XJranian = relativ la religiile în care divinităţile sînt concepute ca locuind 
în cer, spre deosebire de religiile htoniene. 

Val (latineşte vallum) = lucrare de fortificaţie veche constînd dintr-un dîmb 
lung de pămînt ridicat pe marginea unui şanţ. Resturile valurilor de lungimi mari 
(zeci şi chiar sute de kilometri) sînt numite de poporul român troianuri, iar pe alocuri 
Brazda lui Novac. 

Veneti = populaţie antică, poate de origine ilirică, locuind regiunea Veneţia 
din nordul Adriaticei, între gurile Padului şi munţii carstici din Histria. Lor le 
aparţine cultura atestină'de la începutul epocii fierului. Pe lagunele de pe ţărmul 
acestei regiuni s-a întemeiat în evul mediu oraşul omonim Veneţia (italieneşte 
Venezia). 

Vernaculi (cuvînt latin) = locuitori băştinaşi din provinciile romane, 

Vicus (cuvînt latin, plural viei) = sat de tip roman, aglomerat, cu organizaţie 
proprie. în provincii, mulţi viei s-au dezvoltat pînă la forme urbane superioare, 
putînd fi ridicaţi la rangul de municipium şi chiar de colonia. 

Villa (cuvînt latin) = conac, fermă, moşie. 

Villanova = localitate actuală de lingă Bologna, vestită prin descoperirile re«* 
feritoare la civilizaţia cu acelaşi nume care caracterizează prima epocă a fierului 
din Italia. 
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Villanovian — relativ la cultura Villanova. Această cultură, datată între 1000 
şi 500 î.e.n., se subdivide în următoarele perioade: Benacci I şi II, Arnoaldi şi Cer- 
tosa (v. aceste nume). 

Voce (latineşte vox „glas", „vorbă") = articol de dicţionar sau enciplopedie. 

Volută — spirală dezvoltată pe un singur plan. 

Votiv — obiect sau monument închinat unei divinităţi în urma unei promisiuni 
(ex voto) ca recunoştiinţă pentru îndeplinirea unei dorinţe. 

Zeii Călăreţi = nume sub care se înţeleg [divinităţile astrale ale diferitelor 
popoare indo-europene, înfăţişate sub forma unor călăreţi gemeni, cum e cazul 
Afinilor indieni, al Dioscurilor greci ori al Călăreţilor danubieni de caracter dac. 
Erau consideraţi ca fii ai soarelui, ca personificări ale luceferilor, ca divinităţi ale 
focului. în epoca elenistică şi în cea romană erau confundaţi şi cu Cabirii din Samo- 
trac ia. 

Zoomorf = stil naturalist caracterizat prin figuri de animale. Acest stil este 
specific artei scite. 



Lista principalelor lucrări ale lui 

Vasile Pârvan avînd legătură cu cartea de faţă 


1. Cîteva cuvinte cu privire la organizaţia provinciei Dacia Traiană, Bucureşti* 
1906 (tipărită mai întîi în „Convorbiri literare", XL). 

2. Salsovia, Bucureşti, 1906 (tipărită şi în „Convorbiri literare" XL). 

3. Die Nationalităt der Kaufleute im romischen Kaiserreiche (Naţionalitatea ne¬ 
gustorilor din Imperiul roman), Breslau, 1909. 

4. Contribuţii epigrafice la istoria creştinismului daco-roman, Bucureşti, 1911. 

5. Cetatea Tropaeum: consideraţii istorice, Bucureşti, 1912 (tipărită şi în „Bu¬ 
letinul Comisiunii monumentelor istorice", IV, 1911, pp. 1 — 12 şi 163 — 191). 

6. Cetatea Ulmetum, rapoarte asupra săpăturilor. Patru tomuri: I (campania 
de săpături din 1911), II, 1 şi 2 (campaniile din 1912 şi 1913), III (campania din 
1914); publicate în „Analele Academiei Române, Memoriile secţiunii istorice 44 , 
XXXIV, XXXVI, XXXVII, Bucureşti, 1912-1915. 

7. Descoperiri nouă în Scythia Minor, ibidem, XXXV", Bucureşti, 1913. 

8. Ştiri nouă din Dacia Malvensis, ibidem, XXXVI, Bucureşti, 1913. 

9. Castrul de la Poiana şi drumul roman prin Moldova de Jos, ibidem, XXXVI, 
Bucureşti, 1913. 

10. Zidul cetăţii Torni, ibidem, XXXVII, Bucureşti, 1915. 

11. Raport asupra activităţii Muzeului naţional de antichităţi în cursul anului 
1915, Bucureşti, 1916 (retipărire după „Anuarul Comisiunii Monumentelor istorice", 
1915, p. 179-218). 

12. Histria, IV, inscripţii găsite în 1914 şi 1915 , în „Analele Academiei Române, 
Memoriile secţiunii istorice", XXXVIII, Bucureşti, 1916. 

13. Archăologische Funde im Jahre 1912, Rumănien (Descoperiri arheologice în 
anul 1912, România), în „Jahrbuch des k. deutschen archâologischen Instituts“ 
{Anuarul institutului arheologic german), XXVIII, „Archâologischer Anzeiger" 
(Buletinul arheologic), 1913, 3, col. 363 — 392; ibidem, 1914, 3, col. 429 — 442 (des¬ 
coperirile din România din 1913); ibidem, 1915, 4, col. 235 — 270 (descoperirile din 
România din anul 1914). 

14. Gerusia din Callatis, în „Analele Academiei Române, Memoriile secţiunii 
istorice", XXXIX, Bucureşti, 1920. 

15. I primordi della civiltă romana alle foci del Danubio (începuturile civiliza¬ 
ţiei romane la gurile Dunării), Roma, 1921. Republicată după „Ausonia", X, 1921, 
p. 187-209. 

16. Consider a Huni asupra unor nume de rîuri daco-scitice, în „Academia Română: 
Memoriile secţiunii istorice", seria III, tomul I, Bucureşti, 1923. 

17. Începuturile vieţii romane la gurile Dunării, Bucureşti, 1923. 
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18. Histria, VII, inscripţii găsite în 1916, 1921 şi 1922, în „Academia Română: 
Memoriile secţiunii istorice", seria III, tomul II, Bucureşti, 1923. 

19. La penetration hellenique et hellenistique dans la valide du Danube (Pătrun¬ 
derea elenică şi elenistică în valea Dunării), Bucureşti, 1923. Publicată din nou 
după „Academie Roumaine: Bulletin de la section historique“ (Academia Română: 
Buletinul secţiei istorice), X, p. 23 — 47. 

20. Memoriale , Bucureşti, 1923. Cu deosebire, p. 7 — 50: Gînduri despre lume 
şi viaţă la greco-romanii din Pontul Sting (apărut şi în „Revista istorică", VI, 1920, 
nr. 1—2) şip. 163—169: Parentalia (termen latin: „sărbătorile în amintirea morţi¬ 
lor"), cuvînt de comemorare a împăratului Traian (apărut şi separat, Bucureşti, 
1922, precum şi în „Analele Academiei Române, Dezbateri", XLI, 1920—1921, 
p. 241-265). 

21. Note di geografia antica (Note de geografie antică), în „Rivista di Filologia 
e di Istruzione classica" (Revista de filologie şi de cultură clasică), Torino, N.S., 

I, fasc. 3, 1923, p. 333-343. 

22. Municipium Aurelium Durostorum, Torino, 1924, ibidem, N.S., II, 1924, 
fasc. 3, p. 307 — 340. 

23. Nuove considerazioni sul vescovato della Scizia Minore (Noi consideraţii asupra 
episcopatului Sciţiei Minore), în „Rendiconti della Pontificia Accademia Romana 
di Archeologia" (Dări de seamă ale Academiei pontifice romane de arheologie), II, 
1924, p. 117-135, Roma, 1924. 

24. Considerations sur Ies sepultures celtiques de Gruia (Consideraţii asupra mor¬ 
mintelor celtice de la Gruia), în „Dacia", I, 1924, p. 35 — 50. 

25. L'âge du depât de bronzes de Suseni (Epoca depozitului de bronzuri de la Su¬ 
seni), ibidem, I, 1924, p. 359 — 362. 

26. A propos du „basileus (i Cotys de Callatis (în legătură cu „basileus" Cotys din 
Callatis), ibidem, I, 1924, p. 363 — 367. 

27. XJne nouvelle inscription de Torni (o nouă inscripţie de la Torni), ibidem, I, 
1924, p. 273-279. 

28. Notă complementară la Considerafiuni asupra tezaurului de la Vâlci-Trân 
lingă Plevna (Bulgaria) de I. Andrieşescu, în „Academia Română: Memoriile sec¬ 
ţiunii istorice", seria III, tomul V, p. 7 şi urm. 

29. Fouilles d’Histria, Inscriptions: troisieme serie: 1923—1925 (Săpăturile de 
la Histria, Inscripţii: a treia serie: 1923 — 1925), în „Dacia", II, 1925, p. 198 — 248. 

30. Un aes grave olbien ă Salsovia (Un aes grave olbian la Salsovia), ibidem , 

II, 1925, p. 420-421. 

31. La „ statue-menhir " de Hamangia („Statuia-menhir" de la Hamangia), ibidem, 
II, 1925, p’. 422-429. 

32. Dacii la Troia, în „Orpheus" II, 1926, nr. 1. Tradusă şi în ungureşte, în 
„Erdelyi tudomânyos fiizetck" (Caiete ştiinţifice transilvănene). Cluj, 1926, nr. 2. 

33. La Dacie ă Vipoque celtique (Dacia în epoca celtică),în „Comptes rendus de 
PAcademie des Inscriptions et Belles Lettres" (Dări de seamă ale Academiei de 
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inscripţii şi literatură), 1926, Paris, p. 86 şi urm. Tradusă în româneşte în „Propilee 
literare", Bucureşti, I, 1926, nr. 16, p. 4 — 5. 

34. Getica: O protoistorie a Daciei, Bucureşti, 1926 (ieşită, de fapt, de sub tipar la 
începutul anului 1927), 851 pp. Retipărire după „Academia Română: Memoriile 
secţiunii istorice", seria III, tomul III. Titlul Getica e un termen latin, la plural, 
însemnînd „Getice", „chestiuni privitoare la geţi". 

Dintre aceste lucrări, cele de la numerele 16, 25, 28, 31, 32 pot fi consultate 
în legătură cu capitolele I —II din cartea de faţă (villanovienii, sciţii). Pentru capi¬ 
tolul III (grecii) sînt de folosit lucrările de la numerele 9 — 21, 26, 27, 29, 30. 
Lectura capitolului IV (celţii) poate fi completată cu a lucrărilor de la numerele 
17, 24, 33. Lucrările de la numerele 1 — 18, 20, 22, 23, 26, 27, 29 pot fi utilizate 
în legătură cu capitolul V (romanii), dar numai parţial, fiindcă în cea mai mare 
■parte subiectul acestui capitol e tratat de Vasile Pârvan aci pentru prima oară. 
Lucrarea de la nr. 34, Getica, e indispensabilă pentru aprofundarea capitolelor 
I, II, IV şi în bună parte şi pentru capitolele III şi V. 



Explicaţii bibliografice în legătură cu unele 
lucrări sau periodice citate în prezenta carte 


„Acta Archaeologica" = Acta Avchaeologica Academiae Scientiarum Hungaricae 
(Lucrările de Arheologie ale Academiei Ungare de Ştiinţe), Budapesta. 

„A.I.S.C." = Anuarul Institutului de Studii clasice, Cluj. A apărut în 5 volume 
între 1928-1948. 

„A.M.N." = Acta Musei Napocensis (Lucrările Muzeului din Napoca), Muzeul 
de Istorie Cluj. 

Antiquites du Bosphore Cimmerien conservees au Musee imperial de VErmitage 
(Antichităţi din Bosforul Cimmerian păstrate în Muzeul Imperial al Ermitajului), 
St. Petersburg, 1854. 

„Apulum" = Apulum: Acta Musei Apulensis (Lucrările Muzeului din Alba 
Iul ia), Arheologie-Istorie-Etnografie. Alba Iulia. 

„Arch. Ert." = Archaeologiai Ertesito (Buletin arheologic), Budapesta. 

„Arheologia Moldovei", începînd să apară din 1961, ca publicaţie a Institutului 
de istorie şi arheologie, secţia de istorie veche şi arheologie din Iaşi. 

„B.S.N.R." = Buletinul Societăţii Numismatice Române, Bucureşti, I— XLI, 
1904-1947. 

C icero Pro Fonteio (Pentru Fonteius), discurs ţinut de vestitul orator 
roman pentru apărarea unui magistrat acuzat de abuzuri. 

C I L = Corpus inscriptionum Latinarum (Catalogul inscripţiilor latine), o mare 
lucrare în 16 volume, cu numeroase subdiviziuni şi suplimente, publicată de Acade¬ 
mia din Berlin cu colaborări internaţionale. Inscripţiile provenind de pe teritoriul 
ţării noastre şi din toate provinciile danubiene, cunoscute pînă în 1902, sînt cuprinse 
în volumul III, alcătuit din 4 tomuri. 

,,Dacia“ An Outline etc. = Dacia: An Outline of the Early Civilizations of the 
Carpatho-Danubian Countries (Dacia: O schiţă a civilizaţiilor timpurii din regiu¬ 
nile carpato-danubiene), Cambridge, 1928, 216 pag. Reprezintă ediţia engleză a 
cărţii de fată. 

9 9 

„Dacia" = Dacia: Recherches et decouvertes archâologiques en Roumanie (Dacia: 
Cercetări şi descoperiri arheologice în România), periodic întemeiat de Vasile Pâr- 
van. Au apărut în total 7 tomuri, reprezentînd 12 volume, pentru anii 1924—1947* 
Începînd din 1957, „Dacia" şi-a reluat apariţia într-o nouă serie (=N.S.) cu titlul: 
Dacia: Revue d y archeologie et d’histoire ancienne, ca organ în limbi străine al Insti¬ 
tutului de arheologie al Academiei de Ştiinţe Sociale şi Politice din România* 

Dechelette, Manuel = J. Dechelette, Manuel d’archeologie pre- 
historique celtique et gallo-romaine) , Paris, 1908—1914; 4 tomuri reprezentînd 

2 volume. Continuarea pentru epoca romană a fost scrisă de A. Grenier începînd 
din 1931. 
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Della Seta, Italia antica = A. Della Seta, Italia antica: dalia 
caverna prei lorica al palazzo imperiale (Italia antică: de la caverna preistorică la 
palatul imperial), Bergamo, 1922. 

Din istoria Dobrogei = voi. I, D.M. Pippidi şi D. Berciu: Geţi şi Greci la Dunărea 
de Jos, Bucureşti, 1965; voi II, R. Vulpe şi I. Barnea: Romanii la Dunărea de Jos, 
Bucureşti, 1968. 

Dittenberger, Sylloge 3 = W. Dittenberger, Sylloge inscrip - 
tionum Graecarum (Culegere de inscripţii greceşti), ediţia a IlI-a, Leipzig, 1915 — 
1922, 4 volume. 

„Dolgozatok-Travaux" = Dolgozatok az ErdSlyi Muzeum ârem Ss rSgisegtârăbol- 
Dravaux de la section numismatique et archeologique du Musâe naţional de Transylvanie 
d Kolozsvdr (Lucrările secţiei numismatice şi arheologice a Muzeului naţional al 
Transilvaniei din Cluj), periodic apărut în 10 volume, între 1913 şi 1919. între 
cele două războaie mondiale a apărut un alt periodic, de acelaşi caracter şi cu titlu 
asemănător, la Szeged (Seghedin) în Ungaria. 

„Ephemeris Dacoromâna" = Ephemeris Dacoromâna: Annuario della Scuola 
Romena di Roma (Jurnalul daco-roman; Anuarul Şcolii Române din Roma), perio¬ 
dic întemeiat de Vasile Pârvan. Au apărut 10 volume, între 1923 şi 1945. 

R. F o r r e r, Keltische Numismatik der Rhein- und Donaulande (Numismatica 
celtică din ţările renane şi danubiene), Strassburg, 1908. 

F r o n t i n u s, Strateg. = Strategemata: „stratageme". 

„Germania" = Germania: Anzeiger der Râmisch-Germanischen Kommission des 
Deutschen Archăologischen Instituts (Buletinul Comisiei Romano-Germanice a In¬ 
stitutului Arheologic German). Frankfurt am Main. 

„Historia" = Historia: Zeitschrift Jur alte Geschichte (Jurnal pentru istoria veche), 
Wiesbaden. 

„Histria" — Histria: Monografie arheologică , I, Bucureşti, 1954; II, Bucureşti, 
1966. Lucrarea colectivă a şantierului arheologic Histria. Numerotarea volumelor 
sale este independentă de aceea proiectată de V Pârvan pentru rapoartele săpături¬ 
lor din aceeaşi cetate, 1914—1927, intitulate la fel. 

Hoernes — Menghin, Urgeschichte d. bildend. KunsE = M. H o e r- 
n e s, Urgeschichte der bildenden Kunst in Europa von den Anfăngen bis um 500 vor 
Christi (Preistoria artei figurale în Europa de la începuturi pînă pe la 500 î.e.n.), 
ediţia a IlI-a îngrijită şi completată de O. Menghin, Viena, 1925. 

Istoria poporului roman, Bucureşti, 1970 (Editura Ştiinţifică). Volum colectiv, 
sub redacţia A. Oţetea. Partea de Istorie Veche e redactată de I. Nestor şi R. Vulpe. 

Istoria României: Compendium, Bucureşti, 1969 (Editura didactică). Volum 
colectiv, sub redacţia Miron Constantinescu, C. Daicoviciu şi Şt. Pascu. Partea de 
Istorie Veche e redactată de H. Daicoviciu. 

Istoria României = Istoria României, I: Comuna primitivă, Sclavagismul, Pe¬ 
rioada de trecere la feudalism, Bucureşti, 1960. Lucrare colectivă sub auspiciile Aca¬ 
demiei R.P.R. 
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N. Kondakof — J.Tolstoî — S. Reinach, Antiquitis de la Russie 
meridionale (Antichităţile Rusiei meridionale), Paris, 1891, tradusă după lucrarea 
rusă: N. Kondakov = 1. Tolstoi, Pycckua dpeenocmu , St. Petersburg, 
1889-1890. 

L. Lindenschmidt, Die A Itertiimer unsever heidnischen Vorzeit (Antichi¬ 
tăţile trecutului străvechi al patriei noastre), Mainz, 1858 — 1911. 

D. R.R. M a c I v e r, Villanovans and early Etruscans (Villanovieni şi proto- 
etrusci), Oxford, 1924. 

„Mag. ist.“ = Magazin istoric. Bucureşti. Revistă lunară pentru popularizarea 
cunoştinţelor dc istorie. 

Mainzer Zeitschrift — Festschrift des romisch-germanischen CentraImuseums zu 
Mainz (Volumul festiv al Muzeului central romano-germanic din Mainz), 1902. 

„Materiale" = Materiale şi cercetări arheologice , Bucureşti (Institutul de arheo¬ 
logie al Academiei R.P.R.). Cuprinzînd rapoarte de săpături, acest periodic, bogat 
ilustrat, a apărut în 8 volume, între 1953 şi 1962. Primul (I, 1953) avea titlul puţin 
diferit: „Materiale arheologice privind istoria veche a R.P.R." Volumul II a apărut 
în 1956, volumele III şi IV în 1957, V şi VI în 1959, VII în 1961 şi VIII în 1962. 

E. H. Minns, Scythians and Greeks (Sciţi şi greci), Cambridge, 1913. 

Nagy G e z a, A szkythâk (Sciţii), Budapesta, 1909. 

Nagy G 6 z a, A szkythâk nemzetisege (Neamurile sciţilor), Budapesta, 1895. 

I. N e s t o r, Der Stand = Der Stand der Vorgeschichtsforschung in Rumânien 
(Situaţia cercetărilor de preistorie în România), Frankfurt a. M., 1933. 

Nouv. âtudes d'hist. = Nouvelles etudes d’histoire publiâes ă Voccasion du Congres 
des Sciences Historiques (Noi studii de istorie publicate cu prilejul Congresului de 
Ştiinţe istorice). Serie de volume colective publicate de Comitetul Naţional al isto¬ 
ricilor din Republica Socialistă România în cinstea diferitelor sesiuni ale Congresului 
internaţional de Ştiinţe Istorice. Pînă acum au apărut următoarele 4 volume: pen¬ 
tru Congresul al X-lea de la Roma 1955, pentru Congresul al XI-lea de la Stockholm 
1960, pentru Congresul al Xll-lea de la Viena 1965 şi pentru Congresul al XlII-lea 
de la Moscova 1970. Publicate la Bucureşti, în anii respectivi, în Editura Academiei 
Republicii Socialiste România. 

O v i d i u s, Ex Ponto = Ovidius, Epistulae ex Ponto (Scrisori din Pont). 
Această operă poetică, împreună cu Tristia (Gînduri triste), a fost scrisă de poetul 
roman în timpul exilului său la Tomis (Constanţa). Ambele opere tomitane ale poe 
tului au fost traduse în anii din urmă de T. Naum în volumul O v i d i u. Scrisori 
din exil, 1957 (E.S.P.L.A.). 

P.-W. Real-Enc. = Pa u 1 y şi Wissowa, Real-Encyklop adie der klas - 
sischen A Itertumswissenschaft (Enciclopedia de realităţi a ştiinţei antichităţii clasice). 
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V Pârvan, La penetration = V P â r v an, La] penetration hellenique et 
hellenistique dans la vallee du Danube, Bucureşti, 1923. 

„Pontica" = Pontica' Studii şi Materiale de Istorie, Arheologie şi Muzeografie , 
Muzeul de Arheologie Constanţa. Primele două volume (I, 1968, II, 1969) sînt inti 
tulate „Pontice". 

P. Reinecke, Zur Kenntniss der La Tene Denkmăler der Zone nordwărts der 
Alpen (Contribuţie la cunoaşterea monumentelor de caracter La Tene din zona de 
la nord de Alpi), în „Mainzer Festschrift", 1902, p. 76 şi urm. 

„Rev. Muz." = Revista Muzeelor. Bucureşti. 

Rtfmische Mitteilungen = Mitteilungen des k. deutschen archăologischen Instituts: 
Rbmische A bteilung (Comunicări ale Institutului arheologic german: Secţia romană), 
Berlin-Roma. 

„S.A." == CoBeTCKafl apxeo:iorHH (Arheologia sovietică), Moscova. 

„Sargetia" = Sargetia: Acta Musei Regionalis Devensis (Lucrările Muzeului 
Regional din Deva). 

Schuchhardt, A Iteuropa = C.Schuchhardt, A Iteuropa in seiner 
Kultur und Stilentwicklung (Europa veche în dezvoltarea culturii şi a stilului 
său), ediţia a Il-a, Berlin, 1926. Prima ediţie e din 1919. O a treia a apărut după 
moartea lui V Pârvan, în 1935. 

„S.C.I.V." = Studii şi cercetări de istorie veche, Bucureşti. Începînd din 1950, 
cînd a fost întemeiat, acest organ de limbă română al Institutului de Arheologie al 
Academiei de Ştiinţe Sociale şi Politice, apărînd în 2—4 fascicule pe an, a ajuns 
în prezent (1972) la al XXIII-lea volum. 

„S.C.N." = Studii şi Cercetări de Numismatică. Institutul de Arheologie, Bucureşti. 

„S.E." = CoBeTCKan 3THorpa(})HH (Etnografia sovietică), Moscova. 

„Steaua" = Steaua. Revistă a Uniunii Scriitorilor din Republica Socialistă 
România, Cluj. 

„Studii" = Studii: Revistă de istorie şi filozofie. Bucureşti, Institutul de istorie 
„N. Iorga" al Academiei de Ştiinţe Sociale şi Politice. Şi-a început apariţia 
în 1948. 

„Studii clasice" = Studii clasice, organ al Societăţii de Studii clasice din Repu¬ 
blica Socialistă România. Apare anual începînd din 1959. 

„St. şi Corn. Bruckenthal" = Muzeul Bruckenthal: Studii şi Comunicări, Arheo¬ 
logie — Istorie, Sibiu. 

„St. şi Corn. Piteşti" = Muzeul Piteşti ; Studii şi Comunicări , Istorie-Ştiinţele 
Naturii, Piteşti. 

Studii şi Referate = Studii şi referate privind istoria României, Bucureşti, 1954, 
2 voi. 

Suetonius = Suetonius, Duodecim Caesares (Cei doisprezece împăraţi). 
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T a c i t u s Annales (Analele), Cronica Imperiului roman de la August pînă 
la moartea lui Nero. 

T a c i t u s, Historiae (Istorii). Continuarea operei precedente pînă la domnia 
împăratului Nerva. Totuşi nu s-a păstrat decît pînă la începutul domniei lui Ves- 
pasian. 

„V.D.I." = BecTHHK flpeBHett HCTopuH (Buletin de istorie veche), Moscova. 

„Wiss. Mitteil. aus Bosnien u.d. Hercegovina" = Wissenschaftliche Mitteilungen 
aus Bosnien und der Hercegovina (Comunicări ştiinţifice din Bosnia şi Herţegovina), 
organul Muzeului regional din Sarajevo, 13 volume apărute (1893—1916), Viena. 



PLANŞE 




37. Depozitul de bronzuri hallstattiene (cu vase de tipuri italice) de la Sîngeorgiul de Pădure 


38. Pumnal cu antene de tip Peschiera găsit în Gorj. 














40. Vas de aur din 





piatiS 

fibuletoţ 








43. Fibulă de bronz de tip 
carpatic, găsită la Suseni. 


44. Placă de lut ars de la 
Sighişoara. 









45. Cazan scitic de bronz de la Scorţaru. 



46. Lebes de bronz de la Bălănoaia lingă Giurgiu 




49 Garnitură scitică de bronz pentru 
hamaşament, găsită la Armăşoaia. 
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50. Obiecte de podoabă, de argint, din tezaurul de la Craiova. 
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51 . Emblemă scitică de bronz în forară de spadă (akinakes), găsită la Medgidia, 
(stingă). 


52. Cască de stil scitic, de argint cu păm aurite, provenind din mormintul trac din 
sec. V—IV î.e.n. (dreapta). 




53. Pateră greacă de argint din mormîntul trac de la Agighiol. 

54. Cnemidă de argint cu părţi aurite, de stil scitic, provenind din 
mormîntul trac de la Agighiol. 







55 . Vas de argint de stil scitic provenind din mormîntul trac de la Agighiol. 








56. Akinakes de stil scitic provenind dmtr-un 
mormînt hallstattian de la Fengsle. 


57. Oglindă scitică de bronz de la Feiurdem. 








60. Vas de pămînt 
de la Muhipuszta {Ungaria). 




% 

61 Topor şi vîrfuri de lănci hallstattiene, de fier, provenind din necropola de la Ferigele. 




















63. Hidria de bronz de la Bene 
(Ucraina Transcarpatică). 






66. Templul lui Zeus de la Istria, din sec. V î.e.n. 








zentînd pe Helios. Găsit la Istria. Azi în Mu 
din Vama (Bulgaria). 


68. Monedă de argint bătută de Istria. 





69. Monedă de bronz bătută de Callau* 



70. Monedă de bronz a unui rege scit din sudul Dobrogei. 



71. Amforă thasiană găsită la Poiana pe Şiret. 

72. Amforă de fabricaţie getică imitată după un tip rhodian din sec. II—I i.e.n., 
găsită la Popeşti pe Argeş. 








73. Bol cenuşiu cu ornamente în relief, de tip delian, 
dar de fabricaţie getică, găsit la Popeşti pe Argeş. 

74. Fundul unui bol cenuşiu getic de tjp delian cu 
podoabe în relief găsit la Fundeni lingă Bucureşti. 


75, Fundul unui tipar de lut pentru decorul în relief 
al holurilor getice de stil delian, găsit la Popeşti 
pe Argeş. 


76. Tetradrahmă de argint a regiunii macedonene de 
sub protectorat roman numită Macedonia Prima 
între anii 168—146 î.e.n.). 







77. Candelabru grecesc de bronz de la 
Piscul Crăsanilor. 

78. Vas de bronz de la Tinosul aparţinînd vîrfului unui 
candelabru de fabricaţie greco-italică. 














84. Spade celtice de fier provenind, de sus în jos, de la Gîrla Mare, Turnu-Severin şi ostrovul Şimian. 





85. Ceramică, spadă, brăţări cu ove, provenind din necropola celtică de la Apahida. 






◄ 

86. Pandantiv de aur cu lanţ,constind dintr-o tablă cu ‘îgura Mecuse. 
en repousse. Lucrare getică găsită la Popeşti pe Argeş 


87. Vas de argint aurit din sec I î.e.n. aparţinînd tezaurului de la Sîncrăieni. 
Imitaţie getică după model elenistic. 






89. Fi bulă de argint de tip trac aparţinînd 
tezaurului de la Epureni. 


88. Lanţ getic de argint cu pandantiv gladioliform, 90. Brăţară de argint dacică, fragmentară 

provenind din tezaurul de la Merii-Goala. provenind din Transilvania. 

91. Obiecte getice din sec. I î.e.n. provenind de la Popeşti pe Argeş: cană de lut lucrată cu mina, bol de 
tip delian cu decor în relief (imitaţie), frotomă de vas grec de import, mărgele policrome de sticlă, 
monede dace de argint, fibulă dacă de argint. 







92. Vas dacic de lut, cu lustru negru, lucrat cu mina, provenind de la Sighişoara. 

93. Cană cenuşie de hit de tehnică superioară, de fabricaţie getică, provenind de la Poiana pe Şiret.. 

94. «Ceaşcă dacă» (vas de tehnică inferioară servind ca opaiţ) de un tip caracteristic ceramicii geto-dace 
de pretutindeni. Exemplarul de aci provine de la Poiana pe Şiret. 







95. Vase dace cu picior, de tip 
fructieră», lucrate cu mina 
şi prezentînd un lustru negru, 
găsite la Pecica. 


96. Rîşniţe getice de la Poiana pe Şiret: 1. exemplar de gresie de tip primitiv tradiţional; 2. exemplar rotativ 
de tuf vulcanic, de tip roman, din sec. I e.n., compus din două piese: catillus (a), cu bara de fier, şi 





^8. Monedă dacă de argint imitînd tetradrahmele macedonene ale lui Filip II. 

Degenerare din ultima fază sec. II—I î.e.n.) 





99. Tetradrahmă de argint 
din Thasos, originală. 


100. Imitaţie dacă în argin 
după tetradrahma 
din Thasos. 


101. Drahmă de argint din 
Apollonia Illyriei. 




103. Denar consular roman 
de argint. 


104. Placă de argint cu figuri 
în relief, aparţin în d 
tezaurului de -la Cioara. 


102. Drahmă de argint 
din Dyrrhachium 






105. Vedere a unei părţi din resturile curţii princiare din staţiunea getică de la Popeşti pe Argeş, cu vatra 
unui mare cuptor şi cu încăperile alăturate. Sec. II—I î.e.n. 



106. Porţiune din incinta sacră, cea mare, 
de la Grădiştea Muncelului (Sarnn- 
zezeiusa Regia , capitala lui Decebal). 



107. Diplomă militară romană 
de bronz, eliberată în 
anul 54 e.n. sub împăratul 
Claudiu, veteranului Ro¬ 
ma es ta Rescenţi Spiurus, 
trac de origine. Găsită în 
Dobrogea de sud, la Sar- 
sînlar (Bulgaria). 
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108. Scenă de pe relieful Columnei Traiane înfăţişînd trecerea Dunării în Moesia Inferioară de către o 
coaliţie daco-sarmată, în iama anului 101—102, în timpul primului război dacic al lui Traian. 



109. Statuia unui comatus dac, descoperită 
la Roma. 










110. Macheta ultimei recon¬ 
stituiri a Monumentului 
de la Adamclisi (pe baza 
cercetărilor lui F. B. Flo- 
rescu). 


111. Starea actuală a ruinei Monumentului de la Adamclisi 
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112 Metopă a Monumentului de la Adamclisi 
reprezentînd defilarea unor trupe romane 
de elită (stingă sus). 

113. Metopă a Monumentului de la Adamclisi 
înfăţişînd o luptă între un legionar şi doi 
războinici barbari: un dac şi un german 
(dreapta sus). 


114 Metopă a Monumentului de la Adamclisi 
înfăţişînd o luptă între un legionar roman 
şi un războinic dac. 








116. Metopă a Monumentului de la Adamclisi înfăţişînd 
două femei dace. 


115 Metopă a Monumentului de la Adamclisi reprezen 
tind familia unui războinic dac sau sarmat. 


117. 

Vederea din exterior 
a porţii de Est a cetăţii 
Tropaeum Traiani de 
la Adamclisi. 





118. Basilica Forensis din interiorul cetăţii Tropaeum Traiani. 


119. Basilica-cisternă din interiorul cetăţii Tropaeum Traiani. 





120 . 

Monedă de bronz a împăratului 
Traian cu imaginea Victoriei ţi- 
nînd un scut pe care stă scris: 
Victoria Dacica . 


121 . 

Monedă de bronz a împăratului 
Filip Arabul (244—249) cu o 
alegorie reprezentînd Provincia 
Dacia personificată, cu o sabie 
curbă în mînă, avînd de o parte 
şi de alta vexillele şi simbolurile 
Legiunilor V Macedonica şi XIII 
Gemina , care la acea dată îşi 
aveau garnizoanele în Dacia. 


122 . 

Vederea malului iugoslav din 
strîmtoarea Cazane, cu urmele 
drumului roman săpat în stînca 
priporă şi cu inscripţia pusă de 
Traian în amintirea inaugurării 
acestei lucrări, în ajunul primu¬ 
lui război dacic, în anul 100 e.n. 
(Situaţie anterioară formării ac¬ 
tualului lac de acumulare de la 
Porţile de Fier). 







124. Ruina pilonului de la poarta Podului lui Traian, situat între calea ferată 

şi coasta pe care se află cetatea Drobeta. Se vede un zid de legătură între pod şi cetate. 

123. Ruina unui pilon-culee al Podului lui Traian construit în anii 103—105 de arhitectul 
4 Apollodor din Damasc. Pilonul se află pe malul sting al Dunării, între apa fluviului 
şi calea ferată din gara Tumu- Severin. 

125. Interiorul castrului Drobeta (Tumu-Severin). 




126. Bazinul frigidariului termdor romane de la Drobeta, situate în afara castrul ui 


127. Pereţii sarcofagului «Ghica» de la Romula (Reşca), reprezentînd Amoraşi veselindu-se la cules de struguri 
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128. Amfiteatrul roman de la Sarmizegetusa în şesul Haţegului. E Colonia 
Ulpia Traiana, zisă ulterior şi Sarmizegetusa , dar deosebită de capitala 
lui Decebal de mai înainte, care se afla la Grădiştea Muncelului, în munţi. 


129. Sarcofagul lui Iulius Iulianus, cetăţean de frunte al coloniei Romula 
(Reşca), cu o inscripţie funerară în versuri. 








m 



130. Fragment de relief în calcar, de la Apulum (Alba Iulia), reprezentînd Lupoaica romană cu cei doi gemeni. 


131. Una din tablele cerate, cu scriere latină cursivă, descoperite la Albumus Maior (Roşia, lingă Abrud). Reprezintă 
finalul unui contract de împrumut în bani: (dări fide sua promisit Iulius) Alexander / Actum Deusar(a)e XII 
kal(endas) Iulias / Rustico II et Aquilino co (n)s(ulibus)> adică «Iulius Alexander a promis pe buna sa credinţă 
că va restitui suma; făcut în satul Deusaia la 20 iunie, pe cînd erau consuli Rusticus, a doua oară, şi Aquilinus» 
(anul 162 e.n.). 
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132. Relfef în calcar,, reprezentînd o familie de colonişti romani din Napoca (Cluj). 

133. Stelă funerară de la Apulum , sculptată în stilul specific al provinciei Dacia, cu un medalion 
cuprinzînd chipurile familiei defunctului. 




















136. Vas roman de lut, roşu, 
cu palmele în relief, 
provenind de la Cristeşti 
nu departe 
de Tîrgul Mureşului, 
unde s-a descoperit 
un mare atelier 
de ceramică romană. 






137. Vas cenuşiu de lut, 

din epoca romană, de la Cristeşti 
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143. Statuia de marmură a unui cărturar de seamă din Tomis, din sec. III e.n. 


144. Stela funerară, de calcar, din sec. III, a unui gladiator Scirtus Dacensis , ilir din provincia Dacia, 
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145. Stelă funerară din Tomis reprezentlnd «Banchetul funebru». 

146. Placă de marmură reprezentlnd pe «Călăreţii danubieni», formă a unui cult autohton dacic, preluată ^ 
de romanii din provinciile dunărene şi asimilată cultului Dioscurilor. 


147. Stelă funerară înfăţişînd pe «Cavalerul trao, divinitate specifică provinciilor Thracia şi Moesia Inferior. 
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149. Interiorul turnului din colţul de nord-est al cetăţii romane Capidava. 




150. Mască funerară romană de 
bronz găsită la Carsktm (Hîr- 
şova). 



151. Altar de calcar de la Şendreni 
în sudul Moldovei, închinat 
zeului Hercules Victor, de 
către quinquennalul Iulius 
Iulianus, de origine traco- 
getă, după cum arată porecla 
sa Rundacio. 






II. Anaitis. Statuetă de bronz provenind de la Năieni. 










III. Coiful de stil scitic, de aur, din sec. V—IV î.e.n.,găsit la Poiana-Coţofeneşti. 






t 


IV. 


Detaliu de pe coiful precedent 





V. 


Pinax din sec. VI î.e.n., de provenienţă rhodo-ionică, găsit la Istria. 











î 


VI. 


Oenochoe de provenienţă ionică, din sec. VI î.e.n., găsit la Istria. 
















VII. Figurină de lut arhaică, din sec. VI î.e.n., de la Istria, înfaţişînd pe zeiţa Afrodita 
cu porumbelul, ori pe o adorantă a ei. 






VIII. Camee de sardonix de pe un inel de aur găsit la Poiana pe Şiret. Reprezintă pe zeiţa Athena 

pe o bigă. Operă elenistică din sec. I î.e.n. 





IX. 


Falera de argint aurit de la Herăstrău. 



Lista ilustraţiilor 


1. Obiecte din colecţia Egger (Viena), în cea mai mare parte provenite din Tran¬ 
silvania (după V. Pârvan, Getica, fig. 222). 

2. Depozitul de bronzuri de la Fizeşul Gherlii (ibidem, fig. 203). 

3. O parte din depozitul de bronzuri de la Lazarsky Potok, districtul Berehovo 
(Ucraina Transcarpatică), cu obiecte caracteristice pentru cultura getică din 
Carpaţi (ibidem, fig. 259). 

4. Căldăruşă italică de la Brăduţ (ibidem, fig. 195j. 

5. Securi de bronz de la Brăduţ (ibidem, fig. 194,). 

6. Cingătoare de bronz de la Guşteriţa lîngă Sibiu (ibidem, fig. 206,). 

7. Disc de aur de la Otlaca (ibidem , fig. 207). 

8. Vas de lut de la Tîrgul Mureşului (ibidem , fig. 191). 

9. Vas de bronz italic (ibidem, fig. 192). 

10. Coif italic de la Hajdu-Bflszorm^ny (Ungaria) (ibidem, fig. 199J. 

11. Roţile de care de luptă de la Abos şi de la Arcalia (ibidem, fig. 208,). 

12. Picior fragmentar de la o fructieră mare de lut din a doua epocă a fierului, de 
la Piscul Crăsanilor (ibidem, fig. 83). 

13. Minerul unei săbii scitice de fier de la Dobolii de Jos (ibidem, fig. 251). 

14. Podoabe de bronz hallstattiene găsite la Aiud (ibidem, fig. 244). 

15. Inventarul unui mormînt scitic de la Aiud (ibidem, fig. 241). 

16. Secure de tip „ungaro-român" (ibidem, fig. 271). 

17. Tezaurul de aur de la Gyoma (Ungaria) (ibidem, fig. 236). 

18. Podoabă de aur de la Sarasău în Maramureş (ibidem, fig. 2\2). 

19. Brăţară de aur de la Bilje (Baranja, Iugoslavia) (ibidem, fig. 232,). 

20. Brăţară de aur de la Săcuieni (ibidem, fig. 218 ). 

21. Brăţară de aur din Transilvania (ibidem , fig. 230). 

22. Figură incisă pe urna funerară de la Paşachioi în Bulgaria (ibidem, fig. 226). 

23. Fragment de vas cenuşiu getic de tip delian, cu decor în relief, găsit la Piscul 
Crăsanilor (ibidem, fig. 162,). 

24. Fragment de tipar de lut pentru bol getic de stil delian cu podoabe în relief, 
găsit la Piscul Crăsanilor (ibidem, fig. 172,). 

25. Lampă grecească de lut de la Piscul Crăsanilor (ibidem, fig. 175,). 

26. Secure de fier de tip dacic de la Kâszeg (Ungaria) (ibidem, fig. 326,). 

27. Obiecte celtice din mormîntul de la Silivaş (ibidem, pl. XXVI, 2). 

28. Săbii curbe şi cuţite de luptă dace; după Columna Traiană (ibidem, fig. 341,). 

29. Sus, stindarde (dracones), jos trompete (carnyx) şi o tolbă; obiecte dace figu¬ 
rate pe Columna Traiană (ibidem, fig. 359). 
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30. Brăţară de argint, de stil dac, provenind din Transilvania (ibidem, fig. 385). 

31. Brăţară celtică de bronz de la Gyoma (Ungaria) (ibidem, fig. 314). 

32. Brăţară celtică de bronz, cu ove de la Sîntioana (ibidem, fig. 315). 

33. Oală de lut dacă, găsită la Sighişoara (ibidem , fig. 395). 

34. Vas barbar poros, păstrat în Muzeul Naţional Maghiar din Budapesta (ibidem , 
fig. 398-399). 

35. Cantharos grec găsit la Zimnicea (ibidem, fig. 459). 

36. Ceramică dintr-un mormînt celtic de la Balsa (Ungaria) (ibidem, fig. 406). 

37. Depozitul de bronzuri hallstattiene (cu vase de tipuri italice) de la Sîngeor- 
giul de Pădure (Fotografie Editura ştiinţifică). 

38. Pumnalul cu antene găsit în Gorj (idem). 

39. Vas de aur de la Biia (V Pârvan, Getica, pl. XIV, 1). 

40. Vas de aur din Bihor (ibidem, pl. XIII, 3). 

41. Tipar de piatră nisipoasă pentru turnarea fibulelor, găsit la Donja Dolina 
(Iugoslavia) („Wiss. Mitteil. a. Bosnien u.d. Hercegovina", IX, 1904, p. 155, 
fig. 108). 

42. Placă de piatră de la Nesactium (V Pârvan, Getica, pl. XX, 2). 

43. Fibulă de bronz de tip carpatic, găsită la Suseni (Foto Edit. ştiinţifică; aceeaşi 
şi pe supracoperta colorată a cărţii). 

44. Placă de lut ars de la Sighişoara (Foto Edit. ştiinţifică). 

45. Cazan scitic de bronz de la Scorţaru (V Pârvan, Getica, pl. I, 1). 

46. Lebes de bronz de la Bălănoaia lîngă Giurgiu (ibidem, pl. II, 1). 

47. Detaliu de pe toarta lebes- ului de la Bălănoaia: un cap de silen (ibidem, pl, 

II, 2). 

48. Podoabă de stîlp de baldachin scitic (ibidem, pl. III, 1). 

49. Garnitură scitică de bronz pentru harnaşament, găsită la Armăşoaia (Foto 
Edit. ştiinţifică). 

50. Obiecte de podoabă, de argint, din tezaurul de la Craiova (idem). 

51. Emblemă scitică de bronz în formă de spadă (akinakes) , găsită la Medgidia 
(idem ). 

52. Cască de stil scitic, de argint cu părţi aurite, provenind din mormîntul trac 
din sec. V —IV î.e.n. de la Agighiol (idem). 

53. Pateră greacă de argint din mormîntul trac de la Agighiol (idem). 

54. Cnemidă de argint cu părţi aurite, de stil scitic, provenind din mormîntul 
trac de la Agighiol (idem). 

55. Vas de argint de stil scitic provenind din mormîntul trac de la Agighiol (idem) . 

56. Akinakes de stil scitic provenind dintr-un mormînt hallstattian de la Ferigele 
(idem). 

57. Oglindă scitică de bronz de la Feiurdeni (idem). 

58. Fibulă de aur de la Mihalkovo (V Pârvan, Getica , pl. XV, 5). 

59. Brăţări de aur din ţinutul Haţegului (ibidem, fig. 382). 
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60. Vas de pămînt de la Muhipuszta (Ungaria) (ibidem, fig. 258). 

61. Topor şi vîrfuri de lănci hallstattiene, de fier, provenind din necropola de la 
Ferigele (Foto Edit. ştiinţifică). 

62. Fibule de argint de tip greco-iliric provenind de la Ostrovul Mare (idem). 

63. Hidria de bronz de la Bene (Ucraina Transcarpatică) (V Pârvan, Getica, pl. 
XVIII, 2). 

64. Aes grave olbian găsit la Salsovia (Mahmudia) („Dacia, II, 1925, p. 420). 

65. Monedă de aur de la Cyzicos (Foto Edit. ştiinţifică). 

66. Templul lui Zeus de la Istria, din sec. al V-lea î.e.n. (idem). 

67. Cap de marmură de la o statuie colosală reprezentînd pe Helios. Găsit la Istria. 
Azi în Muzeul din Varna (Bulgaria) (V Pârvan, începuturile vieţii romane la 
gurile Dunării, fig. 89). 

68. Monedă de argint bătută de Istria (Foto Edit. ştiinţifică). 

69. Monedă de bronz bătută de Callatis (idem). 

70. Monedă de bronz a unui rege scit din sudul Dobrogei (idem). 

71. Amforă thasiană găsită la Poiana de Şiret. (V Pârvan, Castrul de la Poiana, 
pl. IV, 2). 

72. Amforă de fabricaţie getică imitată după un tip rhodian din sec. II-I î.e.n., 
găsită la Popeşti pe Argeş (Foto Edit. ştiinţifică). 

73. Bol cenuşiu cu ornamente în relief, de tip delian, dar de fabricaţie getică, 
găsit la Popeşti pe Argeş (idem). 

74. Fundul unui bol cenuşiu getic de tip delian, cu podoabe în relief, găsit la Fun- 
deni lîngă Bucureşti (idem). 

75. Fundul unui tipar de lut pentru decorul în relief al holurilor getice de stil de¬ 
lian, găsit la Popeşti pe Argeş (idem). 

76. Tetradrahmă de argint a regiunii macedonene de sub protectorat roman numită 
Macedonia Prima (între anii 168—146 î.e.n.) (idem). 

77. Candelabrul grecesc de bronz de la Piscul Crăsanilor (V Pârvan, Getica, pl. X). 

78. Vas de bronz de la Tinosul aparţinînd vîrfului unui candelabru de fabricaţie 
greco-italică (Foto Edit. ştiinţifică). 

79. Vedere asupra zidurilor Istriei din epoca romană, cu turnurile porţii şi cu valu¬ 
rile de apărare (idem). 

80. Intrarea în cetatea Istria pe poarta principală. în pavaj se văd săpate făgaşuri 
pentru roţile vehiculelor (idem). 

81. Ruinele unui edificiu eclesiastic din sec. V—VI e.n. de la Callatis (idem). 

82. Porţiune din zidul cetăţii Tomis, din epoca romană, cu turnurile uneia din 
porţi (idem). 

83. Coiful celtic de bronz de la Ciumeşti, avînd ochii vulturului încrustaţi cu smalţ 
(idem). 

84. Spade celtice de fier provenind de la Gîrla Mare, Turnu-Severin şi Ostrovul 
Ş im ian (idem). 
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85. Ceramică, spadă, brăţări cu ove, provenind din necropola celtică de la Apahida 
(idem). 

86. Pandantiv de aur cu lanţ constînd dintr-o tablă cu figura Medusei en repoussS. 
Lucrare getică găsi tă la Popeşti pe Argeş (Foto Instit. de Arheologie al Acad. 
de Şt. Soc.-Pol.). 

87. Vas de argint aurit din sec. I î.e.n. aparţinînd tezaurului de la Sîncrăieni. 
Imitaţie dacică după model elenistic (Foto Edit. ştiinţifică). 

88. Lanţ getic de argint cu pandantiv gladioliform provenind din tezaurul de la 
Merii-Goala (idem). 

89. Fibulă de argint de tip trac aparţinînd tezaurului de la Epureni (idem). 

90. Brăţară de argint dacică, fragmentară, provenind din Transilvania (idem). 

91. Obiecte getice din sec. I î.e.n. provenind de la Popeşti pe Argeş; cană de lut 
lucrată cu mîna, bol de tip delian cu decor în relief (imitaţie), protomă de vas 
grec de import, mărgele policrome de sticlă, monede dace de argint, fibulă 
dacă de argint (Foto Muzeul de Istorie al Municipiului Bucureşti). 

92. Vas dacic de lut cu lustru negru, lucrat cu mîna, provenind de la Sighişoara 
(Foto Edit. ştiinţifică). 

93. Cană cenuşie de lu t de tehnică superioară, de fabricaţie getică, provenind de 
la Poiana pe Şiret (idem). 

94. „Ceaşcă dacă" (vas de tehnică inferioară servind ca opaiţ) de un tip caracte¬ 
ristic ceramicii geto-dace de pretutindeni. Exemplarul de aci provine de la 
Poiana pe Şiret (idem). 

95. Vase dace cu picior, de tip „fructieră", lucrate cu mîna şi prezentînd un lustru 
negru, găsite la Pecica (V. Pârvan, Getica, fig. 456). 

96. Rîşniţe getice de la Poiana pe Şiret: 1. exemplar de gresie de tip primitiv tra¬ 
diţional; 2. exemplar rotativ de tuf vulcanic, de tip roman, din sec. I e.n., 
compus din două piese: catillus (a), cu bară de fier, şi meta (b) (Foto Edit. 
ştiinţifică). 

97. Monedă dacă de argint imitînd tetradrahmele macedonene ale lui Filip II; 
faza iniţială (sec. III î.e.n.) (idem). 

98. Monedă dacă de argint imitînd tetradrahmele macedonene ale lui Filip II; 
degenerare din ultima fază (sec. II —I î.e.n.) (idem). 

99. Tetradrahmă de argint din Thasos, originală (idem). 

100. Imitaţie dacă în argint după tetradrahma din Thasos (idem). 

101. Drahmă de argint din Apollonia Illyriei (idem). 

102. Drahmă de argint din Dyrrhachium (idem). 

103. Denar consular roman de argint (idem). 

104. Placă de argint cu figuri în relief, aparţinînd tezaurului de la Cioara (V. Pâr¬ 
van, Getica, fig. 366). 

105. Vedere a unei părţi din resturile curţii princiare din staţiunea getică de la 
Popeşti pe Argeş, cu vatra unui mare cuptor şi cu încăperile alăturate. Sec. 
II —I î.e.n. (Foto Ecaterina Vulpe). 
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106. Porţiune din incinta sacră, cea mare, de la Grădiştea Muncelului (Sarmize- 
getusa Regia , capitala lui Decebal) (Foto Comis, Monum, istorice din Cluj, 
1938). 

107. Diplomă militară romană de bronz, eliberată în anul 54 e.n., sub împăratul 
Claudiu, veteranului Romaesta Rescenti Spiurus, trac de origine. Găsită în 
Dobrogea de sud, la Sarsînlar (Bulgaria) (Foto Edit. ştiinţifică). 

108. Statuia unui comatus dac, descoperită la Roma (Muzeul Vaticanului, Roma; 
fostă la Lateran). 

109. Scena de pe relieful Columnei Traiane înfăţişînd trecerea Dunării în Moesia 
Inferioară de către o coaliţie daco-sarmată, în iarna anului 101 — 102, în tim¬ 
pul războiului dacic al lui Traian (după Mulajul din Muzeul Naţional de Is¬ 
torie, Bucureşti). 

110. Macheta ultimei reconstituiri a Monumentului de la Adamclisi (pe baza cer¬ 
cetărilor lui F-B. Florescu) (Foto Edit. ştiinţifică). 

111. Starea actuală a ruinei Monumentului de la Adamclisi (idem). 

112. Metopă a Monumentului de la Adamclisi reprezentînd defilarea unor trupe 
romane de elită (Foto Direcţia Presei, 1938) . 

113. Metopă a Monumentului de la Adamclisi înfăţişînd o luptă între un legionar 
şi doi războinici barbari: un dac şi un german (idem). 

114. Metopă a Monumentului de la Adamclisi înfăţişînd o luptă între un legionar 
roman şi un războinic dac (idem). 

115. Metopă a Monumentului de la Adamclisi reprezentînd familia unui războinic 
barbar (idem). 

116. Metopă a Monumentului de la Adamclisi înfăţişînd două femei dace (idem). 

117. Vederea din exterior a porţii de est a cetăţii Tropaeum Traiani de la Adamclisi 
(Foto Edit. ştiinţifică). 

118. Basilica Forensis din interiorul cetăţii Tropaeum Traiani (idem). 

119. Basilica-cisternă din interiorul cetăţii Tropaeum Traiani (idem). 

120. Monedă de bronz a împăratului Traian cu imaginea Victoriei ţinînd un scut 
pe care stă scris: Victoria Dacica (idem). 

121. Monedă de bronz a împăratului Filip Arabul (244 — 249) cu o alegorie repre¬ 
zentînd Provincia Dacia personificată, cu o sabie curbă în mînă; sînt de o 
parte şi de alta vexillele şi simbolurile Legiunilor V Macedonica şi XIII Gemina 
care la acea dată aveau garnizoane în Dacia (idem). 

122. Vederea malului iugoslav din strîmtoarea Cazane, cu urmele drumului roman 
săpat în stînca priporă şi cu inscripţia pusă de Traian în amintirea inaugurării 
acestei lucrări, în ajunul primului război dacic, în anul 100 e.n. (Situaţie ante¬ 
rioară formării actualului lac de acumulare al barajului de la Porţile de Fier) 

(idem). 
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123. Ruina unui pilon-culee al Podului lui Traian construit în anii 103—105 de 
arhitectul Apollodor din Damasc. Pilonul se află pe malul stîng al Dunării, 
între apa fluviului şi calea ferată din gara Turnu-Severin (idem). 

124. Ruina pilonului de la poarta Podului lui Traian, situat între menţionata cale 
ferată şi coasta pe care se află cetatea Drobeta. Se vede un zid de legătură între 
pod şi cetate (idem). 

125. Interiorul castrului Drobeta (Turnu-Severin) (idem). 

126. Bazinul frigidariului termelor romane de la Drobeta , situate în afara castru** 
lui (idem). 

127. Pereţii sarcofagului „Ghica" de la Romula (Reşca), reprezentînd Amoraşi vese- 
lindu-se la cules de struguri (idem). 

128. Amfiteatrul roman de la Savmizegetusa în şesul Haţegului. Este Colonia XJlpia 
Traiana , zisă ulterior şi Savmizegetusa , dar deosebită de capitala lui Decebal 
de mai înainte, care se află la Grădiştea Muncelului, în munţi (idem). 

129. Sarcofagul lui Aelius Iulius Iulianus, cetăţean de frunte al coloniei Romula 
(Reşca), cu o inscripţie funerară în versuri (idem). 

130. Fragment de relief în calcar, de la Apulum (Alba Iulia), reprezentînd Lupoaica 
romană cu cei doi gemeni (idem). 

131. Una din tablele cerate, cu scriere latină cursivă, descoperite la Alburnus 
Maior (Roşia, lîngă Abrud) (idem). 

132. Relief în calcar, reprezentînd o familie de colonişti romani din Napoca (Cluj) 
(idem) 

133. Stelă funerară de la Apulum , sculptată în stilul specific al provinciei Dacia, 
cu un medalion cuprinzînd chipurile familiei defunctului (idem). 

134. Sculptură funerară din Apulum, de un tip frecvent în Dacia romană, reprezen¬ 
tînd un sfinx şi o Medusă (idem). 

135. Cnemidă romană de bronz din Muzeul din Cluj, decorată cu imaginea unui 
războinic de aspect elenistic (idem). 

136. Vas roman de lut, roşu, cu palmete în relief, provenind de la Cristeşti, nu de¬ 
parte de Tîrgul Mureşului, unde s-a descoperit un mare atelier de ceramică 
romană (idem ). 

137. Vas cenuşiu de lut, din epoca romană, de la Cristeşti (idem). 

138. Icoana mitreului din Sarmizegetusa romană, cu imaginea zeului Mithra jert¬ 
find un taur (idem). 

139. Vedere asupra cartierului de sud-vest de la Istria, cu termele romane (idem). 

140. Detaliu din complexul termelor romane de la Istria (idem). 

141. Curtea interioară a unui edificiu roman tîrziu de la Istria (idem) 

142. Sarcofag de la Tomis, de marmură, din sec. al II-lea e.n., decorat cu simbo¬ 
lurile zeului asiatic Men (Foto Direcţia Presei, 1938) . 

143. Statuia de marmură a unui cărturar de seamă din Tomis, din sec. III e.n. (Foto 
Edît. ştiinţifică). 
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144. Stela funerară, de calcar, din sec. III, a unui gladiator Scirtus Dacensis,i lir 
din provincia Dacia, mort la Tomis (Foto Inst. de Arheologie al Acad. de Şt. 
Soc.-Pol.). 

145. Stelă funerară reprezentînd „Banchetul funebru” (Foto Edit. ştiinţifică). 

146. Fragment de placă de marmură reprezentînd pe „Călăreţii danubieni”, formă 
a unui cult autohton dacic, preluată de romanii din provinciile dunărene şi 
asimilată cultului Dioscurilor (idem). 

147. Stelă funerară înfăţişînd pe „Cavalerul trac”, divinitate specifică provinciilor 
Thracia şi Moesia Inferior (idem). 

148. Zidul de est al cetăţii romane Capidava de pe malul drept al Dunării (idem). 

149. Interiorul turnului din colţul de nord-est al cetăţii romane Capidava (idem). 

150. Mască funerară romană de bronz găsită la Carsium (Hîrşova) (idem). 

151. Altar de calcar de la Şendreni în sudul Moldovei, închinat zeului Hercules 
Victor, de către quinquennalul Iulius Iulianus, de origine traco-getă, după 
cum arată porecla sa Rundacio (idem). 

PLANŞE COLORATE 

I. Rhytonul de caracter daco-scit de la Poroina, din sec. II —I î.e.n., de argint 
placat cu aur (idem). 

II. Anaitis. Statuetă de bronz provenind de la Năieni (idem). 

III. Coiful de stil traco-scitic, de aur, din sec. V—IV î.e.n., găsit la Poiana-Coţo- 
feneşti (idem). 

IV. Detaliu de pe coiful precedent (idem). 

V. Pinax din sec. VI î.e.n., de provenienţă rhodo-ionică, găsit la Istria (idem). 

VI. Oenochoe de provenienţă ionică, din sec. VI î.e.n., găsită la Istria (idem). 

VII. Figurină de lut arhaică, din sec. VI î.e.n., de la Istria, înfăţişînd pe zeiţa 
Afrodita cu porumbelul, ori pe o adorantă a ei (idem). 

VIII. Camee de sardonix de pe un inel de aur găsit la Poiana pe Şiret. Reprezintă 
pe zeiţa Athena pe o bigă. Operă elenistică din sec. I î.e.n. (idem). 

IX. Falera de argint aurit de la Herăstrău (idem; aceeaşi şi pe ultima faţă a 
supracoperţii). 
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Banostor (Iugoslavia): 213 

Baranja (Baranya, Iugoslavia): 71, 116, 
259 

Barbaricum: 143, 213 
Bărboşi (jud. Galaţi): E 2; 84, 86, 
88, 93, 95, 152 
Barkoczi, L.: 213 — 215 
Barnea, I.: 216, 222, 223, 252 
Basarabia: 31, 59, 106, 107, 147, 151, 
152, 192, 219, 224 
Basoretenses: 142 

Bastarni: 106, 134, 192, 197, 246 
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Batta: B 2; 76 
Bavaria: 31, 116, 118, 204 
Beba Veche (jud. Timiş) C 2; 44 
Bedniakovo (Bulgaria) E 4; 63, 173 
Bekes (comitat în Ungaria): 44, 68 
Belgrad (Iugoslavia) = Singidunum: 
209, 225 

Benacci: 39, 44, 48, 64, 233, 247 

Benadik, B: 191, 196 

Bene (Ucraina Transcarpatică) D 1; 

59, 67, 75, 84, 170, 178, 260 
Bengtson, H: 188 
Berberi : 144 

Berciu, D.: 170, 173, 178, 252 
Berciu, I.: 195 
Bereg: 170 

Berehovo (Bereg, fost comitat) D 1 ; 

37, 59, 75, 84, 170, 178, 193, 259 
Berezan (insula) G 2; 87, 92 
Berlin: 7, 15, 62, 251 
Bes: 194, 233 
Beşevliev , V 222 

Bessi: 137, 146, 150, 154, 205, 210, 
217, 220 
Bessio: 138, 210 
Betz, A.: 211, 212, 221 
Biatec (nume celtic): 206 
Bielgorod (Cetatea Albă, Akkerman): 
181 

Bihac (Iugoslavia): A 2; 49 
Biliar (Ungaria): 164 
Bihor (judeţ): CD 2; 35, 39, 41, 51, 
72, 76, 164, 260 

Biia (jud. Alba): D 2; 41, 51, 70 — 72, 
78, 260 

Bilje (Bellye): B 2; 70, 71, 259 
Bita (jud. Covasna): 165 
Bir Iad: 1 

Bîrseşti (jud. Vrancea): 174 
Bisericuţa (insulă lîngă capul Dolojman, 
jud. Tulcea): F 3; 88 
Bistones: 99, 189 


Bistriţa-Năsăitd (judeţ) 164 

Bîtca Doamnei (Piatra-Neamţ) 195 

Bithus: 137 

Bitini (Bithyni): 144 

Bizanţ (Byzantium): 91, 183 

Bizantină (epoca): 227 

Bizantini: 150 

Bizantino-bulgară (epoca): 95 
B laj: D 2 ; 65 
Blanchet, A.: 199 
Blavatskaia , T.V 180 
Blavatskii, V D.: 178 
Blidarul (munte, Costeşti, jud. Hune¬ 
doara): 195 
Blinkenberg, Chr. 48 
Bogda (jud. Timiş) 165 
Boemia (Cehia): 31, 32, 50, 61, 71, 105, 
115, 116, 118, 141, 189, 204, 240 
Bogaţi (jud. Argeş) E 2; 95 
Bogdan , I.: 7 
Bogdan Vodă: 1 
Boian (cultura) 161 
Boian (staţiune preistorică): E 3; 95, 
185 

Boii (populaţie celtică): 135, 141, 207, 
233 

Bologna (Italia): 48, 49, 232-234, 246 
Bona, I: 165 
Bononia (Vidin) 213, 233 
Bonţeşti (jud. Vrancea): E 2; 72 
Bordenache , Gabriella: 183 
Borsod (comitat ungar) 59, 75, 84, 
105 

Borysthenes (fluviul Nipru): G 1 — 2; 

85, 98, 189, 190, 233 
Borysthenes (oraşul Olbia) 85, 89 
Borystheniţi: 89, 92, 100, 233 
Bosforul cimmerian (Bosporus) 62, 
127, 153, 171, 226, 251 
Bosforul trac: 183 
Bosnia: 43, 49, 165, 236, 255 
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Brăduţ (jud. Harghita): E 2; 35, 38, 
39, 259 

Brăila: E 2; 61, 67 
Bran (pasul): E 2; 95, 96, 186, 202 
Braşov: E 2; 60, 106 
Bratislava: 190, 196 
Brazda lui Novac (val antic): 219, 246 
Bretagne: 126, 236 
Breţcu (jud. Covasna): E 2; 152, 226 
Brezovo: D 4; 63, 173 
Brigetio (Bregetio): B 1; 75, 141 — 143, 
152, 212, 213, 225] 

Brigolaţi (Brigolatae): 106 
Brîncoveneşti (Vecs, jud. Mureş): 2; 

38 

Britanice (Insulele): 234 
Brito galii: 106 

Bruckenthal (Muzeul Sibiu): 254 
Brunii , W.A. v 163 
Brutus: 101, 191 
Bucovina: 59, 106, 193, 222 
Bucureşti: E 3; 7, 8, 13, 47, 61, 62, 
66, 100, 171, 172, 188, 202, 261 
Budapesta: BC 1; 119, 190, 213, 225, 
260 

Bug (fluviul Bugul de sud): F 1 ; 63, 
242 

Bugeac (Basarabia) 224 


Bujor , 

E.: 

227 





Bulgaria: 31, 50, 

63, 73, 74 

83, 

146, 

147, 

161, 

166, 

167, 

171, 

180, 

181, 

193, 

204, 

207, 

217, 

220, 

222, 

249, 

259, 

262 






Bune şt 

i (Bu 

ndorf, 

(jud, 

. Braşov): 

E 2; 

35, 

38 






Burebista: 31, 87 

, 99, 

101, 

111, 

118, 

121, 

123, 

126, 

133, 

135, 

136, 

141, 

161, 

187, 

189, 

190, 

196, 

207, 

212, 

213, 

229, 

245 






Buri , v. Burri 
Buridava: 208 
Buridavenses: 208 


Burobusta: 149 

Burri (Buri): 24, 136, 197, 208, 228 
Burtzitzines: 149 
Buzău (judeţ): E 2; 62, 76, 124 
Buzău (rîul): 11, 179 
Byrabeistas (Burebista): 135 
Byrebista (Burebista): 99, 189 
Byzantium (Byzantion); F 4; v Bizanţ 

Cabiri: 113, 202, 234, 247 
Caesar (Iulius): 32, 101, 123, 132, 133, 
135, 206, 235 

Calafat (jud. Dolj): D 3; 146 
Călăreţii danubieni: 114, 127, 177, 

228, 234, 247, 264 
Călăreţul solar: 127 
Călăreţul trac: 78, 220, 234, 264 
Callatieni: 87, 99 

Callatis (Mangalia): F 3; 10, 12, 13, 

87, 92, 98,99, 100, 180, 188, 189, 248, 
249, 261 

Călmăţuiul (jud. Teleorman): 96 
Calu (Piatra Şoimului, jud. Neamţ): 

174 

Cambridge: 21—23, 25, 26, 167, 171, 

195, 198, 210, 229 
Campania: 123, 234 
Canarache , V 180, 181, 184 
Canites: 99, 189 
Capadoci (Cappadoci): 144 
Capidava (jud. Constanţa): 264 
Capidavense (Territorium): 150 
Căpîlna (jud. Alba): 195 
Capora: 226 

Caracalla (împăratul): 210 
Cărani (jud. Timiş): C 2; 44 
Carasu (apă, jud. Constanţa): 184 
Carcopino , J.: 199 
Caria: 227 
Carinţia: 34 

Carni (populaţie celtă): 142, 212 
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Cam io la: 34 

Carnuntum (Petronell); B 1; 139, 142, 
215 

Carnyx: 114, 115, 197, 234 
Car ol cel Mare: 241 
Carp aţi, passim. 

Carpato-danubieni, passim. 

Carpis: 179 

Carrodunum: E 1; 106 
Carsium (Hîrşova): F 3; 92, 94, 95, 
264 

Cartagina: 204 

Casan-Franga, Irina: 199 

Căscioarele (jud. Ilfov): E 3; 95, 185 

Casebonus (divinitate): 138 

Casibonon: 138, 211 

Caşolţ (jud. Sibiu): D 2; 125, 201 

Caspică (regiunea): 53, 234 

Caspică (Marea): 57, 58 

Cassius Dio: 24, 110, 197, 208 

Castellieri: 49, 121, 234 

Castelu (jud. Constanţa): 174 

Castor: 236 

Cateia (armă): 112, 196 

Catus (Aelius): v. Aelius 

Caucaz: 31, 34, 53, 57, 68, 73, 113 

Caucaziene (influenţe): 73, 74 

Cazane: 263 

Cehoslovacia: 75, 109, 246 
Celei (jud. Olt, în fostul [r. Corabia): 
227 

Celeia (Celje): A 2; 139 
Celţi: 23-25, 31, 53, 59, 79, 84, 89, 
98, 102, 105-128, 131, 133, 135, 

140, 142-146, 156, 191-204, 206, 

216, 227, 233, 234, 238, 240, 244, 

250 

Celtică (cultura): 13, 23 — 25, 44, 52, 
59, 78, 84, 105-128, 132, 134, 139, 
151, 176, 184, 185, 191-204, 216, 

234, 236, 244, 249, 252 

Celtice (monede): 111, 122, 133, 206 


C el to-germanice (populaţii): 44 
Celto-getice (elemente): 94 
Celto-iliră (toponimie): 132 
Celto-iliro-tracă (populaţie): 132 
Celto-scordisci: 134 
Celto-trace (provincii): 131 
Ceres: 138 
Cerna (rîul): 227 
Cerneahov (cultura): 198 
Certie: 226 

Certosa (cultura): 44, 48, 234, 247 

Cesaria (Caesarea din Palestina): 237 

Cetatea Albă: 181 

Cetăţeni (jud. Argeş): 186, 202 

Cezarieni: 100 

Charlesworth, M.R.: 22 

Charnabon: 146, 217 

Chersonesus (Sevastopol): G 2; 147 

Chicago: 236 

Chirilă, E.: 200 

Chiţescu, Mar ia: 190 

Christescu, V.: 223 

Cicero: 133, 251 

Cichorius, C.: 8 

Cimmerieni (Cimmeri): 31, 32, 34, 53, 
57, 58, 68, 72, 76, 168, 176, 179, 

235, 251 

Cimmero-asiatice (pătrunderi): 74 
Cimmer o-iranieni: 114 
Cimmer o-sciţi: 78, 83, 123 
Cimmero-scito-greacâ (lumea): 128 
Cîmpia Română (Cîmpia munteană. 
Dunării): 11, 59, 61-63, 95, 100, 

105, 109, 119, 120, 147, 151, 178, 

179, 185, 208, 218, 235 
Cîmpia ungară: 35, 151, 152, 208,213, 
234 

Cîmpulung (jud. Argeş): 95 
Cioara (= Săliştea, jud. Hunedoara): 
D 2; 125, 262 

Cioroiu (= Deleni, jud. Dolj): 221 
Cîrna (= Dunărenii, jud. Dolj): 166 
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Cirpan (Bulgaria): 63 
Cisalpina: v. Gallia Cisalpina 
Cisalpini: 131, 235 

Ciumeşti (jud. Satu Mare): 193, 261 

Civitas Ausdecensis (Cetatea, [fostă Asar- 
lîc, jud. Constanţa): E 3; 149 
Civitas Montanensium (Mihailovgrad): 

D 3; v. Municipium Montanensium 
Cizici (monede): 96, 235 
Clagissa: 149 

Classis Flavia Moesica: 147, 152 
Claudiu (împăratul): 88, 131, 139, 
141, 145—147, 217, 262 
Cluj: D 2; 18, 108, 225, 227, 251, 252, 
264 

Cluj (judeţ): 39, 164 
Cnidiene (amfore); 122 
Cnidieni: 93 
Cnidos: 94, 109, 235 
Cocceius: 148 
Coja, Mar ia: 178 

Columna lui Traian: 110, 112 — 115, 

259, 262 

Comana (jud. Ilfov): E 3; 96 
Comidava: v. Cumidava 
Commercium (burg); 143, 213 
Commodus (împăratul L. Aurelius Ve- 
rus): 8, 210 

Commodus (împăratul Commodus); 144, 
198, 210, 214 

Conduc (limanul Sasîc): 219 
Condurachi, Em.: 178, 180, 181, 196, 
207, 218 
Congri: 226 

Constanţa: 10, 220, 223, 245, 253 
Constantin cel Mare: 144, 183, 211, 

212 

Constantinescu , Mjron: 253 
Constantinopolis (Bizanţ, Istanbul): 183 
Constantin Porphyrogenetul ; 180 
Conta , V 7 


Contra Bononiam (Trans Bononiam): 
213 

Corcvra: 134 

Corintiene (elemente): 48,87, 171, 174 
Corinthos: 236 
Corneto (Italia): 42, 46 
Coson (Koson): 191 
Costeşti (jud. Hunedoara): D 2; 96, 
109, 122, 126, 195 

Costineşti (Mangea Punar, jud. Constan¬ 
ţa) : 184 

Costoboci: 150, 222 
Cotensii: 106, 107 
Coteţ , P.: 181 
Colini: 106, 142 
Cotiso: 101, 135, 136 
Coţofeni (cultura): 174 
Cotys (fiul lui Rhoemetalces): 12, 13, 
99, 189, 249 
Covasna (judeţ): 165 
Craiova: D 3; 62, 67, 75, 172, 173, 260 
Cranea: 184 

Crăsani: v Piscul Crăsanilor 
Crassus (M. Licinius): 136, 146 
Creştinismul: 64, 127, 150, 156, 212, 

222, 229, 241, 248 
Creta: 52, 114, 241 
Crimeea: 147, 190 
Crişan, I.-H.: 188, 198, 201 
Crişana: 207 

Criş-Starcevo (cultura): 161 
Cristeşti (jud. Mureş): D 2; 75, 264 
Critasiros: 135, 207 
Croaţia: 45 
Cromlech: 126, 236 
Cucuteni (jud. Iaşi); 173 
Cucuteni (cultura): 174 
Cugir (jud. Alba): D 2; 111 
Cumidava (Rîşnov): 193, 223 
Curta: 137 
Cutia: 138, 210 
Cu tius: 138, 210 
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Cuza, Al. I. (domn): 7 
Cyzicos: 24, 62, 78, 84, 96, 172, 235, 
260 

Daca (spadă): 167 
Dacă (cultura): passim. 

Dace (monede): 121 
Daci: passim. 

Dacia: passim. 

Dacia (provincia): 150—157, 223, 224, 
228, 229, 234, 243, 263, 264 
Dacia Apulensis: 154, 225 
Dacia Aure liană: 215, 223 
Dacia Inferior: 223 — 225 
Dacia Malvensis: 10, 225, 248 
Dacia Porolissensis: 224, 225 
Dacia Superior: 223 — 225 
Dacia Traiană: 8, 248 
Dacii liberi: 151, 154, 155, 223, 229 
Daco-bessi: 149 
Daco-cel ti: 134, 185 
Daco-celtice (elemente, relaţii): 93, 
94, 118, 136 

Daco-elenică (cultura): 102 
Daco-getică (cultura): passim 
Daco-geţi: passim. 

Daco-romani: 40, 152, 227 
Daco-sarmato-bastarne (regate); 147 
Daco-scitice (elemente): 11, 185, 248 
Daco-traci: 10* 108, 193 

Dada: 149 

Daicoviciu , C.: 167, 186, 187, 190, 195, 
196, 199, 201, 202, 203, 211, 217, 
218, 223-225, 227, 253 
Daicoviciu, IA.: 188, 195, 196,201—203, 
223, 228, 253 
Daizis: 210 
Daizo: 137, 210 

Dalj (Dalya): B 2:45, 70, 73, 113 
Dalmaţia (Dalmaţia): 34, 50, 72, 116, 
117, 119, 132, 134, 137, 140, 145, 


149, 151, 155, 156, 208, 209, 211, 
214, 224, 236, 239 
Danemarca: 36, 46, 48 
Danov, Chr.: 180 
Danubiană (regiunea): passim. 

Daoi: 88, 167, 181 

Daos (= lup): 167, 168, 182 

Dar dania: 134, 139, 214 

Dasius: 210 

Dassius: 137, 210 

Daza: 210 

Dea Orcia: 138 

Decebal (regele Decebalus): 121, 133, 
136, 155, 156, 197, 200, 201, 208, 
224, 229, 243, 262 
Decebalus (comun): 149 
Deceneu: 196 

Dechelette, J.: 45, 51, 54, 110, 115, 
166, 197, 251 
Decibalis (comun): 149 
De gr and, A.: 87 

Deliene (cupe): 93 — 95, 109, 119, 185, 
198, 236, 244, 259, 261 
Della Seta, A.: 49, 252 
Delmatae (Dalmatae) 151 
Delos: 236 

Delta Dunării: 84, 96, 179, 180 
Demeter: 146, 180, 217 
Demon tes: 100, 189 
Deus Heron: 138 
Deus Zberturdus: 137, 209, 

Deva: 44 
Dezos: 100, 189 
Dia: 126 
Diaconu, G.: 198 
Diana: 138, 142 

Diana Regina: 78, 127, 138, 177 
Dicomes: 101, 135 
Dierna (Orşova): v. Tsierna 
Dîmboviţa (rîul): 95, 96, 186 
Dimitviu, Suzana: 178, 181 
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Dimitrov , D.P.: 222 

Dinogetia (Bisericuţa, Garvăn, jud. 

Tulcea): F 2; 84, 152 
Diocleţian: 138, 214 
Dionisiac (cult): 236 
Dionysopolis (Balcic): F 3; 87, 98, 100, 
135, 236 

Dionysopolitani ; 99, 236 
Dionysios: 100 
Dionysos (zeu): 220, 236, 242 
Dioscuri: 113, 127, 231, 234, 236, 

247, 264 

Dipylon: 40, 41, 110, 236, 238 
Dipylonian (stil): 236 
Dis Pater: 138 


Dittenberger , 

w 

135, 

189, 

190, 

192, 

252 






Dmitrov , L.' 

D.; 

178 




Do bolii de Jos: F 

^ 2; 60, 66, 

113, 

259 

Dobrogea: 9, 

10 , 

31, 63, 91, 

96, 

146, 

147, 152, 

165, 

170, 

174, 175, 178 - 

180, 183, 

184, 

188, 

204, 

205, 

215, 

217, 220- 

222, 

224, 

228, 

243, 

252, 


261 

Dolens: 137 
Doliche: 212 

Domazsewski , A. v 220 
Domiţian: 136, 148, 149, 215, 226, 
229 

Don: 58, 63, 83 

Donja Dolina: B 2; 42, 119, 260 

Doric (stil); 237 

Dorică (provenienţă,: 183, 237 

Dorieni: 78, 237 

Dvaco: 114, 115, 197, 237 şi Balau¬ 
rul dacic 

Drajna de Sus (jud. Prahova) 193 
Drava: 141, 179 
Drigissa: 137 

Drinus (rîul Drin) B 3; 134 
Drobeta (Turnul—Sever in): I) 3; 154, 
227, 263 


Dromihete (Dromichaetes): 93, 101, 190 
Dumitrescu, VI.; 165, 174, 177 
Dunapentele (Intercisa, Ungaria): 213, 
225 

Dunăre (Danuvius, Istros): passim. 
Dunâreanii-Vulpe , Ecaterina: 21, 26, 
163, 171, 172, 200, 212 
Durostorum (Silistra): E 3; 13, 148, 

149, 220, 221, 229, 249 
Dusek, M.: 173 
Dygdamis: 57 

Dyrrachium (Dyrrhachium, azi Durre- 
si, Durazzo): B 4; 123, 134, 262 

Ebert, M. 171 

Perene (Kranevo, R.P. Bulgaria) 184 
Pftimie , Victoria: 184—186 
Egeea (mare): 58, 122, 136, 156, 162, 
189, 235-237, 239, 242, 244, 245 
Egeană (cultura): 35, 79, 83, 166 
Egger (Colecţia): 33, 259 
Egipt: 109, 154, 233, 244 
Egipteni: 149, 194 
Elba: 141, 240 

Elenică (civilizaţia): 11, 25, 52, 59, 78, 
83 - 102, 166, 177 - 191, 198, 216, 
241, 249; v şi Greacă (civilizaţia). 
Elenistică (civilizaţia): 11, 24, 25, 63, 
83-102, 118, 119, 122, 132, 144, 

145, 149, 177-191, 193, 194, 198, 
204, 216, 234, 237, 244, 247, 249 
Eleno-italică (civilizaţia) 123 
Eliade , M. 168 
Elnitkii, L.A.; 168 
Elveţia: 38, 117, 204, 206, 240 
Emilia = Aemilia (regiune italică): 49 
Emona (Ljubljana, Laibach): A 2; 141, 
212 

Endrod: C 2; 44 

Epilofius (Epilophius): 138, 210 

Epir: 237 
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Epiroţi: 134, 237 
Epuveni (jud. Vaslui): 261 
Eractum: F 1; 106 
Evavisci: 111, 122, 142, 213 
Ermerium: 226 
Esbenus: 153 
Este: 49, 165, 232, 237 
Estonă (limba): 238 
Etruscă (civilizaţia): 48, 52, 98, 126, 
164, 233, 237, 240, 243 
J Etrusei: 47, 237, 253 
Eujrat: 212 
Eurasia: 173 

Europa: 15, 31, 36, 41, 45, 58, 63, 68, 
83, 110, 114, 124, 126, 131, 140, 162, 
164, 173, 179, 204, 234, 238 - 240 
Europa carpato-danubiană: passim. 
Europa centrală: 31, 34, 36, 39, 41, 46, 
48, 52, 58, 63, 64, 71, 83- 85, 98, 
120, 126, 128, 134, 139, 162, 164, 
177, 191, 192 

Europa danubiană: 31, 32, 34, 36, 

77, 164, 233 
Europa nordică: 41 
Europa occidentală: 34, 36, 41, 52, 140 
Europa orientală: 34, 58, 75, 78, 83, 
85, 168, 239 

Europa sud-estică: 48, 49, 58, 63, 108, 
177, 193 

Eusebiană (cronologia): 57, 237 

Eusebius: 237 

Eutropius: 184 

Evans, Ifor L.: 22 

Evrei (Iudaei): 144 

Făgăraş: 44 

Fecioara (zeiţă pagină): 127 
Fedorov, G. B.: 192 
F eiurdeni (Feiurd, jud. Cluj): D 2; 

65, 260 

Ferenczi , Al.: 195 


Ferigele (com. Costeşti, jud. Vîlcea); 

170, 176, 242, 260 
Fettich, N.: 171, 199 
Fi lip II (al Macedoniei: Philippos): 

90-92,96- 98, 107, 121, 184, 262 
Filip Arabul: 263 
Filip, J.: 191 
Filow, B.: 172, 173 
Fink, R.: 229 
Finlanda: 118, 124 
Finlandeza (limba): 238 
Finno-ugrieni: 68, 238 
Firigkiaz (Firiteaz, jud. Arad): C 2; 
44, 68, 70, 71 

Fizeşul Gherlei (jud. Cluj): D 2; 35. 

36, 39, 44, 52, 259 
Flavii: 137, 139, 148, 219 
Flavius (nomen): 147, 148 
Flavius Sabinus: 24, 86, 88, 131, 147, 
148, 179, 204, 217, 219 
Floca, O.: 195, 199, 200, 228 
Fior eseu, A.-: 162 
Fior eseu, F.-B.: 262 
Fior eseu, Gr.: 190, 223 
Florus: 135 

Fokoru: C 1 ; 70, 73, 78 

Folteşti (jud. Galaţi): 219 

Forrer, R.: 121, 252 

Fors Fortuna: 142, 143 

Franţa: 105, 198, 231, 234, 238, 241 

Frigiană (limba): 168 

Frontinus ; 135, 252 

Fronto: 197 

Fundeni (Bucureşti): 261 
Furmanskaia , A.I.: 178 

Gaidukevici, B.F.: 177 
Gaiul Mare (Veliki Gaj, Banat, Iugo¬ 
slavia) : C 2; 44 
Gaius (nume comun): 142, 213 
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Galaţi (Galatae, popor celtic): 106, 

153, 192, 227 
Galaţi (oraş): 88, 219 
Galiş (Gallishegy): D 1; 111 

Galiţia: 31, 34-36, 59, 67, 73, 75, 
85, 106, 107, 145, 204, 222 
Galii: 114, 131, 133, 206, 234 
Gallia: 34, 36, 45, 110, 114, 121, 123, 
125, 131, 133, 140, 154, 155, 203, 
204, 206, 227, 238, 240 
Gallia Cisalpina: 131, 134, 140, 235 
Gallicus (murus): 110, 195 
Gallienus: 228 
Garonne (fluviu): 116 
Gdva (cultura) 164 
Gebeleizis: 138 

Gemenea (jud. Dîmboviţa): E 2; 95, 
96 

Genius Commercii: 143, 154, 213, 228 
Genius populi Romani: 154, 228 
Genova: 240 
Gentius: 132 

Geograful din Ravenna: 153, 226 
Georgiev, VI.: 167, 193 
Gepizi: 118 
Gerania: 184 
Gerasimov , T.: 186, 222 
Germane (oraş în Tracia); 215 
Germani: 24, 62, 94, 98, 106, 124, 146, 
151, 157, 192, 197, 208, 215, 229 
Germania: 8, 15, 35, 48, 105, 106, 118, 
163, 189, 192, 208, 240, 253 
Germanică (cultura): 52, 112, 192, 196, 
200, 208, 239 

Germe (oraş în Asia Mică): 215 
Germisara (Băile Geoagiu): D 2; 154, 
227 

Gerov , B.; 215, 220, 221 
Gerulata: B 1; 142 
Getae: 88, 181 
Geţi: passim. 

Getia: 106 

f 


Getică (cultura): passim. 

Geto-agatirşi: 89, 98 
Geto-celti: 74, 100 
Geto-cimmerieni: 73 
Geto-daci: passim. 

Geto-greacă (cultura): 94, 185 
Geto-greco-romană (cultura): 96 
Geto-romani: 156 
Geto-iranieni: 153 

Geto-sciţi: 74, 84, 88, 89, 91, 92, 150 
Geto-traci: 88, 98 
Gherla: 225 
Ghernesig: v. Gorneşti 
Ghindari (jud. Mureş): D 2 ; 65 
Gimbaş (jud. Alba): D 2; 65, 174 
Gimbutas, Maria: 168 
Gîrla Mare (jud. Mehedinţi): 261 
Giurgiu: E 3; 62, 84, 96, 146 
Giovj (judeţ): 164, 260 
Gorneşti (Ghernesig, jud. Mureş): D 2; 
47, 61, 66 

Gostar, N.: 187, 18S, 195, 201, 222, 
225-227 

Goţi: 118, 151, 156 
Gotică (migraţia): 64 
Grădiştea (Sarmizegetusa, Vârhely) = 
Ulpia Traiana: 195, 225 
Grădiştea Muncelului (jud. Hune¬ 
doara) = Sarmizegetusa Basileion (Re¬ 
gia): D 2; 24, 101, 109-111, 126, 
193, 195, 199, 200-202, 236, 262, 
263 

Gramatopol, M.: 184 
Gran (Hron): 143 
Grand Saint-Bernard: 206 


Greaca 

(lac): 

218 





Greacă 

(civilizaţia): 23, 

25, 

35, 50 

>, 58, 

59, 62, 63, 

69, 

75, 79 

, 83 

-102, 

109, 

110, 

116, 

119, 

120, 

123, 

125, 

126, 

134, 

145, 

149, 

150, 

156, 

171, 

172, 

175- 

-191, 

194, 

198, 

200, 

207, 

222, 
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229, 230, 232, 235, 237-240, 242, 
244, 245, 249, 252, 254, 260, 262 

Greceşti (monede): 109, 111, 121 — 123, 

200, 245, 260-262 
Greceşti (oraşe pontice) 66, 83 — 87, 

89, 96, 98,' 100, 122, 146, 149, 177, 
178, 180, 184, 188, 196, 242 
Greci: 23, 78, 83-102, 122-124, 134, 
144, 146- 149, 152, 156, 169, 173, 

177-191, 197, 198, 215, 231, 233, 

236, 244, 245, 250, 252, 253 
Grecia: 41, 47, 52, 83, 110, 114, 121, 
122, 232, 237-239, 241 
Greco-asiatică (arta) 75 
Greco-celtică (civilizaţia) 79 
Greco-dace (relaţii): 95 
Greco-etrusci: 204 
Greco-geţi (barbaro-greci): 92 
Greco-iranieni: 62, 78 
Greco-italice (influenţe): 112, 203, 261 
Greco-ligură (cultura): 131 
Greco-sciţi: 86, 92, 233, 

Greco-scitică (cultura): 58, 62, 63, 67, 
74, 84, 85 
Gr eco-traci: 92 
Grenier, A.; 251 
Gruia (jud Mehedinţi): 13, 249 
Gumelniţa (cultura): 161 
Gura Ialomitei: 225 

9 

Gurile Dunării: 11, 25, 85, 86, 88, 

93, 106, 144, 153, 156, 179, 181, 

184, 203, 204, 220, 248 
Guşteriţa (Sibiu): D 2; 35, 38, 40, 41, 
52, 191, 259 

Gyoma: C 2; 35, 44, 68—70, 117, 259, 
260 

Gydngyds: C 1 ; 47, 59, 66 
Gydr: R 1 ; 59 

Hachmann, R.: 177, 192 
Hadaczek , K: 48 


Hadrian (Adrian): 137, 151, 152, 224, 
236 

Haemus: 179 
Hagighiol: v. Agi ghiol 
Hajdii (Ungaria): 35, 39, 59 
Hajdu-Boszormeny: C 1; 35, 39, 44, 
45, 259 

Halicarnas (Halicarnassus): 86 
Hallstatt (epocă): passim. 

Hallstatt (loc, regiune): 44, 45, 47, 48, 
238 

Hallstattiană (cultura): passim. 
Halmyris (lacul Razelm şi Cetatea 
Zaporojenilor): F 2; 92 
Hamangia (Baia, jud. Tulcea): 13, 249 
Hampel , J 41, 67 
Hanga, VI.: 224 
Haţeg: 75, 225, 260 
Haut-Rhin (Franţa): 188 
Hebrus (fluviul Mariţa): E 4; 63, 107 r 
145 

Hegesagores: 90 
Helios: 90, 261 
Helladică (epoca): 239 
Hellas (Grecia): 239 
Heraclea: 138 

Heraclea Lyncestis: C 4; 135, 207 
Heracles: 179, 186 
Heracles Soter: 96, 186 
Herăstrău (Bucureşti): 264 
Hercules: 133, 142, 206, 264 
Hercules Naisates: 138, 211 
Hercynia silva: 189 
Herczeg M arok ; B 2; 116 
Herennius: 201 
Hermeios: 100, 189 
Hermes Agoraios: 91, 182 
Herodot: 53, 61, 64, 67, 77, 78, 83, 
85, 86, 89, 133, 145, 170, 171, 

177-180, 185, 189, 190, 211, 231 
Heron: 95, 186 
Herţegovina: 236, 255 
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Hesychius: 167 
Hetiti: 113, 239 
Heves (comitat): C 1; 59, 75 
Hierasos (rîul Şiret): E 1 — 2; 84, 152, 
193, 226 
Hippolochos: 90 
Hîrşova = Carsium: 94, 264 
Histria (Istria, oraş pontic): F 3; 
v. Istria 

Histria (Istria, ţară la Adriatica): 
47-49, 246 

Histrianorum rex\ 91, 183 

Hoernes, IVI.; 46, 48, 252 

Honier: 45, 241 

Horedt, K.: 162, 165, 177, 199 

Hron (Gran): 143 

Hunedoara (judeţul): 64 

Huni: 219, 246 

Huruieşti (jud. Bacău): 7 

Hylaici (Hylaea): G 2; 100, 189, 190 


Ioblonita (pasul Korosmezo): D 1; 
59, 85, 170 

Icider (Zara, Zadar): A 3; 138 
Ialomiţa (rîul) = Naparis: E 3; 92, 
94, 179 
Iaşi: 192, 228 

Iazigi (Iazyges Sarmatae): 142, 151, 
213 

Ilfov (judeţ): 96, 186 
11iada: 50 
Iliescu, VI.: 224 
Ilinskaia, V.A.: 169 
Iliri (Illyri): 119, 128, 131, 133-135, 
138, 140-142, 144, 145, 156, 197, 

210, 224, 239, 240, 246 
II ir ia (Illyria): 31, 34, 111, 112, 132- 
136, 140, 211, 239, 262 
Ilirică (cultura): 112, 119, 239, 245 
Iliro-celţi: 44, 111, 131, 140 
Iliro-italice (influenţe) 52, 134 


Iliro-italo-greci: 140 
I liro-pannoni: 141 

Iliro-pannonică (regiune): 141 
Iliro-romane (oraşe): 140 
Iliro-traci: 144 

I liro-venete (influenţe) 34, 41, 42, 49 
Illyricum: 132, 239 
Imperiul roman: passim 
India: 232, 239, 245, 247 
Indieni (americani): 247 
Indo-europeni: 52, 127, 167, 208, 232, 
234, 239, 243, 246, 247 
Intercisa (Dunapentele) B 2; 152, 213, 
225 

In terpres Dacorum: 213 
loannes Lydus: 199 
Ionică (civilizaţia) 62, 67, 74, 75, 

84, 85, 87, 88, 176, 181, 239, 244, 
264 

Ionieni (Ioni) 124, 239, 241 
Iordanes: 212 
lor ga , N.: 7 
Iran: 232, 239 

Iraniană (cultura): 50, 59, 61, 63 — 66, 
72, 74, 75, 78, 79, 84, 114, 124, 173, 
176, 178, 212, 239, 244 
Iranieni: 31, 32, 50, 53, 54, 57, 58, 
63, 66, 67, 72, 74, 78, 83, 114, 146, 
169, 173, 176, 178, 239, 244 
I sein a: 226 
Issa: A 3; 134 
Istambul: 183 

Istria (Histria, oraş elen) F 3; 10, 12, 
83, 85-92, 95, 96, 98, 100, 111, 122, 
131, 147, 148, 178-184, 188, 204, 
205, 217 220, 240, 241, 248, 249, 

252, 261, 264 

Istria (ţară adriatică): v. Histria 
Isirieni (din cetatea Istria): 85, 87, 
88-92, 97, 98, 188, 240 
I sirio ţi (Histrioţi); v. I sirieni 
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Istros (Dunărea) = Danuvius: E 3; 

131, 178, 179, 183 

Italia: 11, 13, 34, 38, 41-49, 71, 112, 
114, 117, 124, 131-134, 136, 140- 
142, 145, 149, 150, 155, 164, 165, 

201, 204-206, 210, 232-235, 237, 
240, 246 

Italice (civilizaţii): 15, 34 — 36, 39, 

40,42-49,58,64,71, 79, 119, 123, 
133, 134, 139, 141-144, 148, 156, 

165, 204, 231, 238 

Italici: 122, 123, 128, 134, 144, 200, 211 
Italo-celtă (cultura): 35, 136 
I talo-celto-iliră (cultura): 41, 112, 128 
Italo-danubiene (relaţii): 49, 71 
Italo-hallstattiene (influenţe): 35, 52 
Italo-iliri: 52, 79 
Italo-iliro-celto-dace (ţări): 112 
Italo-venete (influenţe): 35 
Ithazis: 149 

Iulia (fiica lui August): 135 
Iulius Caesar: v. Caesar 
Iulius Iulianus Rundacio: 152, 225, 264 
Iugoslavia: 71, 73, 147, 161, 204, 236, 
239, 242, 259, 260 
Iupiter: 210, 228 

Iupitev Dolichenus: 141 — 142, 212, 
Iupiter Op timus Maximus: 149, 154 
Iupiter Patemus Aepilofius: 138 
Iustin-Trogus: 183 
Iutlanda: 49 

Iuvavum (Salzburg) A 1; 139 
Ivanov, T.: 221, 222 
Izvoare (jud. Neamţ) 174 

Jacul Român (Jacu, jud. Mureş): D 2; 

65 

Jebelev, S.A.: 169, 177 
Jidvei (jud. Alba): D 2; 65 
Jiu (rîul): D 3; 75, 195 
Jullian , C.: 206 


Kanites (Canites): 100 
Kântorjânosi: D 1; 39 
Kasibonon (Casibonon): 138, 211 
Kaszapuszta: C 2; 35 
Katarov , G.: 216, 219, 220 
Kemecse: C 1; 35 
Kerci: 226 
Kerenyi , A.: 228 
Kiev: 84 
Kisicky: 61 
Kiskoszeg: B 2; 45 
Kis-Vdrda: C 1; 39 
Knipovici, T. N.: 177 
Kogaionon (Cogaionon): 127 
Komarno (Komârom, Komorn): B 1; 
59 

Kondakov , N.: 62, 253 
Korosmezo (pasul Jabloniţa): 101, 111 
Kostolac (Viminacium): 209, 225 
Koszeg (Ungaria): 106, 259 
Kovdcs, I.: 42, 46 
Kragujeva c: 138 
Krahe, H.: 210 
Krasnokutsh: 62, 75 
Kruglikova, I.T.: 224 
K tis tai: 79, 177 
Kuban (Cuban): 57 
Kudreavţev , O.B.: 222 
Kuffarn (Austria): A 1; 48 
Kungsowce: D 1; 35 
Ku tloviţa: v Mihailovgrad 

Lai (Lae): 205, 217 
Laberius Maximus: 10 
Lcimbrino , Marcelle: 181 
Lambrino, S.: 188 
Ldszlo, A.: 196 

La Tene (Latene): 48, 73, 75, 79, 93, 
95, 100, 105-127, 131, 136, 156, 
198, 238, 240, 244, 254 
Latini: 131, 132, 205 
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Latinitate (formă de cultură): 15, 25, 
32, 142, 204, 209, 211, 230; v. 

Românism 
Latobriges: 106 

Lausitz (Luzaţia, Luzyce): 240 

Lazarsky-P otok (Lâzârpatak): 37, 259 

Lazu (jud. Constanţa): 223 

Legio I Italica: 148, 218 

Legio II Adiutrix: 213 

Legio IV Flavia: 209 

Legio IV Scythica: 131 

Legio V Macedonica: 131, 148, 263 

Legio VII Claudia: 137, 138, 209, 210 

Legio XI Claudia: 148 

Legio XIII Gemina: 152, 263, 

Lentulus: 136, 217 

Liber Pater: 142 

Li guri: 110, 240 

Liguria: 49, 240, 

Lindenschmidt, L.: 48, 253 
. Liov (Lvov, Lemberg): 100, 190 
Lisimah (Lysimachos): 90,91, 92, 94, 
98, 101, 111 

Lissus (Alessio, Lesh): C 4; 132 
Ljubljana (Laibach) = Emona: 141 
Lovacka (Lovâcska): D 1 ; 111 
Lovcea (Lovcen): D 3; 63 
Lozovan, E.: 168 

Lucaşojca (Lukaşevka, r. Orhei, R.S.S. 

Moldovenească): 192 
Luceafărul (cult): 78, 236, 247 
Lucullus Varro: 146 
Lugudunum (Lyon): 140 
Lujiţe (Luzyce, Lausitz, Luzaţia) 
240 

Luna (cult): 78, 236 
Lunca Ciurei (Iaşi): 192 
Lupu, N.: 195, 200 
Lupus: 139, 211 

Luzaţia (Lusacia, Lausitz, Luzyce): 59, 
240 


Lydia: 83, 227 

Lyncestis (Heraclea): C 4; 135, 207 
Lyncos: 135, 207 

Macedonene (influenţe): 91, 95, 96, 

121 

Macedonene (monede): 95 — 98, 121 — 
123, 134, 261 
Macedoneni: 91, 92 
Macedonia: 98, 105, 122, 131, 134 — 
137, 145, 185, 207 

Macedonia Prima: 94, 96, 134, 185, 
261 

Maclver, D.R.R.: 47, 253 
Macrea, M.: 193, 195, 196, 201, 223, 
224, 227, 228 
Maetonium: E 1 ; 106 
Maghiară (limba): 238 
Maghiari: 157 

Mahmudia (jud. Tulcea): F 2; 84, 
260 

Mainz: 253 

Malata (Banostor): 213 
Malva: 221 
Mamut zis: 149 
Mănăstirea (jud. Ilfov): 95 
Mangalia: 10 

Mangeapunar: v. Costineşti 
Manţevici , Ana P 173 
Maramureş: D 1; 70, 164, 165, 222, 
259 

Marcianopolis (Devnia): E 3; 149, 150 
Mărci Aurelii (comun): 138 
Marcomani (Marcomanni): 124, 208 
Marcu Antoniu (Marcus Antonius): 

101, 135, 207, 212 
Marcu Aureliu (Marcus Aurelius): 8, 
150, 151, 208, 210, 214, 221 
Marea Adriatică: Adriatica 
Marea Baltică: 35, 77, 177 
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Marea Caspică: 57, 234, 246; v. şi 
Caspica 

Marea Egee: 237, 239, 244 ; v. şi Egeea 
Marea Marmar a: 235 
Marea Mediterana: v Mediterana 
Marea Neagră: 57 — 59, 66, 77, 78, 147 
149, 162, 168, 169, 178, 180, 191, 
204, 226, 235, 242, 244; v şi Pontul 
Euxin 

Marea Nordului: 77 
Marea Zeiţă: 52, 124, 127, 138, 203 
Marianskă Calad (Maria Csalâd) B 1; 
48 

Mariapocs: C 1 ; 39 

Marin, D. Şt.: 228 

Mar iţa (fluviu): E 4 ; 145 

Margum (Pasarovic): C 3; 137 

Margus (Morava, rîu în Serbia) C 3; 

134, 137, 152 
Marna (rîul): 105, 204 
Măr ton, L. 45, 46, 67 — 70 
Matrosenko, Ana.: 227 
Matzhausen (Germania) 48 
Mauren tia: 139, 211 
Mauri: 144, 214 
Ma ur i gen ti Ies: 144 
Maximian (împărat roman) 138 
Maximov , E.V 178 
Medgidia: 170 174, 260 

Mediaş: D 2; 39, 65 
Mediterana: 34, 78, 127, 132, 204 
M ed i te ra neeni: 127 
Megalitice (monumente) 202 
Megaric ni: 183 

Mehadia (jud. Caraş-Severin) = Ad Me¬ 
diani : 227 

Mehedinţi (judeţ) 62 
Melgunov (Ucraina) G 1 124 

Meliukova, A. I. 173 
Memnon: 180 
Men (zeu asiatic) 264 
Menandru: 88 


Men ghin, O.: 252 
Mercurius Naisates: 211 
Merii-Goala (jud. Teleorman): 261 
Merovingiană (cultura): 112, 241 
Mesambria sau Mesembria (Nesebăr): 

E 3; 87, 96, 98, 111, 122, 189, 241 
Mesembrieni (Mesambrioţi): 100, 189, 
241 

Mesopotamia: 57, 114 
Mesopotamiene (civilizaţiile); 75, 236 
Mestula: 137 
Metaxa, H: 22 
Meyer, Ed.: 57 
Meyer-Liibke, W 167 
Mezi (Medi, popor iranian): 239 
Miceniană (civilizaţie): 40, 51, 72, 
83, 162, 166, 177, 241 
Micia (Veţel): D 2; 154 
M ih ăescu , H.: 211 
Mihăieni (jud. Satu Mare): 174 
Mihăileşti (jud. Ilfov): 190 
Mihailov, G.: 180, 207 
Mihailovgrad (Kutloviţa): 220, 221 
Mihalkovo: E 1; 72-74, 78, 113, 260 
Milano: 131, 133 

Milesiană (expansiunea): 87, 88, 241 
Milesieni: 88 
Milet (Miletos); 179, 241 
MU Ier, K. 213 

Minns, E. H. 22, 62, 66, 67, 178, 253 
Minoică (civilizaţia): 52, 83, 166, 241 
Minos: 241 

Minucius Rujus: 135, 136, 207 
Minussinsk (Siberia) 75 
Mirislău (Mirăslău, jud. Alba) D 2; 
65 

Mithraismul: 156, 241 
M i t Jir as: 78, 114, 212, 241, 264 
Mitrea, B.: 164, 187, 191, 198, 200, 207 
Mixellenes: 89, 91, 182, 183 
Moesi: 145 
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Moesia . 

• 24, 

86, 

131, 

132, 

137- 

139, 

144, 

146, 

147, 

151, 

153- 

-157, 

179, 

183, 

184, 

205, 

209, 

215, 

217, 

219, 

234 







Moesiae: 154 





Moesia 

Injer, 

ior: 10, 131, 139 

>, 144, 

146, 

148, 

149, 

156, 

197, 

214- 

216, 220- 

222, 

227, 

239, 

243, 

262, 

264 


Moesia 

Superior: 

137- 

-140, 

147, 

152, 

156, 

213, 

239 






Moigrad (jud. Sălaj): 164, 225 
Moldo-ucraineană (regiunea) 31 
Moldova: 7, 10, 14, 24, 49, 59, 74, 

75, 85, 93, 96, 101, 106, 107, 122, 

123, 134, 146, 147, 151, 152, 155, 

161, 165, 169, 170, 174, 175, 185, 

190, 192, 193, 196, 200, 204 208, 

219, 225, 226, 248, 264 
Molossi: 134 
Mommsen, Th.: 215 
Mongait, A. 178 
Montana: 220, 221 
Mont Blanc: 206 
Montejortino: 116 

Monteoru (Sărata-Monteoru, jud. Bu¬ 
zău): 172 

Monumentul de la Adamclisi: 112, 197, 
208, 262, 263 

Morava (March, rîu în Cehoslova¬ 
cia): 105 

Morava (Margus rîu în Serbia) 137, 
239, 246 

Moravia: 116, 117, 145 
Morintz, S.: 165, 170, 175, 176 
Moscova: 253 
Mosella: 227 

Mozsolics, Amalia: 174, 176 
Mucatra: 138 

Muhipuszta: C 1 ; 75, 84, 260 
Mukacevo (Muncaci, Munkâcs): D 1; 

106, 111 

Muncaci (Mukacevo): 106, 111 


Miinicipia ClaiuUa: 139 
Municipium Aurelium ; 137, 150, 210, 
221, 249 

Municipium Flavium: 139, 142, 212 
Municipium Montanensium (Civitas 
Montanensium, Kutloviţa, Mihailov- 
grad): D 3; 150, 220, 

Municipium Novensium (Novae) 221 
Muntele Zînei (Turda): 111 
Muntenegru: 236 

Muntenia: 14, 62, 63, 66, 74, 84, 


93- 

96, 101, 105, 118 

-120, 

122, 

123, 

146, 

147, 

151, 

155, 

161, 

170, 

175, 

178, 

186, 

187, 

198, 

200, 

204, 

208, 

219, 

235 







Munţii Sebeşului (Orăştiei): 202 
Mureş (rîul): CD 2; 38, 44, 52, 59-61, 
64, 66-68, 70, 75, 79, 105, 119, 121, 
142, 154 

Murgeşti (jud. Mureş) D 2; 65 

Murnu, G.: 9 

Museion: 90, 182 

Mursa: B 2; 138, 142, 143 

Mycenae: 46, 51, 78, 241 

Mysia: 227 

My ti lene: 154 


Nagy, G.: 67, 68, 176, 253 
Năieni (jud. Buzău): E 2; 62, 124, 264 
Naissus (Niş): C 3; 138, 139, 211 
Naparis (Ialomiţa): E 3; 94, 179 
Napoca (Cluj): D 2; 152, 154, 225, 227, 
251, 263 

Narona: B 3; 132 
Naum t T.: 253 
Nauportus: A 2; 133 
Navarro (De), J. M.: 22 
Neamţ (judeţ): 190 
Neapole: 112, 234 

Nebukadnetzar (Nabucodonosor) 114 
Nemesis: 138, 142, 143 
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Nero: 132, 255 
Nerva: 148, 255 
Nesactium: A 2; 48, 49, 260 
Nes tor (eroul aheu): 51 
Nestor, I.: 163-165, 174, 186, 194, 
198, 201, 253 
N eufchâ tel: 240 

Neviodunum: A 2; 139, 142, 212 
Niceta din Remesiana: 156, 229 
Nicolăescu-Plopşor , C.: 221 
Nikolov, B.: 173 
Nicopolis: 138 

Nicopolis ad Istrum: E 3; 149, 150 
Nipru: G 1; 62, 63, 75, 85, 171, 181, 
190, 233 

Niş (Naissus): 211 

Nistru: F 1; 11, 34, 35, 53, 57, 106, 
179, 192, 224 

Nitra (Slovacia): B 1; 48 
Niţu, A.: 167, 170, 174 
Nogrdd (comitat): C 1; 59 
Nola: A 4; 156 

N oricum: 34, 131, 139, 142, 149, 239, 
241 

Noua (Braşov), cultura: 162, 174 
Novaci: 186 

Novae (Sistov): E 3; 147—149, 218, 
221 

Novilara (Picenum): 49 
Noviodunum (Isaccea): F 2; 106 
Numerus Surorum sagittariorum: 225 

Occident: 23, 34, 40, 44, 58, 76, 79, 102, 
110, 112, 115, 120, 121, 124, 128, 
131, 144, 150, 167, 198, 202 
Octavian (Augustus): 99, 101, 131, 135, 
136, 139, 141, 146, 147, 191, 207, 
212, 218, 235, 244 
Oder: 58, 240 

Odessitani (Odessiţi): 100, 241 
Odessos (Varna): F 3; 87, 100, 149, 241 


Odorhei (jud. Harghita): E 2; 35, 38, 
60 

Odrişi (Odrysae): 85, 216, 217, 242 
Odysseia: 50 

Oescus (Ghighen): D 3; 147, 148, 150 
Oituz (pasul): E 2; 59, 85, 93, 152, 226 

Olahszilvas (Silivasul Român), v. Silivaş 
Olbia (Porutino) G 2; 61, 66, 78, 83, 
85-87, 89, 91, 96, 98, 100, 106, 
147, 152, 242 

Olbiene (influenţe): 13, 61, 84, 242 
Olbieni: 85, 178 

Olt (rîul); D 3; 59, 92, 105, 148, 153, 
179, 218, 225, 227 
Oltenia: 10, 111, 146, 153, 155, 170, 
171, 196, 218, 221, 223-225, 235 
Onagrinum: 213 

Onciul , D.; 7 
Ondrouch , V 206 
Opellius Maximus: 221 
Oradea (Oradea Mare, jud. Bihor) 
C 2; 44 

Orăştie (Munţii Orăştiei): D 2; 41, 

187, 195 

Ordessos (Argeşul): 179, 185 
Or hei: 192 
Ornavasso: 116 
Orjeu (Orpheus) 99, 189 
Orşova (Tsierna; jud. Mehedinţi): 227 
Orient: 34, 44, 53, 77, 79, 110, 124, 
128, 131, 132, 135, 139, 140, 145, 
152, 157, 162, 197, 238 
Orientali: 144, 149, 150 
Oseta (limba): 239 

Ostrovul Mare (jud. Mehedinţi): 260 
O Szdny: v. Szony 
Otetea, A.: 252 

Otlaca (Grăniceri, jud. Arad): C 2; 
41, 42, 44, 46, 259 

Ovidiu: 99, 146, 180, 189, 217, 219, 258 
Oxus (Amu-Daria): 75 
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Padova (Patavium): 131 
Pădurea Hercynică: 100, 181 ; Şi 
Hercynia silva 
Pădurea Neagră: 189 
Padus (fluviul Po): 233, 246 
Paeonia: 134 
Palatinat: 48 
Pamir: 232 

Panaghiurişte: D 4 ; 63, 172 
Pangaeus (muntele Pangeu): D 4; 127, 
134 

Pannoni: 131, 133, 146 
Pannonia: 31, 32, 34, 40, 41, 46, 49, 
59, 75, 106, 111, 116, 122, 133, 136, 
139, 140, 142-144, 146, 148, 149, 
151, 152, 154-157, 204, 207, 209 
212, 214, 224, 225, 234, 242 
Pannoniae (Panoniile): 131, 156 
Pannonia Injerioy 131, 142, 152, 153, 
239 

Pannonia Superior: 142, 156, 239 
Panormus (Palermo): 134 
Pantelimonul de Sus ( — Ulmetum; jud. 
Constanţa): 9 

Panticapaeum (Kerci): 62, 87 
Pap iu Ilar ian. Al.: 7 
Pârducz, M.: 171 
Paris: 25 

Parthenopolis: 184 

Partoş (Alba Iulia): D 2; 44 
Pârvan, V 7-28, 161, 230 şi 248- 

250, 254 

Paşachioi (Bulgaria): E 4; 73, 74, 
113, 259 
Pascu, Şt.: 253 
Pâszto: C 1; 75 
Păuca (jud. Sibiu): D 2; 65 
Pdtsch, C.: 215 

t 

V 

Paulinus din No la: 156 
Pautalia (Kiustendil): D 4; 137 
Pecica (jud. Arad): C 2; 44, 262 
Pecurariu, D-: 26 


Pelopones: 237 

Pelso (lacul Balaton): B 2; 141, 143 
Peninsula Balcanică: 35, 47, 49, 64, 
173, 246. V şi Balcani 
Perchiu (com. Huruieşti, jud. Bacău) • 
7 

Perecei (Pericei, jud. Sălaj): D 1; 69 
Peretu (jud. Teleorman): 173 
Pergam (Pergamum): 112 
Persană (civilizaţia): 112, 169, 212, 
236, 239 

Perşi (persani): 112, 239 
Persia: 239 

Pest (Pesta, Budapesta): C 1; 59, 213 

Pettazzoni , R.: 167 

Petelea (jud. Mureş): D 2; 121 

Petrescu-Dîmboviţa, M.: 163 

Petreşti (cultura): 161 

Peuce (Delta Dunării): F 2; 88, 92 

Peutinger , C.: 213, 245 

Pharos (Hvar, Leşina): A 3; 134 

Philippi (oraş): D 4; 138 

Phrygia: 227 

Piatra Craivii (Craiva, jud. Alba) 195 
Piatra —Neamţ: 174, 195 
Piatra Roşie (Munţii Orăştiei, jud. Hu¬ 
nedoara) : D 2, 109, 187, 193, 195, 
202, 203 

Picenum: 49, 112 

Pick , B.: 91, 183 

Picusculus: F 3; 132 

Pietroasa (Pietroasele, jud. Buzău): 

E 2; 48, 127 
Pilin: C 1; 59, 75 

Pink , IC.: 206 
Pipea (jud. Mureş): D 2; 70 
Pippidi, D.M.: 170, 178, 179, 182, 183, 
188, 204, 205, 216, 218, 229, 252 
Pirinei (munţii): 131 
Pir o bor i: 193 

Piroboridava (Poiana): 193, 223 
Pirustae: 151, 208, 224 
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Pişchi : D 3; v. Simeria 
Piscul Coconilor (Coconi, jud. Ilfov): 
E 3; 95 

Piscul Crâsanilor (Crăsani, jud. Ialo¬ 
miţa): E 3; 47, 93-95, 97, 185, 

218, 259, 261 
Piteşti: 254 

Piua Petrei (jud. Ialomiţa) 225 
Plautius Silvanus (Ti. Plautius Silva- 
nus Aelianus): 24, 132, 144, 147, 
154, 205, 218, 219 
Plevna (Pleven) 51, 166, 249 
Plinius cel Bătrîn: 184 
Ploieşti: E 2; 100 

Ploscuţeni (corn. Homocea, jud. Vran- 
cea) 219 

Plovdiv (Philippopolis, Trimontium) 
D 4; 63, 193 
Podolia: 34, 35, 84 
Podul lui Traian: 263 
Poenaru-Bordea, Gh.: 184 
Poetovio (Ptuj, Pettau) A 2; 139, 141, 
142, 212 

Poiana (corn. Nicoreşti, jud. Galaţi) = 
Piroboridava: E 2; 10, 24, 93 — 95; 
152, 185, 194, 195, 199, 200, 201, 
206, 225, 226, 248, 261, 262, 264 
Poiana-Coţojeneşti (jud. Prahova) 170, 
173, 264, 

Poieneşti (jud. Vaslui) 192, 198 
Pola: A 2; 141 
Polistai: 79, 177 
Pol lux 236 
Polonia: 73, 240, 246 
Polonic, P.: 185 
Polonic, P.P.; 28 
Polovragi (jud. Gorj) 196 
Pompeius (Cnaeus): 99, 135, 207 
Pontul Euxin (Pont, Pontus Euxinus, 
Marea Neagră): FG 3; 11, 79, 83 — 
87, 89, 91, 92, 96, 99, 101, 109, 


111, 

122, 

132, 

146- 

148, 

156, 

177- 

180, 

219, 

242 





Pontul 

5 tîn 

g: 86, 91, 

92, 

100, 

111, 

180, 

242, 

249, 

253 




Pontul 

trac 

; 91 





Popescu, Dorin: 

166, 

170, 

173, 

174, 

176, 

198, 

199 






Pop eseu, Emil ian: 221 — 223 
Popescu, V 224 

Popeşti (corn. Mihăileşti, jud. Ilfov): 
E 3; 24, 96, 185, 186, 190, 193, 194, 
199, 201, 202, 218, 261, 262 
Popina (insulă, lacul Razelm): F 2; 88 
Porata (Prutul): E 1 ; 86, 179, 180 
Poroina (jud. Mehedinţi) D 3; 62, 
124, 127, 172, 264 
Porolissum (Moigrad): D 1; 152, 225, 
226 

Porţile de Fier: 171, 263 
Porutino (Ucraina) = Olbia: 242 
Potaissa (Turda): D 2; 111 
Praga: 101, 190 
Prahova (rîu): 95, 105, 123, 170 
Preda, C.: 179, 180, 198, 200 
Preindo-europeni: 52, 127, 243 
Prejmer (jud. Braşov): E 2; 106 
Proserpina: 138 

Prostea Mică (Tîrnăvioara, corn. Copşa 
Mică, jud. Sibiu): D 2; 44, 65 
Protase, D.: 190, 198, 225 
Protoetruscă (civilizaţia): 45, 243 
Protogenes: 106 
Provence: 107, 110 
Provincia (Provence): 131 
Prusia: 45, 71 
Prusia Orientală: 49 
Prut (rîu): E 1; 11, 92, 179, 192, 219 
Ptolemeu (geograful) 106, 192, 193, 
207, 226 

Pulpudeva (Plovdiv, Philippopolis): 
107, 193 

Pusta ungară: 201 
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Pydna: 185 

Pyretos (Prutul): E 1; 86, 153, 179, 180 
Pythagora: 242 

Quadratus (C. Iulius): 150, 220 
Quazi (Quadi): 124, 143 

Radiuvene (Bulgaria): 63, 173 
Raeti (Rhaeti ): 142 
Raetia (Rhaetia): 131, 139, 239 
Rakamaz: 66 
Ramae: 107 

Ramidava: E 2; 107, 193 
Ratiaria (Arcer) D 3; 131, 137, 138, 
147, 215 

Ravenna: 153, 226 
Razelm: 180 
Razgrad (Abritus): 221 
Reincich, S.: 253 

Reinecke, P 32, 35, 44, 48, 66, 105, 
162, 233, 254 
Remennikov , A. M.: 228 
Remesiana ; D 3; 156 
Remi: 142 

Renane (influenţe): 106, 116, 244, 252 
Reşca — Romula; com. Dobrosloveni, 
jud. Olt): 227, 263 
Rhemaxos: 188 

Rhodiene (importuri): 48, 87, 93, 95, 
122, 181, 185, 244, 264 
Rhodieni: 97 

Rhodo-ionică (ceramică): 181 
Rhodos: 90, 94, 96, 109, 244 
Rhoemeialces: 99, 189 
Rhyndaces: 226 

Rin (Rhenus): 105, 116, 140, 198, 204, 
244 

Ripac: A 2; 49 
Ripa Thraciae: 146, 217 
Rîşnov: 193 


Rodbav (jud. Braşov): D 2; 44, 65 
Rodope (Rhodope): 63, 78, 127, 146 
Roma: 13, 14, 20, 26, 131, 132, 135,. 
136, 138—140, 144, 145, 147, 152 F 
153, 191, 202, 214, 218 235-237.. 
252-254, 262 

Romană (civilizaţia): 23, 109, 114„ 

131 — 157, 203 — 230; v. şi Românism 
Romană (epoca): 64, 78, 124, 131 — 
157, 203-230 

Romane ( monede) 109, 122, 123, 133„ 
134, 200, 206 

Romani: 24, 88, 111, 114, 118, 123„ 
128 131-157, 203-230, 233, 236 F 

240, 250, 251 
Români: 196, 198, 252 
Romania (partea latină a imperiului 
roman) 145, 214 

Romanice (limbi): 167, 204, 230, 239 
Românism: 23, 25, 32, 128, 131 — 157^ 
203-230 

Romano-celţi: 143 

Română (limba): 14, 15, 25, 153, 155^ 
156 

România: passim. 

Românism: 156; v. Română (limba) 
Romula (Reşca): D 3; 138, 154, 227 F 
263 

Rosalia: 141, 148 — 150, 244 
Rosetti, D.V 186, 202 
Roşia (jud. Alba): 263; v. Alburnus 
Maior 

Roska, M.: 192 

Rostovtev (Rostovtzeff), M.: 57, 113, 
169, 171, 173 
Roxolani: 152, 224 

R.P.R ; R.S.R.; România, Republica 
Populară Română, Republica Socia¬ 
listă România: passim 
R.S.S. Moldovenească: 192 
Rucăr (jud. Argeş): 95 
Rudnik: C 3; 138 
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Rundacio: 152, 225, 264 
Rupea (jud. Braşov): 197 
Rus (jud. Sălaj): D 1; 35, 164 
Rusalii: 244 

Rusâneşti-Jieni (jud. Olt): 227 
Rusia: 59, 66, 69, 73, 75, 83, 84, 124, 
150 

Rusia meridională: 57 — 60, 63, 66, 
68, 69,75,78,118,125,169,173 
Rusia Subcarpatică: 59, 84, 106, 170, 
178, 222 

Ruso-siberiană (arta): 31 

Russu, I.I.: 181,210, 213, 222, 224, 228 

Rusu , M.: 163 

Ruzicka, L.: 199 

Sabatinovka (U.R.S.S.): 162 
Săcuieni (Săcheihid, jud. Bihor) D 1 ; 

70, 72, 259 
Sahara: 152 

Sălaj (judeţ): D 1 ; 69, 76, 164, 174 
Salonae (Salona, azi Split, Spalato) 
B 3; 132, 138, 140, 154, 206, 228 
Salonitani: 143 

Salsovia (Mahmudia): F 2; 8, 13, 84, 
248, 249, 260 
Salzburg: 139 

Samarco (?) = Samarconius: 139, 211 
Samiene (vase): 87, 244 
Samos: 244 

Samotracia (Samothracia) 202, 234, 
247 

Sanctus Silvanus Sa tor: 150 
Sandaksatru: 57 
Sapohovo: E 1; 67 
Sarajevo: 255 

Savasău (jud. Maramureş): 70, 259 
Sarmaţi: 58, 63, 98, 151, 152, 174, 
208, 224, 225, 239, 244, 246 
Sarmaţia (iazigă): 143, 213 
Sarmatică (cultura): 64, 75, 244 


Sarmaţi iazigi: 143, 151, 213 
Sarmaţi roxolani: 151, 152 
Sarmato-bastarni: 112 
Sarmizegetusa (Grădişte, jud. Hunedoa¬ 
ra = Ulpia Traiana): D 2; 138, 152, 
195, 225, 263, 264 

Sarmizegetusa Basileion sau Regia (Gră¬ 
diştea Muncelului): v. Grădiştea Mun- 
ce lu lui 

Sdros (comitat): 45 
Sarsînlar: 262 
Satu Mare: D 1 ; 39, 41 
Sauciuc-Sâveanu, Th.: 189 
Sausa: 137 

Sava (rîul Savus) B 2; 42, 61, 133, 
134, 136, 139, 142, 149, 171, 179, 
242 

Savaria (Szombathely, Stein-am-An- 
ger B 1; 139, 141 — 143 
Scandinavia: 118, 192 
Scarbantia (Şopron, Oedenburg) B 1 ; 

46, 139, 141-143 

Scenopesis (vicus) 149 
Schmidt, H. 54 
Schubert, E. si F.: 163 
Schuchhardt, C. 54, 62, 254 
Schwechat: 213 
Scirtus Dacensis: 224, 264 
Sciţi (Scythae): 23—25, 31, 35, 44, 
49, 53, 57-80, 84-86, 91, 100, 125, 
168-177, 179, 182, 183, 189, 233, 
235,239,244,246,250,253, 260 
Sciţia (Scythia) 63, 87, 124, 168-177, 
180, 182 

Sciţia elenică: 86 

Sciţia Minoră (Scythia Minor, Dobro- 
gea): 10, 11, 13, 88, 92, 93, 97, 146, 
150, 152, 222, 248, 249 
Scitică (cultura): 25, 35, 47, 50, 53, 
57-80, 86, 89, 91, 125, 127, 168- 
177,179,238,239,241, 244, 245, 247 
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Scit o-elenistice (influenţe): 145 
Scito-ionică (cultura): 63 
Scito-sibevian (stil): 124 
Scodra (Shkodra, Scutari): B 4; 134 
Scopas: 90 

Scordisci: 107, 111, 135, 136, 142, 143, 
207, 244 

Scorilo: 200, 201 

Scorţaru (juri. Brăila): E 2; 61, 67, 
174, 260 
Scoţia: 167 
Scribonius Cur io: 135 
Scupi (Skoplje): C 4 ; 137, 138 
Scyles: 85, 89, 182 
Sebeş: 195 

Sebeşel (jud. Alba): D 2 ; 111 
Seeland: 48 

Seghedin (Szeged): 252 
Seiciperis: 149 
Seltman, C.T.: 22 
Şendveni (jud. Galaţi): 152, 264 
Senyd: C 1; 39 
Septimius Aistomodius: 215 
Septimius Heliodorus: 215 
Sep timius Phi lipppus: 215 
Septimius Severus: 137, 138, 221 
Şerbeşti (jud. Galaţi): 219 
Serbia: 107, 171, 244 
Seretos (Şiret): E 1; 86, 180 
Sfin ta Fecioară: 13 
Sf. Gheorghe (oraş în jud. Covasna): 
E 2; 46, 165 

Sf. Kyriakos (Apollonia din Tracia): 87 
Siberia: 61 
Siberian (stil): 31,58 
Sibiu: D2; 35, 38, 40, 52, 60, 125, 191, 
195, 197, 206, 259 
Sicilia: 204 


Sighetul Marmaţiei (Sighet, jud. Mara¬ 
mureş) : 165 

Sighişoara: D 2; 44, 48, 119, 191, 260„ 
262 

Sigini (Sygynnae): 53, 61, 171 
Silezia: 59, 145 

Silivaş (jud. Alba): D 2; 105 — 107 
192, 259 

Silivaşul Român ; v. Silivaş 
Silvanus (divinitate): 142, 150, 220» 
Simeria (Pişchi, jud. Hunedoara): D 3,. 
44, 64, 79 

Simian (ostrov): 261 
Şimleul Silvaniei (jud. Sălaj): 164 
Sîncrâieni (jud. Harghita): 261 
Singidunum (Belgrad): C 3; 137, 13S„ 
152, 209, 225 

Sîngeorgiul de Pădure (jud. Mureş) ~ 
164, 260 

Sîntana (jud. Arad): 165, 198 
Sinna: 137 
Sinoie (lacul) 10 
Sinope: 179 

Sîntioana (jud. Cluj): 117, 260 

Şiret (rîul): E 2; 11, 84, 86, 88, 92 — 94,. 

152, 179, 193, 206, 219, 226, 262, 264- 
Siria (Syria): 57, 131 
Sirieni (Suri): 144, 149, 151, 152, 212' 
Sirmium (Mitrovica): C 2; 138 — 141, 
143 

Sisak (Sissek) = Siscia: B 2; 45 
Siscia (Sisak): B 2; 45, 136, 139, 14î 
Skallerup: 48 
Skiri: 106, 192 
Slănic (vale): 170 

Slavi: 25, 156, 157, 169, 239, 240, 244 
Slavin , L.M.: 178 
Slavonia: 73 
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Slav o-turanice (migraţii): 144 
Slobozianu, H.: 184 
Slovacia: 24, 32, 35, 45, 48, 59, 63, 
105, 106, 142, 170, 173, 178, 192, 
196, 204, 207, 213 
Şmig (jud. Sibiu): D 2; 72 
Soarele (divinitate): 52, 78, 90, 127, 
212, 214, 236, 247 v şi Zeul Soare 
Şoarş (jud. Braşov): D 2; 44 
Sofocle: 217 
Sol (Soarele): 144, 214 
Sol Invictus Mithra: 141, 212 
Solnoc — Dobîca (fostul judeţ): 164 
Soloha (Ucraina): G 1 ; 171 
Solvă (Seggau în Austria): A 2; 139 
Şomărtin (jud. Sibiu) D 2 ; 35, 44 
Someş (fostul judeţ) D 1 ; 35, 45, 52, 
76 

Someşul Mare (rîu): 229 

Şomhid (Curtici, jud. Arad): C 2; 66 

Şopron (Oedenburg): 46 

Soso: 138 

Spalato: 228 

Spălnaca (jud. Alba): D 2; 40,52, 71 

Spania (Hispania) 131, 155 

Spanioli: 144, 151 

Spanţov (jud. Ilfov): E 3; 95 

Spargapeithes: 83, 89, 98 

Sparta: 78 

Split (Spalato): 228 

Stambon: 137 

Steagul dac: 77; v Balaurul dac 
Ştefan cel Mare: 7 
Ştefan, G.: 223, 224 
Stein, A.: 215, 216, 223, 228 
Stein-am-Anger ; v Szombathely 
Stern, E. von: 87, 92 
Stettin\ Szczecin 


Ştir ia: 34, 36, 4S 

Stockholm: 253 

Stoian, I.: 180, 229 

Stoicani (jud. Galaţi): 219 

Stoieneşti (Cetăţenii din Vale, jud. 

Argeş) D 2; 95, 96, 202 
Stonehenge (Anglia) 202 
Strabo: 62, 127, 135, 168,207,211, 212, 
218 

Strettweg: 48 

Struma (fluviul Strymno) 246 

Sturum: 226 

Sabcarpaţi: 182 

Sucidava (Celei) D 3 ; 153, 227 

Sucidavense (territorium): 153 

Sudeti: 189 
/ 

Suebi: 208 
Suedia: 124 

Suetoniu: 101, 207, 218, 254 
Suhaia (lacul) 96 
Sulpicius Galba: 206 
S us a: 75 

Susani (jud. Timiş) 165 
Suseni (jud. Mureş) D 2; 13, 71, 249, 
260 

Sutzu, M.: 24, 62, 172 
Svoboda, B.: 172 
Syme, R. 217, 218 
Syria Commagene: 212 
Szabolcs: C 1 ; 35, 39, 59 
Szczecin (Stettin): 71 
Szeged (Seghedin, Ungaria) 262 
Szekely , Z.: 199 
Szendro: 105 
Szildgyi, I. Gy. 171 
Szoboszlu: C 1 ; 70 
Szony (O-Szony) = Brigetio: 225 
Szombathely (Stein-am-Anger) 171, 
174 
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Tabula Peutingeriana: 213, 245 
Tacit: 24, 110, 112, 195, 208, 255 
Taktakenez: C 1 ; 39 
Tanais (fluviul Don): 63, 83 
Tapae (Poarta de Fier a Transilvaniei): 
24, 136 

Ţara Bîrsei: 193 
Tarquinii _ (Corneto): 164 
Tărtăşeşti (jud. Ilfov): E 3 ; 96 
Tartlau (Prejmer): 106 
Tătari: 246 

Taurisci: 135, 136, 141, 192, 207, 212, 
245 

Tecuci: 7 

Tei (Bucureşti): 202 
Teleorman: 218 
Tell-Duluk (Siria): 212 
Teodorescu, Dinu: 223 
Teodor eseu, D.M.: 195, 202 
Terenojkin, O. I.: 168, 169 
Tergeste (Trieste): A'2; 141, 

Terracina (antica Tarracina) 114 
Terra Daciae: 154 
Terra Mater: 138, 142 
Tettius Iulianus: 229 
Teurisci: 106, 192, 207, 212, 245 
Teurnia: A 1 ; 139 
Teuspa: 57 
Thamarcus: 137, 211 
Thasiene (importuri): 93, 95—97, 12l~ 
123, 245 

Thasos: T> 4 ; 98, 109, 245, 262 
The o do tos: 90 
Theoxenos: 90 

Thessalonica (Tesalonic, Salonic): D 4; 

134, 138 
Thithus: 137 
Thraces: v. Traci 


Thracia (Tracia): 63, 86 — 88, 91, 93, 
101, 106, 107, 109, 110, 121, 131, 
135, 144-146, 149, 151, 169, 180, 
189, 191, 193, 215-217, 223, 234, 
239, 241, 264 
Thrake: 99 
Tiamat: 113 

Tiarantos (Şiretul): E 2; 84, 86, 179, 
180 

Tiberiu (împăratul): 131, 136, 145, 
209 

Tibisis: 179 

Tibiscus: 179 

Tibur: 218 

Ţicu, I.: 184 

Ţigănească (limba): 239 

Tilişca (jud. Sibiu): 195, 200, 206 

Timacum Minus: D 3; 138, 211 

Timacus (rîul Timoc): C 3; 134, 137 

Timişul: 179 

Timoc: D 3 ; 137 

Tinosul (jud. Prahova): E 3; 95, 123, 
261 

Tirepsum: 226 
Tîrgovişte: E 2; 95 
Tîrgşor (jud. Prahova): 198 
Tîrgul Lăpuş (jud. Maramureş): 164, 
165 

Tîrgul Mureşului: D 2; 42, 43, 45, 46, 
64, 65, 75, 84, 165, 178, 259, 264 
Tîrgul Ocna: 226 
Tîrnava Mare: 35, 38 
Tîrnava Mică: 41, 65 
Tîrnavele: 44, 60 
Tir ol: 171 
Tisa (cultura) 161 

Tisa (rîul): 58, 59, 66, 68, 75, 84, 105, 
108, 139, 140, 142, 143, 151, 171, 
213, 245 
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Ti tu Liviu: 132 
Ti tus (împăratul): 148 
Tobesdorf (Dupuş, jud. Sibiu): 39 
Tocilescu, Gr.: 9, 94, 185, 188 
Tocik, A.: 196 
Todorovic, J.: 193 
Tolna: B 2; 48 
Tolstoi , J.: 62, 253 
Tomaschek , W.: 193 
Torni (Tomis, azi Constanţa): F 3; 
10, 12, 86, 92, 95, 98, 100, 142, 148, 
176, 180, 184, 217, 241, 245, 248, 
249, 253, 261, 264 
Tomitani: 92, 99, 245 
Ţoncev , D. (Concev, Tzontschew) 172 
Toscana: 164, 166, 237 
Toteşti (jud. Hunedoara): D 2 ; 75 
Tracă (cultura): 49, 50, 61, 78, 112 — 
114, 138, 149, 167-170, 173, 176, 
186, 189, 194, 203, 216, 220, 231, 234 
Traci (Thraces): 23, 51, 53, 54, 57, 58, 
63, 66, 67, 70, 78, 79, 83, 85, 86, 
91, 96, 98-100, 127, 135, 137, 138, 
144-146, 149, 151, 156, 168, 173, 
186, 189, 191, 197, 209, 211, 216, 
234, 242, 245, 246, 264 
Tracia: V Thracia 
Traci de nord: 31, 58, 66, 68, 70, 108, 
176 

Traco-cimmeriene (elemente): 174 
Traco-geţi: 83, 84, 114, 173 
Traco-jrigieni: 78 
Traco-iliri: 136, 139, 155, 193 
Traco-iliro-celţi: 137 
Traco-iraniană (divinitate): 78 
Traco-romani: 138, 148, 217 
Traco-sciţi: 63, 85, 99, 132 


Traian (împăratul): 10, 23, 24, 110 

121, 136, 137, 141, 148-153, 197 

199, 200, 203, 208; 215, 218, 224, 

249, 262, 263 

Trans Aquincum (Pesta): C 1 ; 143, 213 
Trans Bononiam: C 2; 143, 213 
Transcaspiene (regiuni) 63, 246 
Transdanubieni (Transdanuviani) 147, 
246 

Transilvania (Ardeal): 14, 31 —34, 41 — 
46, 51, 53, 59, 63, 64, 72-75, 77 
83, 85, 93, 95, 96, 101, 105, 106, 
108-113, 116, 119, 121, 123, 125, 
126, 148, 152-154, 161, 163-166, 
174, 177, 179, 191, 192, 195, 197, 
198, 201-204, 223, 224, 226-229, 
231,259-261 

Trei Scaune (fostul’judeţ): 60, 76, 77 
Treri (Treres): 168, 246 
Trero-cimmerieni: 68 
Treveri: 142, 153, 227 
Tribalii: 154, 184, 209 
Triballia (Treballia): D 3; 136, 137, 
209 

Trier: 227 

Trieste (Tergeste): 141 
Trimontium (Phillippopolis, Pulpu- 
deva, Plovdiv) D 4; 138 
Triptolemos: 146, 217 
Troesmis (Igliţa, Turcoaia, jud Tulcea): 

F 2; 148, 150, 152, 221, 227 
Troia: 13, 68, 169, 249 
Tropaeum Traiani (Adamclisi): F 3; 

9, 150, 221, 248, 263 
Trotuş (rîul):-E 2; 93, 152 

Truhelka , C.: 43 

Tsierna (Orşova): D 3; 154, 227 

Tucidide (Thucydides): 74, 175 
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Tudor, D.: 177, 184, 219, 224, 225, 
227, 228 

Tudor , Ersilia: 163 
Tufalău [(jud. Covasna): E 2; 67, 68, 
72, 76-78, 176 
Tullius Geminus: 147 
Tuluceşti (jud. Galaţi): 219 
Turanice (populaţii): 53, 246 
Turano-mongolică (migraţie): 67 
Tur ano-siberiene (populaţii): 75 
Turc (Turocz): BC 1; 105 
Turci: 31, 175, 246 
Turcia: 204 
Turco-tătari: 68 
Turgiculus: F 3; 132 
Turkestan: 53 

Turnu-Măgurele: D 3; 24, 62, 84, 95, 
100, 172 

Turnu-Severin (Drobeta): 124, 227, 

261, 263 

Tylis (Tulovo?): E 4 ; 107 
Tyrageţi (Tyragetae): 87 
Tyras (oraş, azi Belgorod Dnestrovski, 
Akkerman, Cetatea Albă): F 2; 86, 
87, 147, 152, 181, 218, 226 
Tyras (rîul Nistru): F 1; 86, 89, 153, 
179, 181 

Tzontschew, D.: v. Ţoncev 

Ucraina: 31, 49, 50, 75, 85, 106, 117, 
145, 151, 161, 169, 170, 178, 204, 
208, 242, 246 

Ucraina Transcarpatică (Rusia Subcar¬ 
patică): 37, 193, 259, 260 
Uioara (Ocna Mureşului, jud. Alba): 

D 2, 105 
Uj Begecs: 213 
Ulfilas: 156 


Ulmetum (Pantelimonul de Sus, jud„ 
Constanţa) F 3; 9, 10, 150, 217, 220, 

248 

Ulise (Ulyxes, Odysseus): 51 
Undset, I.: 41 

Ungaria: 7, 39, 45, 47, 48, 51, 59, 63, 
68, 69, 73-75, 85, 106, 115, 117, 
120, 151, 152, 164, 165, 171, 174, 
204, 239, 242, 246, 252, 259, 260 
Ungaro-română (epoca bronzului): 31, 
32, 35, 68, 259 
Unguri: 31; v. şi Maghiari 
Uniz: E 1; 35 
Urali (munţii): 34, 68 
Uralo-altaice (populaţii): 246 
Urgum: 226 

U.R.S.S.: 168, 169, 178; v. şi Rusia, 
Ucraina, Galiţia etc. 

Utidava: 226 

Vadul Crişului (jud. Bihor): 164 
Vadul lui Isac: 219 

Vălci-Tărn (Vîlci-Trîn): 13, 51, 166, 

249 

Valentia Hipponium: 134 
Vărădia= Arcidava (jud. Caras-Seve¬ 
rin) : 190 

Vama (Odessos): 222, 241, 261 
Varro: 195 

Vasiliu (— Sacerdoţeanu), Virginia: 191 
Vasmer, M.: 57, 169 
Vedea (rîul): 96 
Velkov, V. I.: 215, 223 
Velleius Paterculus: 131, 133, 204, 206 
Venetâ (civilizaţia): 39, 46, v. şi Atesti- 
nă 

Vene ţi: 246 
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Veneţia (Veneţia): 34, 49, 140, 212, 
232, 246 

Veneţia (oraşul medieval): 246 
Veneţieni (medievali): 97 
Veneto-dacic (stil): 46 
Veneto-hallstattiene (influenţe) 41 
V eneto-iliră (cultura): 34, 40, 41, 45, 
49, 124, 131 

Vene zi a: v. Veneţia (oraş medieval) 
Vergilius: 143, 214 
Verona: 131 

Vespasian: 132, 147, 148, 219, 226, 255 
Vettersfelde: 59, 66 

Vetus Salina (Vetusalina) B 1 ; 152, 
225 

Vibantavavium: E 1 ; 106 
Vicus Celeris (Vadul, Caraarman, jud. 
Constanţa): 149 

Vicus Clementiani (N. Bălcescu, Cara- 
murat, jud. Constanţa): 149 
Vicus Quintionis (lingă Istria): 149 
Vicus Secundini (lingă Istria) 149 
Vicus Ulmetum (Pantelimonul de Sus): 

150; v. Ulmetum 
Vicus Vindoni 142, 212 
Vidin: 213 

Viena (Vindobona, Wien): 33, 101, 142, 
171, 190, 213, 221, 245, 253, 259 
Viespeşti (jud. Olt): 218 
Vilei Trîn: v. Vălci-Tărn 
Villa Gai: 142, 213 

Villanova: 31 —54, 64, 232—234, 246, 
247 

Villanoviand (civilizaţia): 23, 25, 27, 
31-54, 72, 84, 155, 161-168, 178, 
203, 234, 237, 247 
Villanovieni: 25, 31—54, 127, 161 — 
168, 250, 253 


Viminacium (Kostolac): C 3 ; 131, 137 — 
139, 152, 209, 210, 225 
Vinca-Turdaş (cultura) 161 
Vindobona (Viena) A 1 ; 139 
Vindonianus: 142, 212 
Vinicius: 136 
Vîrşeţ (Vrsac): C 2; 112 
Vîrtişcoiu (jud. Vrancea): 198 
Virunum (Klagenfurt) A 2; 139 
Vi igofi: 219 
Vistula: 141, 192 
VIasca (fostul judeţ) 96, 186 
Vlrek, E.: 191 
Volei: 166 
Volga: 58 
Vrancea: 174 
V raţa (Bulgaria) 173 
Vulci (Volei): 47, 166 
Vulpe, Alex.: 21, 163, 169, 170, 173, 
176, 199, 226 

Vulpe, Ecaterina; v. Dunăreami-Vulpe 
Vulpe, R.: 173, 174, 180, 184, 186, 
188, 190, 192, 193, 196-198, 201, 
210, 211, 215-217, 219, 221, 223- 
226, 229, 252 

W ietenberg (Dealul Turcului, Sigili- 
şoara), cultura: 166 
Wilke, G.: 171 
Winckler, Iudita: 200 

Xenocles: 90 

Zagreb: 2l4 

Zaharia, Eugenia: 165, 176 
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Zala: B 2; 59 
Zalmodegikos: 188 

Zalmoxis (Zamolxis) 78, 79, 127, 138 

Zaratustra (Zoroastru) 169 

Zbelturdus (Zberturdus) 209 

Zeii Călăreţi: 78, 114, 247 

Zeiţa Mamă: 127 

Zemplin (Slovacia): 196 

Zend-A vesta: 169 


Zeul Soare: 45, 52, 78 
Zeus: 127, 182, 260 
Zimnicea: E 3; 24, 95, 96, 120, 201, 
218, 260 
Zirra, VI.: 193 
Zoltes: 188 

Zlatkovskaia , T.D.: 168, 196, 215,217 
Zoroastru (Zaratustra): 57, 169 
Zupanic, N.: 222 
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